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upokoe BHeApeHUE HHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH M HMX IMOBCEMECTHOE
NPOHUKHOBEHUE B HAIlly JKU3Hb JUKTYIOT HEOOXOJUMOCTH IIMPOKOIO BHEAPEHUS
HOBBIX METOJOB OOy4YeHHMs, M B YaCTHOCTH, AaKTUBHOTO HCIIOJIb30BAHUS
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTH. B 310Xy CTpeMUTENbHOTO pa3BUTHUS TJI0OATBHBIX
TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHBIX CETeH, KOTJIa JOCTYI K 3TUM TEXHOJIOTUSM CTAHOBUTCS BCE
OoJjiee peanbHBIM JaKe MJisi Y4YEOHBIX 3aBEICHUM, CO3JaeTCsi MpOYHAsl y4dyeOHO-
MaTepuaibHas 0a3a I peanu3aly aMOMIIMO3HBIX 3a7ad, CTOSIIIMX Mepea
COBpEMEHHOM cucTteMoil oOpa3oBanus. HoBble HHGPOpPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUU
MPEBPALIAIOTCS B MOIIHBIN MHCTPYMEHT IMO3HAHUSI OKPY’KAIOLIEro MHpA, OTKPHIBAS
nepen ydJaliuMucs OeclpeleIeHTHbIE BO3MOXKHOCTH JUIsl  HUCCIENOBAaHUS |
TBOpuecTBa. B 3TOM CBsI3M yueOHBIN Mpolecc OCTPO HYXKAAETCS B COBPEMEHHOM H
3¢(eKTUBHOM  JOKyMEHTaIbHOM obOecrnieueHuu. COBpEMEHHBIH  KOMIBIOTED,
OCHAIIICHHBIN TEPEOBBIM MPOrPAaMMHBIM OOecreueHrueM, 00agaeT KoJoCCaaIbHbIM
NOTEHIIMAJIOM I KapIMHAIBLHOTO Tpeo0pa3oBaHus yueOHOro mpoiiecca.

[IpumeHeHne  KOMIIBIOTEPOB B OOY4YEeHUM  SIBIIETCA  MPEIMETOM
MHOTOYHCJICHHBIX HCCJIEI0OBAHUM, B PE3YJNbTaTe KOTOPHIX CHOPMHUpPOBAHA MPOUHAS
MeTojoJoruyeckas 0aza W pa3paboTaHbl  KOHIIENTYaJbHbIE  MOJOXKEHHUS,
OMpENENSIONME MCIOJb30BaHUE HOBBIX HMH(POPMALIMOHHBIX  TEXHOJOTUHA B
00pa3oBaHUU.

B pamkax koHuenimuu OOHOBIIEHHS COJEpKaHUs O0Opa3oBaHUs, METOAOB U
dbopMm opraHuzanmuu y4eOHOTO TIpolecca HEOOXOIUMO pa3padoTarh TNEpeueHb
AIIEKTPOHHBIX  CPEICTB  OOy4YeHHs,  TapMOHMYHO  HWHTETPUPOBAHHBIX  C
TPaJULMOHHBIMU YYEOHBIMU MaTepUATAMHU.

Onwupasch Ha aHAJIW3 HAYYHOH JIUTEPATypbl U COOCTBEHHBIN OIBIT, Mbl TIPUIILIH
K BBIBOJly, YTO COBPEMEHHBIA Y4YEOHBIN KOMIUIEKC JOJDKEH BKJIKOYAaTh B CeOs
AIIEKTPOHHBIA  y4E€OHHK, MYJbTUMEAUMHYIO  BJCKTPOHHYIO  JHIMKJIONEAMIO,
AJIEKTPOHHBIA  JTA0OPATOPHBIA  MPaKTUKYM, TPEHAXKEPHBIA  KOMIUIEKC  JUIs
CaMOCTOSTENIbHONM  paboThl, KOHTPOJBHO-TECTUPYIOUIMN KOMIUIEKC, a TaKKe
METOIMYECKHE MaTepuabl IS MpernogaBaTeiei.

DNEeKTPOHHBIM YYEOHHK — 3TO KOMIUIEKC HMH()OPMAIMOHHBIX, TpadUuecKux,
METOMYECKUX U MPOTPAMMHBIX CpPEICTB, OOECIEUMBAIOIIUX aBTOPU30BAHHOE
oOyueHue 1Mo KOHKpeTHoU aucuuruivae [banamaesa, 2016, c. 5].

B oTnuuue oT TpaaMIIMOHHOTO Y4eOHHWKA, JEKTPOHHBIM y4yeOHUK oO0iamaet
NPUHLMIIAAIGHO HOBBIMH  KadeCTBaMHM, OCHOBAaHHBIMH Ha  HCIIOJb30BaHUH
TUIIEPTEKCTOBOM  TEXHOJIOTMHM. JTa  TEXHOJOTHS  TO3BOJSET  OOBEIUHHTH
KOMIIBIOTEPHBIE M TEJAaroruuyeckue MOAXO0Abl U (HOPMUPOBATH WHIUBUAYATHHYIO
CTPYKTYpy UTE€HHS B COOTBETCTBUHM C TOTPEOHOCTSIMH U MPEANOYTCHUSIMU
MIOJI30BATEIIS.

Hcnonp30BaHne «3JIEKTPOHHOTO Y4YeOHHKa», BKIIOYAIOMIET0 B ce0s MakeT
y4eOHBbIX, KOHTPOJMPYIOUIMX U  BCIOMOTaTelIbHbIX MIPOrpamM,  IO3BOJISIET
3¢ (PEeKTUBHO  HCHONB30BATH y4yeOHOE BpEMs, OCYIIECTBISATH MOHUTOPUHT
YCIIEBAEMOCTH Y MPOBOJIUTH MOYJIbHBIA KOHTPOJIb 3HaHUM [ YBapos, 1999, c. 89].

Ha navanbHOM 3Tame ycBOE€HMsI 3HaHUM mpeoOiagaeT BepOanbHas ¢opma,
IpeICTaBlIeHHAs] B BHUJIE€ YYEOHBIX MpPaBWJI, KOTOpPbIE HEOOXOJIMMO 3allOMHHUTH WM
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3ay4uTh. KOMIBIOTEpD HA ATOM JTame MOXET KapAMHAIBHO HW3MEHUTH CHUTYAIlUIO
00y4eHHUsI, 3HAUYUTEJIbHO YBEIMYUB O0OBeM wu3ydaeMon wuHbopMmanuu (Oaromgaps
METO/IaM YaCTHUYHO-TIOMCKOBOM WJIM HCCIEAOBATENIbCKOW AESTENBHOCTH) U YCHIIUB
UHTEJIEKTYaJIbHbIE BO3MOKHOCTH YYaIlIUXCsl, OKa3bIBasi MOJIOKUTEIILHOE BIMSIHUE HA
UX MamsATh, 3MOLMH M MoTuBaiuio. [lepeHoc HeoOXonUMbIX HHGOPMAIIMOHHBIX
JAHHBIX B KOMIIBIOTEP OCBOOOXKIAET BpEMsl, IMO3BOJISAS COCPEAOTOUYMTHCS HE Ha
MEXaHMYEeCKOM 3alIOMUHAHUU MaTepuaa, a Ha TBOpUecKou padore.

Oco0eHHO 3TO aKTyaJdbHO Ui MPEIMETOB, TPEOYIOMIMX BBINOJIHEHUS
OOJBITIOTO KOJIMYECTBA YMPAXKHEHUH, TAKUX KaK WHOCTPAHHBIE S3bIKH. KoMITBIOTED
crioco0eH cjenath paboTy Ha JaHHOM 3Tare 0ojee palMoOHATBPHOM W KOMILUIEKCHOM.
PaznooOpa3zubie TPEHUPOBOYHBIC YIPa)KHCHUS MO3BOJISIIOT BBISIBUTH
3aKOHOMEPHOCTH, JIOTHYECKH CTPYKTYPHUPOBATh H3y4aeMyl0 TeMy, OTpadaThIBATh
YOPOKHEHUS PA3IMYHON CTETICHU CIIOKHOCTH U MPUMEHSTH MOJyYSHHBIC 3HAHUS Ha
IPaKTHUKeE.

CoBpeMeHHbIE MYJIbTUMEIUUHbIE OOy4YaronMe KOMIUIEKCH 3(P(HEKTUBHO
pemaroT MHOTHE 3a/1aud OpraHU3allKi y4eOHoro nporecca. MyiabTUMEIUiHAS CETh,
nepenamlias B peKUMe PealbHOr0 BpEMEHH HH(POPMAIIMIO, COYETAIONIYI0 B cede
rpaguky, BUIEO U ayAHO, OOECHEYMBAET HACBHIIIEHHOE MH(POPMALIMOHHOE
IPOCTPAHCTBO, OOBEIUHSAET MpoLEecC O0y4YeHUs M OOCYXKIEHUS, MHTEPAKTHUBHOE
oOllleHne CTYJIEHTa U MPEnoiaBaTelis, YTO CYIIECTBEHHO MOBBIIIAET 3(PPEKTUBHOCTD
oOyuenusi. KOMIBIOTEpHBIN KJIacC, OCHAIEHHBI TaKWM KOMIUIEKCOM, MOHO
paccMaTpuBaTh Kak JMHTA(QOHHBIN KaOWHET HOBOTO MOKOJICHHS, 00IaIaf0IIHA PSIIOM
MPEUMYIIECTB M PACIIMPEHHBIX BO3MOXKHOCTEH IO CPABHEHUIO C TPATUIIMOHHBIMH
nuHTaOHHBIMA KaOWHETaMH, MPETHA3HAYCHHBIMU JJISI W3YyYCHUS HWHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB C MCTIOJb30BAHNEM aHAJIOTOBBIX ayIMOMAarHUTO()OHOB.

Hcnonp3oBanne MyJiabTUMEIUHHON jabopatopuu B KadecTBe JUHTa(OHHOTO
kabuHeTa 1o3BoJisgeT 0osee F3hPekTHBHO 00yUaTh CTYJIEHTOB HaBbIKaM ayIUPOBAHMS,
IPOBOJUTH TECTOBbIE 3aJlaHud, Mpejuiaras Mmogo0paTh CHUHOHUMBI U AHTOHUMBI,
3aBepmiath (pasbl WIM BBIOMpATh NPABWIbHBIE BApUAHTHI OTBETOB HA OCHOBE
OPOCIYIIAHHOTO WJIM MNPOYUTAHHOTO Marepuana. biaronaps BO3MOXHOCTIM
KOMITBIOTEPA CTYJIEHT MOXKET BBINOJHATH 3aJaHHsl KaK YCTHO (C HCIOJIb30BaHHUEM
MUKpodoHa), Tak U MNHUCbMEHHO (B TekcToBoM ¢opmare). Takas pabota
CIIOCOOCTBYET pPAa3BUTHUIO  PA3rOBOPHBIX HABBIKOB (MOHOJIOTMYECKOW  peun),
MMOCKOJIBKY CTYACHTY TpejiaraeTcs mepecka3aTh MPOCIyIIaHHBIA WIH TPOYUTAHHBIN
TEKCT Ha WHOCTPAHHOM sI3bIKe. B03MOXHOCTH KOH(MEPEHIICBSI3U TO3BOJISIIOT
oTpabaThiBaTh JUAJIOTHYECKYIO pEYb IyTEM OOCYXKIEHUS MPOYUTAHHOTO TEKCTa
CTyJIeHTaMH, OOMEHa MHEHHSIMU T10 COACPKAHUIO CTaThU. B IF000M MOMEHT 3aHATHS
MIPETNO/IaBaTeNIb MOXKET aKIICHTHPOBATh BHUMAHKE ayJAUTOPUU HA PAa3BUTHH HABBHIKOB
paboThI C HE3HAKOMBIMU CIIOBaMH, MMCHbMEHHOW PEYM WIIA ayAUPOBAHUS.

[IpumMeHeHre pa3inyHbIX BUAOB TPEHUHIAa B MYJIbTUMEANIHOMN J1ab0paTopuu ¢
UCIIOJIb30BAHUEM AKTUBHBIX METOJOB OOyYEeHHsS CIOCOOCTBYET MOBBILIEHUIO
MOTHBAIIMU CTYJICHTOB K MOJIYYEHUIO 3HAHUH.

KoseKTUBHBIN TPEHUHT — 3TO aKTUBHBIE ayJAUTOPHBIE 3aHSATHUSA, TPOBOIUMBIE
CO CTyJEHTaMHd B TpylIe Mo pa3padOTaHHOMY U YTBEPKIACHHOMY CLIEHAPHUIO
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(muckyccus, posaeBas Urpa, Kpyriblid CTOJI, A€JIOBas UIPa, BOIPOCHI-OTBETHI U T.1I.).
KomniekTuBHBIN TPEHUHT MOKET MPOBOAMUTHCS KaK B TPATUIIMOHHOU (opme, Tak U C
UCIIOJIb30BaHUEM KOMIIBIOTEpPa WM KOMOWHHMpOBaHHBIM Meroaom [[lomat, 2009,
c. 52].

Cnengyer oTMeTHUTh, YTO 3((HEKTUBHBIM CPEICTBOM OOYUEHHMSI, BBI3bIBAIOIIMM
OOJIBIION HHTEpPEC Yy CTYACHTOB, SBISIETCS HMCIOJb30BaHUE IUIAKTHUYECKUX WID,
OCHOBAHHBIX Ha COBPEMEHHBIX HWH(MOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHSX, TO €CThb
KOMIIBIOTEpHBIE UTPbl. KOMITbIOTEpHBIE HUTPBI 00JIaJAI0T PSAAOM MPEUMYILECTB Mepea
apyrumMu GOpMaMH WTP: OHHU HATJISITHO JAEMOHCTPUPYIOT POJIEBBIC MOJCIU PEIICHHUS
UTPOBBIX 3a/a4, MPEJCTABISIOT B AUHAMUKE PE3YJIbTAaThl COBMECTHBIX JECUCTBUU U
OOIIeHMUsI TMEpPCOHaXel, HX OHMOLMOHAJIBHBIE pEaKUuu TMpU yClexe WIn
BO3HMKHOBEHUHU TPYJHOCTEH, YTO TPYIHO NEPENATH B PEATBHOM KU3HHU.

Takue wurpsl MOTYT HCHOJB30BAaTbCS BO  BpeMsS  HMHAWBUIYAIbHOTO
KOMITbIOTEPHOT'O TPEHUHTA.

NuauBuyalibHbIA KOMIIBIOTEPHBIM TPEHUHT — 3TO UHAWBUIYAJbHBIE 3aHITHUS
CTYJIEHTOB ¢ 0OydJaroiei KoMIbroTepHOo# mporpammoii [ITonat, 2009, c. 52].

KoMmbroTepHble TEXHOJOTUUM OTKPBHIBAIOT HOBBIE TIEPCIEKTUBBI BO BCEX
oOnacTsix oOpa3oBaHus. B pesynpTaTe BHEIPEHUS WHTEPHET-TEXHOJIOTMM JIOJKHA
CYLIECTBEHHO HM3MEHUTHCS POJb MPErnojaBaTeNs: W3 €AUHCTBEHHOTO MCTOYHHUKA
uH(poOpMaIIMK OH MpeBpalllaeTcs B OpraHusaropa mpoiiecca oOydeHus. BaxxHo u To,
YTO OCHOBHbIE HH(pOpPMalLMOHHBIE pecypchl HHTepHeTa mNpeacTaBieHbl Ha
aHTTUIICKOM si3bIKe. B 005acTH M3ydeHus HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB IHTEpHET siBisieTcs
HE TOJBKO CPEJICTBOM, HO M CTUMYJIOM. Beslb MHOTHE CTYJI€HTHI HUKOTa HE OBLIN B
APYTUX CTpaHaxX U He OOIIANINCh CO CBOUMU 3apyOeKHBIMU CBEPCTHUKaMU. MIHTepHET
MPEAOCTABIISIET UM TAKYIO — XOTh U BUPTYAJIbHYIO — BO3MOKHOCTb.

[TonyuuB gnoctyn B HHTepHET, CTyJIEHTbl HAYMHAIOT OTHOCUTHCS K
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY MHAue: OH MepecTaeT ObITh MPOCTO y4E€OHBIM MPEIMETOM, a
CTAHOBUTCSl CpEICTBOM oOOIIeHHsa. BrepBble OHM MOTYT HENOCPEACTBEHHO
NPUKOCHYTHCS K KM3HU JPYTUX CTPAH: YUTATh MECTHBIEC Ta3€Thl, CIYIIAaTh HOBEHIIME
NECHHU, HayaTh Nepenucky. Bce 3TO CTUMyNUpyeT MX K M3YyYEHHUIO MHOCTPAHHOIO
a3pika. KoMIbIOTEpHBIA KJacC OCBOOOXAAET MpPErnojaBareiss OT BBINOJIHEHUS
HEKOTOPBIX PYTHUHHBIX OOSI3aHHOCTEH, TMpeasiaras YBIEKATENIbHbIA TPEHUHT U
obecrnieunBasi OOpaTHYIO CBsI3b B OOJbINEH CTENEHU, YeM JIMHraOHHBIM KaOWHET.
CamocTosTenbHas paboTa CTYACHTOB BBIXOAUT HA KAYECTBEHHO HOBBIN YPOBEHbD.

OnHolt U3 mepcrneKTUBHBIX (popM padOTHI CO CTyAEHTaMH, HAMPABJICHHON Ha
OpraHu3alMI0 HX HAYYHO-HCCIIEJOBATENbCKON JEATEIbHOCTH, SBIIAETCS METOA
MPOEKTOB. MOHO BBIJEIUTh CIEAYIOLIME MPUHIMIBI JAHHOIO METOJA: ONopa Ha
MHTEPEC U CAMOCTOSITENIBHOCTD CTY/IEHTOB, IPAKTUYECKAs OCYIECTBUMOCTD, CBA3b C
noTpebHoCcTIMU oO0miecTBa. WHTEpPHET-IPOEKTh — 3TO JAESATENbHOCTh CTYIEHTOB,
UMEIoIlass TBOPYECKYIO, y4eOHYI0 W WIPOBYIO COCTABIISIIONIME, peanuzyemMas C
MOMOILbI0  KOMITBIOTEPHBIX  TeleKoMMyHuKanui. Ilpu 3TOM  ucnoisb3yercs
UCCJIEIOBATEILCKUM  MeTOJ] OOydYeHMs, a CaMHU KOMIIbIOTEPHbIE TEXHOJOTUU
BBICTYNAIOT HE KaK MpEeAMET U3Y4YeHHs, a KaK HMHCTPYMEHT MNo3HaHusA. [IpoexTs
o0nagaroT  OOJBIIMMHU  MOTEHUUAIBHBIMH  BO3MOXXHOCTSMH:  Pa3BUBAIOIIMMH,
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00y4aroluMH, BOCIUTATEIbHBIMA M TICUXOJIOTHUYECKUMUA. DTH BO3MOKHOCTH MOTYT
ObITh peanu30BaHbl B KOMIUIEKCE C JAPYTMMH CcHocobaMH U I[pUEMaMH,
IPUMEHSIEMBIMU B MpaKkTUKe oOpazoBaHus 1 Bocrnutanus [[lonat, 2009, c. 74].

Bonbuime npenMyinecTBa UMEET TAK)KE KOMIIBIOTEPHBIM KOHTPOJIb 3HAHUM U
TECTUPOBAaHUE, IMPOBOJAUMBIE KaK C y4aCTUEM IIPENOJIaBaTeNsl, TaK U B PEKUME
CaMOIIPOBEPKH.

Hcnonp3oBaHue  y4eOHOro  MyJbTUMEAUMHOIO  KOMIUIeKca  Oyaer
3¢ (HEeKTUBHBIM MPHU MOATOTOBKE CTYIEHTOB K 3apyOeKHOM MPaKTHKE, HAIIPABICHHOM
HAa TIOJyYEHHE OIbITa B OMNPEAEICHHON o00nacTh 3HaHUW U Tpedyromend ot
IPETEHJACHTa  XOPOUIEro  BIAJACHUS  MHOCTPAaHHbIM  si3blIkoM.  Co3gaHue
MHTETPUPOBAHHBIX KYpCOB, MPEIOCTABICHUE JOMOJHUTENBHBIX 00pa30BaTEIbHbBIX
yCIyT B 00JIaCTH M3Yy4YEHUS MHOCTPAHHOTO fA3bIKA, a TAKXK€ KOHTPOJb MOTYYSHHBIX
3HaHUU C MCMOJb30BAaHUEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH OYyIyT CIOCOOCTBOBATH
MOBBILIEHUIO KAUE€CTBA 3HAHUM.

OnHako, MOMUMO MPSAMON 3a7aud, BHEAPEHUE KOMIIbIOTEPHBIX TEXHOJIOTHM B
oOyueHue MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy pEUIaeT €lle OJHY, HE MEHEEe BAXKHYIO 3a7ady. A
MMEHHO: B PE3yJIbTaTe€ HAYYHO-TEXHUUYECKON PEBOJIIOIMM BO3HHUKAET MOTPEOHOCTDH B
HENPEpPBIBHOM 00pa30BaHUM, TOCKOJIbKY 3HaHUS yCTAPEBAIOT HACTOJIBKO OBICTPO, YTO
OPUXOJIUTCS IOCTOSHHO TnepeyuuBaTbcs. (COOTBETCTBEHHO, YMEHUE YUHUTHCA
CTAHOBUTCS OJHMM M3 Ba)KHEHIIMX HABBIKOB. M1 MMEHHO 3TOT HaBbIK (hopmupyercs
IIPU U3YYEHUH HHOCTPAHHBIX S3bIKOB C IOMOILBIO KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHA.

B cBete 3101 roGanbHON 3a1a4M CTAHOBUTCSA OYEBUIHBIM: 0€3 KapAHMHAIbHOM
TpaHcopMaly camMoOl KOHLENUMUu oOydyeHus He oboituck. Heobxomumo
OTKa3aThCsl OT OECKOHEUHOHM uepenbl MPAaKTUKYMOB IO TEpPEBOAY U IEpecKasy,
3aMEHUB HMX >KUBBIM OOMEHOM MBICISIMU U uaesimMu. CienyeT HaydyuTh CTYJEHTOB
BJIa/IeTh MH(pOpMalMel KaK UCKYCCTBOM: aHAJIM3UPOBATh €€ IpaHu, 0000IIaTh CyTh,
U3BJIEKaTh LIEHHbIE BbIBOJbI. KiltoueBoil 3amaueil 31ech BbICTyNaeT (OPMUPOBAHUE
KPUTHUYECKOTO  MBINUIEHUS —  (yHIAMEHTalIbHOIO  HaBblKa, TpPeOYOIIEro
IEPEOCMBICIEHHS] 00pa30BaTENIbHBIX TEXHOJIOTMH MO BceM aucuuiuiMHaM. IlyTe k
ATOW WENAM JIEKUT 4Yepe3 BHEAPEHUE NPOOJEMHO-OPUEHTUPOBAHHBIX METOJIOB,
OpPraHM3AIMI0 COBMECTHBIX NPOEKTOB C HOCUTENSIMU $3bIKA, HCIIOJIb30BAHUE BCETO
CIEKTpa BO3MOYKHOCTEW, IPEAOCTaBISIEMbIX COBPEMEHHBIMU 00pPa30BaTEIbHBIMU
KOMIIBIOTEPHBIMU TEXHOJIOTUSMHU.
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KaH[. TeJl. HayK, JOLEHT, TOIeHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
SIpocnaBckoe BhICIIEE BOCHHOE YUMIIHIIE MPOTHBOBO3IYIIHON 0OOPOHBI
umeHu Mapiana Coserckoro Coro3a JI.A. I'oBopoBa, Poccus, r. SIpocnaBib

AnHoTtanusi J[aHHas cCTaThsg TIOCBSINEHA HCCIEIOBAHUIO BO3IACHCTBHS
MHTEPAKTUBHOTO MPOTPAMMHOI0 OOECTIeUeHUsI Ha JIMHTBUCTHYECKYIO TIOJITOTOBKY B
KOHTEKCTE MOATOTOBKH CTYACHTOB BBICIINX BOCHHBIX YUYEOHBIX 3aBelIEHUN. ABTOPHI
NOTYEPKUBAIOT, YTO BHEAPECHHWE WHHOBAIIMOHHBIX OOpa30BaTENbHBIX METOOB
CIIOCOOCTBYET YIYYIICHHUIO SI3BIKOBBIX HABBIKOB, a TaKKe IO3BOJIAECT aJEKBATHO
OLICHMBAaTh  y4eOHbIE  JOCTHXKEHHUS  KypCaHTOB M  HMHJIWBUIYaJU3UPOBATH
o0OpasoBaTenbHBIN MPOIECC.

KiloueBble ciaoBa uudpoBuzanus, BbICIIEE BOEGHHOE OOpa3oBaHHE,
caMopa3BUTHE, TPOTPaMMHOE oOecTieueHne, IU(pPOBbIE TEXHOIOTHI

THE PANTSIR-S1 COMPUTER PROGRAM AS A TOOL FOR LEARNING
ENGLISH IN THE HIGHER MILITARY EDUCATION INSTITUTIONS

D. M. Babayan, L. S. Shepelev,

Yaroslavl Higher Military School of Air Defense named after Marshal of the
Soviet Union L.A. Govorov

Y. M. Orekhova, e-mail: y.m.orekhova@gmail.com,

Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor, Associate Professor
of the Department of Foreign Languages

Yaroslavl Higher Military School of Air Defence named after Marshal of the
Soviet Union L.A. Govorov, Russia, Yaroslavl

Abstract. The article is devoted to the study of the impact of interactive software on
the linguistic training in the context of training students of higher military educational
institutions. The authors emphasize that the introduction of innovative educational methods
contributes to the improvement of language skills, adequate evaluation of cadets' academic
achievements and individualization of the educational process.

Key words: digitalization, higher military education institutions, self-development,
software, digital technologies
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B Hacrosimiee BpeMs OJHMM HMX OCHOBHBIX AaCHEKTOB TIOCYAapCTBEHHOMN
noiutuku PO siBrserca obecnedeHrne 00OPOHOCHOCOOHOCTH CTpPAaHbI. Y BEIUYECHUE
IITATHOTO YMCJIAa BOCHHOCTYXKAUIUX, YIy4YlIEHHE MATepUaIbHO TEXHHUYECKOW O0a3bl
JUISI BOCHHBIX YYEOHBIX 3aBEICHM BCEX CTEeNeHeW MOATOTOBKH, CO3JaHHe
UH(OPMAIIMOHHON 00pa30BaTeNIbHON Cpe/ibl U JPYyrue HOBOBBEACHUS HAIIpaBJIeHbI HA
pa3BUTHE UHCTUTYTa 000POHOCIIOCOOHOCTH rOCY1apCTBA.

CoBpeMeHHOE O0IIECTBO MEPEKUBAET MOXY INIodanu3anuu, HUGpoBU3aLUU U
UHTErpalud. B JesaTeNnbHOCTH BOEHHOCHY)XAIlMX KaK TMpU BeAeHUU OOEBbIX
JNEUCTBUM, TAK W MPHU BBINOJIHEHUU HAIMOHAJIBHOIO JOJIra 3a IPAHUIICH, a TAaKKE B
OpOLIECCE  BOEHHO-IPOMBIIIJIEHHOIO W TEXHUYECKOTO  COTPYIHHYECTBA  C
JIPYECTBEHHBIMU HAIlIel CTpaHe TroCyAapCTBAMHU OCTPO OUIYIIAETCs MOTPEOHOCTH B
MEXAYHAPOJIHOM SI3bIKE, OOIIMM JJisi BCEX YYAaCTHUKOB YKa3aHHBIX OTHOIIEHUH. B
HACTOSILEE BPEMSI MEXIYHAPOIHBIM SA3bIKOM MPU3HAHO CUUTATh AHTJIMHCKUH S3bIK.

PaccmarpuBas BoOmpoc H3ydeHHs] HMHOCTPAHHOTO SI3bIKAa OOYYAIOIIMMUCS
BBICIIMX BOEHHBIX YUPEKIEHUH, CTOUT OTMETUTh €ro OCHOBHYIO CIeUupuKy,
KOTOpasi 3aKII0YAETCS B MPOPECCHOHATBHBIX OCOOCHHOCTSX BOCHHOMW JIESITEIIBHOCTH.
[Tomy4yeHue sI3bIKOBBIX HABBIKOB BOSHHOCITY)KAIIUMHU MPEATIOaraeT coo0r N3ydeHue
CIICLIMAJIM3UPOBAHHBIX TEPMUHOB, BBIPAXKCHHM, COKpAIICHUHA, HANMEHOBAHUU
BOCHHOM TEXHUKH, €€ TaKTHUKO-TEXHUYECKUX XapaKTepucTUuK u T.A. JlaHHOe
HampaslieHue TpeOyeT 0co00ro BHUMaHus Ha (POHE Pa3ropeBIINXCs KOHPIUKTOB KakK
BOCHHBIX, TaK U AUTUIOMaTH4YeCKuX. [I0TpeOHOCTh B OBIACHUHN aHTJIMHCKUM SI3BIKOM
Ha BBICOKOM YPOBHE TaK>K€ BOSHUKAET B CBSI3U C BO3MOXHBIMU CUTYAIIUSIMUA HA MOJIE
004 (IOTPOC TUICHHOTO, N3YYEHUE 3aXBaUYEHHON TEXHUKH MPOTUBHUKA, pacupoBKa
MEPETOBOPOB), TPU 3AKIIOUYCHUH COTJAICHUA WM OOY4YeHHUHM WHOCTPAHHBIX
BOCHHOCIYKalUX (Mepefaya HABBIKOB M YMEHHMI COIJIaCHO BOEHHO-YUYETHOM
CIEUHATBHOCTH BOEHHOCTYKAIIIMM UHOCTPAHHOTO rocyaapctsa). [To atum npuunHam
oOydeHHe CrenuaibHOMYy AaHTJIUHCKOMY SI3BIKY KYPCAHTOB SIBIIIETCS BaXHBIM
acmeKkToM ux Oyayiei mpodecCHOHaTbHOM NeITeTbHOCTH.

HaGmronenne 3a yd4eOHBIM MPOIECCOM TIO3BOJIIIO HaM BBIJICIUTH Pl
po0JIeM, Cpear KOTOPBIX 0COO0T0 BHUMAHUS 3aCTYKUBAIOT CIACAYIONINE: KYPCAHTHI
HE BJIAJICIOT HEOOXOJUMBIM YPOBHEM 3HAHUM B CHIIy OTCYTCTBHUS y OOJIBIIMHCTBA U3
HUX MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B IIKOJIE, a TAKKE€ HU3KOM MOTUBALIMHU U HEKEIIAHUS YUUTh
MHOCTPAHHBIN S3bIK B CUIIY TPYJHOCTEH; yCTapeBIlMe METOAbI U (popMaT mpOBEIECHUS
y4eOHBbIX 3aHSATUM, XapaKTepU3YIOIIHUECS MOHOTOHHOCTbIO M OJIHOOOPA3HOCTHIO;
OIOpPOKpATHUUYECKUE TPYJHOCTH B MOJTYYEHUU HEOOXOIUMOMN JIUTEPATyphl; OTCYTCTBHE
BO3MOXHOCTH TMOAKJIIOYEHHUSI K OJJIEKTPOHHBIM pecypcaM M O0O0IIero JI0CTyna B
HNnTepHer.

JIns ycTpaHeHus NMEPEeUYnCIICHHBIX BBIIIE HEJOYETOB M BOBJICUYEHUS KypCAaHTOB
B JIMHTBOMH()OPMAIMOHHYIO cpeay ObUIO peuieHo pa3paboTarh CHelnuaibHOe
KOMITBIOTEPHOE TIPOrPaMMHOE 00€CIeUeHHUsI, UCTIONb3YsI MaTepUAIbHO-TEXHUUYECKYIO
0a3y SIpociaBCKOro BBICIIETO BOEHHOTO YYMWJIMILA MPOTHBOBO3IYIIHOW OOOPOHBI
umenu Mapiana Coserckoro Coro3za JI.A. ['oBopoga.
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[lenp HacTOsAIIEW CTaTbU — pPAaccKasaTb O KOMIIBIOTEPHOW MPOrpaMme
«ITAHIIMPBL-Cl», paszpaboTaHHON JjIs1 TPEHUPOBKH JIEKCHKO-TPAaMMaTHYECKOTO
HaBbIKa IpHU U3yueHun teMmbl «Cuctemol [IBO».

CornacHO y4eOHO-METOAMYECKOMY TUIaHY YYWJIMINA OCBOCHHUE HUCUUILIMHBI
«MHOCTpaHHBIN S3bIK» COCTOMT M3 nAByX uactedl. IlepBasg uwacTe mnpeamosaraer
MOCEIIEHUE MPAKTUYECKUX 3aHSATHH B OCHOBHBIE 4achl (MO PaCMUCAHUIO Y4EOHBIX
3aHATHI), a BTOpas — OTpabOTKy Marepuansa B IPOILIECCE CaMOCTOSATEIbHOM
noArotoBku. IIpakThka moka3pIBaeT, YTO ATOTO BPEMEHHU BCE PABHO HEAOCTATOUYHO
TUIsl OTPaOOTKM M yCBOCHHS MaTepuaiia. TakKe KypCaHThI 4acTO 3a7CHCTBOBAHBI B
PA3TUYHBIX MEPOIPUATUSAX U TPOITYCKAIOT y4eOHBIE 3aHATHS, TIO9TOMY HE YCIIEBAIOT
M3YyYUTh MaTepHasl, HAKAIIMBAIOT JOJTM U HCIHBITHIBAIOT TPYAHOCTU NHpPHU cllayue
HK3aMEHa.

AHaln3 pe3yJbTaTOB aHKETUPOBAHUSI KYPCAHTOB 2-r0 Kypca MoKasaji, 4To U3
450 ompormeHHBIX Oonbinas yacTth (200 yenmoBeKk) MPUACPKUBACTCS MHEHUSI, YTO
BPEMEHM I CAMOCTOSITENIBHOTO M3Y4YEHHs] Marepuaina He xBaraeTr. Hexortopele u3
onpouIeHHbIX KypcaHToB (100 4enmoBeK) CYMTAIOT, YTO MJIs Jy4llied oTpaboTKu
HE0OXO/IMMO BBECTH HOBILIECTBA B CUCTEMY CAMOCTOSATEIBLHOM MOArOTOBKH. Takxke
oOyuvaroruecss B koiudectBe 150 yenoBeK BbICKA3alid  MPEIJIOKEHUS O
HEOOXOIUMOCTH LHU(PPOBU3AIUMU U Ppa3pabOTKE CHELHAIBHOIO MPOrPAMMHOIO
obecrnieyeHue 1Sl CO3/IaHUsI MAKCUMAIbHO KOM(OPTHBIX U 3(PPEKTUBHBIX CITOCOOOB
M3YUYCHHS aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

Jlnst  pemieHuss yKa3aHHBIX TpoOsiemM Oblla  pa3paboTaHa TpEHaKEPHO-
meroandeckast mporpamma «Ilaamupe-Cly». OnHa npencraBiser coboi rpadudecKyro
mporpaMmy, HaNMCAaHHYIO TPH TOMOIIM s3bIka mporpammupoBanus «Delfiy.
M.A. BOBTEHKO MOIUYEPKUBAET, UTO B HACTOSIIEE BPEMS CO3/IaHUE MYJIbTUMEIUIMHBIX
oOydJaronmx KypcoB ¥ KOMITBIOTEPHBIX TIPOTPAMM SIBIICTCS AaKTyaIbHOU W
JWHAMUYHO pa3BUBarOLIENCs oTpacibio [boBTenko, 2008, c. 22].

[Iporpamma mnpenHa3HaueHa g YriayOJEHHOTO M3y4YeHUsS KypcaHTaMu
crienMaIbHOM aHTIHMiickor TepmuHonorud u uHpopmamuu o [I3PK «Ilanmups-Cly.
CtpykTypa mporpaMMbl COCTOMT U3 KpaTKoro o0030pa TaKTUKO-TEXHUYECKUX
XapaKTepUCTHK KOMIUJIEKCa, a TakK€ MPEANOoJaracT BBINOJHEHUE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYEeCKUX YIPAKHEHUHA MO H3ydyaeMod Teme (B TOM 4YMCIE M Ha IEpeBOA
TTX). Takum 0Opa3oM, OCBOCHHE CHEIUATBHBIX S3bIKOBBIX 3HAHUHU MO aHTJIMHUCKOMY
S3bIKy B paMKax BOCHHOW CHENHAIBHOCTH CTAHOBHUTCS  OOIIEIOCTYITHBIM,
YOPOIIEHHBIM F THOKUM.

[IpenonaBarenbCkuii COCTaB HMMEET BO3MOXHOCTh BHOCUTH HM3MEHEHUS B
3a/1aHusl, OTCJIEKUBATh U MPOBOJAUTH aHAIU3 PE3yJIbTATOB MPOMAEHHOTO MaTepHabl
JTUCTAHITMOHHBIM 00pa30M.

OTtcyTcTBHE HEOOXOIUMOCTH OOpaIieHus] B OMOIMOTEKY YUMIHINA COKpaIiaeT
BpeMsi Ha MOUCK HHPOpPMALMM U €€ TNPOBEPKY, MNPUIOKEHHE Cpa3y BbIIAET
uH(pOpPMAIIMI0O O pe3yJibTaTax BBIMOJHEHUS YNPAKHEHUH, TEM CaMbIM JaBas
BO3MOXHOCTb UCIIPABUTh, IOBTOPUTH, 00AyMaTh MaTepuaj U MOBTOPUTH MOTBITKY.

Cama  uHQoOpManMoOHHasT  cpela  NO3BOJSET  M30€rarb  W3JIMIIHUX
TUnorpauueckux 3arpaT Ha OOHOBJIEHHE WHMOpPMAIMU JUIsi OOy4YEeHHs, TaK Kak
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TCXHOJIOTMM M BOOPYKCHHC BCCX CTPAH MHPA PA3BUBAIOTCA 6BICTpBIMI/I TEMIIaMH,
HaTaJKHBas Ha HOTpC6HOCTB B YCOBCPIICHCTBOBAHWHU MaTCpHaa.

ANTI-AIRCRAFT MISSILE AND GUN COMPLEX

"PANTSIR-S1"
®
@

Puc. 1. Bua komnbrorepuoii nporpamMmmsl ««Ilanuupb-C1»»

OOyueHue HMHOCTPaHHBIM  SI3bIKAMHM € TPUBJICYEHUEM  OOYYaIOIIUX
KOMIIBIOTEPHBIX MNPOrpaMM CTaj0 HEOTHEMJIEMOW YacCThIO SI3bIKOBOM MOATrOTOBKHU
BOEHHBIX crieruanucToB. Kak 010ku 00ydaroliero u TeCTUPYIOIIEro MaTepuania, Tak
u uHTep(deiicHas cocTaBistonas MOBHIIAIT 3(PPeKTUBHOCTh 00OyueHus [Ps3aHoB,
2011]. ®opmupoBaHue MHOA3IBIYHON KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMU MPOUCXOJIUT
ObICTpee MyTEM 3aKPEIUICHHUS U CUCTEMAaTU3alUY MTOJTyYeHHBIX 3HAHUM.

VYenemnslii 3anmyck W BHeapeHue mnporpammbl «llanumpe-Cl» mo3Bosister
TOBOPUTh 0 MEPCIEKTHUBE TaKoro HalpaBJIeHUS, KaK pa3BUTHE
JUHTBOMH(OPMALIMOHHOW  MHTEPAKTUBHOM  CpeAbl  HM3yUeHUs  CHEIHATIbHOTO
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA C IPUBJICYEHHEM BO3MOKHOCTEN KOMITBIOTEPHBIX MPOIPAMM.

B nanpHeiimem npeanosaraeTcsl paclIMpEeHHE KOMIIBIOTEPHON MPOrpaMMbl, a
MMEHHO Moaudukanus BO3MOXKHOCTeH W  wuwHpopmaruu, Ha 0aze Tewm,
MPEAYCMOTPEHHBIX YU€OHBIM IJIaHOM AUCHMIUIUHBI « AHOCTpaHHBIN s3bIK». BaxHbIM
aCIeKTOM SBJISIETCS TaKX€ M BOBJIEYEHHE HAMOOJBIIETO 4YHUCIA KYpPCaHTOB U
MPENOAAaBaTEIbCKOIO COCTaBa Il IMPOBEIAEHUS TECTOBBIX 3aIlyCKOB IPOTrPaMMBbI,
CBOEBPEMEHHOTO YCOBEPUICHCTBOBAHHUS U YCTPAHEHHUSI BBISIBICHHBIX OLIMOOK.
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Abstract. The article discusses the application of digital technologies in foreign
language education. It focuses on analyzing the effectiveness of modern educational
platforms in terms of their impact on students' learning motivation and academic
performance. The research showed a significant increase in engagement and improvement
in academic results when using digital tools. Special emphasis is placed on the identified
technical issues and the need to find an optimal balance between innovative and traditional
teaching approaches.
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CTapIINii MpemnoaBaTeb Kadeaphl aHTIIUUCKOTO SI3bIKA

OI'bOY BO «Cankr-IleTepOyprckuii rocy1apCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUN
yHuBepcuteT, Poccus, r. Cankt-IlerepOypr

AHHoTanms. B cratee paccMaTpuBaercs nmpUMeHeHHE LHU(POBBIX TEXHOJOIMH B
00y4YeHHH WHOCTPAHHBIM s3bIKaM. OCHOBHOE BHUMAaHHE yNIEICHO aHaIN3y 3P(HEKTUBHOCTH
COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX IUIATGOPM C TOYKH 3PEHHS HMX BIMSHHUSA Ha Y4eOHYIO
MOTHMBAlLlMI0O M AKaJAEMHYECKHE pe3ynbTaThl CTyAEHTOB. lccienoBaHne mokasasio
3HAQUYUTEJIBHOE IIOBBIICHHE BOBJICYEHHOCTHM M YIYYIICHHE  YCIEBAEMOCTH IIPHU
WCTIOJB30BAHUM ITM(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB. OcCOOBI aKIEHT CAeNaH Ha BBISIBICHHBIX
npobsemMax TeXHMYECKOro XapakTepa M HEOOXOAMMOCTH IOMCKa ONTUMAJIbHOrO OanaHca
MEXy HHHOBAIIMOHHBIMU U TPAJAULIMOHHBIMU NIE€AATOTUYECKUMH MTOJXOIaMH.

KaroueBble cioBa: uppoBbie 00pa3oBaTebHbIE TEXHOJIOTHH, ydeOHas MOTHBAIINA,
aKaJieMU4yecKasi yCIIeBaeMOCTb, HHTEPAKTHBHBIC IIAaTQOPMBI, CMEIIaHHOE OO0y4YeHHeE,
o0Opa3oBaTesIbHbIE HHHOBAIMU

The old ways of learning languages, where you just memorized words and
grammar rules, are gradually being replaced by more innovative approaches. These
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new methods focus on flexibility and personalizing the learning process. They take
into account students' individual needs and learning styles, which makes education
more effective and motivating. It's worth noting that today's students expect more
from their education — they don't just want to receive knowledge; they want to
actively participate in the learning process.

Digital tools — like mobile apps, online courses, and interactive platforms — are
completely changing how education works. They create a simulated language
environment where students can engage with texts, audio, and video in real time. This
interaction helps learners develop skills through different channels: sight (visual),
hearing (auditory), and hands-on activities (kinesthetic). For example, watching
videos with native speakers allows students to not only hear correct pronunciation but
also observe nonverbal communication — like facial expressions, gestures, and tone of
voice.

Modern technology also lets students practice languages in real-life scenarios,
such as through role-play simulations or online discussions with native speakers from
around the world. This gives them a chance to dive into a language environment
without leaving their country.

However, using digital tools in education isn’t always easy. Teachers often find
it hard to pick the right resources because there are so many options. Plus, gaps in
digital skills between teachers and students can make it tough to blend technology
into lessons. It’s important to remember that using these tools well requires teachers
to have both technical know-how and the creativity to adjust teaching materials for
digital formats.

This study aims to explore how digital tools help in learning foreign languages,
how they affect students’ motivation and grades, and to give tips for building a
balanced learning environment. The research is based on an experiment with 150
students from non-language majors, an analysis of modern language apps, and a
review of studies that show why mixing new tech with classic teaching methods is
important.

To get these results, we did a detailed analysis, sorting digital tools by what
they’re used for. The way we grouped them was inspired by research from Metelkova
[MertenbkoBa u np., 2021], Zakharova [3axaposa, 2020], and Morozova [Mopo3oBa,
2023], who studied how to blend technology into education effectively. Their work
highlights that while innovation is cool, it works best when paired with traditional
classroom strategies.

The study included an educational experiment with 150 students who weren’t
studying languages. They were divided into groups using digital tools at different
levels to see how it affected learning. At the same time, teachers (30 people) were
surveyed to understand what stops them from using technology and how ready they
were to teach with new tools. To check the results fairly, students’ grades were
compared before and after using digital platforms.

Based on research, three main types of digital tools have been identified as
super effective for learning. Platforms like Quizlet, LECTA, and YaClass have
shown they can really hype up students’ motivation and keep them engaged in class.
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For example, Quizlet with its interactive flashcards and different modes like
"Flashcards," "Spelling," and "Quizlet Live" helps you remember vocab better. A
study found that the group game "Quizlet Live" cranks up student engagement by
35% because everyone’s competing, which shows why adding game-like stuff to
lessons works. LECTA mixes digital textbooks with practice tools that grade
assignments automatically. This doesn’t just save teachers hours—it also frees them
up to tackle the real teaching stuff, like supporting students where they need it most.

Metalinguistic tools like Padlet and Mind-Map-Online are clutch for boosting
critical thinking and teamwork skills. Take Padlet, for example. It lets students whip
up interactive boards where they can drop videos, pics, or notes and collab on
projects live. This doesn’t just make learning smoother — it also amps up creativity
and helps everyone vibe as a team.

Educational tools like LearningApps and Google Forms give teachers tons of
options to customize lessons exactly how they need. LearningApps is especially cool
because you can make all kinds of interactive stuff — crosswords, quizzes, diagrams -
which works perfectly when you're trying to master grammar rules. Like, there was
this case where a German class used Wordle to create those word cloud things, and
guess what? It actually helped students remember vocabulary 25% better according to
this study.

So check it out — this research basically confirms that combining classic
teaching methods with digital tools does way more than just make lessons run
smoother. It actually helps students pick up those essential skills teachers are always
talking about. The findings make one thing super clear: we need to keep
experimenting with and implementing more tech in language classes because this
approach seriously gets results.

The study shows that when educators find the right balance between traditional
and digital methods, students end up crushing it across the board. Like, we're talking
better engagement, stronger retention, the whole package. And the data backs this up
completely — it's not just some theory, the numbers prove it works.

At the end of the day, any school not paying attention to these findings is
seriously sleeping on some next-level teaching strategies. The evidence is all there —
digital tools have officially earned their place in modern language education. This
isn't just some passing trend either — we're talking about legit improvements to how
students learn and develop crucial skills. The research makes a solid case that tech
integration isn't optional anymore if you want to give students the best possible
learning experience.

During a pedagogical experiment involving students from 20 non-linguistic
specialty groups, the effectiveness of digital tools in foreign language education was
thoroughly investigated. The participants were divided into control and experimental
groups. The control groups utilized standard digital tools, such as presentations and
video services, which provided a basic level of interaction but did not always engage
the students effectively. In contrast, the experimental groups employed a broader
range of information and communication technologies, transforming the learning
experience into an interactive one.
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Students in the experimental groups actively participated in interactive tasks
and games, which significantly contributed to their better understanding of the
material and heightened their interest in the language. Surveys conducted after the
first semester revealed that participants in the experimental groups felt more engaged
and reported improvements in their language skills.

In the second semester, the control groups began to adopt the same
technologies as those used by the experimental groups, resulting in increased interest
and motivation across both sets of participants. However, it is noteworthy that
members of the experimental groups continued to express higher levels of satisfaction
with their learning process compared to their counterparts. This suggests that while
both groups benefited from the introduction of new technologies, those who had
experienced a more interactive approach maintained a distinct advantage in terms of
engagement and overall satisfaction with their educational experience.

The conducted experiment, which was based on the integration of digital
technologies into the educational process, revealed a number of significant trends that
confirm the potential of modern tools in enhancing the quality of learning. One of the
key positive developments observed was an increase in student motivation: 78% of
participants noted that elements of gamification, such as a points system for
completing tasks and personal achievement rankings, make the learning process more
engaging and encourage active participation. This finding aligns with research by
Romanenko [Pomanenko, 2022], which emphasizes the role of game mechanics in
student engagement, particularly when using platforms like Quizlet Live. This
platform enhances interest in vocabulary exercises through its competitive format,
demonstrating how gamified elements can effectively stimulate students' enthusiasm
for language learning. Overall, the integration of these digital tools not only fosters a
more dynamic educational environment but also significantly contributes to students'
motivation and involvement in their studies.

An important outcome of the experiment was a significant increase in
academic performance. The groups that utilized resources like TED-Ed for
developing listening skills and Khan Academy for structured exam preparation
demonstrated an improvement in results ranging from 20% to 30% compared to the
control groups that followed traditional teaching methods. Platforms featuring
interactive tasks and instant feedback, such as MyEnglishLab, facilitate a deeper
understanding of the material due to their adaptability and personalized approach to
learning. This suggests that the integration of such digital resources not only
enhances students' comprehension but also tailors the educational experience to meet
individual needs, ultimately leading to better academic outcomes. The findings
underscore the effectiveness of modern educational technologies in fostering a more
productive learning environment and improving overall student achievement.

The development of students' learning autonomy deserves special attention.
The ability to independently choose assignments in platforms like Google Classroom
and MyEnglishLab, according to survey data, contributed to fostering a sense of
responsibility for their educational process. Students actively utilized tools for
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planning their individual learning trajectories, which aligns with the principles of
digital didactics aimed at promoting self-organization and critical thinking. This
autonomy not only empowers students to take charge of their own learning but also
encourages them to engage more deeply with the material, enhancing their overall
educational experience. By allowing learners to make choices about their assignments
and study paths, these digital platforms support the development of essential skills
that are crucial for success in both academic and real-world contexts. Ultimately, this
approach cultivates a more proactive and engaged learner who is better equipped to
navigate the complexities of modern education.

However, the research also uncovered a number of challenges that require the
attention of educational institutions. Technical limitations, such as unstable internet
access and the lack of necessary devices among some students, created barriers to the
uniform implementation of digital resources. This issue is particularly relevant in the
context of the Russian educational environment, where infrastructural disparities
between regions can exacerbate digital inequality.

The risk of information overload emerged as another significant challenge.
Students, especially in the early stages of their learning, faced difficulties in filtering
and structuring content, which sometimes led to a decrease in productivity. This
aspect highlights the need for developing clear methodological guidelines, including
training in digital resource management skills. By addressing these challenges
through targeted support and resources, educational institutions can create a more
equitable and effective learning environment that maximizes the benefits of digital
technologies while minimizing potential drawbacks. Ultimately, it is essential to
ensure that all students have access to the tools and training they need to thrive in a
digitally enhanced educational landscape.

Moreover, the need for constant updating of educational materials to maintain
student interest has proven to be a resource-intensive task for educators. As
demonstrated by the experience of using platforms like LearningApps and Padlet,
even minor changes in the interface or content require significant time investments,
highlighting the importance of systematic support for teachers — ranging from
professional development courses to the creation of banks of ready-made templates
and lesson scenarios.

However, despite the identified challenges, the experiment confirmed that
digital tools hold significant potential for transforming the educational process. Their
thoughtful implementation, which takes into account both technical and pedagogical
aspects, can not only enhance academic performance but also cultivate skills in
students that are critically important in the digital age: adaptability, self-organization,
and information management. Further research in this area could focus on developing
comprehensive methodologies that minimize the risks of information overload and
optimize the interaction between traditional and innovative approaches. By
addressing these issues, educational institutions can better harness the power of
digital technologies to create a more effective and engaging learning environment for
all students.
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Modern digital tools offer a wide array of opportunities for the study of foreign
languages, and they are significantly transforming traditional approaches to
education. Mobile applications have gained immense popularity due to their
interactive exercises; for instance, Duolingo employs gamification techniques to
enhance student engagement and create a more enjoyable learning experience.
Research studies have confirmed the effectiveness of specialized language
applications in forming stable linguistic patterns, which greatly aids in the retention
and application of language skills.

Online courses provide structured programs developed by leading universities,
allowing students to access high-quality educational content from the comfort of their
own homes. The flexibility offered by these resources enables learners to choose their
own pace of study according to their individual needs and preferences, making
education more personalized. Additionally, social media platforms open up unique
opportunities for language practice through communication with native speakers,
which helps improve conversational skills and understanding of cultural nuances.

The effectiveness of digital technologies in the educational process is further
validated by a pedagogical experiment involving 20 student groups; statistical
analysis has confirmed the significance of differences in academic performance
between experimental and control groups, indicating a positive impact of digital tools
on learning outcomes.

Moreover, digital technologies also provide access to cultural contexts that are
essential for language acquisition; however, the use of these tools is accompanied by
challenges such as technical difficulties and the risk of digital overload. These issues
necessitate a careful approach to integrating technology into the educational process
in order to achieve optimal results while minimizing potential drawbacks. To
overcome these challenges, it is essential to combine digital tools with traditional
methods; for instance, group discussions play a crucial role in reinforcing the material
learned. The prospects for development are closely linked to advancements in
artificial intelligence; however, it is important to minimize digital fatigue among
students. Digital tools do not replace educators; rather, they become allies in creating
an inclusive educational environment tailored to each student's journey toward
language mastery.

Thus, the integration of modern technologies into the process of learning
foreign languages opens up new horizons for both students and teachers alike. Digital
tools, such as mobile applications and online platforms, not only make learning more
interactive and engaging but also foster the development of student autonomy. The
results of the conducted pedagogical experiment confirm that the use of such
resources significantly enhances student motivation and academic performance.

Nevertheless, it is crucial to take into account the challenges associated with
the implementation of technology in the educational process. Educators face the
necessity of adapting teaching materials and selecting appropriate tools from a
multitude of available resources. Therefore, further research into this dynamically
evolving sector of education is key to optimizing teaching methods and practices.
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AnHotanusa. C TOro MOMEHTa, KaK MCKYCCTBEHHBI WHTEIEKT CTan OOBIJICHHOUN
YacThIO JKM3HHM OOIIECTBA, OH 3HAYMUTEIHHO W3MEHMJ PEAThbHOCTh BO MHOTHX cdepax.
Hamutock eMy npumMeHeHHE U B U3YYEHUHM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. Llenb cTaThu COCTOUT B
TOM, 9YTOOBI TPOAHAIM3UPOBATH MPEHUMYIIECTBA HKCIOJb30BAaHUS HCKYCCTBEHHOTO
WHTEJUIEKTA KaK MHCTPYMEHTA JIJIsl OBBIMIEHUS () (HEKTUBHOCTH OCBOCHHUS S3bIKA.
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Abstract. Since artificial intelligence became an everyday part of society, it has
significantly transformed various areas of life. One such area is foreign language learning,
where Al has found practical applications. The aim of this article is to analyze the
advantages and challenges associated with using artificial intelligence as a tool for
enhancing language acquisition.
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BBenenue. UenoBexk HaXOIUTCS B YCIOBHSX, KOTOPbIE €My JHUKTYIOT peajuu
COBPEMEHHOCTH, U OJIHOM U3 TaKUX peanuil siBisieTcs riodanusanus. [ modanuzanms
e, B CBOIO OYe€pelb, IMPENO0JIaraeT TECHYI0 B3aUMOCBS3b C MPEACTABUTEISIMU
IPYTUX HApPOJOB B Pa3HbIX 00JIACTAX YETIOBEUYECKOM KU3HENESITeIbHOCTH, HAYMHAS C
Ou3Heca M HAyKW Y 3aKaHYMBas Pa3IMYHBIMU KYJIbTYPHBIMU NpoeKkTaMu. Y1 ocHOBHOM
po0IeMOii, BOSHUKAIOIIEH B 3TUX PEANUsX, SIBISETCS S3bIKOBOU Oapbep, MPEeo10JIEeTh
KOTOPBI Ha JITAHHBII MOMEHT BO3MOKHO TOJIbKO NMYTEM KayeCTBEHHOI'O HM3y4YCHUS
MHOCTPAHHOTO si3bika. W 374ech Ha MOMOUIb MPUXOIAT JpYrue peanuu
COBPEMEHHOCTH, a HMMEHHO: COBPEMEHHbIE€ TEXHOJOTHUU, TaKue, Hampumep, Kak
UCKYCCTBEHHbBI MHTEIIEKT.

OO0siacTb  MCKYCCTBEHHOTO  MHTEJUIEKTa, Kak  OKa3ajloch, 0OJagaeT
HEBEPOSITHBIM ~ MOTEHUHMAJIOM JJisi  TpaHCOpMALMM TMOJXOJ0B K H3YUYEHUIO
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. Ero mnpuMmeHeHue yKe MEHSeT TpaJuLHUOHHBIE METOIbI
oOy4eHHs, MPEJOCTaBJIsIi WHHOBAMOHHBbIE W A(G(EKTUBHBIE HHCTPYMEHTHI H
pecypchl JUIsl CTYJIGHTOB U IpernojaBaresieidl. BaKHO OTMETUTbh, YTO 3TO HE MPOCTO
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CyOBEKTHBHAs OIIEHKA aBTOpa CTaThH, a PealbHOCTh: TakK, yxke B 2025 roaxy MuHckuii
rOCy/lapCTBEHHBI  JIMHTBUCTUYECKUI  YHUBEPCUTET  IJIAHUPYET  BHEIPUTH
UCKYCCTBEHHBII MHTEUIEKT B HW3YYEHHUU OTHENbHbIX aucuuiimH [1]. W Takue
pelIeHUsT HE BBbI3BIBAIOT YyAUBIEHMs, Beap HMU-cucrembl MOryt co3gaBaTh
NEPCOHAIM3UPOBAHHBIE  MPOrpaMMbl  OOy4Y€HHs, MPENOCTaBIAsS  CTyACHTaM
MaTepuaibl M 3aJaHUs, COOTBETCTBYIOIME HX CIHOCOOHOCTSM, YPOBHIO 3HaHWM U
CTWIO OOydeHHUs. DTO MO3BOJSET KaKIOMY CTYAEHTY IPOJBUraThCsl B W3Y4YEHHUU
A3bIKa B COOCTBEHHOM TEMIIE U C OOJIBLIIUM 3HTY3Ua3MOM.

Ilenbro JaHHOM cTaThM ABIAETCS omnpeaenacHue 3(P(PEKTUBHOCTU U BIUSHUSA
MHCTPYMEHTOB HMCKYCCTBEHHOT'O MHTEJJIEKTAa Ha IpoliecC O00yYEHUs] MHOCTPAHHBIM
A3BbIKaM.

OcHoBHasi yacTb. Ha naHHBIMI MOMEHT IpoLecc H3Yy4eHHs] MHOCTPAHHOI'O
A3blka BCE em€ OasupyeTcs Ha TPagULMOHHBIX MeToAax. OCOOEHHO 3TO XOpOILO
3aMETHO Ha YpPOBHE BBICIIEr0 00pa30BaHUs, IJE€ CTYAEHThl yCBaUBAIOT MaTepuall
IOCPEACTBOM JIEKLMI, CEMHUHAapOB U MpPaKTHYECKUX 3aHATUN. KoHeuHo, Takue
METOJIbI JUIsI HEKOTOPBIX CTYACHTOB MOTYT OBITh JOCTAaTOYHO 3(P(EKTUBHBIMHU,
OJTHAKO OHM HMMEIOT OJIMH CYIIECTBEHHBIH HM3bsIH — OTCYTCTBUE HWHIUBUAYaIHHOTO
nonxona [2]. W, kak oka3pIBaeTcs, 3Ty MpoOJeMy MOXET IOMOYb PpEIIUTh
MCKYCCTBEHHBIN MHTEIUICKT.

OnHOM M3 KIIOYEBBIX BO3MOXKHOCTEM HCKYCCTBEHHO HHTEIJIEKTa SIBJISAETCS
amantauus OOy4eHHS K HMHAMBHUIYaJTbHBIM TOTPEOHOCTSIM  OOYyYaromerocs.
ObpazoBarenbHbie mporpammbl Ha 0Oaze MU wmoryt aHanmu3upoBaTh Mporpecc
yyaluxcs, OMNPENeNATh WX CHIbHbIE U cjaOble CTOPOHBI, a TaKXKe MpeIaraTh
pexomMeHnauuu 1o Haubosee 3¢ekTuBHBIM MeTonam oOyuenus. MU taxoke
CIOCOOEH Cco37aBaTh MHTEPAKTUBHBIE BHUPTyallbHbIE CpeAbl A OOLICHHS C
HOCHUTEJISIMU SI3bIKa, YTO MO3BOJISIET 00YUYaAIOUIMMCS PAaKTUKOBATh Pa3rOBOPHYIO PEUb
B YCJIOBHSIX, TPUOIMKEHHBIX K peabHbIM, 0€3 HEOOXOIUMOCTH BhI€37a 3a MPEIEIIbI
cTpanbl. UHTEepakTUBHBIEC JUATOTOBBIE CUCTEMBI MOTYT 00y4YaTh HaBbIKaM OOIICHUS U
TOMY, KaK pearupoBaTb Ha pa3jMuYHbIe >KU3HEHHbIE CUTyallMH, C KOTOPHIMU OHH
MOTYT CTOJIKHYTBHCSI B CTPaHaxX U3y4yaeMoro s3bIKa.

Kpome TOro, HCKyCCTBEHHBIH MHTEUIEKT MOXET MCIOIb30BaThC JJIs
CO3/1aHHS NEPCOHAIM3UPOBAHHBIX YYEOHBIX IUIAHOB. AHaIM3MUpysl Iporpecc
yyaluxcs M UX HWHAMBUAYAJIbHBIE CIIOCOOHOCTH, CHUCTEMA MOXKET MPEJIOKHUTH
ONTHMAJbHYIO IOCIEJOBATEIbHOCT TEM M ydyeOHOro MaTepuana, 4YTOObI
MaKCHMaJbHO HOBBICUTh 3(PPEKTUBHOCTH yueOHOro mpouecca. Emé oanum
IEPCIEKTUBHBIM  HampaBlieHWeM ucnojs3oBaHuss MWW saBisgercs  BHeIpeHHE
BUPTYaJIbHBIX ACCUCTEHTOB. Takue acCUCTEHThl CIOCOOHBI OTBEYaTb HA BOIIPOCHI,
[IOMOT'aTh B PELIECHUM 3a/iay, IPEIOCTABIATh AOMOJHUTENbHBIE YUeOHbIE MaTEPHUAIIb
Y HAIpaBJIsATh 00yYarOIIXCS.

B HacTosee Bpems CylIECTBYET LIMPOKUN CIEKTP MHCTPYMEHTOB Ha 0ase
HCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTa, MPEAHA3HAUYEHHBIX [UIsI HW3Y4YEHHUS HMHOCTPAHHBIX
A3BIKOB M MPEAJarallliux pa3HooOpa3Hble MOAXOAbl K 00ydeHHto. BuprtyanbHble
PENeTUTOPBI U TPEHAKEPHI pa3roBOpHOM peun, Takue kak Duolingo, Rosetta Stone,
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Babbel, ELSA Speak, mpenocTaBisiOT HMHTEpAaKTUBHBIE YPOKH, YIPAXKHEHHsS Ha
NPOU3HOIIICHNE, TPAMMATHKY, CIIOBAPHBIN 3amac U YCTHYIO pedb, CO37aBasi YCIOBHUS,
npUOMKEHHBIE K PeaibHOM S3BIKOBOM Cpejie.

YacTp Takux peEIIEHUI pealii30BaHa B BHJIE MOOWJIBHBIX MPUIIOKEHUH WIH
OHJIaltH-TIIaTGOPM, HAa KOTOPBHIX OOYYAroIIMecs BBIMOJHSIOT 3aJaHUS U IMOJIydaroT
aBTOMATUYECKYI0 OOpaTHYIO CBSI3b B 3aBHCHMOCTH OT CBOHUX OTBETOB. [lpyrue
NpPEICTaBICHBl B BUJE BUPTYAIbHBIX aCCUCTEHTOB U TMPOrPaMM, KOTOPHIC
3aIyCKalTCs Ha TIEPCOHABHBIX YCTPOUCTBAX — KOMIBIOTEPAX WM cMapT(doHax.

[IpuMeHeHne BUPTYaJbHBIX PEMETUTOPOB M  PA3TOBOPHBIX TPEHAKEPOB
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO YCTHOW pEYHM W TO3BOJISIET OpraHu3oBaTh 3((HEKTHBHYIO
NpakTHKy 0e3 HeoOXOJUMOCTH TPHUCYTCTBUS TIPENOAaBaTeNsl WM COOECeTHHKA.
Cuctembl, Takue kak Amazon Alexa, Google Assistant, Apple Siri, Microsoft
Cortana u npyrue, 00eCTieunBarOT BO3MOXXHOCTH JIJISl YCTHOTO OOIICHHSI U TTOJTYICHHUS
uHpOpMAIMd Ha U3y4aeMOM s3blke. biaromaps HCIONB30BAHUIO TEXHOJIOTHN
00pabOTKM €CTEeCTBEHHOTO $3bIKa, TaKW€ TIOMOIIHUKH CIOCOOHBI HE TOJIBKO
pacrno3HaBaTh OTAEIbHbIE KOMAH/bl, HO M YYUTHIBATh KOHTEKCT BHICKA3bIBAHUM.

[Mnarpopmer i1Talki u Tandem mnpeanararoT BO3MOXKHOCTH OOILEHUS C
HOCHUTEJISIMU SI3bIKa 4epe3 BHUIEOCBSA3b. BCTpOEHHBIE aITOPUTMBI HMCKYCCTBEHHOTO
MHTEJJIEKTA B 3TUX CEPBHUCAX MOMOTAIOT 00YYaIOIIUMCS B KOPPEKIIMH TPOU3HOIICHHS
¥ TPaMMaTHYECKHUX OLUIMOOK B peaibHOM BPEMEHHU.

upoko NPUMEHSAIOTCS W HWHCTPYMEHTHI MJs aBTOMAaTUYECKOW MPOBEPKU
MUCBMEHHBIX TEKCTOB, BKIouas opdorpaduio, rpammaTuky u cTwib. Cpeau
HambOosee u3BecTHbIXx — Grammarly, WHTErpupyeMblii B Opay3epbl, peJakTopbl H
MOOWJIbHBIE TIPUJIOKEHUS;, OH TpejaraeT Kak O0a30BYyI0 KOPPEKIHI0, TaK W
pacipeHHble QyHKIIMU B mpeMuyMm-Bepcuu. Taxoke momyssipubl Ginger Grammar
Checker, ProWritingAid, WhiteSmoke u Hemingway Editor. OTtu cepBucs
MPEIOCTABIIAIOT KOMIUIEKCHBIN aHaIN3 TEKCTa, BKIIIOYask CTATUCTUKY, PEKOMEH AU
[0 CTHJIIO, BBISBIICEHHUE MOBTOPOB, YNPOIIEHHWE CHHTAKCHCA U JAPYTHE YIydlICHUS,
HAIpPAaBJICHHBIEC HA TIOBHIIICHUE YUTAEMOCTH U KaueCTBa MUChMA.

[TonoOHbIE MHCTPYMEHTHI TMOJIE3HBI KaK B MPOLIECCE M3YyYEHUS MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB, TaK M MPHU paboOTe ¢ TEKCTaMHU B IPYTUX KOHTEKCTaX, 1€ BaKHBI TOYHOCTH,
IPaMOTHOCTh ¥ BBIPA3UTEIBHOCTh U3JOXKEHUs. X MNpUMEHEHHWe MO3BOJISET
aBTOMATHU3MPOBATh PYTHHHBIC JTAIbl PEAAKTUPOBAHUS U MOBBICHTH 3(PPEKTUBHOCTD
paboThI C TUCHMEHHON PEUBIO.

AnanTtuBHBIe OOpaszoBaTenbHble Tatdopmbl, Takue kak Coursera, Khan
Academy u Campster HCIONB3YIOT aJTOPUTMBI HCKYCCTBEHHOTO HWHTEIUICKTA IS
CO3/IaHUS TEPCOHATM3UPOBAHHBIX YYEOHBIX IJIAHOB U PEKOMEHJIAIUM, UCXOJs U3
VH/IMBHUIYAJIbHBIX TOTPEOHOCTEH M TEKYIIETO Mporpecca KaKIoro 00yJaromerocs.

MHuorue u3 Takux MmaaTgopM JOCTYITHBI OHJIAlH, 9TO 00EeCIIeYnBaeT THOKOCTh
B OOyYECHHH: MOXXHO 3aHUMAaTbCs B yA0OHOE it ce0s BpeMs U B KOMQOPTHBIX
YCIOBUSIX.

[TocneqarM XO4YeTCS OTMETHTHh Takke OOydaromue Wrpbl U CHUMYJIIIIUN Ha
OCHOBE MCKYCCTBEHHOTO HMHTEJUIEKTa, KOTOPHIE MO3BOJIIIOT 3aHUMAThCS M3YYCHHEM
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MHOCTPAHHOTO s3blka B UrpoBoil Qopme. K coxkanenuio, Takue NPUIOKEHHUS HE
MOJy4aloT JOJHDKHOTO BHHUMAaHHUS, TaK KaK CUHUTAIOTCA «HECEPbE3HBIMU» U
npeaHa3HAaYeHHBIMU I feTeil. OJHaKo OHM MPEACTaBISIOT CO0OW JAOCTATOYHO
3 pekTuBHBIA Ccrmoco0 oO0yueHus I JIIOJIed BCeX BO3PACTOB 3a CUET CBOeH
MHTEPAKTUBHON CpeIbl M, TaK K€ KaK OCTAJbHbIC MPHIOKECHHS, CIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO S3BIKOBBIX YMEHUW U MPAKTUKH OOIIEHUS HAa WHOCTPAaHHOM si3bike. Takue
MHTEPAaKTUBHBIE CPEJCTBA OOYy4YEeHHs CO31al0T 3(PPEKT MOTpyKEeHHS B SI3BIKOBYIO
Cpemy, MO3BOJIsIsl YyBCTBOBATh Ce0sl YJAaCTHMKOM peajbHOIO Mporecca OOIICHUs Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE U COBEPIIICHCTBOBATH HABBIKM YCTHOM pPeUHu.

Jlanee mpuBeneHBI IPUMEPHI BUPTYAIbHBIX UTP W CHMYJSIIUN TSI U3YYCHHS
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB:

Duolingo — camoe momyispHOE MOOWJIBHOE NPUIIOKEHUE IS M3yYeHUs
MHOCTPAHHOTO s3bIKa. HECOMHEHHBIM MPEUMYIIIECTBOM SIBIISIETCS HATUYHE YPOBHEU
CJIOKHOCTH ¥l UHTEPAKTUBHBIX YIIPA)KHEHUH, HAMPABICHHBIX HA OCBOCHUE JICKCHUKH.

Rosetta Stone — Taxxke q0ocTaTOUYHO M3BECTHAs oOpa3oBarebHas Iutatdopma,
MCIOJNIB3YIONIasi HMMUTAIUIO sI3bIKOBOW cpefpl. Camo oOyueHue MOCTPOEHO Ha
BU3YaJlbHBIX, 3BYKOBBIX M TEKCTOBBIX 3JEMEHTax, 4TO Cc03AaéT 3(p(eKT MmoIHOTro
MOTPYKEHUSI.

FluentU — nnaTdopma anst u3yueHus S3bIKOB HAa OCHOBE BHJCOKOHTEeHTa. OHa
NMo3BOJIAET OOYy4YaloIMMCS OCBaWBaTh fA3bIK, MPOCMATpPHUBas BHUACOPOIHKH C
CYOTHUTpaMU U BBITIOJIHSSI UHTEPAKTUBHBIC YIIPAXKHEHHUS.

Lingvist — anamor Duolingo. UrpoBas mmardopma, opHeHTHpOBaHHAs Ha
3allOMUHAHUE CJIOB M BBIPAXKEHUHW Ha MHOCTpaHHOM s3bike. [Ipeanaraer
s deKTUBHBIE YNIPAKHEHUS U MMOBTOPEHUS, CIOCOOCTBYIOIINE OBICTPOMY YCBOCHHUIO
Y UCTOJIb30BaHUIO HOBOM JIEKCHKHU.

3akaodenue. [loaBoas UTOT, MOXKHO CKa3aTh CIEAYIOIIEE: MCKYCCTBEHHBIN
MHTEJJICKT CEeTOAHS OKa3blBaeT Ha H3YYEHHE WHOCTPAHHBIX S3bIKOB TaKOE XKe
3HAYUTENIbHOE BIMSIHHE, Kakoe B CBOE BpeMs oOKa3al HHTepHET. bmaromaps
MHTEPHETY CTajl0 BO3MOXXHBIM CBOOOJHO TMOJy4YaTh JOCTYN K OECUHCICHHOMY
KOJIMUYECTBY MAaTepUaIOB — KHUTaM, My3bIKe, (PUIbMaM M cepraiaM Ha MHOCTPAHHBIX
A3BIKAaX, YTO YK€ caMO 1O cebe CTalo MOUTHBIM WHCTPYMEHTOM JJISl TIOTPYKCHHS B
S3BIKOBYIO CpPEy.

[Tox:xke TOSBUINCH OHIAWH-TNIATGOPMBI U MOOWIBHBIE TMPHUIIOKCHHUS,
CTEIMAIbHO OPHUEHTHUPOBAHHBIE Ha OOYYCHHE WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, TaKHe Kak
Duolingo, Babbel, Memrise u apyrue. OHM chaenanud mpoiiecc oOydeHus Oosee
CTPYKTYpPHUPOBAHHBIM, YIOOHBIM U JTIOCTYITHBIM.

W BOT Temeps B ATy 3BOJIOIMOHHYIO IIETIOYKY BKIIFOUMIICS WMCKYCCTBEHHBIN
uHTeIUIeKT. OH HE TOJNBKO TMPUBHEC HOBbIE HWHCTPYMEHTHI, TaKWe Kak
MHTEIJICKTyalIbHbIC YaT-00ThI, TIEPCOHATM3UPOBAHHBIE PEKOMEHIAINH 1 aIalITHBHBIC
TPEHAXKEPHI, HO W KA4YEeCTBEHHO YIYUIIMJI YXe CYIIECTBYIOIIHE (OpMaThl, CleaB
nporecc oOydeHusi enié 6onee TMOKUM, MHTEPAKTUBHBIM U OPUEHTHPOBAHHBIM HA
KOHKPETHOTO YeJIOBEKA.
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AHHoTauusa. B craTtbe paccMaTpuBaeTcss BONPOC M3YyUEHUS pEATUH PYCCKOM
JUHTBOKYJBTYpbl B uu(dpoBoMm  acmekte. ONUCHIBAIOTCS  JTUHTBUCTHYECKHE U
JUHTBOJUAAKTUYECKUE TPOOIEMbl U3YUYECHUS peauii, MpeasiaratoTcsi BO3MOXKHbBIE CIIOCOOBI
X pEIEHUs C HUCHOJIb30BaHHEM HU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB: KiIacCU(UKALUSA peaTHid
PYCCKOW JTMHIBOKYJIBTYpPBI, O0JaKa peaiuil, ynpaxxHEHUsI Ha X aKTUBU3ALMIO U HA OCHOBE
TEKCTOB poccueBeIuecKou HaIlpaBJIEHHOCTH, uudpoBoi pecypc, MOJIEJIb
JIMHIBOCTPaHOBEIUECKOT0 Tioccapus. [IpuBoasTcs pe3ynapTaThl aHKETUPOBAHUS CTYJEHTOB
10 BOIIPOCAM YTOUHEHUS MHBEHTApPs peajuil U U3y4yEHUs: POCCUEBEICHUS.

KiroueBbie ciioBa: peanus, peajds PYCCKOM JMHIBOKYJIBTYPBI, POCCHEBEIUECKUM
KOMIIOHEHT, MEXKYJIbTypHasi KOMIIeTEeHIUs, UudpoBoi pecypc, o0naka CIOB,
HCKYCCTBEHHBIN UHTEIICKT

DIGITAL INSTRUMENTS OF STUDYING
THE REALIA OF RUSSIAN LINGUOCULTURE
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Abstract. The article considers the issue of the study of the realia of Russian
linguoculture from a digital perspective. It describes the linguistic and linguodidactic
problems associated with the study of the realia and suggests possible solutions using digital
instruments: classification of realia of Russian linguoculture, word clouds, exercises for
their activation based on texts with Russian studies focus, a digital resource, and a country
studies glossary. The results of a survey conducted among students regarding the inventory
of the realia and the study of Russian culture topics are also presented.

Key words: realia, realia of Russian linguoculture, Russian studies component,
cross-cultural competence, digital resource, word clouds, artificial intelligence

Beenenue. /711 ycnemHoro ocymecTBiICHUSI MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAUU
BO3pacTaeT HEOOXOJMMOCTh M3y4eHHs HHocTpaHHoro s3bika (M) B ero
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B3aMMOCBS3HM C KyJIbTYpOH CTPaHbl M3y4aeMOTIO si3bIKa. B 3TOW CBsSI3M COBpPEMEHHOE
MHOSI3pIYHOE O00pa3oBaHUE HAIpPaBICHO Ha (HOPMUPOBAHHE MEKKYIbTYpPHOM
komrereHuuu (MKK) y ydamuxcsi, 4To 03Ha4yaeT, 4TO OHU JOJDKHBI MPUOOpPETATh
3HaHUS O KYJBTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX HE TOJBKO CTPaHbl U3y4aeMoro s3blKa, HO U
CBOEU POJHON CTpaHbl HA aHTIMNCKOM si3bike (AS). Takol MOAX0 MOMOTAET Jierye
yCBaMBaTh UHOA3BIUHYIO KYJIbTYPY UY€pe3 CPAaBHEHHE KYJIbTYP, a TAKKE CIIOCOOCTBYET
NaTPUOTUYECKOMY BOCIIUTAHUIO.

Jlis  pemieHWs TOCTaBIEHHBIX 3a/Jay  LeJIecOo00pa3HbIM MPEACTaBISETCS
uHTerpanus poccueBenyeckoro komrnonentra (PK) B oOyuenne ASl Ha pa3inuyuHbIX
stamax oOpazoBanus. B paborax M. C. JloOpuBCKOW, KOTOpas SBISETCS
OCHOBOIIOJIOXKHUKOM TOHATUSL «PK» M paccmaTpuBaeT ero B pamkKax BY30BCKOIO
o0pa3oBaHMs, OH TPAKTYeTCS KaK KOMIIOHEHT MHOSA3BIYHON KOMMYHUKATHUBHOM
komrneTeHUMU [3]. MBI ke, pa3BuBas JAHHOE MOHSATHE, MPEAJIAracM pacCMaTpPUBAThH
PK B nByx acnekrtax — kak komrnoHeHT MKK, npenycmarpusatomuii opmupoBanme
3HAHUW KYJIBTYpPHOM COCTaBIISIIOLIEH CBOEW cTpaHbl Ha ASl M Kak KOMIIOHEHT
MEXKYJIbTYPHOH  KOMMYHHKAlUH, TMPEAyCMAaTPUBAIOIIEH  CUCTEMY  3HAHUMI
HAI[MOHAJILHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEM cBoel cTpaHsl Ha ASl, BKIOYas
AHTJIOSI3bIYHBIC PEANIUU PYCCKOU JTMHTBOKYJIBTYPHI.

BBuny Toro, 4To SI36IKOBBIE PEATMH MPEICTABIISIIOT OJIHY U3 CAMBIX CEPhE3HBIX
TPYIHOCTEH TIPH MEXKKYJbTYPHOW KOMMYHHUKAIIMU, BO3HUKACT HEOOXOIUMOCTh
OBJIAJICHUSI WHOSI3bIYHBIMA HAUMEHOBAHUSIMH peanuil pPYCCKOU JUHSBOKYIbIMYpPbl
(PPJIK), mox KOTOpbIMA MbI TIOHMMAaeM aHTJIOS3bIYHbIE SI3BIKOBBIE €JIMHUIIBI,
0003HaYAaIOIIKE MTPEIMETHI U SIBJICHUS PYyCCKOW KYJIbTYPBI, CBI3aHHBIE C PA3IMYHBIMU
chepaMu KHU3HU CTPaHbl, T.€. pEaTUH B UHTEPIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKOM aCIeKTe.
Opnako wusyuyenue PPJIK ocnoxHsiercs psgoMm npobrem, cpeayd KOTOPBIX MBI
BBIICTIUM  JIUHBUCINUYECKUE  NpoOnemMbl:  HEOCTAaTOK  JIEKCUKOTrpaduIecKux
MCTOYHUKOB, MpoliemMa 0TOOpa peanuil, TPYJHOCTH MEPEBOJA pealnuid, OTCYyTCTBHE
KIaccupUKaIuU, W JuHe800udaKxmudeckue npodiemvl: HEXBaTKa TEMaTUYECKH
YIOPSA0YEHHOI0 MaTepuaa, mpobiemMa akTUBU3AIMN peanii, HeIOCTATOK BPEMEHU
Ha UX U3y4YECHHE.

[Tockonbky oOpamienre K UUQPOBBIM HHCTPYMEHTAM B HMHOS3BIYHOM
o0pa3oBaHUM B 3MOXY IUQPPOBU3AINMU HEU30EKHO M HEOOXOIUMO, OTPAKEHHUE
peasiuii MOXET OCYIIECTBIAThCA B LudpoBom ¢opmare. CeronHs, HECMOTpsS Ha
BBIPAKEHHBIN MHTEpEC HUccienoBareneil k Bonpocam poccueenenus, PK UKK [3],
unterpaiiun  PK B oOyuenue A [1], a Takke NpUMEHEHHS IU(PPOBHIX
oOpasoBarenbHBIX pecypcoB B oOyuennu A [2], mpobiema nudpoBoro acmekra
oBnaaeHus PPJIK na ASl He ocBelieHa B Hay4HOU JIMTEpaType, 4emM oOycCJoBJICHA
aKmyaibHOCMb UCCIEI0BaHUS.

Ilens ctatbm — omnucatb UGPOBbIE HHCTpyMeHThl wu3yueHus PPJIK.
Mamepuanom wccnenoBanmsi cran cioBapb “The Dictionary of Russia”
B. B. Kabakuu [5], coxmepxamuii okoio 2500 s3pikOBBIX enuHul] Ha ASl, u
PYCCKOSI3BbIYHBIN JIMHIBOCTpaHOBequeckud cioBapb «Poccusi» [7] (oxomo 2000
€IMHULL), TOCTYKHUBIINE UCTOYHNKaMu ot6opa PPJIK.

OcHoBHasi 4acTb. Hosuzna WCCIENOBaHUS 3aKIIOYaeTcs B pa3paboTke
1 poBOro pecypca ¢ MPUMEHEHUEM O0JIAKOB peauii U CEPBUCOB MCKYCCTBEHHOIO
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untemiekta (UMW), u BkiIo4aeT MpUMEHEHUE TaKuX Memooo8 WCCIEHOBaHMS, Kak
Kinaccu(ukanus, CpaBHEHHE, OMNPOC, MOJCITUPOBAHUE, METOJ[ CTATUCTUYECKOU
00pabOTKH JTaHHBIX.

PaccmarpuBas nuHrBuctudyeckue mnpobOiembl wu3ydeHuss PPJIK, crnenyer
OTMETHTh TPOOJeMy WX  YHNOPSAOYMBAHMS, BBI3BAHHYIO  HEJOCTATOYHBIM
KOJTMYECTBOM JIEKCHKOTPAa()UUECKHX HCTOYHUKOB M OTCYTCTBHEM KJIacCU(UKAIUH.
Nm mocesiien bonpiioi JIMHrBOCTpaHOBeaUeckuid cioBapb «Poccusa» [7], HO Ha
PYCCKOM f3BIKE, YTO TOBOPHUT O BO3HHKarolleld mpobiieme nepeBoja. M3yudeHuro
UIUOKYJIBTYPOHUMOB TOCBSITUI cBou padotel B. B. KabGakum [4], ognaxo
an(aBUTHBIN MOAXOA K CUCTEMATU3AlMM pealuid B CIOBape PYCCKOW KYJIbTYPHOM
TepmuHosioru Ha ASl [5] He oTBewaer 3ajayaM MX aKTUBU3ALMHU. B mombiTke
pa3peniuTh BOIPOC YIOPSAOYMBAHMS peanii MbI pa3paboTany COOCTBEHHYIO
knaccudukanuto PPJIK mo rematnyeckomy npuHIUITY, BKIIIOYAOIy0 17 pa3nenos.

B pamkax sKCHepUMEHTATbHOTO HCCIEAOBaHUS [JIi YTOUHEHUS WHBEHTaps
peanuii, kotopele Oynymue yunurens U cuutaior caMmbIiMU BaKHBIMU TSI U3YUYEHUS,
MBI mipoBenu omnpoc cpeau 32 cryaentoB CI'CITY. m Obu1o mpeanokeHo MpUBECTH
npumepsl PPJIK; nmonydeno okosno 100-150 mpuMepoB peannii B KaXA0M U3 TEM C
ydyeToM  moBTopstouuxcss  peanuid.  [lockonbky — mudpoBble  UHCTPYMEHTHI
HE3aMEHUMBI I BU3yaldu3auu WHPOPMAIMK, B TOM YHCJIE KOJUYECTBEHHOTO
OTOOpaKEHUS SAMHUII, TIOCIIC CTATUCTUYECKOW OOpaOOTKM MaHHBIX MbI COCTABHIIH
obJilaka peanuii 1Mo BceM TeMaMm ¢ nmpuMeHeHueM cepBuca Wordclouds. B kaudectBe
npuMepa mnpuBeneM napy obsiakoB peanuii Tembl «National features of Russian
(monremer: «National dress», «National toys, souvenirs and household itemsy,
«National musical instruments», «National holidays», «National traditionsy,
«National cuisine»). O06mako, COCTaBJI€HHOE II0 pe3yjibTaTaM aHKETUPOBAHMS,
comepkuT 48 enuHMIl, WCKIIOYasi MOBTOpstomuecs eauHuiel (puc. 1). Hambonee
YaCTOTHBIMU peanusmMu ctaimu Maslenitsa (Bctpedaercs 16 pas), Balalaika (13), New
Year (10), Matryoshka/Matryoshka Doll (9), Borsch (7). Jns cpaBHeHuUs
MOJYy4YeHHOro pesyibrata ¢ MHeHueM MU mbl Ha ocHoBe mpomnta cepBucy GPT-
chatbot «Make a list of popular realia related to the national features of Russia to
create a word cloud; next to each realia indicate its weight» Taxke co3zganu o0aako
peanuii Tembl «National features of Russia» (puc. 2).

Victory Day Victory Day
Balala 1kqa,‘ . hatid
N Patat 2 scasonalL'clvbrmonsl)alalalka
ew.y.ear ushankadomra
Matryoshka '/ Matryoshka Doll matryoshka dO]lS
ISy pulEy Ru531an folK songs
GzhelBorscht
Russian nesting dolls
Russian National Cuisine
Puc. 1. O6s1ako peanuii pycckoii Puc. 2. O6s1ako0 peanuii pycckoii
JIMHTBOKYJbTYPbI TeMbl «National JIMHTBOKYJbTYPbI TeMaTUKH «National
features of Russia», coctaBienHoe features of Russia», coctaBienHoe
HA OCHOBE Pe3yJibTATOB AHKETUPOBAHUS ¢ UCMoJIb30BaHueM cepBuca UU
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Hcxons 3 0TBETOB CTYACHTOB IO BOMPOCY M3YUYEHHs poccueBeneHus: Ha ASl,
MbI MOKE€M CJieJaTh BBIBOJI O HAJIIMYUU JIMHTBOJUAAKTUYECKUX MPOOIEM H3yUeHHUs
peanuii: 1) 66% ONpoIIeHHbIX CYUTAIOT HEOOXOAUMBIM BKIIIOUYATh POCCUEBEIUECKUI
Marepuan (PM) na U B mporecce oOyuenuss AS B mikoine u B By3e (puc. 3);
2) OOJBIIMHCTBO CYMTAIOT, YTO CETOAHsS B IIKOJE HE YIEISIETCS TOCTaTOYHOE
BHUMAHHE U3YYEHHUIO POCCUEBENICHUS B CBsI3U ¢ HexBaTKoM Bpemenu (38%) u PM Ha
A (31%) (puc. 4); 3) cpeau Haubosiee yaoOHBIX crocoboB padotel ¢ PM 53%
OTMETHJIM 3JIEKTPOHHBII pecypc ¢ TeMaTH4eCKu ynopsiaoueHHeiM PM, 56% c
ynpaxxHeHusiMu Ha aktuBu3auuto PPJIK (puc. 5).

¥notmnie cmocofbl padoTE ¢

QOCCHEBCIYCCKHM MATCPHAIOM HA
npouecce ooy IeHua Al P A . p

BriIrodyeHHne poccHeBeIUECKOTO H3yqenue poccueBe1eHus B
matepuaaa (PM) na Hs B "

npouecce odyuenns ASl

14 B PaboTa € TCMaTHHCCKA

12 P VNOopALoYeHHbI M

10 ] | POCCHEBEANECKUN, MATEPAANOM
Ha 31EKTRPOHHOM pecyace

m PafoTa ¢ y-e6Hrkamm,
NOCOGBUAMA, NOCBALEHHBI M
poccveseseH o Ha WA

B /la mHer

B PafoTa co CAoBadfaIMM PYCCHON

HOo ~N &= & ®

YOENABTCA JOCTETOYHOE BHWUMAH ME KYNLTYPHOW TEPMUHONOTK I H3A

PA/ AR
YOEeNaaToa HefoCTaTOMHOE BHAMAHME E CBA3M C PaBOTa B PAMKAX KYPCa
HEXBATKOM BpemeHu BHEYPCYHCH ASATENBHOCTM

A

YOENASTCA HEAOCTATOHHODE BHAMAHKWE B LBA3K C / \
HeXBaTKOM poccheBeaqeckoro marepmana Ha AA /

B PadoTa ¢ ynpami eHHAMK Ha / \

YASNAETEA HeACCTATOUHOE BHIMAHME & CBAH ¢ AKTMBU3ALMID peanuid pycckali e
QTCYTCTBMEM MOTMB3aLHWM M 3aMHTEPeCcOB2HHOCTH KYABTYRSI
cpegn yunTenei ,“ YYEHHUKOB
Puc. 3. Bkiouenne PM Puc. 4. U3yuenue Puc. 5. Yno0uble ciocoObI
Ha U5 B npouecce poccueBeieHUs B Ipouecce padorsl ¢ PM na U

o0yuenus ASA o0yuenus Al

Obpartasch K HU(POBBIM HHCTPYMEHTAM JIJIsl PEILICHUS JIMHTBOAUJAKTUIECKUX
npoOiem, Mbl pa3pabdortanu 1udpoBoii pecypc Russian Studies [6] Ha 6aze cepBuca
Google-caiiTel, COCTOAIIETO W3 CIEAYIOMUX pasznenoB: 1) I'maBHas cTpanuia — c
knaccupukanuern PPJIK; 2) Pasgen «Temb» — TEKCTaMH pPOCCHEBEIUYECKOM
HarpaBjieHHOCTH W aHrosA3bluHbiMU PPJIK ¢ kxommenTapusimu Ha ASl u ux
uzoopaxenusimu; 3) Pazmen «YmpaxkHeHus», BKIIOYAIOUIMN yOpaKHEHUS Ha
aktuBu3auuio PPJIK poccueBenueckoil HampaBi€HHOCTH U MO MPUHIMIY AHANIOTa
KyJbTYp, AOCTYIHBIX JUIsl BBIMOJHEHHUs B OHJaiiH-popmare ¢ npumeHenuem MKT-
cepBucoB LearningApps u Wordwall; 4) Paznen «O6naka peanuii», BKIOUYAIOIINI
napbl 00JIaKOB 110 BCEM TEMaM.

[TomumO yripa)KHEHUN Ha aKTUBU3ALIUIO PEAJIMM MOKHO UCIOJIb30BaTh PM s
dbopMHUpOBaHUS  Pa3IUYHBIX  BHUJAOB  PEUYEBOM  ACATENBHOCTHU M JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUX HaBBIKOB. C MOMOIIBIO LIU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB — cepBucoB MU
Twee u Perplexity — B kauecTBe mpuMepa Mbl pa3palboTamu psij yHpaxKHEHHH,
COCTaBJICHHBIX Ha OCHOBE OJHOro Tekcra Ha Temy «Russian Scientists and
Inventions»: 1) 3amaHus Ha  YTeHWe — 3aJaHWe HaA  OMpEJCICHUE
BEPHOCTU/HEBEPHOCTH YTBEPXKIAEHUS M 3aJaHHe Ha BBHIOOP OJHOTO MPABUIBLHOTO
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OTBETa M3 MPEUIOKEHHBIX; 2) HA ayJUpOBaHUE — 3ajaHue Tuma “‘true/false/not given
ayJluo K KoTopoMy ObLI0 3anucano ¢ nomouisio MU-cepBuca 3Bykorpam; 3) 3ananue
st (OPMHUPOBAHMSI TPAaMMAaTHUYECKMX HABBIKOB — HAa TPOBEPKY 3HAHUW BpPEMEH;
4) yripa)xHeHHE Ha CII0BOOOpa3oBaHue. 3a1aHusl TIPECTaBIICHbI Ha caiite [6].
CpenctBom  oBmagenuss PPJIK  Moxer Takke crtaTh  pa3paboTka
JMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO TJIOCCApHsi, KOTOpas MOXKET OCYIIECTBISITHCS B pamMKax
BHEYPOUYHOI M MPOEKTHOM NeATEIbHOCTH WIKOJIBHUKOB. IIpencraBisemM mopenb, Mo
KOTOpPOH MOXeT OBbITh cocTaBiieH riaoccapuii PPJIK Ha mpumepe tembr «Geographical
features of Russia» (tabnuma 1). [1aBHBIM 3J1eMEHTOM TJIOCCAPUS SBISIETCS peanus, K
KOTOpOH MOAOMpaeTcss MepeBOJ W JMHTBOCTPAHOBETYECKUN KOMMeEHTapuii Ha AS.
['moccapuit MOXeET ObITh JOTIOTHEH N300paXEHUEM U/UITU TPAHCKPHUIIITHEH.

Taoauna 1. Moaesb JUHrBocTpaHoBeaueckoro riaoccapus PPJIK

Peanus N3o0paxkenne IlepeBon JIMHrBOKY/IbTYPHBI
KOMMEHTapui

Geographical features of Russia

Geographical location

A30BCKOE The Sea of Azov is a shallow sea
Mope located in the northeastern part of
the Black Sea. It is known for its
rich biodiversity, significant fishing
industry, and strategic importance
for maritime trade.

the Sea of
Azov

[/8a/ si: pv
‘a:zov]

Lake Ladoga Jlamora Lake Ladoga is the largest lake in
Europe, situated in northwestern
Russia, near St. Petersburg.
Renowned for its picturesque
landscapes and numerous islands, it
serves as an important freshwater

resource and a historical site.

Plants and animals as symbols of Russia

Mengenp A powerful symbol of Russia,
representing strength, resilience,
and the vastness of its wilderness.
Often depicted in folklore and
national emblems, it embodies the
spirit of the Russian people and the
country's rich natural heritage

Bear

Birch bepesa The birch tree, known for its
distinctive white bark and graceful
appearance, is a cherished symbol
of Russia, often associated with
beauty, purity, and the natural

landscape.
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BbIBOABI

[Tockonpky ®I'OC mepen MHOS3BIYHBIM 00pa30BaTEIbHBIM MPOIIECCOM CTABHUT
TpeOOBaHUSI M3YyYEHUS POJHOM KyJIbTYpbl W MATPUOTUUYECKOTO BOCHHUTAHUS, a
KJIACCUYECKOHN MpOOJIEMOH SIBJISIETCS HEXBATKA BPEMEHH Ha pa3pabOTKy MAaTepUasioB,
B momoulb yuutermro M wmbl paspaboranu psig MHCTPYMEHTOB, B TOM UHUCIE
U(POBBIX — PECYpC, YNPaXKHEHUs, MOJIENb JHHTBOCTPAHOBEAUECKOTO TIIoCcapHs,
HaIpaBJIeHHbIC HA PEIICHUE JIMHTBOJUAAKTUYECKUX TPOOIEM HEXBATKA TEMATUYECKH
YHOPSIIOYEHHOT0 MaTepraia U akTUBU3AIUN PEATTHIA.

3akirouenue

Takum o6pazom, Bompoc uszydenuss PPJIK B mmdpoBom acmnekte sBISETCS
aKTyaJbHbIM. {711 perieHus: BbISBICHHBIX JIMHTBUCTHYECKUX MPOOJIEM MX U3yUEHHUS
obu1 ocymectBieHn oroop PPJIK Ha ocHoBe nekcukorpaduueckux HCTOYHHUKOB U
MPOBEJECHHOTO  aHKETUPOBaHUs, pa3paboTaHa  COOCTBEHHass  TeMaTHYeCKas
kinaccudukanus PPJIK, co3manel mapel oOJlakoB peanuil Jjis OTpaykKeHHs oOpasa
Poccun rmasamu ctyaeHToB U B BUAeHUM cepBuca MU, onucana monenpb rioccapust
peanuid. [{7s1 BBISIBIEHUS U PELIEHUS TUHTBOIUAAKTHUECKHX 3a7a4 ObUIO MPOBEACHO
aHKeTUpOBaHue, paszpabortan 1UdpPoBoil pecypc, ympaxkhHeHus. [IpeacrtaBieHHbIe
upoBbeie UHCTpYMEHTHI u3ydeHus: PPJIK MoryT nmpumeHsThCS Kak B OCHOBHOHM U
cpenHeil mkone (¢ yrayOneHHbIM u3yuenuem ASl), Tak U B paMmkax
npodeccuoHanpHOM  moAroToBKM  Oymaymero  yuutens ASl.  IlepcrnexTuBy
JadbHEUIIero MCCIIEeIOBaHUsI Mbl BUAMM B yriayOseHHoMm paccmorpenun PPJIK, a
TaKKe B pa3pabOTKe JIPYTUX CPEACTB UX aKTUBU3ALMH, B TOM YUCIE C TPUMEHEHUEM
U(POBBIX UHCTPYMEHTOB.
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Abstract. This article delves to learning foreign languages using not only classical
methods, but digital tools, such as websites, mobile applications, creators and others. The
best advantages of modern digital tools are described in this article.
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cTapllve MpernojiaBarenu Kadeapbl aHTIMHCKOTO A3bIKa /1JI1 €CTECTBEHHbBIX HAYK
benopycckuit rocyaapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET, benapych, MUHCK

AHHOTanusA. B 3TOl cratbe paccMaTpUBAETCS W3YYEHUE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C
WCIIOJIb30BAHMEM HE TOJBKO KIIACCHYECKUX METOIOB, HO U IH(POBBIX HHCTPYMEHTOB,
TaKuX Kak BeO-CaliThl, MOOWJIBHBIE TPHIOKEHHUS, KOHCTPYKTOpPHI W JApyrue. Taxxke
MPUBOMATCS TPEUMYIIECTBA COBPEMEHHBIX IM(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB U Pa3IMYHBIX
wI1aTHopm.

KiroueBbie cjioBa: nudpoBble MHCTPYMEHTBI, HHOCTPAHHBIN SI3BIK, BOKaOYIISIPHA,
oOpasoBaTeybHbIC IAT(HOPMBI

At the age of globalization and advanced information technologies the role of
foreign languages learning plays a crucial role. The people, who possess such skills,
in particular English, are in-demand in most of professions, because they can
communicate fluently with foreign customers and business partners, they have access
to further information about their relevant job, etc. These are reasons why an ordinary
person and a successful employee need to know English.

Learning English contributes to the development of various skills such as
reading, writing, listening skills; the development of sociocultural competence;
enrichment of background knowledge, improvement of lexical skills; the
development of a strategy of independent activity, as well as autonomy [Vidisheva,
2020, p. 19]. It goes without saying, that a gorgeous variety of forms of education
lead to more productive and enjoyable language learning. Modern digital tools offer a
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possibility to widen a variety of educational forms: applications, services and
websites, which are useful for educational process.

OnlineTestPad is an innovative and user-friendly testing platform designed to
help students in learning language. It provides the complete set of tools and functions
to improve the effectiveness of training and assessment. This platform offers a wide
range of tests, including grammar exercises, vocabulary tests, reading comprehension
tasks, listening exercises, and written assignments. Each test can be chosen according
to the different levels that you want to train. One of the key features of
OnlineTestPad is its interactivity. The platform uses an intuitive interface which
allows students to easily work with the tests. The material is designed interactively
and contain multimedia elements such as audio clips, videos and images, which
makes the learning process interesting and exciting. OnlineTestPad also has got the
personalized rating and feedback. One of the main advantages is that the platform
tracks the progress of each student, providing detailed statistics and information
about the results. The platform provides instant feedback with answers, which is
invaluable for self-study.

Certainly, Duolingo should be mentioned here. It is well-known among both
young and middle-aged people because this application is easy to install and interact
with. Duolingo can be installed on every smartphone, so it provides you a possibility
to start studying anytime and anywhere. You have got a fast access to tasks of
different levels from the beginner to upper-intermediate. It is usually suggested to
assemble a sentence from words to train vocabulary. Moreover, you can do listening
comprehension and interactive tasks. There are such tasks as matching new word
with its definition or translation, guessing the word according to its pronunciation.
Duolingo uses microphone to define the level of your pronunciation. Do you need
some motivation? Duolingo has something for you: it sends you notifications with
jokes to remind about the lesson, incorporates game-like elements into language
learning (such as points, levels, and rewards), that increase engagement. 15 minutes a
day can definitely improve your English skills.

One more popular website is Quizlet. The lecturers use it to interact with
students. Quizlet has a special mode to create cards with a word on the one side and a
definition or translation on the other side. A card can be flipped over with one click
and you can tap a button with a speaker to hear the pronunciation. These cards are
used as the interactive way to remember vocabulary faster and more efficient. There
is one more mode with test, which is based on vocabulary. After having studied all
words, you can use new vocabulary completing tasks. If you have any difficulties,
there is a hint to every task. A website has a special progress bar to monitor studied
topics. Are there no cards which you need? Everyone can create cards according to
their own requirements.

Despite the fact that English has an enormous amount of different learning
resources, there is a unique website for learning German which has no analog for
English-learners. The website dw.com has a special course "Nikos Weg". It consists of
small 1-2 minutes’ videos. The video tells the story about Niko. He came to his auntie
to German, but unfortunately the man came into a trouble. A taxi driver accidentally
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took Niko's bag away, so Niko was left without any money at the airport. After every
video you have to pass a test, which contains questions on the video and some
grammar material. This is a great possibility to study German anywhere and anytime
you want. Your brain will not be overloaded with a lot of information, and you can
also listen to real German speech. Unlike classical educational methods "Nikos Weg"
lets you train both speech perception and vocabulary. It should be noticed, that
"Nikos Weg" is for free.

Nowadays very often we can see the advertisement about English studying in
online-schools. And this is one more way to start studying English. Online you can
have lessons in a group or take individual lessons. The most important dignity from
an ordinary tutor is less time investments, because you don't need to walk or drive
anywhere. A teacher selects the load according to your language level. Moreover, a
teacher also suggests tasks based on the skills that need to be improved. For sure, a
homework can be fulfilled on laptops or smartphones. Every school sets price-list, so
an educational program can be chosen for any budget. It should be mentioned, that
different persons prefer various forms of education but online one doesn't suit
everybody.

Are you tired of ordinary tests? Do you want to study slang? Well, nobody can
teach you better than a native speaker. You just need to find a pen-friend. Modern
messengers let you communicate with people from different parts on the planet fast.
The only thing that is necessary is to find a foreign person on the net and start
communicating. This seems to be the one of the best ways to combine foreign
language learning with communication on any topic you want. As a result, you will
improve vocabulary and slang on various topics.

Some more interactive service that provides an alternative way is the PowToon
platform, which creates animated videos for educational purposes. Videos are created
in three steps: writing a script, recording voice-overs, and adding visual effects.
PowToon can be used for:

1. increasing the level of information that language-learners will remember. It
goes without saying, that a video with new vocabulary, sentences, pictures and even
memes turn educational process into pleasant and easy thing. For example, every new
word can be shown with appropriate picture or little video. Some lecturers and tutors
can mark correct and incorrect sentence structure or the use of words with memes.
Certainly, the students will remember this for a long time.

2. conducting a class. Generally, the structure of a class impacts the
productivity, so it won’t be a mistake to use PowToon this way.

Lots of students or language-learners are keen on reading foreign books and
watching movies. And these are excellent complementary activities for learning.
Books expose learners to a wide range of vocabulary, including idioms and
specialized terminology. Such kind of activity definitely helps them understand how
the language i1s used in different contexts or situations. Literature often reflects the
culture, history, and social norms of the language use. Movies also provide natural
spoken language, including various accents and intonations. Watching can be more
enjoyable way to learn a language, making the process more engaging and less
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tedious than traditional study methods. Movies often feature conversational
exchanges that provide examples of everyday language use. The visual and auditory
cues presented in films aid in contextualizing vocabulary and grammatical structures
encountered in literary texts, thereby fostering a more comprehensive understanding
of the target language. Research indicates that multimedia input, such as films and
audiobooks, can improve comprehension and retention rates compared to traditional
text-based learning.

Building on the idea that reading foreign books and watching movies are
effective strategies for language learning, it's important to illustrate how these
activities can serve as both enjoyable and educational experiences. Here are some
examples to further elaborate on the benefits of these approaches:

1. Exposure to Vocabulary and Idioms. For example, while reading Gabriel
Garcia Marquez’s “One Hundred Years of Solitude” the students will encounter rich
descriptions and culturally specific idioms that provide insights into Colombian
culture. Phrases like “the Macondo effect” become not just vocabulary but also
cultural references that deepen understanding. Or similarly, watching the French film
“Amélie” can introduce learners to idiomatic expressions used in everyday dialogue,
such as “avoir le cafard” (to feel blue), which can often be lost in direct translations.

2. Understanding Cultural Contexts. A novel like Haruki Murakami's
“Kafka on the Shore” immerses learners in Japanese cultural nuances, such as the
importance of nature in Japanese literature, while also dealing with themes of
loneliness and existentialism that resonate universally. The film “Slumdog
Millionaire” allows viewers to explore Indian culture and societal issues, such as
poverty and class disparity, through the medium of a gripping story, enhancing not
only language skills but also cultural literacy.

3. Grammatical Structures in Context. Reading classic literature, such as
“Pride and Prejudice” by Jane Austen, exposes learners to advanced sentence
structures and stylistic choices that may be more complex than those found in
contemporary language courses. This can lead to a better understanding of the
construction of formal and informal dialogue. And also watching “The Office” (the
U.S. version) provides insight into various forms of English, including slang and
idiomatic expressions, while showcasing the subtleties of sarcasm and humor in
workplace interactions and so on.

Incorporating these activities not only makes language learning more dynamic
but also provides practical applications of learned material, which can lead to
increased fluency and confidence in communication. Thus, both reading and
watching foreign works form an integral part of a well-rounded language education,
bridging the gap between theoretical knowledge and real-world usage.

Digital tools provide learners with access to a wealth of resources, including
online courses, language apps, videos, podcasts, and e-books. This accessibility
allows learners to study anytime and anywhere. These instruments incorporate
interactive elements such as quizzes, games, and simulations that engage learners
actively. Such interactivity can enhance motivation and retention. Language learning
apps and platforms often use algorithms to tailor content to individual learners' needs,
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preferences, and proficiency levels. Furthermore, digital platforms facilitate authentic
communication with native speakers through features like video conferencing and
language exchange forums. This exposure to real-world language use can
significantly improve fluency and pronunciation. The immediate feedback provided
by digital tools, such as speech recognition software, allows learners to identify and
correct errors promptly, accelerating their progress. Moreover, digital tools offer
opportunities for collaborative learning. Online platforms enable learners to connect
with peers from around the world, fostering a sense of community and providing
opportunities for peer feedback and support. Collaborative projects, such as creating
online presentations or writing collaborative essays, can enhance communication
skills and cultural understanding.

In conclusion, the strategic implementation of digital tools in foreign language
education offers a multifaceted approach to learning, addressing diverse needs and
preferences while fostering engagement, personalization, and collaboration.
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MHOCTpaHHOTro si3blka Duolinguo u Lingualeo B KOHTEKCTE MX KayeCTBEHHBIX pPa3IMYHil.
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3(p(GEKTUBHOCTh  MCIIOJIB30BAaHUS  JAHHBIX IUIATGOPM B  ABTOHOMHOM  M3y4YEHHUHU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, BBIJEISAS NPEUMYIIECTBA W OrPAHMYEHUS AAHHBIX IPUIOKECHUH,
OTIpeNeNsisl UX aKTYaJIbHOCTh Ha PA3IMYHBIX dTamax (OPMHUPOBAHHS PEUEBBIX HABBIKOB.
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Abstract. This article examines the online language learning platforms Duolinguo
and Lingualeo in the context of their qualitative differences. The main criteria for
comparative analysis are: learning efficiency, usability and accessibility. The study
demonstrates the effectiveness of using these platforms in offline foreign language learning,
highlighting the advantages and limitations of these applications, determining their
relevance at different stages of speech skills formation.
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C pasBUTUCM TEXHOJIOT UM MCTO/JMKA IPCIOoAaBaHNA HWHOCTPAHHBLIX A3BIKOB
NpeTepIicyia 3HAYUTCIIbHBIC HU3MCHCHHA, YTO IOATBCPKIAACTCA  MHOXKCCTBOM
AOCTYITHBIX CII0co00B HU3y4daTb H3Yy4YaTb A3bIK KaK CUCTCMY 0ojiee aBTOHOMHO M
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He3aBUCUMO OT mpemnonasarens. CoBpeMeHHble  IU(POBbIE  MIATHOPMBI
TpaHCPOPMHUPYIOT TPATULIMOHHBIE (OPMBI OOydeHHs, TIpeayiaras Tuokyro (opmy
Hojay4yeHus uHPOpMAIMM, CHOCOOHYIO aJanTHpOBAThCd K HHIWBUAYAIbHBIM
notpebHoCcTsIM  o0yvaromuxcs. OHIalH-CEpBUCHl  MO3BOJSIOT — MOJIH30BATEISIM
MHTETPUPOBATHCS B S3BIKOBYIO MPAKTUKY B PEKUME PEAIbHOIO BPEMEHS, HCIOJb3YS
MHTEPAKTUBHBIE HHCTPYMEHTHI U pa3HOOOpa3Hble (popmaTsl mogaun mMarepuana [1].

Cpenu MHOXecTBa IU(PPOBBIX PEHIEHUH 0COOEHHO BBIIEISIOTCS MPHIOKEHUS
Duolingo u Lingualeo, mpeacraBmsitone 1Ba pa3IudHBIX METOJa OOyYCHHS:
reiMuuKanmio 1 KOHTEKCTHOEe OOydeHHE COOTBETCTBeHHO. Duolingo peanmsyet
AJIEMEHTHI UTPOBOTO MOJAX0JA, BKIIOYAOIIUE Oasibl, YPOBHH, CUCTEMBbl Harpax H
MOTHBAIIMOHHBIE HATIOMUHAHUS, YTO CIIOCOOCTBYET MOJICPKAHUIO BOBJICUEHHOCTH U
MOTHBAIlMM K H3yYEHUI0O HMHOCTPAHHOTO s3blka. B cBow ouepenb, Lingualeo
OpUEHTHpPYETCS Ha TMOTrPYy)KEHHE B AayTCHTHYHBIE S3BIKOBbIE  KOHTEKCTHI,
NPEAOCTABIISAS MOJIb30BATENI0 MaTepHalibl, SBISIOUIMMUCA MPOIYKTaAMU HOCHTEJEH
A3bIKa, a MMEHHO, CTaTbM, BUAEO M IOAKACTHI, TEM CaMbIM pa3BHUBas HABBIKH
BOCTIPHSITHSL MHOSI3bIYHOM PEUU B €€ €CTECTBEHHOM YIOTPEeOICHUN.

W3yueHne u CpaBHHUTENBHBIM aHANU3 3TUX IUIATGOPM JAIOT BO3MOXKHOCTh
Oonee ray0OKO MOHATH MEXaHU3MBI SI3BIKOBOTO YCBOEHHS B LU(POBOW cperne, a
TaKXe ONpPEACTUTh ONTUMAJbHbIE IMOIXOAbl JJS TOJIb30BaTeNIel C Pa3IUuYHBIMU
HeJISIMU U YPOBHSIMH BJIaJICHUS] MHOCTPAHHBIM SI3IKOM. TakKoi aHalu3 criocoOCTBYET
GbOopMUPOBaHHIO  HAaydyHO  OOOCHOBAaHHBIX  pPEKOMEHJAIMi  TMO  BBIOOPY
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJOTHM, OPUEHTUPOBAHHBIX Ha MOBbIIICHHE 3()PEKTUBHOCTH
A3BIKOBOTO OOy4Y€HHsI B YCIOBUSAX OBICTPO MEHAMOIIEHCSs WH(GOPMALMOHHO-
oOpa3zoBaTenbHOM cpenbl. MccnenoBanne OCHOBBIBAETCS HA CPAaBHUTEILHOM aHAIIN3e
(GYHKIIMOHABHBIX BO3MOXKHOCTEH miaatgopMm, 0030pe HayyHOU JUTEpaTyphl,
OT3BIBOB JKCIIEPTOB U OMbITA IMOJIb30BATENEH NAaHHBIX 00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB
[2].

[Tnatrpopma Duolingo peanu3yeT 3JIeMEHTh TeUMudUKAIUK, MOTHBUPYS
MOJIb30BATENEeH MPOXOJUTh €KEAHEBHbIE 3aHATHSA, HAKAIUIMBATh OYKH OIBITa U
NOJy4aTh Harpajbl. YPOKH CTPYKTypUPOBaHBl B BHJE IOCJIEI0BATEIbHBIX
yIpa)KHEHUH, KOHIIEHTPUPYACh Ha D3JEMEHTApHBIX S HM3Y4YeHHS WHOCTPAHHOTO
A3bIKa aCIEKTax: MepeBoJie, ayJUpOBaHUH, PACIIO3HABAHUIO MPABUJIHHBIX BAPHAHTOB
OTBETOB CpEIM MHOXECTBAa. Takoil MOAXOJ] CIOCOOCTBYET (OPMHPOBAHHUIO
YCTOWYMBOM MOTHBAIIMM Yy HAYMHAIOUIMX MOJB30BaTENed M MO3BOJISET BHIPAOOTAThH
MPUBBIYKY PETYISPHO 3aXOAUTh B MPHIIOKEHNUE C 00pa30BaTEeIbHBIMA HAMEPEHHUSIMHU.
Tem He MeHee, HECMOTpPsS Ha MHTYUTUBHYIO CTPYKTYpY M MpPOCTOTY HHTepdeiica,
mwiargopma oOrpaHuYeHa B MPEAOCTaBICHHHM YIIIYOJEHHBIX TI'PaMMaTHYECKUX
MOSICHEHU M HE 00ecleynmBaeT BO3MOXHOCTEH [JIsl pPa3BUTUS HABBIKOB >KHBOTO
oOlIeHMsI, YTO CHUXKAeT ee A(P(PEeKTUBHOCTh Ha MPOJBHHYTHIX 3Talax OBJAJACHUS
s3pikoM. HampotuB, Lingualeo opueHTHpYeTCS Ha MepCOHATM3UPOBAHHBIN MMOAX0] K
00y4YeHHIO, MOJIL30BATENSAM TNPEAOCTABISACTCS IIUPOKUN CIEKTP MaTepuajoB: OT
alan TUPOBaHHBIX TEKCTOB 10 ayanogainos, BUJIEOMATEPHAIIOB u
y3KOHAIIPAaBIEHHBIX ~ yNpaXHeHUl 1o rpammatuke. Ilmardopma wucmons3yer
AITOPUTMBI ~ aJlaliTaAllid  KOHTEHTA B COOTBETCTBHM C YPOBHEM IOJATOTOBKU
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MOJIb30BATENsl, YTO TIO3BOJISIET BBICTpaMBaTh HMHAWBUAYAIbHBIE TPACKTOPHH
oOyuenus. JlaHHBIH MOAX0] CIOCOOCTBYET OoJiee TITyOOKOMY YCBOEHHUIO MaTepuala,
O0COOCHHO B CITy4ae IMOJIb30BaTeleii, 00IagaroiX CPEIHUM WA BBICOKMM YPOBHEM
BIAJICHUsI SI3BIKOM. B pesynbrate, 3¢ (GeKTHBHOCTh MIATPOPMBI TPOSBISETCS B
CIIOCOOHOCTH  yUYUTHIBAaTh HWHAMBHAYAJIbHBIE OCOOCHHOCTH OOYYarOIIMXCS U
npejaraTh KOHTEHT U 3aJ[aHusl, COOTBETCTBYIOIINE UX TEKYIIUM 00pa30BaTeIbHBIM
NOTPEOHOCTSIM.

Ananm3upys 000104ky miargopMm, Duolingo ormedaercs BBICOKOI BeO-
JOCTYMHOCTBIO, YTO JOCTUTaeTcsl 3a CUYET MUHUMAIUCTUYHOTO M HHTYUTHBHO
noHsTHOrO uHTep(derica. CTpyKTypa 3aHATHI B OCHOBHOM COCTOUT M3 KOPOTKHX IO
OPOJOKUTETLHOCTH  YPOKOB, YTO TIO3BOJIIET HMHTETPUPOBATh OOy4YeHHE B
MOBCETHEBHOCTh W HCIOJIb30BAaTh MPUIOKEHHE B YCIOBUSX OrPAHUYEHHOTO
BpeMeHu. [lmatdopma GyHKIIMOHUPYET KaK Ha MOOWJIBHBIX YCTPOWCTBAax, TaK U B
BeO-Opay3epe, obecrieurBasi MOJIb30BATENIAM TMOKHI JTOCTyn K 00pa3oBaTeIbHOMY
KOHTEHTY B JIFOOOM MecTe U B Jir00oe BpeMs. Takoi ¢hopMatr ocoOeHHO yn00eH s
MOJIb30BATENICH, MPEANOYUTAIONINX KPATKUE, HO PETyJspHble Y4eOHBIE CECCHH, HE
TpeOyromre 3HAYUTEBHBIX BPEMEHHBIX W KOTHUTHUBHBIX 3aTpar. B cBOrO odepens,
Lingualeo mnpennaraer 0osiee KOMIUIEKCHBIM W (YHKIIMOHAJIBLHO HACHIIIIEHHBIN
IN3aiiH, 4TO OTpakaeTcs B OOJbIIeH clI0XKHOCTH nHTepdeiica. JlaHHAsS TPOMO3IKOCTD
00yCIIOBJICHa MIMPOKUMHU BO3MOXKHOCTSMHU TEPCOHAIM3AINHA U TUOKOW HACTpONKH
yuebHOoro mpouecca. Ilomp3oBaten  MOTYT  CaMOCTOSITENBHO  OINpPENETsTh
TEMaTHUYECKYI0 HAIpaBJIEHHOCTb 3aHATUH, BHIOMpATh (opMmaTr maTepuasoB (TEKCTHI,
ayauo, BUAEO U T.J.), a TAKKE YINPaBISITh HUHTCHCUBHOCTHIO MPOXOXKIIEHUS KYPCOB.
BcerpoeHHble aHanmMTH4ECKHME HWHCTPYMEHTHI MPENOCTABIAIOT JIE€TaIU3UPOBAHHBIC
JaHHBIE O MPOrpecce, YTO KAYECTBEHHO OTPa)kaeTcs Ha OCO3HAHHOM YIPABICHHUH
coOCTBeHHBIM 00yueHrneM. HecMoTpst Ha MOBBIIIIEHHBIE TPEOOBAHUS K MOJIH30BATEIIIO
B OCBOeHUU UHTepdeiica u GpyHKIIMOHANA, TaKoH GopMaT 0cCOOEHHO PHEKTUBEH IS
MOTHUBHPOBAHHBIX CTYJIEHTOB, CTPEMSIIUXCS K OoJiee CTPYKTYpHUPOBAaHHOMY U
KOHTPOJIUPYEMOMY 00pa30BaTEIHbHOMY OIIBITY.

B KOHTekcTe JOCTYMHOCTH TPWIIOKEHHS H ero marepuaioB, Duolingo
NPEIOCTaBIsCT TOJB30BaTENsIM OECIIaTHBIM JOCTYNl K KypcaM, YTO TOBOPUT O
OojplleM oOXBaTe 3aMHTepecoBaHHOW ayautopud. OCHOBHOW  (PyHKIMOHAI
NPUIIOKEHUSI B OECIUIATHOW BEPCHU CONEPKUT YNPAKHEHHS, HAIpaBICHHBIC Ha
0a30BO€ OCBOCHHME PEUYEBBIX HABHIKOB, a Takke d()(PEKTHUBHYIO CHUCTEMY Harpaj u
motuBamu. Kpome toro, Duolingo npeanaraer miarnyro noanucky Duolingo Plus,
KOTOpasi TO3BOJIAET HU30aBUTHCA OT peKJIaMbl U JOOABISET JOMOJHUTEIbHBIC
byHKIMA, Takue Kak o(JIaiiH-IOCTYN U YIYYIICHHBIC aHATUTHYECKIE HHCTPYMEHTHI
JUIA  OTCJIEKMBaHUA Mporpecca. BakHO OTMeTHTb, uTO OecrjaTHas BepCHs
OPUIOKEHUS OCTAa€TCsl JIOCTATOYHO (PYHKIMOHAIBHOM ISl TOJIb30BaTeNeH,
cTpeMsIuxcsa K 0azoBomy ocBoeHuto s3bika [3]. Ilmardopma Lingualeo Taxoke
npegiaraeT THOKYIO CHUCTeMY JOCTyIa, coderas OecIUlaTHbIe W MaTepHalbl,
OTKpBIBAIOIIMECS] MO TMOANMKUCKE. becratHas BepcHsl COAEPKHUT OTPAaHUYEHHOE
KOJIMYECTBO KOHTEHTA, B OCHOBHOM OPHEHTHPOBAHHOTO Ha 0a30BBI ypoBeHb. JlJis
Oonee TayOOKOW ™ pasHOOOpa3HOW TMPAKTUKH TOJIH30BATEISAM MPEAIaraeTcs
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oQOpMHUTH TMOAMHUCKY Ha TMpeMuyM-Bepcuio. IlmaTHas moamucka OTKpBIBaeT
paciMpeHHble BO3MOXKHOCTH, TaKH€ KaK JOCTYI K HPOJBHUHYTHIM YIPAKHEHUSM,
MOJHOIICHHOMY KypCy TpaMMaTHKH M MEPCOHATU3UPOBAHHBIM PEKOMEHIAIMM,
KOTOpbIE€ YYMTBHIBAIOT YpOBEHb 3HaHWA U 00pa3oBaTeNbHbIE MPEANOYTCHUS
MOJIB30BATEJI.

Takum oOpazom, 06e miatGopmpl 00J1a1aI0T YHUKATBHBIMU TPEUMYIIIECTBAMHU
M OTPaHUYCHUSMH, OMPEACISAIONMN BBHIOOP 3aBUCHUT OT IieNiell W NpeArnouTeHHH
noJsib3oBareseil. Duolingo maeanbHO MOAXOAUT Uil 0OY4YaIOIIUXCsI, KOTOPBIE XOTST
U3y4aTh SI3bIK B UTPOBOM (opmaTe, BBIAENSSI HEMHOTO BPEMEHHU €KEIHEBHO Ha
3aHaTuda. Takoil moaxon ocoOeHHO 3((eKTHBEH Il HAYMHAIOMIMX MM TeX, KTO
npennounTaeT HeopmManbHylo GopMy OOy4YEeHHS C 3JE€MEHTaMHU MOTHBAIIMH Yepe3
AocTkeHus: U Harpanabl. Lingualeo opueHTHpoBaH Ha Oojiee TIyOOKOE OCBOECHHE
A3bIKa, Mpeasaras pasHooOpa3ue MaTepuaIoB U MEPCOHATU3UPOBAHHBIE TPEHUPOBKH,
YTO JeJaeT €ro XOPOUIMM BBIOOPOM JISi T€X, KTO CTPEMHTCS K KOMILJIEKCHOMY
M3yUYCHHIO, BKJIIOUAsi TPaMMaTUYECKHUI aclieKT s3bIKa U PacIIMpPEHHbIE TPAKTUYECKHE
yIIpasKHEHUSI.
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BBeaenue.

AKTyaJIbHOCTh TE€MbI OOYCIIOBJICHA TEM, 4YTO aHIJIMHCKUN S3BIK CTall
HEOTHhEMJIEMOH YacThIO MPOGECCUOHAIBHON JEATEebHOCTU CIICIMAIMCTOB B 001aCTH
nH()OPMAITMOHHBIX TeXHOJIOTHH. Ero 3HaHWe HEOOXOIWMO HE TOJBKO IS YTCHHS
TEXHUYECKON JOKyMEHTaruu, HO W it 3(G(EKTUBHOTO B3aWMOJICHCTBUS B
MEXIYHAPOTHOU Cpeie, YTO JEIaeT ero BAXKHBIM ITU(PPOBBIM HHCTPYMEHTOM.

Ilenpro HacTOsIIEH CTAaThU SBJSICTCS aHAIW3 3HAYCHMUS AHTJIUMCKOIrO s3bIKa B
poeCCUOHATLHON NIeaTeNbHOCTH [ T-crienuanncToB, BBISBICHUE €T0 BIHSHUS HA
KapbepHBIN POCT M pa3pabOTKa MPAKTUIECKUX PEKOMEHIAIMN 110 N3YUIECHUIO.

O0630p maUTEpaTyphl CBUACTEIBCTBYET O TOM, UTO AHTJIMHCKHANA SI3BIK
paccMaTpuBaeTCsl Kak OCHOBHOW SI3bIK IPOTPAMMHUPOBAHUS, KOMMYHUKAIUM |
JTOKyMeHTanuu B rinodansHoi [T-unayctpun [Martin, 2008; Fowler, 2018].
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OcHOBHas YacTh

MeTtoabl Hcc/IeI0BaHUA: TPUMEHSIIUCH METOJIBI aHaliu3a MpodeccuoHaNbHON
IUTEPATyphl, OOOOIIEHHS MPAKTUYECKOTrO OIbITa M CPABHUTENIbHBIA aHaIHU3
KOMIIETEHIIMI CTIEIIUATMCTOB, BIAJCIOIINX U HE BIAICIOIIUX aHTJIMMCKAM SI3BIKOM.

S3bIK KO/Ia M SA3bIK 00LEHMsI: T0OYEeMY AHTJIMICKUM - 3TO CTAaHAAPT

OpnHOM M3 KIIFOUEBBIX NMPHUYHH, IO KOTOPOM AHTJMHUCKUHN A3bIK TaK BAXKEH IS
IT-cneunanucToB, SBASETCS €r0 MCIOJIb30BaHME B HamucaHuu kopja. llpaktuuecku
BCE SA3BIKH MpOTrpaMMHUpoBaHus, Takue kak Python, Java, C++ u apyrue, ocHOBaHBI
Ha aHruiickor Jekcuke. KiroueBwle cioBa, Takue kak if, else, while, return,
3HAKOMBI KKJIOMY TPOTPAMMUCTY, HE3aBHCHMO OT €r0 POAHOTrO si3bika [Martin,
2008, p. 54].

Ho neno He TOABKO B KIIIOUEBBIX ciioBaXx. HanmeHOBaHME TEpPEMEHHBIX,
GbyHKIUI 1 KJ1accoB (naming) Takke MPHUHSTO JeNaTh Ha aHTJIIMHCKOM. JTO CBSI3aHO C
TE€M, YTO KOJI, HAIIUCAHHBIN HA aHTJMHUCKOM, JIErY€ YUTAaTh U NOHUMATh KOJUJIEraM U3
pa3HbIX cTpad. [lepemenHas userAge ropasno noHsTHee, yeM Bo3pact [losb3oBarens
JUTSL MEXKTYHAPOIHOM KOMaHAbl pa3padOTYMKOB.

Kpome Toro, aHriauiickuii si3pIK MOMOTaeT HU30eXaTh OIMIMOOK, CBSI3aHHBIX C
KOOWPOBKaMU M JIOKaJn3auuend. Mcrnonp30BaHME KUPWIIMIBI B KOJIE MOXKET
PUBECTH K MpoOIeMaM pHu paboTe ¢ pa3HbIMU CUCTEMAMU U MIATHOPMAMH.

AHIIMACKHH KAaK KJII0Y K MUPOBBIM pecypcam

IT-chepa pa3BuBaercs CTpPEMHUTENbHO, W OONblIas YacTh aKTyaJlbHOU
nH(pOpMAIMK TOCTYITHA UMEHHO Ha aHTJIMKUCKOM s3bike. Dopymbl, Takue kak Stack
Overflow, gokymenTamus Kk 6ubnanorekaMm u ¢GperMBOpPKaM, TEXHUYECKHE OJOTH U
HAy4YHBIE CTaThH — BCE ATO Yallle BCEro MyOJIMKyeTCs Ha aHTITUICKOM.

Stack Overflow, oquH U3 caMbIX MOMYJSIPHBIX PECYpPCOB AJisi pa3pabOTUMKOB,
COJIEPKUT MUJUTMOHBI BOIPOCOB M OTBETOB HA QHTIMHCKOM SI3BIKE. Y MEHUE OBICTPO
HaXOJUTh U NOHUMAaTh UHPOPMALIMIO HA TaKUX MIAT(GOpMax 3HAUUTENILHO YCKOPSET
penienue npodeccuoHabHbIX 3a1a4 [Stack Overflow, 2022, p. 2—4].

Kpome Toro, MmHOTHE Open-source MpoekThl, Takue kak Linux, Kubernetes nmu
TensorFlow, pa3pabarbiBatoTCsi  MEXAYHApOJHBIMH  KOMaHJaMH, U  BCA
KOMMYHHMKAlIUsl B HHUX BEIETCS HA AaHITIMUCKOM. Y4YacThe B TaKUX HPOEKTax
HEBO3MOKHO 0€3 YBEpEHHOT'O BIIAJCHUS S3bIKOM.

KapbepHblii pocT 1 MesKIYHAPOIHbIE BO3MOKHOCTH

3HaHWE aHTJMHCKOro s3blKka OTKpbIBaeT nepen IT-cmeumanucramu asepu B
MEXIyHApOJHbIC KOMIIAaHWHM W ynaleHHyio pabory. Takwe rurantsl, kak Google,
Microsoft, Amazon u Facebook® (*PKH: wuHOcTpanHbIii Biamener; pecypca
HapymaeT 3akoH P®), TpeOyroT OT CBOMX COTPYIHHUKOB HE TOJBKO TEXHHUYECKUX
HAaBBIKOB, HO M1 CBOOOHOTO BJIAJICHUS aHTIHICKUM.

Jlaxxe eciau CHEeUUaJuCT HE IUIAHMPYET Iepee3kaTh 3a TIpaHully, 3HAHUE
AHTJIMACKOTO TO3BOJISIET PaboTaTh B MEXKAYHAPOJHBIX KOMaHAaX, y4acTBOBAaTh B
3apyOEKHBIX NPOEKTaX U  KOHPEpEeHIMsX. ITO HE TOJbKO  IOBBIIIAET
npodeccruoHanbHbIil YpOBEHb, HO U 3HAUYUTENILHO YyBEIMYHMBaeT N0XoA. [lo maHHBIM
uccienoBanus, nposeaeHHoro B 2022 roay, IT-cmeumanuctel, BlaJcrOLIUE
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aHruiickuM, 3apabarbiBaioT B cpenHeM Ha 30% Oosblie, 4eM UX KOJUJIETH, HE
3Haromue s3bika [Indeed, 2022, p. 7].

IIpodeccuonHanbHas JIEKCHKA: 0OYEMY BAKHO IOHUMATH HIOAHCHI

Jns IT-crienmanucToB BaXXHO HE MPOCTO 3HATHh AHIJTIMWCKHWM, HO U NIOHUMATh
npodeccuoHalbHYIO0 JICKCUKY. PazHuia Mmexay ciopamu "bug" u "issue" MOxeT OBbITh
KPUTUYHOU MpHU OOCYKJIEHUH 3aJad C 3apyOexHbMH Koyuieramu. "Bug" oOblyHO
OTHOCHUTCSI K OlIMOKe B Koje, a "issue" — Kk OoJiee MMUPOKOW mpobdieme, KoTopas
MOKET BKITIOUATh KaK TEXHUUECKHE, TaK M OPTaHU3AIMOHHBIC ACTICKTHI.

Taxxe BaXHO MOHUMATh COKpalleHuss U aOOpeBuarypbl, Takue kak API
(Application Programming Interface), SQL (Structured Query Language) wiu
DevOps (Development and Operations). DTu TEpMUHBI UCTIOIB3YIOTCS TTOBCEMECTHO,
Y UX HE3HAHUE MOXET MPUBECTH K HenononuMmanuto B komange [IEEE, 2021, p. 5].

IIpakTHYeckHe peKOMEHJAAUMHM M0 H3Yy4YeHUur aHriaumiickoro miasa IT -
CIEeNHANCTOB

1. UteHne TeXHUYECKOM JOKYMEHTAIMH. DTO OJUH U3 CaMbIX 3(PPEKTUBHBIX
CIOCO0O0B YIy4YIIUTh MpodecCHuOHaNbHBINA aHTIMickuil. Hanpumep, MOXHO HayaTh C
JOKYMEHTAIMU K MOMYJISIpHBIM (ppeiiMBopkam, TakuM Kak React unu Django.

2. IlpocMoTp BeOMHApOB U KypcoB. MHorue mnatdopmsl, Takue kak Coursera,
Udemy u Pluralsight, npennarator Kypchl Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE. JTO MOMOTAaET HE
TOJIBKO YJYUYIIUTh TEXHUUECKUE HABBIKU, HO U MOATSIHYTH A3BIK.

3. Yuactue B open-source MpoeKTax. OITO OTIMYHASA BO3MOXKHOCTh
MPaKTUKOBATh AHTJIMHCKUAN B PEAbHBIX YCIOBUSX, OOMIAsICh ¢ pa3pabOTYMKaMH CO
BCETO MHpA.

4. Vcnonb30BaHUE MPUIOKEHUNA JJIA U3YUYEHHS SI3bIKa. Takue MPUIIOKEHUs,
kak Duolingo, Babbel unu Anki, MoryT momMo4ys B u3yd4eHHH 0a30BOM JIEKCUKH H
rpaMMaTHKHU.

AHIVIMACKHMH A3bIK U KOMaHaHas padora B IT

B IT-chepe xomangnass paboTa Hrpaer KIIOYEBYIO pOJib, OCOOEHHO B
MEXAYHAPOIHBIX MPOEKTaX. AHIIIMHUCKUN S3bIK CTAHOBUTCS OCHOBHBIM CPEJICTBOM
KOMMYHHUKAIIMM ~ MEXIy pa3paboTYMKaMu, TECTUPOBIIMKAMHU, MEHEHKepaMHU
OPOEKTOB M JPYTMMHU YYaCTHMKaMU KoMaHabl. O@¢deKkTuBHOE OOIIeHne Ha
AHTJIMACKOM MO3BOJISIET U30€XKaTh HEIOMIOHUMAHUS, YCKOPSIET MPOLECC pa3paboTKU U
yJIy4dIllaeT KaueCTBO KOHEYHOTO MPOAYKTa.

Hampumep, Bo Bpems exxemHeBHBIX stand-up BcTped wim code review ceccuit
BOXHO YETKO (OPMYIUPOBATh CBOM MBICIIM M TOHHUMATh, YTO TOBOPST KOJUICTH.
HemnpaBunsHoe MOHUMaHKE 3aa9U WM TEXHUYECKUX TPEOOBAHUI MOXKET MPUBECTH
K CEpPhE3HBIM OIMMOKAM M 3aJepkKaM B TpoekTe. [loaToMy 3HaHWE aHTIIMICKOTO
S3bIKa HE TOJBKO IMOMOTAeT B HAMMCAHUM KOJA, HO W CIOCOOCTBYET YCIEIIHOMN
KOMaHJTHOH paboTe.

Takum oOpa3zoM, aHTIMUCKUMA s3BIK 1711 [T-crienuanucra — 3TO HE MPOCTO
JOTIOJTHUTENbHBIA HABBIK, @ HEOOX0AUMOCTh. OH BIMSET HA KA4eCTBO KOJIa, TOCTYII K
uHpopMaIui, KapbepHbIH poOCT U TNpodeccuoHaabHOe pa3BuTHE. BrnaneHnue
AHTJIMACKUM OTKpBIBA€T TIEpe]l CIEHHUATUCTOM HOBBIE TOPH3OHTHI, IO3BOJISS
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paboTaTh B MEXTYHApPOJHBIX KOMAaHJIaX, Y4acCTBOBATh B TJ00aTbHBIX MPOCKTaX M
OCTaBaThCs B Kypce nocieanux TenaeHuii B IT-chepe.

MeToabl MccJIe10BaHUA

Jlnst ananu3a ObUTH 331€MICTBOBAHBI CIEAYIOIINE MaTepUaIbl:

1. Hoxymenrtarus IT-kommanuii, HayuHble cTaThM, oT4eThl Stack Overflow
2022-2023 rr.).

2. Uutepssbio ¢ 20 IT-cnennanucrtamu u3z Poccun u CHI'.

3. CpaBHUTENbHBIA aHANW3 KOMIETEHIMN CHEIUaIUCTOB, BIAJCIOMIUX U HE
BJIQ/ICIOIIMX aHTJIMICKUM (Ha ocHOBe AaHHbIX Indeed Salary Report 2022).

Pe3ynbTaThl CpaBHUTEIBHOTO aHAIM3a MPECTaBICHBI B Ta0uIe 1 1 Ha puc. 1.

Taoauna 1. Bausinue BiajJeHNsi AHTJIMHCKUAM SI3IKOM HA KapbepHbIe MOKa3aTeJIn
IT-cnenuaaucros B Poccun

Kpurepuii Bnageror He Bnageror (A0-B1) Pazaniia
anrymiickum (B2+)
Cpemnsia saprara 405000 288000 +117000 P (40%)
(P/™mec)
Hocrtyn
K MEXIYHApOIHBIM 78% 12% +66 11.11.
pPOEKTaM
Ckopocts pemeris 1.5-2 paza 6picTpee - -
3a/1a4y
Yactie 65% 8% +57 .
B Open-source

BAMAHME 3HAHMA aHT/IMMCKOrO Ha KapbepHble NOKa3saTen IT-
crneymnanncrtos
o,
PY6M/% 450 405
400 I BnajeloT aHruickum (B2+)
350 788
300 ———
250 [ He BnaaetoT (A0-B1)
200
150
100 . 65%
50 12% 8%
0 T | T | \—‘ 1
CpepnHAana 3apnaata Hoctyn K Yyactue B open-
(TeIC. P/MEC) MEMIYHAPOAHBIM source
npoeKTam

Puc. 1. lnarpamma cpaBHeHUs1 KapbepHbIX Noka3areseil IT-cnenuaancros
B 3aBHCHMMOCTH OT YPOBHS AHIVIMICKOrO si3bIKa. /[aHHbIe NpUBeAeHbI B Py0JIsiX
(3apmiiaTa) u npoueHTax (0l y4acTusi B IPOEKTAaX).
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BoiBoa: cpaBHutenbHBIN ananu3 gaHHbX Indeed (2023) u Stack Overflow
(2023) moxkazan, yto IT-crneruanucTel, BIajeIOIIMEe aHIIMHCKUM Ha ypoBHe B2 u
BhIIIIE, B cpeaHeM 3apadartpiBatoT 405000 py6./Mec. — Ha 117000 py6. OGosbiiie, yem
ux Kosuiern Oe3 s3bIKOBbIX HaBbIKOB (288000 py6./mec). Pa3speiB B jmoctyme K
MEXAYHApPOIHBIM MPOEKTaM COCTaBUI 66 MpOUEHTHBIX MYHKTOB (78% mnpotus 12%)
U pa3phiB B JOCTYNE K Y4aCTHUIO B OpENn-source cocTaBui 57 MPOIEHTHBIX MyHKTOB
(65% mpotus 8%).
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AHHoTaumsa. B cratee wmccnenyercs crenuduka TpUMEHEHHS IH(POBBIX
MHCTPYMEHTOB JJI peallu3allid IPeIMETHO-SI3bIKOBOIO HHTEIPUPOBAHHOIO OOYy4eHHUs
(CLIL) B poccuiickux By3ax. Ha ocHOBe SKCHEPUMEHTAJIbHOIO HCCIEIOBAHUS,
MPOBEACHHOTO CpPeAW CTYAEHTOB JIMHTBHCTUYECKOTO HANpPAaBIEHUsS, IPEACTaBICHA
JKOCHCTEMA IUQPPOBBIX pecypcoB, obecneunBaromMX 3((EKTUBHYI0 HHTETPALUIO
IPEIMETHOIO M SA3BIKOBOTO  KOMIIOHEHTOB oOydeHus. [IpennoxeHa aBTopckas
kiaccuukanys nu(pPOoBBIX HHCTPYMEHTOB, pa3pab0TaHbl METOAMYECKHE PEKOMEHAAINH 110
UX UCTOJB30BAHUIO W KpUTEpHH OLEHKH >PdexTtuBHOCTH mupposort moanepxxkku CLIL B
KOHTEKCTE POCCUIICKOr0 BBICIIEr0 00pa30BaHHUS.

KawoueBbie cjI0Ba: (ppOBLIE UHCTPYMEHTHI, MPEIMETHO-SI3BIKOBOE
uHTerpupoBanHoe  oOydenme, CLIL, osnexTponHas  oOpa3zoBaTenbHass  cpena,
MYJIbTUMEIUIHHBIE PECYPCHI, MOOMIIBHOE 00YUYeHHE, CMEIIaHHOEe 00y4eHHEe, NCKYCCTBEHHBIH
MHTEJUIEKT B 00pa30BaHUU

DIGITAL TOOLS IN THE IMPLEMENTATION OF CONTENT
AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING (CLIL)
IN RUSSIAN UNIVERSITIES
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Russia, Saint Petersburg

Abstract. The article explores the specific features of using digital tools for
implementing Content and Language Integrated Learning (CLIL) in Russian universities.
Based on experimental research conducted among linguistics students, an ecosystem of
digital resources is presented that ensures effective integration of content and language
learning components. The authors propose an original classification of digital tools, develop
methodological recommendations for their use, and establish criteria for evaluating the
effectiveness of digital support for CLIL in the context of Russian higher education.

Key words: digital tools, content and language integrated learning, CLIL, electronic
educational environment, multimedia resources, mobile learning, blended learning, artificial
intelligence in education
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CoBpemeHHass oOpa3oBaTeNbHas IMapajurMa XapaKTepU3yeTcsl MWHTCHCHUBHOU
nupoBu3alMel yyeOHOro mnpolecca, YTO OTKPHIBAET HOBBIE NEPCHEKTUBBI IS
peanu3alyd WHHOBAIIMOHHBIX MOJAXOJO0B B MPENOJAaBaHUM HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
[IpeameTHO-sA3bIKOBOE  MHTETrpUpoBaHHOe oOyuenue (Content and Language
Integrated Learning, CLIL) kak MeToauKa, COBMENIAIOIIasi U3y4eHUE MPEIMETHOTO
collepKaHUsl U MHOCTPAHHOTO $3bIKa, IOJIy4aeT HOBBIA MMIYJLC Pa3BUTUS B
YCJIOBUSX JOCTYIMHOCTH pa3zHO0Opa3HbiX HudpoBbix mHCTpymeHTOB [Coyle, 2010,
c. 27]. OnHako, HECMOTpPSI Ha OYEBHUIHBIA MOTEHLMAT HU(PPOBBIX TEXHOJIOTUN AJIs
nonnepkku CLIL, Bompoc o cucrematu3anui LUPPOBBIX HHCTPYMEHTOB H
pa3paboTKe METOJOJIOTUM MX WHTErpali B YYeOHBIN MpOIeCC POCCUHUCKHUX BY30B
OCTaeTCs HeloCcTaTouHO u3ydeHHbIM [Coicoes, 2021, c. 78].

HccnenoBanue HampaBieHO Ha pa3pabOTKy cHCTeMbl IU(GPOBON MOIICPKKU
MPEIMETHO-A3bIKOBOTO HHTETPUPOBAHHOTO OOYy4YEHUS B POCCUHCKHX BY3aX H
($bopMHUpPOBaHNE METOIUYECKUX PEKOMEHAANMN Mo 3(PPEKTUBHOMY HCIIOIB30BAHUIO
U poBeIX HHCTpYMEHTOB B peannzaiuu CLIL. PaGoTta ¢pokycupyercs Ha co3paHuu
CTPYKTYPUPOBAHHOTO TMOAXOAa K MHTErpallid COBPEMEHHBIX TEXHOJOTUHA B
o0pa3oBaTeNbHbII MPOIIECC, YUYUTHIBAIOLIETO CHEIU(pUKY BBICIIETO OOpa30BaHMS B
Poccun u oOecrieynBaroiiero rapMOHMYHOE COYETAHHWE MPEAMETHOTO U SA3BIKOBOTO
KOMITOHEHTOB OOy4YEHHSI.

TeopeTnyeckylo OCHOBY HCCIEIOBAaHUS COCTaBWIM paboOThl B 00JacTu
nudposuzaru obdpaszoBanus (H.B. T'adyposa, A.I'. ConmaroBa, E.K. Xennep),
peIMEeTHO-A3bIKOBOTO HHTerpupoBanHoro odyuenus (D. Coyle, P. Hood, D. Marsh,
H.W. AnmazoBa), a Takke MCCIENOBaHMs HA CThIKe ATuX HampaBieHui (P. Hubbard,
M. Thomas, K.3. besyknagaukos, b.A. Kpyze). Ocoboe BHUMaHHUE OBLIO yAEIECHO
koHnenmuu «mudpoBoit skocuctembl CLIL», mpemmoxennoir B. O'Sullivan wu
R. Farren [O'Sullivan, 2019, c. 112], xoTopas mnpeamosaraeT CO3JIaHHEC
MHOTOYPOBHEBOW cpeabl I1udpoBoii momaepkku Bcex KommoHeHToB CLIL:
conepxxkanus (Content), kommyHukanuu (Communication), no3nanus (Cognition) u
KyasTypsl (Culture).

st onpenenenust 3pGHEKTUBHOCTH HU(PPOBBIX MHCTPYMEHTOB B peaiu3aluu
CLIL 6muto mpoBeAeHO SKCIEepUMEHTaIbHOE uccienoBanue Ha 0aze CIIOITY wuwm.
ITerpa Benukoro B 2024-2025 ydyebHoM roay. B uccienoBanuy NpUHSIIA y4acTHE
72 cTyneHTa BTOpPOrO Kypca IO HampaBieHUIO «JIMHTBUCTHKA», HW3ydarouux
AHTJIMACKUI SI3bIK KAaK MEPBBbIA MHOCTPAHHBIM S3bIK. DKCIEPUMEHTAJIbHAS TPYIIA
(36 yenoBek) o0yyanach ¢ MPUMEHEHUEM KOMILUIEKCA ITU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB AJIs
nogaepxkku CLIL, xouTposibHasi rpynna (36 4YeaoBeK) — MO TPagULUOHHOU
nporpaMMe SI3bIKOBOM moArotoBku ¢ anemeHtamu CLIL 6e3 cucremMaTtuueckoro
WCIIOJIH30BaHUS TU(PPOBBIX TEXHOJIOTHA.

B xome wuccnemoBanus Obuta paspaboTaHa u anpoOMpoBaHA aBTOPCKas
kinaccudukanus UU@pPoBbIX HHCTpyMEHTOB uis peanusanuu CLIL, Bkitoudaroras
YEeThIPE OCHOBHbBIE KaTErOPHUU:

1. UHcTpymMeHTHl Ui opraHu3aiuu  UudpoBoil 00pa3oBaTENbHON CpEJIbI
(oreuectBennbie LMS: CIHO Pycckuit Moodle, Webtutor, eTutorium, Mirapolis
LMS; nnatdopmsl mis BuaeokoHpepenunii: Chepym, TrueConf, SAunexc Teaemoct);
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2. HCTpyMEHTHI Uil CO3JaHUS W aJanTaiid MPEAMETHOrO0 KOHTEHTa
(cepBuchl  Bm3yanm3aumuu:  Canva, Mind42, BKapmane; oTeuecTBEeHHBIC
MYyJIbTUMEIMHHBIE peakTopbl: Movavi, i1Spring Suite, KunoCrynus);

3. UHCTpyMEHTHl JUIsl  S3BIKOBOM MOJACPKKH (JEKCUYECKHE TPEHAXKEPHI,
noctynHeie B Poccuu: Quizlet, Puzzle English, Lingual.eo, PycYueOnuk; cepBuchl
npoBepku Tekcra: LanguageTool, TekcT.py, Ansero);

4. IHCTpyMEHTBI OlLICHMBaHUSI MU MOHUTOpPUHIA Mporpecca (OTeueCTBEHHbIC
miatdopmel TectupoBanus: Aumekc.®opmer, OnlineTestPad, TBo#t Tect; cuctemsr
ananutuku o0yuenus: Cratl'pan, Competentum. MATUCTP, CtynuVM).

JInst KakaoW KaTeropud WHCTPYMEHTOB ObUIM pa3pabOTaHbhl METOIUYECKUC
PEKOMEHJAIMK 110 WX HMHTETpPAllid B YYEOHBIA MPOIECC C Y4YETOM CHEeru(UKu
pOCCHIICKOTO BhICIIET0 oOpa3zoBanus u ocodoennocteit CLIL.

Jlnst addexTuBHON peanu3anuy MPEAMETHO-I3BIKOBOTO WHTETPUPOBAHHOTO
obyuenuss (CLIL) pexoMeHayeTcss HCIOJb30BaTh  CleAYIIHe  HUGPOBbIS
MHCTPYMEHTHI, 10CTynHbIe B Poccuu:

Jns xomnonenta "Conepxanue" (Content) MpUMEHSIOTCS OTEYECTBEHHBIE U
MEXAYHApPOIHbIE PEUICHUS: CEPBUC COBMECTHOM paboThl Miro, poccHiicKue aHaJlIoru
Mindomo u XMind nns co3manusi MeHTalIbHBIX KapTt, miaatdopma "AKmace" s
MHTEPAKTUBHOIO TMPEACTaBICHUS Marepuana. OTH HHCTPYMEHTHI IO3BOJISIOT
BU3YaJU3UPOBATH CIIOKHBIE KOHIEMIUHU, CO3/IaBaTh TEMATUUYECKUE KapThl 3HAHUU U
o0ecreuynBaTh NHTETPAINIO MYJIbTUMEIUIHBIX SJIEMEHTOB.

B pamkax xkommonenta "Kommynukamus" (Communication) 3ddexTuBHO
(GYHKIIMOHUPYIOT — OTedYecTBeHHble  pemieHus:  minatpopma  "Chepym" s
opraHuzanuu BuneokoHdepeniui, ceppuc "SAumexc. TeneMmocT", a Takke JOCTYITHBIC
mexayHapoansie perienust Padlet u Discord. /laHHble HHCTpYMEHTHI 00€CIEUnBaIOT
CUHXPOHHOE M AaCHHXPOHHOE B3aUMOJICHUCTBUE, CO3JaHUE MNPOQPECCHOHATBHBIX
JUCKYCCUOHHBIX TUIOMIAZ0K M KOJIJTAOOPATUBHYIO pabOTy Ha/l MPOEKTAMHU.

Jns pazputusa komnoHeHTa "I[loznanue" (Cognition) NMPUMEHSIOTCS CEPBUCHI
uHTepakTuBHOrO TectupoBaHuss OnlineTestPad, Mentimeter, cucrtemsbl co3aaHus
unremekt-kapt "BKapmane" wu "Mapul". OTH HHCTpYMEHTBI CTUMYJIHPYIOT
KOTHUTUBHBIE MPOIECCHI BBICILIETO MOPSAKA, CIIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO KPUTUUYECKOTO
MBIIIJIEHUS] ¥ TOMOTal0T (POPMUPOBATH HABBIKM aHAIM3a U CUHTE3a H(OpMaIuu.

Komnonent "Kynsrypa" (Culture) mopmepskuBaeTcsi ¢ MOMOIIBIO CEPBHCOB
"Kynbrypa.P®", BuprtyanmpHbIx OSKCKypcudi Ha miatrpopme  "Apredakxt",
MHTEPaKTUBHBIX KapT SAnHnexc.KapTel ¢ BO3MOXHOCTBIO HaHOpaMHOro 0030pa H
co3maHusi METOK. J[aHHBIE WHCTPYMEHTHI OOECIEUMBAIOT HM3YyYCHHE KYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa  MPO(PECCHOHAILHONH  JIeATEeIhHOCTH, CPaBHUTEJIbHbBIN aHAJIN3
PO eCCUOHATBHBIX MIPaKTUK u WHTEPaKTUBHOE IIPE/ICTAaBIICHNE
KYJIbTYPOJIOTHIECKOTO KOMIIOHEHTA.

B pamkax skcnepuMeHTaNIbHOro OO0y4YeHHs pa3paboTaH H anpoOHpoOBaH
ABTOPCKUM METOAWYECKU anroput™ "SD" 1 NpoeKTUpOBaHUSA 3aHITUHA C
UCIOJIb30BaHUEM HHU(PPOBBIX HHCTpYMEHTOB B KoHTekcte CLIL. Dtor anroputm
BiiroyaeT: Define (ompenenenue 1enedd W BbIOOpP HMHCTpYMEHTOB), Design
(mpoextupoBanue nudpoBoi cpeanl), Develop (paspabotka cuctembl HUGPOBOI
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noanepxku), Deliver (peamusanust 3aHsTtusi ¢ MoHUTOpUHroM) U Debrief (anamu3
3 PEKTUBHOCTH U KOPPEKTUPOBKA).

HccnenoBanue Takxke (POKYCHpPOBAIOCh Ha BO3MOMXHOCTSIX HCKYCCTBEHHOTO
uHteiekra B peanusanuu  CLIL. beumm  paspaGoTanbl  pekoMeHAAIMHA 10
npumeHenuto MW nns ajantanuy ayTeHTUYHBIX MPO(EeCcCHOHANbHBIX TEKCTOB,
CO3JaHUsl  MEPCOHAIM3UPOBAHHBIX  MaTepUalioB, (QOPMUPOBAHUS  KOPITYCOB
npoeccuoHanbHON  JIGKCUKH, pa3pabOTKU HWHTEPAKTUBHBIX  YIPAKHEHUH U
MPEIOCTABICHUSI TEPCOHANU3UPOBAHHONW OOpaTHOMW CBS3M MO AaKaJAeMHUYECKOMY
MMCbMY HAa UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

BaxHbIM KOMIIOHEHTOM HCCIIEIOBAaHUS CTana pa3paboTKa KPUTEPUEB OLIEHKU
3¢ (HEeKTUBHOCTH HCIOJB30BaHUSA LHU(PPOBBIX MHCTPYMEHTOB B peanu3anuu CLIL.
Kputepun ouenku 3¢(HEeKTUBHOCTH HCIONb30BaHUS HUMPOBBIX HWHCTPYMEHTOB B
CLIL BKJIFOYAIOT YEThIPE OCHOBHBIX aCIIEKTA:

Texnonornyeckas  3(G(EKTUBHOCTL  OLIEHHUBAETCS IO  IOKa3aTessiM
JOCTYTHOCTM Y HAJAEKHOCTH  HUPPOBBIX HUHCTPYMEHTOB, HWHTYUTHUBHOCTH
uHTepdeiica, COBMECTUMOCTU C PA3IMYHBIMU YCTPOMCTBAMHU, a TaKXKe CKOPOCTH
3arpy3kd M OTKJIMKa. MeTobl OLIEHKH JAHHOTO KPUTEPHUs BKIIOYAIOT TEXHUYECKHM
ayJIiT, TOJIb30BaTeIbCKOE TECTUPOBAHUE, aHAJIU3 JIOTOB KCIOJb30BaHUSI U
AHKETUPOBAHUE CTYJICHTOB.

[Tenarornueckas 3¢ pekTUBHOCTh paccMmaTpuBaeT coorBeTcTBUe IeisiM CLIL,
CTUMYJINPOBAaHUE KOTHUTHUBHBIX IPOLIECCOB, TMOIIEPKKY PpPA3NIMYHBIX CTHIIEH
oOy4eHHS W Pa3BUTHE SI3BIKOBBIX M TMPEIMETHBIX KoMmmeTeHIui. Jlims oreHkn
NPUMEHSIIOTCSl aHaldu3 Y4YeOHbIX JOCTH)KEHHUU, HAOII0AeHHe, KOHTEHT-aHaJIN3
CTYZCHYECKHX padOT U IKCIIEPTHAS OIICHKA.

MotuBanmonHas 3 (HEeKTUBHOCTh U3MEPSET BOBICYEHHOCTh CTYJEHTOB, BPEMSI
AKTUBHOT'O B3aWMOJEHCTBUSA C MaTepUaIaMH, CAMOCTOSITENbHYIO HCCIIEI0BATEIBCKYIO
aKTUBHOCTb U YJIOBJIETBOPEHHOCTb IIpolieccoM oOyueHusi. MeToasl OIeHKU
BKJIIOYAIOT AHAJIMTUKY BOBJICUEHHOCTH, AHKETUPOBAHME, HWHTEPBBIO U aHAIU3
U(POBBIX CIEIOB.

OpranuzaiuonHas 3(QQGEeKTUBHOCTh OLEHUBAET ONTUMHU3ALMIO BpPEMEHU
npernojaBaresisi, MaclITaOMPYEeMOCTh  PEIICHUH, BO3MOXKHOCTh  I[OBTOPHOIO
UCIOJIb30BAaHUSI MATEPHUAJIOB M HMHTETPALMIO C CYIIECTBYIOIIMMHU cucTeMamu. Jlis
U3MEpEeHus UCIIOJIb3YIOTCS XPOHOMETPAK, onpoc npenojaBarene,
MHCTUTYLIMOHAJIBHBIN ayJIUT U aHAJIU3 3aTPAT U BBITOJ.

Pesynbpratel DKCIIEPUMEHTAIILHOTO oOyueHus yOeIuTeNnbHO
MPOJAEMOHCTPUPOBAIN MPEUMYIIECTBA MCIOJIB30BaHUS ITU(PPOBBIX WHCTPYMEHTOB B
KOHTEKCTE PEIMETHO-SI3bIKOBOTO WHTErPUPOBAHHOTO oOyueHwusl.
DKcnepuMeHTalIbHAs TPyIIa MMoKa3ajga CyIIECTBEHHO JIyYIIHE PE3yJbTaThl M0 BCEM
KIIFOYEBBIM TMapamMeTpaM: BiajJeHHE MPO(ecCHOHATBHOM JIEKCUKON YIy4IIMIOCH Ha
34% (nmpotuB 27% B KOHTPOJILHOW TIpYIIE), HABBIKK aKaJEeMHUYECKOrO0 YTECHHS
CHEeUaIN3UPOBAaHHBIX TEKCTOB Bo3pociiv Ha 29% (mpotuB 18%), MoTuBanus K
U3Y4YEHUIO si3bIka moBbicuiiachk Ha 41% (mpotuB 32%). OcOOEHHO Ba)XKHO OTMETHTH
3HAUUTENIbHOE  pa3BUTHE  LUPPOBOM  TPaMOTHOCTH U MHGOPMAILMOHHO-
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AHAJIUTHYECKUX KoMIeTeHUui (pocT Ha 38%), Torga Kak B KOHTPOJIBHOM TIpYIIIE
3HAUYMMBbIX U3MEHEHUH 10 3TOMY MapaMmeTpy He HaOJ0/1aI0Ch.

AHanu3 >(QPEeKTUBHOCTA PA3TUYHBIX KaTEropui IU(GPOBBIX HWHCTPYMEHTOB
BBISIBUJI HauOosiee pe3yJbTaTUBHbIE PEHICHUS: MHTEPAKTHUBHBIE IUIATQOPMBI IS
BU3YaJIU3alMK IPEIMETHOTO COACPKaHUS, CEPBUCHI JJISI CO3IaHUS MYJIbTUMETUMHBIX
MaTepUaIOB, MHCTPYMEHTHI JUIsl COBMECTHOM MNPOEKTHOM pabOThl M MOOWJIbHBIE
OPUIOKEHUS JIs1 JIEKCUYECKON MPaKTUKU. FIMEHHO KOMIUIEKCHOE MPUMEHEHHUE ITUX
U(POBBIX HMHCTPYMEHTOB OOECHEUUIIO BBICOKYIO 3()PEKTUBHOCTH MPEAMETHO-
A3BIKOBOT'O HHTETPUPOBAHHOTO OOYUECHHUS.

Kommiekc MeToanueckux peKOMEHAAWi sl MHTerpaudd U pOBBIX
MHCTPYMEHTOB B npakTuky CLIL BKIIFOUaeT ceMb KIIFOUEBBIX MPHHIIMIIOB: pa3yMHasl
JOCTaTOYHOCTh (M30€raHrne TEXHOJIOTMYECKON TMeperpy>KeHHOCTH), LH(PPOBOE
pasHooOpaszue (mommepkka Bcex KommoHeHToB CLIL), MymbTEMOIambHOCTH
(npeactaBiaenvue uHGOpPMAIMU B pa3HbIX (opMarax), BHEApPEHHE "TEPEeBEPHYTOrO
oOyueHus", MpUMEHEHHE aJaNTUBHBIX TEXHOJOTUH JUIsl IEPCOHATU3AINH, CO3/IaHHE
IEJOCTHON HU(PPOBOM SKOCHUCTEMBI U OOECHeYeHHEe CUCTEMAaTHYEeCKON HUGPOBOI
HOJJIEP>KKU CTYIEHTOB.

[Ipu BHeapeHuH UHUQPPOBBIX HMHCTPYMEHTOB HEOOXOJUMO  YUYUTHIBATh
NOTEHIMAIbHbIE TPYAHOCTU: TEXHUYECKHE Oapbepbl (MpoOJIEeMbl C HWHTEPHET-
COCIMHEHHMEM U COBMECTUMOCTHIO IUIATGOpPM), HEIOCTATOYHYI0 LU(PPOBYIO
IrPaMOTHOCTh YYaCTHMKOB 0Opa30BaTEIbHOrO MpOIecca, BPEMEHHBIE 3aTpaTbl Ha
OCBOEHHE HOBBIX TEXHOJIOTUN, PUCK MOBEPXHOCTHOTO UCIOIb30BAaHUS HHCTPYMEHTOB
¥ BOTIPOCHI IIU(PPOBOIT 0€30MaCHOCTH.

Jlis mpeononeHus BBISIBICHHBIX TPyAHOCTEW ObUT pa3paboTaH aBTOPCKHIA
dpeitmBopk "DIGITAL CLIL", BKItoUYaromuii CIeayOmne KOMIOHECHTHI:

D - Design thinking (mpoexTHOe MbIIIEHHE MPU HHTErpanuu MUGPOBHIX

UHCTPYMEHTOB).

I - Intentional technology wuse (ueneHanpaBiIeHHOE HCIIOJIH30BAHUE
TEXHOJIOTUH).

G - Guided exploration (HampaBisgeMoO€ HCCIE€IOBaHUE MPEIMETHOTO
COJICpKaHMUS).

I - Incremental implementation (mo3TamHOe BHEApPeHUE IU(PPOBHIX
UHCTPYMEHTOB).

T - Technological pedagogical content knowledge (TexHomormueckoe
MEeJAaroru4eckoe NpeIMETHOE 3HaHUE).

A - Active learning strategies (cTpaTeruu axkTHBHOTO OOYYEeHHS C

MCIIOJTh30BaHUEM ITU(DPOBBIX UHCTPYMEHTOB).

L - Linguistic scaffolding (1udpoBas nmoaaepxka sa3bIKOBBIX aCIIEKTOB).

C - Collaborative technologies (TexHOJIOTHH JIJ7I1 COBMECTHOM pabOoTHI).

L - Learning analytics (ncroap30BaHr€e aHAIUTUKHA O0YUYEHHUS).

I - Interactive multimedia (MHTepaKTUBHBIC MYJIbTUMEIUIHBIC MAaTEPUAIIBI).

L - Lifelong learning skills (pa3BuTne HaBbIKOB HENIPEPHIBHOT'O OOYUCHHUS).

B pamkax wuccrnenoBaHusi paspaboTaHa MoOJENb TMO3TaHON HUQPPOBOMH
Tpancopmaruu TpagunuoHHelx YMK s waTerpanuu snemenToB CLIL 6e3 mx
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noJHOM mepepaboTku. Mojenb BKIIOYAET ayauT MaTepHUajoB, MUPPOBU3ALUIO
0a30BbIX KOMIIOHEHTOB, MHTEIPALUI0 MYJIbTUMEIUNHBIX AJIEMEHTOB U CO3/aHUE
CUCTEMbl LHU(POBON SA3bIKOBOM NOMJEPKKU. AmpoOanus Imokazana, 4YTo Jaxke
yacTuyHas LudpoBas TpaHcpopmanus TpaauuuoHHblX YMK  3HauMTensHO
noBbIIaeT 3G PEKTUBHOCTH 00YUEHUS.

ITpoBeneHHOE UCCe0BaHUE JEMOHCTPUPYET, YTO CUCTEMHOE HUCIIOJIb30BaHUE
IU(PPOBBIX MHCTpYMEHTOB s peanu3auuu CLIL B poccHiicKMX By3ax MOBBIIIAET
KAauyeCTBO S3bIKOBOM TMOJATOTOBKM CTYJIEHTOB MpPH METOJUYECKH OOOCHOBAHHOM
MHTETPAllUA  TEXHONOTWW. [lepCrleKTHBHBIMM  HAINpaBICHHUSAMU  JAJIbHEUIINX
WCCJICIOBAaHUM SBJSIOTCS pa3paboTKa OTEUECTBEHHBIX LUMPOBBIX PECYpPCOB IS
CLIL, wu3yyeHHMEe TOTEHIMAJa TEXHOJOIHM BHUPTYAJIbHOM  pEaIbHOCTH H
MCKYCCTBEHHOTO HMHTEJUIEKTa, a TakXe CO3JaHHe METOJOJIOTUU TOATOTOBKH
npenogaBaTeneil K 3p(HEeKTUBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO IU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB.

Takum o00pazoMm, HpeIIoXKEHHasT METOJOJIOTHS MCIIONb30BaHMS LU(PPOBBIX
MHCTPYMEHTOB  JUIsl  peaju3alud  IpPeIMETHO-A3bIKOBOIO  HHTETPUPOBAHHOTO
oOyueHUsT B POCCHUICKMX By3aX IPEICTABIAET COOONH KOMILJIEKCHOE pELIEHUE,
KOTOPO€ MOXKET OBITh aJaTUPOBAHO K Pa3IU4YHBIM 00pa30BaTEIbHBIM KOHTEKCTaM U
crocoOcTByeT  dopMupoBaHUI0  ITM(PPOBOM  00pa30BATEILHOW  SKOCHCTEMBI,
OTBEUAIOLIEH TPEOOBAaHUSAM COBPEMEHHOTO NMPOPECCUOHATIBHOIO 00pa30BaHusl.
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HOTEHIUAJI IIVIAT®OPMbI PLAYPHRASE
B ®OPMHUPOBAHUU POHETUYECKUX HABBIKOB
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cryaenTtka 4-ro kypca bpl'Y umenu A. C. IlymkuHa

. A. JlaBpenTtbeB, e-mail: 1da.brsu.job@gmail.com,
npenojaBarenb Kageapbl HeMeKoN (GUI0JOTUM U JIUHTBOIUIAKTUKI
Bpectckuii rocynapctBensbiil yauBepceuteT uMeHd A.C. IlynikuHa,
PecnyOommka benapycs, T. bpect

AnHoTtauus. B crathe paccmarpuBaercs Bompoc (opmupoBaHUsS (HOHETHUECKHUX
HABBIKOB y yYaIIUXCSl HA YPOKax aHTJIMHCKOTO sI3bIKa B IIKOJIC, a TAKKE WCIIOIh30BAHHE
Takoro AS(QPEeKTUBHOTO HHCTPpYMEHTa, Kak 1atdopma PlayPhrase, u B03MOXHOCTH
WHTETpaIuu e€ B MKOJIbHYIO mporpammy. MccnenoBanrue mokaspiBaeT 3HAYMMOCTD JJAaHHOU
m1atopMbl IS Pa3BUTHS  CIYXONMPOU3HOCUTEIBHBIX  HAaBBIKOB Yy  yUalIUXCS.
Ananusupyercsi BIUsSHHE € BHEJAPCHHsSI Ha MOTHBAIIMIO U 3aWHTEPECOBAHHOCTh YYaIUXCS
BO BpeMsi y4eOHOTO mporiecca.

KiroueBble cjioBa: ¢oHETHUECKHE HABbIKU, (poHETHKA, 00yueHue, (hopmMupoBaHue,
PlayPhrase, ci1yxonmponu3HOCUTEIbHBIE HABBIKU, aHTJIMHCKUH SI3BIK, TUTaT(HOpMa, TMOAXOIBI K
00y4YeHUIO

THE POTENTIAL OF THE PLATFORM ‘PLAYPHRASE’
IN THE FORMATION OF PHONETIC SKILLS

K. S. Kulesh, e-mail: kuleshkk1899(@gmail.com,

Brest State A.S. Pushkin University, Belarus, Brest

D. A. Lavrentiev, e-mail: lda.brsu.job@gmail.com,

Lecturer, Department of German Philology and Linguodidactics
A.S. Pushkin Brest State University,

Republic of Belarus, Brest

Abstract. The article examines the issue of developing phonetic skills in students
during English language lessons at school, as well as the use of an effective tool such as the
platform ‘PlayPhrase’ and the possibility of integrating it into the school curriculum. The
research shows the significance of this platform for the development of listening and
pronunciation skills in students. The article analyzes the impact of its implementation on
students' motivation and interest during the learning process.

Key words: phonetic skills, phonetics, teaching, formation, PlayPhrase, listening and
pronunciation skills, English language, platform, teaching approaches

®opmupoBaHue (OHETUUYECKUX HABBIKOB Yy NIKOJIBHUKOB Ha YypOKax
AHTJIMACKOTO SI3bIKA BBI3bIBAET TPYAHOCTU MPH MCIOJIB30BAHUM TPAAUIIMOHHBIX
MOJXO/IOB, YTO TpeOyeT BHEAPEHUS COBPEMEHHBIX TeXHOoJorud. Branenue
NpaBUJIbHBIM MPOU3HOLIEHUEM U MHTOHALMEH BaXHO AJis1 3PHEKTUBHOTO OOILIEHUS U
OCBOCHMSI Si3bIKa B  I1I€JIOM, OCOOCHHO B  YCJOBHMSIX, KOrja JOCTyln K
HEMOCPEICTBEHHOMY OOIIEHUIO C HOCUTEIISIMHU SI3bIKa MOKET ObITh OTPAHUYEH.
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Llenvio  uccneoosanus  SIBASETCA  BBIABICHHWE TMOTEHLMANIa TUIAT(HOPMBI
PlayPhrase nnsi pa3Butusi (DOHETUYECKHUX HABBIKOB, UTO MPEANOJaraeT pelieHue
CIEAYIOIINX 3a0ay:

— aHaJIM3 BO3MOXHOCTHU IJIAT(HOPMBIL;

— pa3paboTKa peKOMEeHJaluu AJi €€ MHTErpaly B y4eOHbIN Mpoliecc;

— YTOYHEHHE BJIMSHUS MUIATGOPMBI HA YCHEUIHOCTh OBJIAJICHUS Yy4YalUMUCA
(OHETUYECKUX HABBIKOB.

Ha pansblii MOMEHT mnpuMeHeHHe IU(PPOBBIX HWHCTPYMEHTOB B OOY4YEHHH
WHOCTPaHHBIM $I3bIKAM AaKTHBHO HCCJENyeTCs, IOCKOJBbKY JTO MPEAOCTaBIsIeT
00Jb11I€ BOBMOXKHOCTEH JJIs1 YCIEIIHOTO OBJIAJCHHSI HHOCTPAHHBIM S3bIKOM. [ToaTomy
MOKHO YBEpPEHHO CKa3aTh, YTO TeMa JaHHOTO HCCJIEIOBAaHUS B COBPEMEHHBIX
pealusx SIBISIETCS JOCTaTOUHO aKTyalbHOM.

B pabGore paccmarpuBarotcs (yHkumoHan mnatdopmel  PlayPhrase,
JOTIOJTHSIEMbII HAYYHOU JIUTEpaTypoil M0 METOAMKE TIPETOJaBaHuUs.

Kak u3BecTHO, s3bIK, a MUMEHHO YCTHAsl Peub, SBJIAETCS BAXKHEHIIIMM CPEJICTBOM
oOmenuss mexay moapMu. C ero MmomoIblo 4YeloBEeK crnocobeH (HopMHUpOBaThH
COLIMAJIbHBIE CBS3M, BbIpaXKaTh CBOE MHUPOBO33pEHHUE, NEPENaBaTh MEPEKUTHIA UM
OMBIT, ACIUTHCS dMOUUSIMHU U T.1. [Ipoie roBops, OGmarogaps S3bIKYy JIFOAH MOTYT
B3aMMOJIEUCTBOBATh JIPYr C JAPYIOM M, TaKUM OOpa3oM, JOCTUraTh OOIME LEJH.
SI3bIK ABIISIETCSI HHCTPYMEHTOM OOIICHUS MEXKY JIIOAbMHU.

Hna  >@dextuBHOrO  OOLIEHUS  YENOBEKYy  HE0oOXoauMo  coOIIoAaTh
doneTnyeckue (CIyXOnpOU3HOCUTEIbHBIE) HOPMBI A3bIKa, KOTOPBIE, B CBOIO OUEPE/b,
BKJIIOUYAIOT B c€0sl TPaMOTHOE MPOU3HOLICHHE 3BYKOB U CJIOB (C COONIIO/IEHNEM BCeX
apTUKYJSIIIUOHHBIX OCOOCHHOCTEM 3BYKOB M MPAaBWJIBHBIX YIApeHUN B CIOBax), a
TaK)Ke MOAXOIAILYI0O HHTOHAIMIO JIJIsl Pa3HbIX TUIOB Mpeioxkennii. DoHeTnka — 310
Oojpile, uYeM  MPOCTO  HOPMBI  s3bIKa. [paMOTHO  cPopMUpPOBaHHBIE
CIIyXOIPOU3HOCUTEIbHbIE HABBIKU SIBJSIOTCA TapaHTUEW TOro, YTO YEJIOBEeK Oyner
NPaBUIbHO TMOHAT JPYrUMHU JOoAbMU. DopMupoBaHue (POHETUYECKUX HABBIKOB
POJIHOTO sI3bIKa Yy JIOJEH MPOUCXOIUT €UI€ C pOXKICHMs, Korja peOEHOK criepBa
HAYMHAET KOHTAKTUPOBATh CO CBOMMHU POJIUTEISIMH, @ TIO3KE U C COLIUYMOM.

Opnako ecTh OofblIas paszHulla MexXAy (opmupoBaHueM (HOHETHUECKUX
HABBIKOB POJHOrO S3bIKA M TEX, YTO YEJIOBEK NPHOOpEeTaeT B XOJ€ H3yUYEHHUs
MHOCTPAHHOTO sA3bIKa. POJIHOM S3bIK MO3HAETCS JIETKO U Oecco3HaTENbHO Onaroaaps
cpene, B KOTOPOM MHAWBUJ PACTET U pa3BUBAECTCA. IHOCTpAHHBIN S3BIK KE SBIISIETCA
0oJjiee TPYAHBIM ISl OBJIAJICHUS, BEJlb U3yUaIOLIEMY €0 MPUXOAUTCSA MPUKIIAIbIBAT
OoJplMe ycwinsa, 4yTOObI 3allOMHHATh HOBBIE CJIOBA, aJalTHUPOBATHCSI K HOBOMY
rpaMMaTHYeCKOMY CTPOIO, U, HAKOHEI, BhIpabaThIBaTh y ce0si HOBbIE (JOHETUUECKHE
HABbIKM, KOTOpble HE OyAYyT MOXOXXM HMMEIOIIMECs B POAHOM si3bike. M3ydeHue
HOBOI'O SI3bIKa — 3TO BCErJa CO3HATEIbHBIM M HAMEPEHHBbIM Ipouecc. B atom u
3aKiiroyaercs ero TpyaHocTs. [Ilykun, 2006, c. 8]

OOyuyeHne MHOCTPAHHOMY SA3BIKY BCErja HauMHaeTcsl ¢ 0OydeHHUs (POHETHKE.
PaccmarpuBas u3ydyeHue aHTIUMHCKOIO sI3bIKa B IIKOJIE, MOKHO CKa3aTh, YTO KypC
ATOr0 TMpeAMeTa HayuHaeTcss ¢ (OPMHPOBAHUS Yy UIKOJIBHUKOB MPABUIIbHBIX
apTUKYJIALMOHHBIX HAaBBIKOB. [l 3TOTO y4uTeNlb pa3ydyuMBaeT ¢ OOYyYarOIIUMHUCS
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andaBUT M Kakue-TMOO 3BYKOCOUETAHHS M KOPOTKHE CJOBa, KOTOpble Hambosee
TOYHO OyAyT OTpaxaTb apTUKYJSIHUOHHBIE OCOOCHHOCTU OTIEIbHBIX 3BYKOB.
[lenaror Takke y4yuT Kj1acc MpaBUIbHO O(QOPMIISTh U UATATh TPAHCKPUIILIUIO, YTOOBI
B OyayiieM oHu Moriiu 0e3 mpoOJieM CHpaBUTHCS C ATOW 3ajadeil. YMeHue nucaTh u
YUTATh TPAHCKPUIILMIO HA HOBOM $A3bIKE NMOMOTAET IIKOJbHUKAM CaMOCTOSTEIbHO
U3y4yaThb HOBBIE CJIOBA M MX MPAaBWIbHOE NMPOU3HOLIEHUE. TpyaHOCTh 3aKI0YAETCS B
TOM, 4YTO APTUKYJISIUOHHBIE OCOOEHHOCTH PYCCKOIO M AHIJIUMHCKOrO S3bIKOB B
CPaBHEHUM BeCbMa pPa3jIMYHbl. B aHIIMHCKOM $3BbIKE JOCTATOYHO MHOTO 3BYKOB,
KOTOPbIE HE UMEIOT YKBUBAJICHTOB B PYCCKOM, & MHOI'/IA U MOXOKUX HA HUX 3BYKOB.
Hamnpumep, Bcem u3BecTHOE OyKBOCOUETaHHME th, KOTOPOE B YCTHOM pEYH MOMKET
0003HayaTh 3BYKH [J] (3BOHKHH Kak B thus [das]) m [0O] (rnyxou kak B thunder
[ Oands]), coBepilleHHO HE HMMEET CBOMX AaHAJIOTOB B PYCCKOM s3bike. B Takom
cily4ae, YYUTENI0 HE0OXOJUMO CIeNaTh OCOObIM aKIIEHT Ha TOM, YTO OH SBJISIETCS
MEX3yOHBIM, TIPOJEMOHCTPUPOBATH HA CBOEM MPUMEPE MPABUILHOE MPOU3HOIICHHE,
MOKa3aThb €ro B pa3HbIX CJOBaX, pacckazarb O OOJbIION 3HAYUMOCTH U
MPOKOHTPOJIMPOBATh, YTOOBI 00yUaroImuecs MpaBUIbLHO ero ocBowau. HekoppektHoe
MIPOU3HOIICHUE TAKOTO OYKBOCOUETAHUS MOYKET BBI3BIBATH IMOJHOE HETIOHWMMAHHE
WJIM JK€ UCKaXXEHHOE MIOHUMAHUE CO CTOPOHBI HOCHUTEJIEH S3bIKA.

Pa3BuBaTh (poHeTHMUECKHE HaBBIKM y OOy4arolUXcs HEOOXOAMMO Kak Ha
HAYaJIbHOM 3Tare OOy4eHHs aHTJIMICKOMY SI3bIKY, TaK U B crapiuei mikone. Kpome
TOr0, JIa’K€ B By3axX MPOUCXOJIUT 3aKPEIIICHUE U PA3BUTHUE €IIE MOTYUYECHHBIX B IIKOJIE
3HaHWI. DTO CIIOCOOCTBYET CO3AAHUIO YCTOWYMBON 0a3bl HA HAYAIHHOM dTare MyTH
M3YUYCHHS] fA3bIKa W JajbHEWIeMy €€ pa3BUTHIO MJId JOCTHXKEHHUS XOPOIIUX
pe3ynbTatoB B OymymieMm. CTOUT OTMETUTh, 4YTO (HOHETHUYECKHUE HABBIKM MOYKHO
pa3zieauTh Ha J1Ba BUAA, TAKUE KaK:

— NPOU3HOCUMENbHbIE HABLIKU — YMEHUE NPABWIBHO MPOU3HOCHTH CJIOBA H
3BYKH, 9TOOBI YCTHAS peUb ObLIa TOHATHOU OKPYKAIOIIINM;

— C1yXo6vle HABbIKU — YMEHHE BOCIPUHUMATh pPEYb Ha CIYyX, a TaKxKe
BBIWICHSTh U3 HEE OT/ICNIbHBIC CJIOBA U 3BYKH.

OcBoeHME ABYX 3THUX BHJOB HaBBIKOB CO3JAl0T 0a3zy naisi (pOpMUpPOBaHUS
(doHeTHUeCKUX (CIyXONPOU3HOCUTENbHBIX) HABBIKOB B IIE€JIOM, TI€ H3HAYaIbHO
(dbopMupyeTCcsi MPOU3HOCUTENIbHBIN HaBbIK, @ MO3Ke MOCTENEHHO U CIIyXOBOH.

OcBoeHue (HOHETUYECKUX HABBIKOB B IIIKOJIE — 3TO HE TOJBKO MPO YCTOMYMBO
chopMHUpOBaHHbIE 3HAHUS (POHETUKH CTAHAAPTU3UPOBAHHOTIO MPOU3HOILICHUS
(Received Pronunciation — axKUEHT aHTJIMMCKOIO s3bIKa, KOTOPBIA HMCTOPUUYECKH
aCCOUMUPOBANICA €  BBICLIMMHU  COLMAJIBHBIMU  CJOSIMA M CTaHAApPTHBIM
npousHomienueMm [Mugglestone, 2017, p. 151-154]), koTopoe MPUHATO HU3ydaTh B
yapexeHusx oopazoBanusi Pecnyonuku benapych u Poccuiickoit deaeparuu, HO U
npo OBICTPYIO aJanTalyio K pa3HOOOpa3HbIM BapUaHTaM MPOU3HOUICHUS, aKIIEHTaM
U JHAJEKTaM, C KOTOPBIMH MOXHO CTOJKHYTbCS B PEAJIbHBIX YCIOBHSX B
aHrJIOroBOpsALIeH cpeae, Harpumep. B moBceqHeBHON XKU3HU OOy4YarOMIMECs MOTYT
BCTPETUTh  SI3BIKOBBIE CHUTYallMM, KOTOpbIe OYIyT CHUJIBHO OTIMYaThCs OT
CTaHAAPTHBIX HOPM, U3YUYEHHBIX MO yuyeOHUKaM B mKoje. [loatoMmy nmpenonaBarensim
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MHOCTPAHHBIX A3BIKOB PEKOMEHIYETCS MPUMEHSTh JOMOJHUTEIbHBIE PECYPCHI, TAKUE
KaK ayJIno- U BHJIEOMATEPHUANIbI, MUHTEPBBIO HW3BECTHBIX JIMYHOCTEW, HOBOCTHBIE
CIOJKEThI, HACTOJIbHBIE U HMHTEIUICKTYAJIbHBIE UIPbl HA AHTJIMICKOM s3bIKe. BCE 310
MIOMOTAaEeT CHAENaTh 3aHATUs 00Jiee UHTEPECHBIMU U MPUOIMKEHHBIMU K PEabHBbIM
OBITOBBIM CUTYyallusiM, pa3BuBasg y oOydYarouIuxcsi HE TOJbKO (POHETHYECKHE, HO
TaKXe JIEKCUUYECKNE U KOMMYHUKATUBHBIEC HABBIKU.

OgHrM W3 BAapHUAHTOB HCHOJIB30BAHUS JOMOJHUTENBHBIX PECYPCOB IS
IPOBEJICHUS] YPOKOB AaHTJIMHCKOro s3blKa MOXET cTaTh matdopma PlayPhrase
(https://'www.playphrase.me),  KoTopass  NPEAOCTaBIsAECT  BO3MOXHOCTH  BCEM
W3YYalolIMM MUHOCTPAHHBIC S3bIKU (QHTJIMHUCKUN, HEMEIKUH, NCITAaHCKUM, STTOHCKUH,
(bpaHIy3CKU M UTAIbSHCKUNM) YBUIETh W YCHbIIIATh CJIOBa M KOPOTKHE (pasbl,
ynoTpeOJIeHHEe U MPOU3HOIIEHUE KOTOPBIX UX UHTEPECYET.

[Tnatdopma PlayPhrase npencrapisieT cooor 3(PEeKTUBHBIN UHCTPYMEHT JIs
U3Y4YEeHUS aHTJIMUCKOTO sI3bIKa (M APYrHMX paHee NMEePEeurCIECHHBIX S3BIKOB), KOTOPBIN
NO3BOJIAET WIKOJbHUKAM, a TAKKE B3POCIbIM, KOTOPHIE 3aMHTEPECOBAHbI B U3yUYCHUU
AHTJIMIICKOTO WJIM YJYYIIEHUH MMEIOIIErocs YpPOBHS SI3bIKa, MOTPYXaTbCs B
peallbHYIO S3BIKOBYIO Cpelqy uepe3 KOpoTkue (pasbl U3 (UIBMOB M CEpUaoB. Y
OOy4Jaronmxcsi TMOSBIISIETCS BO3MOXXHOCTH  YCIHBIIIATh HEMOCPEJICTBEHHO pPEdb
HOCUTENIEH $3bIKA, BKIIIOYAs PA3JIUYHBbIE AaKIEHTHl, UHTOHAIMIO B Pa3HBIX THUIIAX
MPEMIOKEHUM, PUTM, XapaKTEPHBII JUIsl aHIVIMACKOTO s3bIKa (Yepe0BaHUE YAAPHBIX
u Oe3yJapHBIX CIIOTOB), U TPAMOTHOE MPOU3HOIIEHUE (COONIONCHUE aAPTHKYJISIIHH
3BYKOB), UTO CIIOCOOCTBYET YJIYUIIICHUIO U 3aKPEIJICHUIO CBOMX 3HAHUM, TOHUMAHUIO
Y BOCIIPOM3BEIECHUIO aHIVIMMCKOIO A3bIKA B peallbHOM XW3HU. Kpome TOro, BakHO
YTOYHUTHh 3HAYMMOCTh JaHHOM TUIaTGOpMBI HE TONBKO g  (GopMupoBaHUS
CIIyXOIPOU3HOCUTENIbHBIX HABBIKOB, HO W JUIsl PAcCUIMPEHUs CJIOBApHOrO 3amaca
YYEHHUKOB, JEMOHCTPAIMA OCOOCHHOCTEH rpaMMaTHYECKOTO CTPOS SI3bIKA M Pa3HOTO
pojaa UANOM, KOTOPBIE 3a4aCTYyI0 MOKHO BCTPETUThH B PEUU HOCUTEIIEH S3BIKA.

[TocTosiHHOE MPOCTYIIMBAaHUE PEUM HOCHUTENECH M €€ MMHUTALUsA CIIOCOOCTBYET
VIYUIICHUIO CIIyXOBOTO BOCHPHSTHS W TpOU3HOIIEeHUs B menoMm. OOydaroriuecs
TPEHUPYIOT CBOE YMEHHUE pa3inyaTh 3BYKH, MOBTOPSIOT UX 32 HOCUTEIISAMU SI3bIKA U
BOCIIPOM3BOST MHTOHALIMIO PEYM, UYTO JesaeT e€ 3BydaHue 0oJjiee eCTEeCTBEHHBIM U
HNOHSATHBIM JUISI AHTJIOTOBOPSAILMX JIFOAEH. JTO MOMOTraeT pa3BUBAaTh YBEPEHHOCTH B
CBOMX 3HAHUSX y YYEHUKOB, & TAK)KE€ MOJJIEPKUBAECT PETrYJIAPHOE HUCIIOJIb30BAHUE
A3bIKa Ha MpakTuke. Takoil moaxoa K oOy4eHUIO HE TOJBKO MOXKET cPOopMUPOBAThH
YBEPEHHOCTh Yy IIKOJBHUKOB, HO W YCWIUTh WX MOTHBALHMI B H3YYEHUU
uHOCTpaHHOTO si3bika. UHTerpauus PlayPhrase B y4eOHBIM MPOIECC MOXKET OBIThH
peanu3oBaHa 4Yepe3 MHOKECTBO Pa3IMYHBIX TOAXOIO0B:

— YYHTEIlb MOKET UCHOJIb30BaTh MIaTGOPMy Ha YPOKax OJisl NPOCIYVUUBAHUS U
noemopeHus ¢hpas, TPEHUPOBKU MPOU3HOILICHUS] U UHTOHAIIUY;

— YYUTEIb MOXET COCTaBIIATbH UPOGble 3A0aHUs, TAKHE KaK COCTABJICHHE
JIMAJIOrOB Ha OCHOBE YCJIBIIIIAHHOTO WJIM yTaJIbIBaHUE 3HaUEHUS (Ppa3 Mo KOHTEKCTY;

— Oomawinue 3a0anus ¢ €€ TPUMEHEHUEM TaKXe MOTYT CTUMYJIMPOBATH
CaMOCTOSITENIbHYIO Pa00Ty yUalIuXcsl U YKPEIUISATh UX 3HAHUS.
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Hcnonb3zoBanue marepuana PlayPhrase mOMOraeT y4uTeNI0 SKOHOMUTh BPEMs
Ha TIOJITOTOBKY K 3aHSATUSAM, JEJNA€T YPOKHM HMHTEPAKTHUBHBIMU M MPEIOCTABIISET
00y4aronMMcsi HOBbIE BO3MOKHOCTH JJI U3YUYEHUS A3bIKA.

Opnako y muar@opMbl €CThb U HEKOTOpble HemoctaTku. Hampuwmep,
U30JMpOBaHHbIE (pa3bl MOryT OBITh HEAOCTATOYHO HWHMOPMATUBHBIMU JIA
NOHUMAaHUSI KOHTEKCTa, YTO MOXKET UCKaXKaTh UX TOHMMAaHHUe y MIKOJIbHUKOB. Kpome
TOT0, OTCYTCTBHE OOpPaTHOW CBSI3U HE MO3BOJISIET IIKOJIBHUKAM KOPPEKTUPOBATH CBOU
OUOKK caMocTosITeNIbHO. [loaToMy ucHonb30BaHue HTOW TIATPOPMBI TpeOyeT
HNOJJICPKKU YUUTENs, KOTOPbIH CMOXKET OOBACHUTH CMBICH YCIBIIIAHHBIX (pa3, a
TaK)Ke MpPeOCTaBUTh KaKyI-TMOO JOMOJHUTENbHYI0 HHpOpManuio. Takxke, CTOUT
OTMETUTb, 4TO PlayPhrase He sBISETCS MOJHOCTHIO OecriiaTHOM miaTtdopmoit. Ha
KaXKJbIi1 3ampoc (KOJIMYECTBO 3alPOCOB HE OIPAHMYEHO) OECIUIATHO NAETCS TOJBKO
naTh (ppa3 U3 QUIBMOB B pPa3IUYHBIX S3BIKOBBIX CHUTYyalUsX, AJs OOJIBIIErO
KOJIM4YeCcTBa TpeOyeTcs MIaTHas MOAMKUCKA.

OpHako, ¢ TOUYKH 3peHUsi GOHETUKH, MATH MPOCITYUIMBAHUNA cjoBa WK (pasbl
B pPa3HbIX KOHTEKCTaX MOXET XBaTUTh JJISl TOTO, YTOOBI YCHBIIIATh U MOHITH UX
NpaBWIbHOE TMpou3HOLIEHHEe. B 3TOM U 3akimioyaeTcss MOJIE3HOCTh JIaHHOM
mwiat@opmbl At GOPMUPOBAaHUS M pa3BUTHSA (POHETUUYECKUX HABBIKOB HAa ypOKax
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA B IIKOJIE.

Hcnonb3oBanue m1aThOPMBI PlayPhrase JEMOHCTPUPYET CBOIO
3¢ (HeKTUBHOCT, B (OPMHUPOBAHUU (POHETUUECKHMX HABBIKOB Y IIKOJIHHUKOB Ha
YpOKax aHIIMICKOro s3pika. OHA NpenocTaBiIsieT COBPEMEHHBIM M HHTEPECHBIN
MaTepual, MO3BOJIsAA pa3BUBaTh MPOU3HOIICHUE, UHTOHAIIMIO U BOCHPUSTHE PEUH Y
JeTel LIKOJIBHOTO BoO3pacTa. AHanmu3 mNpuMeHeHHss e€ B ydeOHOM mpoliecce
JOKa3bIBa€T, YTO HUHTETpalysi COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHUH CTUMYJIHPYET HHTEpEC
oOyyaromuxcs 1 ylIy4lllaeT X pedeBble HaBbIKU. JIJi1 MOCTHXKEHUS pe3yabTaTa Obuin
M3YYEHBI BO3MOKHOCTH TIaT(HOPMBI, IPEIOKEHBI PEKOMEHIALUU 110 €€ BHEAPEHUIO
Y TIPOaHAIM3UPOBAHO BIMSHUE HA MOTHBAIIMIO M 3aMHTEPECOBAHHOCTD YUAIIUXCSl.

Jlig  ycmemHOW uWHTerpanuu 1argopmsl B 00pa3oBaTENbHBIM MpOIECC
PEKOMEHIyeTCs HCTIONb30BaTh PlayPhrase njisi IpoCIylIMBaHUs U MOBTOPEHUS pas,
TPEHUPOBKU TMPOU3HOLIEHUS, CO3AaHUsI UTPOBBIX 3aJaHUM, TAKUX KaK COCTaBJICHHUE
JIMAJIOrOB WM TIOUCK (Dpa3 B pa3NUUYHBIX KOHTEKCTaX, a TAKXKE BKIIIOYATH TIATHOPMY
B JIOMAIlIHUE 3aJ]aHusl IJIs1 CaMOCTOSATENbHON paboThl. BaxkHO comnpoBoxaTh padoTy
¢ rmmiargopMoli OOBACHEHUSAMH YUHUTENs, 4YTOOBI OOydarouiyecs IOJTHOILICHHO
NOHUMAJIM CMBICI YCJBIIIAHHBIX (Gpa3 U KOPPEKTUPOBAIM CBOM  OIIMOKH.
[lepcniekTHBBI JATBHEWINErO MCCIEIOBAHUS BKIIOYAIOT W3YYEHHUE JI0JTOCPOYHOTO
BIUSIHUA IaT(GOpMBI HA (DOHETUYECKHE HABBIKM M MOTUBAIIMIO IIKOJIBHUKOB, aHAJIN3
e€ >((EeKTUBHOCTH VISl pa3HBIX BO3PACTHBIX TPYMII M YPOBHEH BIIAJICHUS S3BIKOM, a
TaK)K€ BO3MOXXKHOCTM €€ ajanTalluu Jid W3Yy4YeHUs TpaMMaTUKU U JIEKCHKH.
WNHTterpanust COBpEeMEHHBIX TEXHOJOTHM, Takux Kak PlayPhrase, cTUMyIupyer
MHTEpPEC K MpeaMeTy, MOBbIMAaeT 3()PEKTUBHOCTh OOYYEHHUS M OTKpPHIBAET HOBBIC
NEPCHEKTUBDI JJI1 YCBOECHUSI HHOCTPAHHOTO SA3BIKA.
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AnHoTauus. B paGore uccienyercs ponb nuPpoBbIX maTGopMm B TpaHchopmaruu
o0Opa3oBaHus B By3axX. AHAIM3UPYETCS UX BIUSHUE HA Ka4eCTBO, TOCTYIMHOCTh U THOKOCTh
oOy4yeHwusl, a TaKKe Ha B3aUMOJICHCTBHE CTYIEHTOB M IpemnoaaBaresneii. PaccmaTpuBarores
MpEerMYyIIecTBa MIAaTGopM: AOCTYI K 00pa3oBaTEIbHBIM pecypcaM, MepCOHATM3UPOBAHHOE
oOyudeHue, pa3BUTHE MPAKTUYECKUX HABBIKOB 4Yepe3 WHTEPAKTUBHBIE HMHCTPYMEHTHI U
MyJIbTUMEINA, aBTOMATH3alUs aJMUHUCTPATUBHBIX 3amad. Oco0oe BHUMAaHUE yIEIsIeTCs
dbopMupoBaHUIO TU(POBOM TPAMOTHOCTH W MOATOTOBKE BOCTPEOOBAHHBIX CIICIIUATUCTOB.
[lomuepkuBaeTcs  BaXKHOCTh ~ TI'PaMOTHOM  WHTerpauudud  miatdopMm,  pa3paboTku
KaueCTBEHHOTO KOHTEHTa U 00y4eHHs MpernoaaBaTesieil HOBBIM METOANKAM.

KawueBble cioBa: 1udpoBusanus, o0pa3oBaTelIbHBIE TEXHOJIOTHUH, OOy4YCHHE,
JIOCTYITHOCTb, HHTEPAKTUBHOCTb.
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Abstract. The paper examines the role of digital platforms in the transformation of
education in universities. Their impact on the quality, accessibility and flexibility of
education, as well as on the interaction of students and teachers is analyzed. The advantages
of platforms are considered: access to educational resources, personalized learning,
development of practical skills through interactive tools and multimedia, automation of
administrative tasks. Particular attention is paid to the formation of digital literacy and the
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training of in-demand specialists. The importance of competent integration of platforms,
development of high-quality content and training of teachers in new methods is emphasized.

Key words: digitalization, educational technologies, learning, accessibility,
interactivity

[Mudposbie mIaTGopMbl CTanM HEOTHEMIIEMBIM MHCTPYMEHTOM OpTraHHU3alUU
y4ueOHOro mpoliecca B By3ax, Ipenjaras IUPOKUN CHEKTP BO3MOXKHOCTEH JUIsl €ro
coBepileHCTBOBaHM. OHM 3HAUYUTENBLHO TMOBBIIIAIOT KaYyeCTBO O0pa3oBaHus, jelas
ero 0osiee JOCTYMHBIM U TMOKUM. CTYJEHTHI MOJY4YalOT KPYTJIOCYTOUHBINA AOCTYN K
yueOHbIM Matepuanam. L{udposbsie miardopmbl criocOOCTBYIOT pa3BUTHIO HABBIKOB
CaMOCTOSATENbHONM paboThl W HUGPPOBOKM TPaMOTHOCTH, UYTO KpalHE Ba)XHO IS
COBPEMEHHBIX CIEIUATUCTOB. PacCMOTpUM OCHOBHBIE ACTIEKTHI UX POJIH:

1. Joctym k o0pa3oBaTejibHbIM MaTepHaJaM: LHUPPOBbIE MIATHOPMBI,
takue kak Moodle, Google Classroom, Canvas u Apyrue, MOpeaOCTaBISIOT
[IEHTPAIM30BAHHOE XPAHWINIE Y4eOHBIX MaTepuasioB. CTyAEHTBI MOTYT JIETKO
3arpy’katb JICKIIUHA, YYEeOHWKH, TPE3CHTAIlUHd, BUICOYPOKH U JPYTHE PECYPCHI,
HDKOHOMSI BpEMs W CPEIICTBA Ha TMOKYNKY TeYaTHBIX u3fgaHuii. [IpemonmaBarenu, B
CBOIO O4Yepe/lb, MOTYT OBICTPO OOHOBIISITH MaTEpHANIbI, OOECIeYrBas CTYJACHTOB
camoii akTyajbHOW wuH(opmarmeit. Hampumep, mpenonaBarenb MOMXKET 3arpy3HThb
3aMHUCh JICKIIMHA, KOTOPYIO CTYACHTHI TPOIYCTHJIM TO OOJIE3HHW, WM TOACIUTHCS
CCBUIKAMH Ha JOTIOJHUTEIBHBIE PECYpChl B HWHTEPHETE. OTO yCTPAHSET
reorpadudeckue Oappepbl W jAeiiaeT oOpa3oBaHue Oosiee MOCTYMHBIM. [CHIOPOB,
2023, c. 39].

2. T'ubkocTh W JAOCTYNHOCTH OOYYeHMsI: OHJIAWH-KYpCHl M IIaTQOPMBI
AIIEKTPOHHOTO OOYYEHHUSI TTO3BOJISIOT CTYJEHTAM YYUTHCSA B YAOOHOM JIJIsl HUX TEMIIE
u B mo0oe yno0HOe BpeMs. DTO OTKpPHIBA€T HOBBIC BO3MOXKHOCTH ISl JIFOJEH,
KOTOpbIE HE MOTYT TOCENIaTh TPAAUIIMOHHBIC 3aHATHS, HalpuMep, pPaboTaromux
CTYJICHTOB, JIFOJICH C OTPAaHNYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMHU WJIH KUBYIIUX B OTHAJIEHHBIX
palioHax. ACHHXpPOHHO€ OOy4YeHHe, KOrja CTYJIEHTbl H3y4aloT MaTepuaibl U
BBITIOJIHAIOT 3aJlaHds B CBOEM COOCTBEHHOM pHUTME, CTaHOBUTCS Bce Oosee
nonyJsipHeiM. Hanpumep, cTyAeHT MOXET MpOCIylIaTh JEKIUIO BO BPEMs MOE3KH
Ha paOOTy WJIU BBIMIOJHUTH 33JIaHUE MTO3/THO BEYEPOM.

3. HHrepakTuBHbIe M  MYJbTHMeIMiHbIE cpeacTBa O0y4YeHHUS:
UCIIOJIb30BAHUE BUIE0, AaHUMAIIMH, CUMYJISLINNA, HHTEPAKTUBHBIX YIIPAXKHEHUN U UTP
nenaetT oOydeHue Oonee engaging u 3ddekTuBHBIM. Busyanuzamus CI0XKHBIX
KOHIEMUMHA [OMOraer CTyJeHTaM Jiydllleé [OHMMaTh Mmarepuain. Hampumep,
MEIUIMHCKHE CTYIEHTHl MOTYT UCIOJIb30BaTh BUPTYaJIbHbIE CHUMYJSITOPBI IS
NPaKTUKH XUPYPTUYECKUX OMNepaluii, a CTyJACHTbI-UHKEHEPHl MOTYT MOJIETUPOBAThH
paboTy pa3iaMYHbIX MeXaHU3MOB. [ eiiMudukaiys oOy4eHUs] MOBBIIIAET MOTHUBALIUIO
U BOBJICUEHHOCTh CTYJIeHTOB [ AOpamoBa, 2022, c. 68].

4. OOpatHasi cBsi3b M OleHKAa: IUGpOBbIe IIATGOPMBI  TpeIararoT
aBTOMATU3UPOBAHHBIE CHUCTEMbl TECTUPOBAHUS W OLEHKH, KOTOPbIE I[O3BOJSIOT
npernojaBarensiM ObICTPO TMPOBEPSATh 3HAHUA CTYJEHTOB M MPENOCTaBISATH WM

oOpatHyto CBsi3b. CTyAEHTBI MOTYT OTCJEXKHUBATh CBOMl TMPOTpPecC W BBISBISATH
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oOrnactu, TpeOyromye TONOJHUTENbHOr0 BHUManus. Hanpumep, minatdhopma MoxeT
aBTOMATUYECKU MPOBEPATh OTBETHI HA TECTHI U BBIJABATH PE3YJIbTATHI Cpasy IMOCIHE
3aBEepIICHMsI, a TMpernojaBarelb MOXXET OCTaBIsATh KOMMEHTapuu K paboTam
CTYJICHTOB HETOCPEJCTBEHHO B CHUCTEME. JTO YCKOPSET MPOIECC OICHKH U JiejacT
ero Oosiee npo3paunbiM. [JIebenes, 2021, c. 40-47].

5. CoTpyaHn4ecTBO U KOMMYHHKAIUsA: (OPYMBI, YaThl, BUACOKOHPEPECHIINN
U Jpyrue WHCTPYMEHTHl KOMMYHHKAIIMU Ha MUQPPOBBIX MIaTopmax CrocoOCTBYIOT
B3aUMOJCHCTBUIO MEXIy CTylIeHTaMu H mnpenojaBareasiMu. CTYyAeHTBI MOTYT
oOCyknaTh y4eOHBIM MaTepwal, 3aJaBaTh BOMPOCHI, PabOTaTh HajJ COBMECTHBIMU
NpOeKTaMH, pa3BUBas HaBBIKM KOMaHAHOW pabOThl M KOMMYHHKarmu. Hampumep,
CTYIACHTHl MOTYT COBMECTHO pEIaKTHPOBAaTh JOKYMEHT B pPEXKHUME peaJbHOro
BPEMEHH WJIM MPOBOIUTH OHJIAMH-TUCKYCCHH T10 33JJaHHON TeMe.

6. Ilepconaan3auus o0y4yeHusi: aHATU3UPYsI TaHHBIE O IPOTPECcCce CTYIACHTOB,
¢ poBbIe MIATPOPMBI MOTYT TpeaaraTth MEPCOHAIM3UPOBAHHBIE PEKOMEHIAINN
1o y4eOHBIM pecypcaM ¥ 3aJaHusM. JTO TIO3BOJIET CTYIEHTAM COCPEIOTOUYUTHCS HA
TeX o0nacTax, Tle UM HY>XKHA JOMOJHUTEIbHAs TOMOIIb, U YYHUTHCI B CBOEM
cooctBeHHOM  Temmne.  Hampumep, miardpopma  MOXKET  PEKOMEHIOBAThH
JOTIOJIHUTENbHBIE YIPAXKHEHUS MO TeMaM, KOTOpPHIE CTYACHT IUIOXO YCBOWJ, WJIH
npesarate 60s1ee CI0KHBIE 3aJaHus IS TeX, KTO OBICTPO MPOJBUTACTCA.

7. YnpaBienue o00pa3oBaTejbHBIM MpoueccoM: IUPPOBbIE MIATPOPMBI
aBTOMATHU3UPYIOT MHOTHE aJMHUHHUCTPATHBHBIC 3a/la4M, TaKHE KaK PErucTpanus Ha
KypCBI, OTCJIEKHUBAHUE IOCEIIAeMOCTH, (OPMHUPOBAHHE PACIHMCAHUS, OpPTaHU3AIIHS
HK3aMEHOB M MPHUEM JOMAIIHUX 3aJaHuil. ITO 0CBOOOXKIAET BpeMsi MpernoiaBaresieit
¥ aJIMMHHUCTPATUBHOIO MEPCOHANA, MO3BOJISISI UM COCPEIOTOYUTHCS Ha OoJiee BaXKHbBIX
acmekTax oOpas3oBaTenbHOro mporecca. Hampumep, npenogaBaTenb MOXKET
MCIIOJIb30BATh MIATPOPMY ISl CO3AAHUS SIEKTPOHHOTO )KypHala yCIeBaeMOCTH WIIH
JUIsl OpraHu3anuu oHianH-ronocoBanus [Kosnos, 2023, c. 87].

[Mudposbie minarGopmbl paauKalbHO MEHSIOT 00pa3oBaTeNbHBIN JaHmadT
By30B, oOecneunBas OeCHpeleNeHTHYI0 THOKOCTb, IOCTYMHOCTh U KauyeCTBO
oOyuenusi. OHU TPEJOCTABISAIOT CTYJAEHTaM JOCTYIl K OoraTteiM 00pa3oBaTeIbHBIM
pecypcaMm B Jr000e BpeMs W B JIFOOOM MecTe, cTupas reorpaduueckue Oapbepshl.
MynbTUMEIUIHBIT KOHTEHT M HWHTEPAKTUBHBIC JJIEMEHTHI CIIOCOOCTBYIOT Oolee
rTy0OKOMYy MOHMMAHUIO MaTepHalia U Pa3BUTHIO MPAKTUYECKUX HaBBIKOB. OHIaiiH-
w1aTGOpMbl YIy4IIalOT B3aUMOJICHCTBUE, IMO3BOJISIS CTYACHTaM COTPYJHUYATH B
MPOEKTaX, y4aCTBOBATh B JUCKYCCHUSX W IMOJYy4aTh OMEPaTHBHYIO OOpPaTHYIO CBS3b.
ABTOMaTH3aIMsA aJMUHHACTPATHBHBIX 3a7ad OCBOOOXKIAET BpeMs MpernojaBaTeieii
JUIS MHAMBUIYAJIbHON paboOThI cO cTyaeHTamMHu. BHenpenwme 1udpoBbX miatdopm
dbopMupyet UppPOBYIO TPAMOTHOCTh, HEOOXOIUMYIO B COBPEMEHHOM MHUPE.

Takum oOpazom, nudpoBsie WIATHOPMBI CTAHOBITCS KIFOUEBBIM 3JIEMEHTOM
COBpEMEHHOW 00pa3oBaTeNbHONW CUCTEMBI, MOBBIMIAS Y(HPEKTUBHOCTh MOATOTOBKU
BOCTpEOOBAaHHBIX crenuaaucToB. OJHAKO BaXXHO TPaMOTHO HMHTETPUPOBATH ITH
atopmbl, pa3padaThiBaTh KauyeCTBEHHBIH KOHTEHT M 00ydYaTh MperojaBaTesei
HOBBIM METOTUKAM.
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AHHoTauusa. B naHHOI cTaThe paccMaTpuBaeTcsi poJib OJIOTOB Kak LHU(POBOTO
MHCTPYMEHTa B NPOLECCE M3YYEHHUS HHOCTPAHHBIX A3BIKOB. AHAIM3HUPYIOTCA MX
NPEUMYLIECTBA, BKIIOYAsl JOCTYHNHOCTb $3BIKOBOI'O KOHTEHTA, MOTEHLUHUANT pPa3BUTHS
HABBIKOB UTEHHS U ayJAUPOBaHHUA, a TaKKe KyJIbTYpHYIO uHTerpauuio. [loguépkuBaercs
3HAYUMOCTh  B3aUMOJICHCTBUS C  HOCHUTENSIMU  sI3bIKa 4Yepe3 KOMMEHTapuu U
MYJIbTUMEUIHBIE pECypChI OJIOT0B.

KawuyeBble cjoBa: 010ru, H3y4eHHE WHOCTPAHHOTO S3BIKA, MEXKYJIbTYpHAS
KOMMYHUKaLUA, KyJIbTYpHasi HHTETpalus, HU(PPOBble HHCTPYMEHTHI

THE ROLE OF BLOGS AS DIGITAL TOOLS
FOR STUDYING FOREIGN LANGUAGE

A. R. Manastyrnaya, email: anastasiamanastyrnaya@gmail.com
A. V. Minevich, email: minevich0404@mail.ru

D. A. Lavrentiev, e-mail: lda.brsu.job@gmail.com

Lecturer, Department of German Philology and Linguodidactics
A.S. Pushkin Brest State University, Republic of Belarus, Brest

Abstract. This article examines the role of blogs as digital tools in the process of
learning foreign languages. It analyzes their advantages, including access to language
content, potential for the development of reading and listening skills, as well as cultural
integration. The importance of interaction with native speakers through comments and
multimedia blog researches is emphasized.

Key words: blogs, foreign language learning, intercultural communication, cultural
integration, digital tools

CoBpemeHHble  UUGPOBBIE  TEXHOJOTMHM  NPEAOCTABIEHBl  OIPOMHBIM
MHOXECTBOM PECYPCOB JJIsl U3YUEHHUs MHOCTPAHHBIX fA3BIKOB. B HacTosiiee Bpems
BCE OOJIBLIYIO MOIMYJIAPHOCTh M aKTYaJbHOCTH IOJIy4alOT HOBBIE Pa3HOOOpa3HbIE
METO/Ibl 00yUeHUs] WHOCTPAHHOMY S3BIKY, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHOMY
YPOBHIO pa3BUTHs oOmiecTBa W TexHojoruil. Cpenn HUX OJOTH 3aHMMAOT 0co0o0e
MecTo Omarojmapst JOCTYHHOCTH HMHGOpPMAlMUd ¢ HAJUYMI0 HHTEPAKTHBHOTO
maTepuana. B cBs3u C pacnmpocTpaHEHHMEM WX HCIONb30BAHUS IMPUCYTCTBYET
HEOOXOUMOCTb UCCIIEIOBaHMs POJIM OJIOTOB B MX BIMSIHMM Ha MPOIECC HU3YUCHHS
WHOCTPAHHBIX s3bIKOB. [lOATOMYy TrjaBHONM WeJdbI0 HACTOAIIETO MCCIEIOBAHUS
ABIsieTCs aHanu3 3(PPEeKTUBHOCTH OJIOrOB Kak IU(PPOBOTO MHCTPYMEHTA HU3YUCHHS
A3bIKa. 3a1aUM: YTOUHUTD MOHATHE U KIaCCU(PUKAINIO OJIOTOB, OLICHUTh UX BIUSHHUE
Ha mporecc o0ydeHHsl, BBIIBUTh METOAbI 3()()EeKTUBHOTO MCIOJIB30BaHUS OJIOTOB B
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oOpa3oBaTenbHBIX Iensix. MaTepuajaoM Ui UCCIEIOBaHUS IMOCTYKWIM OJOTH Ha
AHTJIMHACKOM $I3bIKE, MOCBAUIEHHBIE U3YUYEHUIO MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, UX KYJIBTYPHOMY U
UCTOPUYECKOMY KOHTEKCTY, a TAKXKE Pa3BUTHIO PEUEBBIX HABBIKOB.

[Ipexxne Bcero, HEOOXOAMMO JAaTh ONpelelieHue TepMuHy Ojor. B cioBape
Bebctepa MOKHO HalTH ciemyromiee: «OIor — 3T0 BeO-CalT, comepiKalluii CETeBOM
YaCTOTHBIN THEBHUK C Pa3MbIIUJIEHUSIMH, KOMMEHTAPUSIMU U YACTO TUIEPCCHUIKAMU,
npenoctaBisieMbiMu  aBTopoM»  [Webster]. HWMuaue TrToOBOps, Ojor — 93TO
MOCIIEOBATEILHOCTh HEOOJNBIINX 3aMUCcel, KOTOPBIE OTPAXKAIOT MBICIN WJIH
HMOILIMOHAIBHOE COCTOSIHUE aBTOpa 0Jiora, M3BECTHOTO Kak Oyorrepa, 4deioBeka,
KOTOPBIM aKTUBHO BEAET OJIOT.

BaxxHo oTMeTHTbH, UTO HET YHUBEpCAIbHOHN Kiaccupukamuu 6510roB. PasHbie
HCCIIEIOBATENN BBIACISAIOT pa3Hble TUIBI OJOTOB B 3aBUCUMOCTH OT uX Ienei. B
LEJIOM, MOXHO YTBEPXkAaTh, YTO OJIOTU MPEUMYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS MO CBOEH
CTPYKTYpE U O BHYTpPEHHEMY MH(OPMAIIMOHHOMY COJEpKaHUui0. MBI paccMOTpuUM
HECKOJIbKO TakuXx kiaccuduxaruii. OnHa u3 Hux npemioxena A. JI. HoBukosbim, A.
B. ITonoBeim u C. B. IllelixeToBbIM, KOTOPBIE€ BBIAEISIOT HECKOJIBKO KPUTEPUEB UX
onpeneneHus. [lo Tumy aBTOpCTBa OHU BBIJEISIOT aBTOPCKUM WIJIM JIMYHBIN OJIOT,
KOJUIEKTUBHBIN WJIM COLMANIbHBIN OJI0T, KOPIOpaTUBHBIN OJor, pexiaamubii Oior. [o
TEMaTUYECKOW HAMpaBIEHHOCTH — OBIT, MOJa, My3blka, O0Opa3oBaHuE, MOJIUTHKA,
nyteumectBus. [lo Bugy MysnpTUMenua: aptoOIior, BUAEOOIOT, JIUTEpaTypHbIN 00T,
MY3bIKQJIbHBIN OJIOT, CIOPTUBHBIN OJIOT, TEKCTOBBIN 00T, oTobOT [BoliTHieH oK,
2016, c. 125].

Hpyryio knaccudukanuio npennaraet Jxumn Bonkep, oHa Beinenser 4 Buia
0JI0TOB, KOTOpPbIE OTIUYAIOTCS MO MEAUMHOCTH: (PoTOOIOT, BUAEOOIOT, ay1no0IoT U
mobmor. ®dotobnor — O5or, coaepKamMii MNpeuMylIecTBeHHO (oTorpaduu B
00paTHOM XPOHOJIOTMYECKOM TMOPSJIKE M IMEPUOAMYECKH OOHOBIsieMbIi. [ 1aBHBIM
COJIep’)KaHWEM BHIE00JIoTa SIBISIIOTCS BHUIEO(ailsibl, KOTOpbIE BCTABISIIOTCS B
CHEIUATIBHBIA MPOUTPHIBATENb. AyAHOOJIOT TOHMMAETCS KaK CETeBOW JTHEBHUK, B
dbopmate MP3, 0CHOBY KOTOPOTO COCTaBIISIIOT TOJIOCOBBIE 3aMKCH, TyOIUKYIOIIUECS
B OTKPBITOM JOCTYIIE C BO3MOXHOCTBIO OCTaBUTh KOMMeEHTapuil. Mobor
(COKpaméHHO OT «MOOMJIBHBIN OJIOT») — 3TO OJIOT, KOTOPBI MOKET OOHOBISATHCS C
ucroiab3oBanueM tenedona [Quick, 2001].

Emé onna knaccudukanus npenioxena Ckorom Haycom, KOTOpBIN BbIAEISIET
Takue BUABI OJIOTOB, KaK OJIOT HOBOCTEH, KOMMEHTapuil 1 XypHai. bioru HoBoCcTEl
MOTYT 4acTO OOHOBISATHCS (HECKOJBKO Pa3 B JI€Hb) M COJAEPKAT XOTS OBl OIHY
CCBUIKY Ha OpPHUIMHAJbHBI MCTOYHUMK M peKiIaMy. B HHX aBTOp Takke MOXET
MPEICTaBIATh CBOIO TOUKY 3PE€HHUS HAa HOBOCTH, HO 4eM OOJIbIlle €r0 KOMMEHTapHEB,
TeM 0oJiee CyObEKTUBHBIMU CTAHOBSITCSI TEKCThI HOBOCTEH. B Giiorax KOMMeHTapusix
aBTOpPbI OOJIbIIIE OMUCHIBAIOT CBOE MHEHHUE, UCIOJIb3YsS aHalIW3 U pa3MbIIUICHUE,
BBICKA3bIBAIOT CBOI0 CYOBEKTHBHYIO OLIEHKY. biorm »xypHambl — 3TO OOBIUHBIE
onnaH-nHeBHUKH [Nowson, 2006, c¢. 279]. Taxkxke CylIeCTBYIOT W HHBIC
KJaccuUKauu JPyrux HCCleqoBaTeNei, HO ISl HACTOSIIEr0 HMCCIEIOBAHUS MBI
OyzaeM onupaTbcs MMEHHO Ha MPECTaBICHHBIE BBILIE TUIIOJIOTHH.

CoBpeMeHHbIE TEXHOJOTUU OTKPbUIM HOBBIE TOPU30HTHI B 00pa30BaTENbHOMN
cdepe, MpeaocTaBUB BO3MOXKHOCTh U3y4aTh MHOCTPAHHBIC SI3BIKU Yepe3 HU(POBBIC
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mwiatrgopmbl. biorn wurparoT KIO4YeBYIO poJib B OOyYEHHMM SI3BIKY Osarojaps
MHOXECTBY (DYHKITMH, KOTOPbIE OHU BBITIOJHSIOT:

1. KornutuBHasi (YHKUMS — TMPEIOCTaBICHUE MOJE3HOM HHOOpMAIUU U
00pa3oBaTeNbHbIX PECYpPCOB, TaKUX KaK YPOKM TpaMMATHKH, BUICOYPOKH WIH
paz00pbl TEKCTOB.

2. MoTuBanuoHHasi pyHKIUS — BIIOXHOBEHHE U (POPMUPOBAHUE MHTEpEca K
U3YYEHHUIO 53bIKa, YTO OCOOCHHO BAXKHO /111 HOBUYKOB.

3. MuTepakTUBHAs (PyHKI[USI — BOBJICUCHUE ayIUTOPUH Yepe3 KOMMEHTAPHH,
TECTHI U 3aJ]aHusl, Co371aBasi T1aTGopMy AJIsl PeUeBOM MPAKTUKH.

4. KyabTrypHasi GyHKIUSI — 3HAKOMCTBO C TPAAMIHMSAMU W OCOOCHHOCTSIMU
CTpaH U3y4aeMOTo SI3bIKa.

JUia wiumiocTpanMy 3TOM PO MBI PaCCMOTPUM TSATh OJOrOB, KOTOpBIE
BBIJICIISIIOTCS CBOCH YHUKAJIBHOCTBHIO U IPAKTHYHOCTHIO:

Oo6pa3zoBarenbHbIe 0JIOTH NpernojaBareneit, Hanpumep, BBC Learning English,
coJiepKaT MOJIE3HbIE COBETHI, 3aJJaHUs U MaTEepHabl JJI1 CAMOCTOSITEIbHONU PabOTHI.
OHu croOCOOCTBYIOT TMOMOJIHEHMIO CJIOBAPHOTO 3amaca, COBEPIICHCTBOBAHUIO
rpaMMaTHYE€CKUX HAaBBIKOB M HABBIKOB YTE€HMs. Bior CTpyKTypupoBaH MO Temawm,
TaKUM Kak OM3HEC-aHTJITMHUCKUHN, aHTJIMHUCKHUI JJIsI MyTEIIeCTBUNA U OOIIUH Kypc, 4TO
MO3BOJISIET MOJB30BATEISIM BbIOpaTh HAMOOJEE MHTEPECYIOUIUE HMX HalpaBIICHHUS.
Kaxnplii ypok aganTUpoBaH Jisi MCHOJB30BAHMS B PEATbHBIX KU3HEHHBIX
CUTYaIUsX, YTO oMoraeT 3((HEeKTUBHO MPUMEHSITh U3YYSHHBIN MaTepUall.

Typuctuueckue Omnoru, Hampumep, Onor Lingualeo, TOCBSIIEHHBIN
TYpUCTUYECKOMY aHTIUICKOMY, TMPEIOCTABIAET TOJIE3HbIE PEKOMEHIAIMH H
MaTepuasbl, CIEHHaIbHO pa3paOOTaHHbIE [JIsl IyTEIIeCTBEHHUKOB. B  HEM
MpECTaBICHbl CTaTbHU, KOTOPBIE IMOMOTAIOT OCBOUTH TYPUCTHUECKYIO JIEKCHKY,
BBIYYUTh OCHOBHBIE ()pa3bl sl OOIIEHUS B NIOE3/IKaX U Y3HAaTh UHTEPECHBIE (DAKTHI O
KYJIbTYPE Pa3JIMUHbIX CTPaH.

Royal Constellations npencraBiaseT coOOl HWHHOBAIIMOHHBIA IU(pOBOH
IPOEKT, CO3JaHHbI1I B (opMaTe aHUMUPOBAHHOTO T'€HEAJIOTHYECKOTO JIpeBa
COBPEMEHHBIX €BpONecKux MoHapxoB. J[aHHBIA pecypc 00JiajaeT 3HAYUTEIHLHOU
00pa3oBaTeNbHON 1IEHHOCTHIO, MPEAOCTABIsAs BO3MOXKHOCTh JI€TAJIbHOTO H3yUEHMUS
UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX ~ CBSI3€M MEXay MpeACTaBUTEsIMM  MoOHapxui. bior
neMOHCTpUpyeT 3 (HEKTUBHOCTH LIMPPOBBIX UHCTPYMEHTOB B MHTErpallii O0yUEHHUS
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY C TJIYyOOKHM TIOTPY)KEHHEM B HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIN
KOHTEeKCT. Takum  oOpazoMm, Royal  Constellations  sSBISeTCA  BaXXHBIM
o0pa3oBaTeNbHBIM CPEACTBOM, COYETAIONIMM TO3HABATENbHBIM MOTEHIHAT U
ACTETUYECKYIO MPUBIIEKATEIHHOCTb.

FluentU Blog mnpencraBinsger coboii  oOpaszoBaTenbHyH MIaTdopmy,
HAIPaBJICHHYI0 Ha pa3BUTHE S3BIKOBBIX HABBIKOB IOCPEICTBOM HCIIOJIb30BAHMS
MYJbTUMEIUMHOTO KOHTEHTa. bJjor mpefocTaBiisieT peKOMEHJAlMU MO OCBOEHUIO
Pa3TUYHBIX SI3BIKOB, OCHOBBIBASCh Ha MHTETPAIUU BUJEO, (GUIEMOB U MY3BIKATHHBIX
MaTepralioB B y4eOHbIH mponecc. Takod MOIXO0J CHOCOOCTBYET 3HAYUTEIHLHOMY
YIIYYIIEHUIO HaBBIKOB ayJIWpPOBAHHUSA, MOCKOJIBKY MOJIb30BATEIh B3aUMOJICHCTBYET C
peanbHbIM SA3BIKOBBIM KOHTEKCTOM. KpoMe TOro, HMCHOJb30BaHHE ayTEHTUUYHBIX
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MCTOYHHUKOB SI3bIKa CIIOCOOCTBYET paCHIMPEHUIO BOKaOysipa, o0ecreunBas riayooKoe
MIOTPYKEHHE B S3BIKOBYIO CPEIY.

Polyglot Club sBnsercst MeXTyHapOIHBIM COOOIIECTBOM, KOTOPOE OKAa3bIBAET
NOJJCPKKY HW3YYAIOIIUM HWHOCTPAHHBIE S3BIKM M TPEJOCTaBISET JOCTyNm K
pa3Ho00pa3HBIM 00pa30BaTENbHBIM U MPAKTHUYECKUM pecypcaM. OCHOBHOM 3aiayeit
1aT(OPMBI SBJISIETCS TIOMOINb B OCBOCHUHU SI3BIKOB Yepe3 CTaThbH, METOAMYECKHE
peKOMEHJalMu U Oo0ydyaroliye MaTepuaibl, HampaBJIEHHBIE Ha  pPa3BUTHE
rpaMMaTHYE€CKIX HABBIKOB, TIOTIOJIHEHHE CIIOBAPHOTO 3araca M COBEPIIEHCTBOBAHHE
ayUpOBaHUs. YHUKAIbHON OCOOCHHOCTHIO OJioTa SIBISIETCS €r0 KOMMYHUKaTHBHAs
HaNpPaBIEHHOCTh: YYaCTHUKH HMMEIOT BO3MOXHOCTh B3aWMOJCWCTBOBATH JIPYT C
apyrom 4epe3 (opymMbl M IUCKYCCHOHHBIE IUIOIIAAKH, YTO CIIOCOOCTBYET
NPaKTHYECKOMY MPUMEHEHHIO MOJYYeHHON MH(OpMalmu B MUCAMEHHOW U YCTHOM
dopme. Kpome TOro, cooOIIECTBO aKTUBHO MOJJICPKHUBACT B3aUMOJACHCTBUE MEXKIY
KyJbTypaMH, MO3BOJISISI U3YYAIOIIMM SI3bIK JIY4Ille IOHUMATh KYJIBTYpHbIE OCOOCHHOCTH
Pa3IMYHBIX CTPaH U HAPOJIOB.

PaccMoTpeHHble  OOTH  IEMOHCTPUPYIOT —3HAYHUTENBHBIA  0Opa30BaTEIILHBIN
MOTEHIMAT B U3YyYeHUH MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. OHHU BBIMOIHIIOT MHOXKECTBO Ba)KHBIX
GyHKIMA:  OT TPEIOCTaBICHHs O0O0pa3oBaTelIbHBIX  MAaTEPUAIOB 10  CO3/IaHHSA
IIPOCTPAHCTBA I B3aUMOJICHCTBHSI M MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHKALIWN.

AHanu3 pomu OIOroB Kak IUGPOBBIX HWHCTPYMEHTOB JUIS HW3YYCHHS
WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB MO3BOJISIET CHENaTh BBIBOJ O HMX IOTCHIMAIBHOM
7¢(HEeKTUBHOCTH B COBPEMEHHOM  00pa3oBaTelbHOM  mporecce.  bioru
MPEIOCTABIAIOT HIMPOKUN CIEKTP BO3MOXKHOCTEH, CIOCOOCTBYSI KOTHUTHBHOMY,
MOTHUBAIIMOHHOMY, HHTEPAaKTUBHOMY U KYJIBTYPHOMY Pa3BHUTHUIO Mosb3oBaTeneil. OHu
MOMOTalOT HE TOJBKO COBEPILICHCTBOBATh S3bIKOBbIE HABBIKM, HO W PACIIUPSTH
3HAHUA O KyJIbType W TPaaUIUSAX pa3IUYHbIX cTpaH. VX nanpHeilinee pa3BuTHE H
MPUMEHEHHE OTKPBIBAIOT MEPCIEKTUBBI /Il COBEPIICHCTBOBAHUS METOI0B O0YUCHHSI
B ATMOXY HU(POBBIX TEXHOJIOTHUH.
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AnHoramusa. CraTksd TmOCBAlIeHAa TpoOjeMe pa3padOTKHM  OHIAMH  Kypca
«AHTIUACKUN NJi CHEIUaIbHBIX IIenei» B HMHGOPMAIIMOHHOW 00pa3oBaTeIbHOM Cpeje
By3a. OmnucaHbl NOPUHIUIBI NPOEKTUPOBAHMS COAECP)KAHMS HA OCHOBE aHalu3a
npodeccuoHanbHON  AesTenbHOCTH. (OO0OCHOBaHAa MOTPEOHOCTh Yy4YeTa TOBBIIICHHOTO
YPOBHSI BJIQJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HEOOXOJIHMMOTO JUIsi OCBOCHHS OHJIalH Kypca |
HEOOXOIMMOCTh OOBEAMHEHHS SI3BIKOBOTO U MPO(ECCHOHATBLHOTO AaCIEeKTOB. BhIIeneHBI
po0JIeMbl, BOSHHUKAIOIIUE MPHU pa3paboTke Kypca. OmucaHbl MPEUMYIECTBA OHIANH Kypca
ESP, pa3pabGoranHoro B uWH(})OpMAlMOHHOW Ccpele TEXHHUYECKOTO BYy3a, TaKHE Kak
MOBBIIIICHUE MOTUBAILIUK CTYJEHTOB, dd(PeKTUBHAsT 0OpaTHAS CBS3b.

KaoueBble cioBa: ownnaitH kype, ESP, comepkanume kypca, wmHboOpManuoHHas
oOpasoBaTenbpHas cpeja By3a

INTEGRATION OF LANGUAGE AND TECHNICAL CONTEXT
IN ONLINE COURSE ESP

D. A. Matveeva, e-mail: darja 200@mail.ru

Master student, first year, Novosibirsk State Technical University

E. T. Kitova, e-mail: kitovaet@mail.ru

Cand. Ped. Sc., Associate Professor, Department of Foreign Languages for
Technical Faculties, Novosibirsk State Technical University, Russia, Novosibirsk

Abstract. The article deals with the problem of designing online course “English for
specific purposes” in digital educational environment of higher professional education
institution. The principles and approaches to designing the content based on professional
activity analysis. The paper underlines the necessity of high language skills to study the
course and integration of language and professional aspects. The problems are described
which can occur in course design. The advantages of online course ESP, designed and used
in university digital environment of technical university are given. Here are improved
motivation and efficient feedback.

Key words: online course, ESP, course content, university digital environment

B nacrosiiiee Bpemsi MHOTHE TEXHUYECKHE W JIPYTHE HESI3bIKOBBIC yueOHBIC
YHUBEPCUTETHI CTaBAT NEPEA NPENOAABATEISAMM HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB 33J1a4H,
CBSI3aHHBIE C IOMCKOM HOBBIX CIIOCOOOB M METOJOB C LENbIO CHENaTh IPOLECC
M3y4YeHUs s3blKa Oosiee AUHAMHYHBIM U 3¢ (ekTuBHbIM. OHIAWH KypChbl CETOAHS
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ABIIIIOTCS aKTyaJbHbIM M OYEHb MPHUBIEKATEIbHBIM LHU(PPOBBIM HHCTPYMEHTOM,
KOTOPBIA MOKET OOECHEeUUTh CTYACHTOB TEXHUYECKUX HANPABICHUN S3bIKOBOU
IPAKTUKOM, MOBBICUTH A(P(PEKTUBHOCTh OOYUYEHMsS]I MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, a TaKXKe
OLICHUTb YPOBEHb BIAJEHUS SI3BIKOM B yA00HOM Qopmate. B kaxmom By3e
cyuiecTByeT HMH(pOpMalMOHHAas oOpa3oBaTellbHas Cpela, Ha OCHOBE KOTOPOU
pa3palaThIBalOTCS U HCIOJB3YIOTCS OHJIAH Kypchbl JUisi OOy4Y€HUs aHIVIMHCKOMY
A3BIKY ITOBBILIEHHOTO YPOBHS B2. DTOT ypOBEHB BIAJECHHUS MHOCTPAHHBIM S3BIKOM
aBisieTcss 0a30BbIM M HEOOXOJUMBIM Ui HM3y4eHHUs Kypca AHMIMHCKUN IS
cnenuanbubix neneit (ESP). Kypce conepxxut marepuansl, pa3paboTaHHbIE HE TOIBKO
IUIA TOTO, YTOOBI MPEAOCTAaBUTh CTYJEHTAM TEXHHUUYECKUX HaIpaBICHUNA HOBBIM
WHCTPYMEHT, KOTOPBIM TMO3BOJIUT MM JOCTUYL Tpedyemoro ypoBHs B2 B
MHOCTPAHHOM $I3bIKE, HO M BKIIOYAET pa3leibl, CHEUUAIbHO IOCBALIECHHBIE
KOHKPETHOMY TEXHUYECKOMY COJEpKaHMIO. B 3TOI cTaThe paccCMOTPEHBI MOIXO0bI K
pa3paboTke Kypca « AHTTIMICKUHN AJIs CIIENUANbHbIX LEIei», a TaKkkKe KakuM 00pazom
OHU CIIOCOOCTBYIOT MOBBIIIEHUIO 3()(PEKTUBHOCTH U MOTHUBALIMU K M3YUYEHUIO S3bIKA
IUISL CTYZACHTOB TEXHUYECKHUX HAIIPaBJICHU.

JIroboli mporecc, HanpaBIEHHbINA HAa pa3pa0OTKy HOBBIX yUEOHBIX MaTEpHUajIOB
JUI MCHOJIb30BAaHUS CTYIEHTAMH, Y€l KOHTEKCT O0OY4YEeHMs] OCHOBAH Ha HAy4YHBIX U
TEXHUYECKUX  JUCHUIUIMHAX,  JOJDKEH  BKJIOYATh  3Tall,  IIOCBSILECHHBIN
IPOEKTUPOBAHNIO, BBIOOPY M BKJIIOYEHHIO OINPEACIIEHHOIO COJAEpKaHUS JUIs
MOBBILICHUS] MHTEpeca CTYIACHTOB K CHEHHMATU3UPOBAHHBIM yUeOHBIM MaTepHajiaM.
JlpyTuM acnekToM, KOTOPBIM ClelyeT UMETh B BUAY, SIBISETCS TOT (PakT, YTO ITH
CTYIACHTBbI, B COOTBETCTBUM C YYEOHbIMH IUJJaHAMH, HMEIOT OTPAHHUUYEHHOE
KOJIMYECTBO YAaCOB HA MHOCTPAHHOTIO s3blKa. MHOrME NMpenojaBaTead MHOCTPAaHHBIX
A3BIKOB, pabOTaIOIIME B TEXHUYECKHMX M HAYYHBIX YUPEXKIEHHUSAX, OCO3HAIOT 3Ty
npoOiieMy W CTapaloTcsi HaWTH, BbIOpaTh U pa3paboTaTh aJanTHPOBAaHHBIE H
NOAXONSINME MaTepHalbl. JTa CTOPOHA IIPENOAABATENILCKOM  IEATEIbHOCTH
CUMTAETCS CYIIECTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM 00pa30BaTEIbHOIO MPOLECcCa U KIHYEBbIM
JIEMEHTOM I yCIleXa HAy4yHOM WU IpenojaBaTesbckor aestenbHOcTH [[lomoaa,
2023, c. 7-11].

WccnenoBaTtenu CUMUTAIOT, YTO KOT/AA PeUb UAET 00 M3YYEHUM s3bIKa, KayKIbIH
IPEroAaBaTesb A3bIKa ABIAETCA Pa3padOTUNKOM MAaTEPUAJIOB), U IO3TOMY IIPOLIECCHI
pa3pabOTKH MaTepHaioB JOJIKHBI «OCHOBBIBATHCSI HA YHUBEPCAJIBHBIX MPUHIUIAX
[Tomlinson, 2010, p. 72-86].

[IpenogaBaTenu aHriuickoro si3pika HoOBOCHMOMPCKOro TroCynapCTBEHHOTO
TEXHUYECKOTO YHUBEpPCUTETa pPabOTAlOT HaJ MNPOEKTUPOBAHHMEM M pa3pabOTKOi
MaTepuanoB s oHjaiH Kypca ESP ypoBHs B2 u npennmaratoT CTyJ€HTaM HOBBIE
pecypchl, KOTOpbIE MO3BOJSAT MM JIOCTUYbL YPOBHS si3blka B2 m, B TO ke Bpewms,
MO3BOJIAT OOOTaTUTh WX 3HAHWS M0 CHEUUATM3UPOBAHHBIM MpeIMeTaM Ha
aHTJIUIICKOM si3bIKe. Llenbto ABIseTCS BKIIOYEHHE KaK MOXHO OOJIBILIEro KOJIMYECTBA
MYJBTUMEAUMHBIX PECYpPCOB MJsi JIOCTHXKEHHUs Ooyiee AMHAMUYHOM Cpelapl IO
CPaBHEHHIO C TpPAJULUUOHHBIM I€4aTHbIM (opmaroM. B 3Toil cTatbe aBTOpPHI
COCPENOTOYATCSI HA HEKOTOPBIX OCHOBHBIX OCOOEHHOCTSIX, KACAIOIIMUXCS MOCIEIHUX
JBYX OTalloB pa3pa0OTKH: aJanTalMs BKJIIOUYEHHOTO KOHTEHTAa K TEXHUYECKUM
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HalpaBJICHUSIM MW peanu3anus Kypca B HH(POPMAIMOHHOW Ccpele yHUBEPCUTETA
DiSpace.

B HoBocubupckom rocynapcTBEHHOM TE€XHUYECKOM YHUBEPCUTETE U3y4d€HUE
A3bIKa PACCMATPUBAETCS C JIByX OCHOBHBIX MEIAarormyecKux MOAXO0J0B, & UMEHHO,
CBSI3b CO CIEHHAIBHOCTHIO U 00yY€HHE Ha OCHOBE MH(DOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHM.
OTW TOAXOAbl TMPHUBEIM K POy METOJOJOTMYECKUX HW3MEHEHUH B crnocobe
NpernojaBaHusl S3bIKOB W BbI3BAIM Dsii MHUIMATUB, OCHOBAaHHBIX Ha pa3paboTke
MHHOBAIIMOHHBIX U TMOJE3HBIX MATEPUAJIOB. DT M3MEHEHHS BCErJa UMEIU B OCHOBE
1eJlb TMOBBICUTh MOTHBALIMIO Y4YalllUXCs, W, OJHOBPEMEHHO, HCIOJIb30BaTh OIIBIT
CTYJICHTOB B WCIOJIb30BAaHUU WH(HOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA B
MOBCETHEBHON Xu3HU. KpoMe Toro, pasnuyHble CTWIM OOYy4YeHHsS Takke ObuH
VYT€HBl TYTEM BHEIPEHHUS Pa3IMYHBIX TOAXOM0B K OOYYECHHIO W ajanTaliuu
coJiepKaHusl 1 MaTePUAIOB K MHANBUYJIbHBIM MTOTPEOHOCTSIM, TIEJIsIM, HHTEpEeCcaM H
OKUJIaHUSAM CTYACHTOB.

JlanHble MOAXOMBI K M3YUYEHHUIO sI3bIKa MpeanojaraiT, yTo ESP «pa3paboran
JUISL  YIOBJIETBOPEHUSI KOHKPETHBIX MOTpeOHOCTE O0O0ydYaroumierocs», U 4YTO OHH
UCIOJIB3YIOT 0a30BYI0 METOAOJIOTHUI0O U BBl ACATEIBHOCTU JUCHUIUINH, KOTOPBIM
OH CIYXHUT, OyAy4d COCPEIOTOUYEHHBIM Ha s3blKe (IpaMMaTHKa, JIEKCHKa, CTUJIb),
HaBbIKAaX, JUCKYpC€ M JKaHpax, COOTBETCTBYIOLIMX BHUJAM JE€ATEIbHOCTH
KOHKpeTHoTOo criennanucTta [[lockpeoOsimera, 2021, c. 204].

Opnnako, BUABI TPOPECCHOHATBHON ACSITEIPHOCTH OUYCHD PA3INYAIOTCS C TOYKU
3peHUs UX KOMMYHUKauu. Eciiu cpaBHUTE BUJIBI TIPO(DHECCHOHATTBHOM eI TETHOCTH,
K KOTOPBIM JIOJDKHBI ~ OBITh  TIOJTOTOBJIEHBI ~ OakajlaBpbl  TEXHUYECKOTO,
T'YMaHUTAPHOTO, WIM MEIWIIMHCKOTO TPO(WIL, TO MBI YBUIUM 3HAYUTEIHHBIC
paznuuusi. B kauecTBe npuMmepa CpaBHUM CHEHUATBHOCTH « T€XHUKA U TEXHOJIOTHS)
(ITpon3BOICTBEHHO-TEXHOJIOTUUECKAS, Hay4YHO-HCCJIEI0BATENbCKAS,
OpraHU3alMOHHO-YIIPaBJIEHYECKasA, IPOEKTHO-KOHCTPYKTOpPCKAasi  JI€SITEebHOCTH),
«IIcuxonorus» (AMarHoCTUYECKasi, KOPPEKIMOHHAs, SKCIIEPTHAsA, KOHCYJIbTaTUBHAS,
HAy4YHO-MCCIIEeI0BATEIbCKAS, y4ueOHO-BOCTIUTATENIbHAS ) u «Ilenuatpy»
(npodunakruueckasi, AUArHOCTUYECKas, Jie4eOHas, MEAUKO-IPOCBETUTEIhCKAS,
OpraHU3alMOHHO-YIIPaBJICHYECKasl, HAy4YHO-UCCIEI0BATEIbCKAS IEATEIbHOCTD ).

[lepeyenb  BHJIOB  JESTEIBHOCTH  CIELHAIUCTOB  3TUX  mOpoduiei
JEMOHCTPUPYET HMX pa3IMyue W TMO3BOJSIET BbICKA3aTh MPEAMNOJOXKEHHE, YTO ITH
pasnuyusl MOTYT OKa3aTh BJIMSHUE Ha IeJMd OOyYeHHsS W, COOTBETCTBEHHO, Ha
coJep)kaHue Kypca, IIeJIbI0 KOTOpOro sBIsieTCs 0O0ydeHHe mpodhecCUOHaTbHON
KOMMYHUKAIU. JIJiss yTOUHEHUS 11e7Iei By30BCKOTO 00YYEHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
PEKOMEHIyeTCsl aHaIu3 MPOQPECCHOHANBHON NEATEIbHOCTH OyIyIIero CrerranamucTa
[Kutoma, 2009].

HccnenoBareny mog4epKUBAIOT, YTO MPOOJIEMON SBISAETCS TO, YTO CTYACHTHI,
KOTOpbIE HEJJABHO HAYaJIM MOJy4aTh HAYYHbIE WIM TEXHUYECKUE AUCIUIUIMHBI MOTYT
npenanosiaratb, 4ro MNpoQeccHoHall, ubs 3aJada 3aKIYyaeTcss B IPErnoJaBaHUU
MHOCTPAHHOTO $f3blKa B CIEUMATU3UPOBAHHON 00JaCTH, TaKke JJODKEH YMETb
o0y4aTb MX HEKOTOPHIM KOHIIEHIUSM W COAEP>KAHUIO, TECHO CBSI3aHHBIM C UX
CHEIUAIN3UPOBAaHHBIMU M HEJIIMHTBUCTUYECKUMH JHUCHMIUIMHAMU. BoT mnodemy
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npenogaBatenu ESP qomkHbI mogymMaTrh 0 TOM, KaK aKTUBHO BOBJIEKATh Y4allluXcs,
4TOOBI OHU MOTJIA MPOAYMBIBATh U (POPMYIUPOBATH CBOE COOCTBEHHOE OOyUCHUE.

[Ipouecc pazpaboTku MaTepHaIOB AJisi 00y4YeHHUS S3bIKY C MOMOIIBIO OHJIAWH
Kypca TMpOUCXOAUT B HECKOJBKO JTalmoB, HAa KOTOPHIX BaXXHO MNPUHUMATH
MPaBUJIbHBIE PEIIEHUS M0 Pa3IMYHBbIM ACTEKTaM, CBSI3aHHBIM C 3a/layei, TaKUM Kak
TEMbl U JIEUCTBHS, YUYaCTHUKM W TPOIECC B3aUMOJECUCTBUE. DTO KacaeTcsi 3TaroB
MIPOEKTUPOBAHMS U Pa3pabOTKH, MPEIIIECTBYIONIMX BHEAPEHUIO OHJIAMH-MAaTepUaIoB
ypoBHs B2, BKIIIOUEHHBIX B KypC.

Copepxanuie Kypca U TEMbl COOTBETCTBYIOT paboueil mporpaMMe AUCLIUILITUHBI
KOHKpETHOro HampasieHus. Hanpumep, s HanpasiieHus noArotoBku 13.03.02
DJEeKTpO’HEPreTHKa U JJIEKTPOTEXHUKa pabodas mporpamMma MO JUCHUIUIMHE
WNuoctpaHHbI A3BIK COAEPKUT TeMbl: OCHOBBI AJIEKTPOTEXHUKU W TEIJIOTEXHUKH,
WuTennektyanbHble CHUCTEMbl B JHEpPreTHKe, JiekTpuueckue cetd, CTaHIMU U
nojactaniuu, PeneliHas 3ammra U aBTOMAaTvKa B JHEpreTuke u Apyrue (puc. 1).
VYHuBepcangbHas KOMIETEHIMs B 00pa3oBaTeIbHOM CcTaHiapTe chopmyiaupoBaHa
cnenyromuMm oopazom: YK-4. CriocobeH ocyliecTBISITh AEIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B
YCTHOM M MUCHbMEHHOM (hopMax Ha TOCYJapCTBEHHOM s3bike Poccuiickoit deneparuu
1 uHocTpanHoM(bIX) si3bike(ax) [PI'OC BO, 2018].

A  Kypon v YueGHbii npouecc 19~

CoobueHns v ® -

Mpencpasarens HITY & Kuroea ~

CneumanbHble BONpochl aHeprocHab)xeHusa (Special Issue of Power Supply) — Theoretical materials

OnwucaHne Kypca

Course description
Purpose: to develop the most efficient techniques to define the ratio of fuel ion for ical energy

ion and thermal energy generation respectively on the basis of profit

Pezynnmbl OCBOEHUA
(uenv) aucuMnAnHb

maximization criterion.

¥ LECTURE Ne 1.PPTX
The results of the subject
acquisition (aims)

Temaruueckoe copepxaHne

AWUCUMNAUHLI s : = E 1
Calculation Basis of Incremental Fuel Rate Characteristics for GT and a Steam Generating Unit (SGU).

e stlest soee ¥ LECTURE Ne 1.PPTX
PexoMeHpaummu no paboTe ¢
3YMK

The instructions for the
electronic teaching
materials usage

Application of the developed techniques at Novosibirsk Thermal Electrical Power Stations and SIBEKO Company.

¥ LECTURE Ne1.PPTX

TeopeTudeckue MaTepuansi

Theoretical materials

KoHTponsHo-
VBMEPWTENbHBIE MaTEpUansl

The testing and assessment
materials

+ The problem of electromagnetic compatibility of the equipment and the electrical power supply systems.

+ Main definitions and National Standards parameters of electrical power quality supplied.

+ The assessment of a deviation degree of electrical quality supplied parameters from the National Standards.

« Effects of electrical energy quality supplied parameters on power supply system functioning.

« To develop the techniques to reduce adverse effects of deteriorated electrical energy parameters on electrical power quality supplied.

Puc. 1. CkpunmoT pa3jaesia onjaiH Kypca «TeopeTuueckne MaTepuab»

[Ipu pa3paboTKe S3BIKOBBIX MaTepHUaliOB Kypca JUIS YTEHUsS, ayJaupOBaHUS,
TOBOPEHUS M MHChbMa HEOOXOIMMO OPUEHTUPOBATHCS Ha MEXKTYHAPOIHBIC TPUHSATHIC
JIECKPUTITOPHI YPOBHEH BJIAJICHHSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B2 (HE3aBHUCHMEBI YPOBEHD,
CBS3HAS peYb B CPEIHEM TEMIIE, CIOCOOHOCTh OOBICHITHCS B HECTAaHIAAPTHBIX
CUTYaIHsIX OOIICHNUS).
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JlaHHBIN ypOBEHb HE MOXET OBbITh JOCTHUTHYT TOJbKO Ha ocHoBe ESP. Ot0
MHOTOCTYIIEHYAThI MPOLECC, BKIIOYAIOIIMM U U3YYEHHE SI3bIKa B IIKOJIE, Oa30BBIN
Kypc B By3€ M, B KOHEUHOM HTOre, usyuyeHue ESP Ha ocHOBe TpaaMLIMOHHOTO
oOyueHus WM HAa OCHOBE OHJIAMH Kypca.

OOyueHue Ha OCHOBE OHJaiH Kypca ESP 3aBepiuaeTcst TanoM TeCTUPOBAHUS.
Yro kacaercsi oOwIel CTPYKTypbl MaT€pUalioB, KaKk KypC, TaK U TECT BKJIHOYAOT
OJIMHAKOBbIE JUAAKTUYEeCKHe enuHuipl. Kypc Mo3BOJsSeT CTyA€HTaM IOIYy4MTb
JOCTYNl K TEOPETHYECKOMY COJEp>KaHUIO (IIPEIOCTaBICHHOMY KaK B MHCbMEHHOM,
TakKk M B ayJIdOBU3yaJlbHOM (opMare) U BBINOJIHATH YNPAXKHEHUS, KOTOPHIE
COOTBETCTBYIOT HTOIOBOMY TECTY (pHC. 2).

Choose the correct option to complete the sentences.

1 A are you working in the control room today? B Yes, I am.
2 The Druzhba pipeline carries gas from Russia to Europe.
3 At the moment, he is checking tha pump for leaks
4 A What do you do for a living? B I work as a toolpusher
5 We don't begin pumping oil until the well is secure
[ 1 usually work a 12-hour shift but today I 'm finishing an hour early
7 He's in charge of updating the computer system.
8 I'm responsible for repairs to the pipeline.
Score: 8/8 “heck answers [ Try again. ]

Unit 1 Terms 3 Pronunciation Practice 2

Unit 2

Unit 3 Press the Mic icon and pronounce the term. If the

3 pronunciation is correct, the term will appear in the

& Exercise 2 box.

i Exercise 3

b &) Exercise 4 1. polarization vector

» il Exercise 5 L)

» &l Exercise 6 S

' 4 Exercise 7

Grades

Unit4 2. polarization intensity

Unit 5 \!,

Grades

3. moisture f bility of di
Y

Puc. 2. CkpuHIIOTHI YIPAKHEHU A OHJIAIH Kypca

Uro xkacaercs miarpopmbel DiSpace, ee MOXHO oOmucaTh Kak OHJIAWH
MHCTPYMEHT I CO3/JaHMs, YNPABJICHHS KOHTEHTOM M KaK CHUCTEMY JIOCTaBKH
y4ueOHOro Marepuana. ITo HaJEKHbIA HHCTPYMEHT, B KOTOPOM KOHTEHT MOCTOSTHHO U
OBICTPO OOHOBJSIETCS, AKTyaIM3UPYETCS, M3MEHSAETCS M YJIy4dlIaeTcsi, YTOOBI
aJanTUPOBaTh €ro K HOBBIM MOTPEOHOCTSAM U 3ampocaM. DTOT MHCTPYMEHT IS
CO3/aHHA OCHOBaH Ha IIAa0JOHHOM TOAXOJ€ K CO3JaHHI0 MPOTPAMMHOTO
oOecrniedeHus, KOTOPBIA MO3BOJIAET aBTOpaM MaTepualioB CO3AaBaTh Pa3HOOOPAa3HBIN
CIEKTp 3a/1au u ynpaxkHenuil. boiee toro, DiSpace nmpenocTaBisieT mojb30BaTeNIsIM
HECKOJIBKO METOJIOB OO0y4YeHHs. DTOT (akT MO3BOJIWI Pa3pabOTUYMKaM KOHTEHTA
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CIUTAaHUPOBATh OHJIAWH KypC U TECTUPOBAHUE KAaK MYJIbTUMOJAIbHBINA, 9TO, B CBOIO
ouepesib, MO3BOJISIET UMETh OoJiee THOKUI AOCTYN K Y4eOHOMY KOHTEHTY. DTO JaeT
CTyJleHTaM OoJibllle KOHTPOJIS HaJ CBOMM mpoleccoMm oOyudenus [XKapukosa, 2021,
c. 35-40]. Marepuanbl Il KOHTPOJA MPEayCMaTpPUBAIOT JBa IOJAXOJa: OICHKA
IpernojjaBaTesieM U CaMOOIIEHKA. DTO 03HAYAET, UTO YCIEBAEMOCTh CTYJEHTOB MOXET
KOHTPOJUPOBAThCS MO0  mpenogaBaTeneM (4bM  KOMMEHTApUU  JIOMOJIHAT
aBTOMATUYECKYI0 00OpaTHYIO CBA3b, IPEIOCTABISIEMYIO CUCTEMOM), THOO OHA MOXKET
OBITH MTOJTHOCTHIO ABTOHOMHOM.

Uro kacaercs pa3pabOTKHM CHEIUATBLHOTO W TEXHUYECKOTO COJEPIKaHUS Kak
HEOTHEMJIEMON YaCTH MaTepUajoB, TO €ro MOXXHO pacCMaTpuBaTh Kak CIOCO0
YIOBIIETBOPEHUSI HEKOTOPBIX SI3BIKOBBIX IMOTPEOHOCTEH U TpeOOBaHUH, KOTOPHIE
MOTYT BO3HUKHYTbH B Oyaylieil mpodeccuoHaIbHON Kapbepe CTYASHTOB. DTO OJIHA U3
MPUYUH, MOYEMY TaK BaXHO HWHTETPUPOBATH COAEPKAHUE, CBSI3AHHOE C UX
HampaBjieHUeM OOydeHHs, 4YTOOBbl cliejaTh MaTepuaybl 0oJieeé WHTEPECHBIMH,
NPUBJIEKATEIbHBIMU U MOJE3HBIMHU.

WuTerpanyst  ONMpeiesieHHOTO0  KOHTEHTAa, CBSI3AHHOIO € KOHKPETHBIM
HampaBjieHus TpodeccHoHaIbHOrO O00pa3oBaHUs, JelaeT Marepuainbsl  Oosee
MOTUBUPYIOIIUMH M aKTyaJbHBIMH JJI CTYACHTOB. DJTO BaXKHBIM AacMleKT, €CiH
y4ecTb, YTO HCCJEAOBATENN CUUTAIOT MOTHUBAIMIO IIEHTPAJbHBIM BOIPOCOM B
JTUCTAHIIMOHHOM OOYYEeHHH fA3bIKY, OCOOEHHO KOrjJa HE0oOXOAMMO MOIJEPKUBAThH
YpPOBEHh MOTHBAIlMM HA BCEM TPOTSKEHUU OOyUEHHUS, KOTOPHIH OOBIYHO
JEMOHCTPUPYIOT CTYAEHTHI B HaYaje U3y4YEHUs KypcC.

OnmaitH Kypchl MOXKHO paccMaTtpuBath Kak 3(()EKTUBHBI HHCTPYMEHT U
MpUMEP WCIOIL30BAHMSI TEXHOJOTHMH B W3YYCHUW S3bIKA [JJI  TTOBBIIICHUS
(b ()EKTUBHOCTH W PE3YJIBTATHBHOCTH B MPOIlECCax OOYyYCHHS W OIICHKHU SI3bIKOBBIX
HABBIKOB (UTEHHWE, MMCHMO, ayJAupOBaHWe U roBopeHwue). [IpuHUMas BO BHUMaHWE
KOHTEKCT paboThl M Yy4eObl, MHTErpalus CIEeHHAIU3UPOBAHHOIO, SI3BIKOBOTO H
TEXHUYECKOTO  COJEpXKAHUS  SBISIETCS  CYIIECTBEHHBIM U 0053aTelIbHbIM
KOMIIOHEHTOM B  oOpa3oBarenbHOM  mporecce. CryaeHTam  NpeiararTcs
oOs3aTeNbHBIE pa3leNbl, a TaKXKe JOMOJHUTEIbHBIE 3aJaHHsl B 3aBUCUMOCTU OT
crenuain3aluu, JIM0o B 3aBUCUMOCTU OT MPO(ECCUOHATBHBIX U JTUYHBIX HHTEPECOB,
noTpeOHOCTeW,  MpPEeANOYTEeHUH, CTWIe  O00ydeHUs W UHIAUBUIYAJbHBIX
xapaktepuctuk. Kpome TOro, CTyJeHThl MOTYT CaMOCTOSITEILHO BBIOMPATHh METOIbI
OLICHKM 3HAaHMM: OLICHKA MPENOJaBaTeNIeM WM CcaMooleHKa. s mpenogaBaTenen,
KOHTPOJIUPYIOIIMX MPOrpecc CTYACHTOB, 3aJlaud 3HAYUTEIBHO YMOPOILIAIOTCS C
MMOMOUIBI0 JIOCTYIHBIX MHCTPYMEHTOB OHJIANH Kypca, MPEAOCTABISIEMbIX CUCTEMOM
DiSpace. Dta yHUBEpCcHTETCKas CHCTeMa CIOcOOHa OOecrneunBaTh MPENnoaBaTes
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa MTOJAPOOHBIMUA OTYETAMHU O TIPOTPECCE CTYICHTOB B OTHOIICHHUH
Ka)XJI0T0 KOHKPETHOTO 3aJIlaHusI WM BUJA AesATeNbHOCTU. POJb npenogaBarenis Takxe
YCHJIMBAETCS C TOYKH 3PEHHUS MOTHBAIMU U aJanTallid KOHTEHTa B COOTBETCTBUU C
JAaHHBIMM, MOJYYEHHBIMU Ha J3Tamax TeCcTHpOoBaHUs M mpoBepku. [IpenopasaTens
MOJKET MPEJOCTABIISITh CTYJIEHTAM HEMEIJIEHHYIO0 0OpaTHYIO CBSI3b B 3aBUCUMOCTH OT
yCIEBAEMOCTH, a TaKXXe IOoJydaTb OT HUX HHGOPMALMI0 00 WHIAMBUIYAJTbHBIX
npoOJieMax.
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AHHOTanusA. B cratbe paccMaTrpuBarOTCs BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C IIPUMEHEHHEM
COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJOIMH NpU OOYYEeHHH HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. B
JaHHOM CTaTb€ pacCMaTpPHUBAIOTCS COBPEMEHHBIE OOpa30BaTENbHBIE TEXHOJOTHUH,
IPUMEHSEMbIE B IMPOLIECCE H3YyYEHUS HHOCTPAHHOrO s3bika. (OCHOBHOE BHHMMAaHME
yIenseTcs UHTEPaKTUBHBIM METO/aM, UCII0JIb30BAHUIO IIU(PPOBBIX PECYPCOB M MOOUIIBHBIX
INPUIIOKEHUHM, KOTOpbIE CHOCOOCTBYIOT HOBBIIIEHHIO MOTHUBAaUUMU U 3()HEKTHUBHOCTH
oOy4eHusl.
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Abstract. The article discusses issues related to the use of modern educational
technologies in teaching a foreign language. This article examines modern educational
technologies used in the process of learning a foreign language. The main focus is on
interactive methods, the use of digital resources and mobile applications that help increase
motivation and learning effectiveness.

Key words: modern educational technologies, artificial intelligence, gamification,
interval repetition method, language exchange, personalized approach

B ycnoBusx  rmobGanmm3anuu  COBpEMEHHOro  O0IIeCTBa  BIAJCHHE
MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMM CTAHOBUTCSl KIIFOUEBBIM HAaBBIKOM, HEOOXOJMMBIM AJis
po(eCCUOHATIBHOTO U JINYHOCTHOTO Pa3BUTHS. TpaauliMOHHBIE METOABI OOY4YEHMUS,
OCHOBaHHbBIE Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHSAX M MEXAaHMYECKOM 3ay4MBaHUH, IIOCTEIIEHHO
yCTyHaroT MECTO MHHOBALIMOHHBIM OOpa30BaTebHbIM TEXHOJIOTUAM. COBpEMEHHBIE
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M(pOBBIE WHCTPYMEHTHI TO3BOJISIOT CHAENAaTh TMPOIECC H3Y4YEHHUs s3blka Ooree
WHTEPAKTUBHBIM, aJalITUBHBIM U MOTUBUPYIOLIHAM.

OnHako, HECMOTPSI Ha IIMPOKHI CHEKTP TOCTYIHBIX TEXHOJIOTHM, CUCTEMa
oOpa3oBaHUsI HE Bcerja YcCleBaeT aJalTUpPOBAThCS K  HUHAWBUIYATbHBIM
NOTPEOHOCTSIM ydaluXcsi. DTO MPUBOJUT K HEOOXOJAMMOCTH CaMOCTOATEIBHOTO
MOMCKA JOTIOJIHUTEJIBHBIX PECYpPCOB, UTO, B CBOKO OYepeab, TPeOyeT OCO3HAHHOIO
BBIOOPA MOIXOASAIINX TJIATHOPM U METOIUK.

CoBpeMeHHBIE 00pa30BaTENIbHBIE TEXHOJIOTHH WIPAIOT BAXKHYIO pOJb B
W3YYECHUW WHOCTPAHHBIX 3bIKOB. (OIHAKO COBPEMEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIN
KOMIUIEKC W TEXHOJOTUM OOYy4YeHHS HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY HE MPEANOJararoT
MEePCOHANM3UPOBAHHBIA MOAXOA K OO0ydeHHuio cTyneHToB. [lo 3Toil mpuumHe s
JOCTUKEHUS PEe3yJbTaTOB B M3YYEHUU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA COBPEMEHHBIM
CTyJIGHTaM  HEOO0XOoauMO  oOpamarbCcsi K  JOTOJHUTEIBHBIM  HCTOYHUKAM
uH(popMaIMK, a TaK)Ke UCIO0JIb30BaTh Pa3IMuHbIe 00pa30BaTe/IbHbIC TIATHOPMBI JIs
NOJJICp)KaHUsT W YKPEIUICHUsI YK€ MMEIOINXCS HaBBIKOB. BBIOOp MpaBMIbHOM
maTGOpMbl 3aBUCUT OT JIMYHBIX NPEANOUYTCHHM, Ieler W crocoda 00ydeHHs
KaXJ0TO KOHKPETHOTO CTYJICHTA.

Mertoarka 00yuyeHHs HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM TakK)Ke MpeIoiaraeT BHEIPEHUE
B 00pa3oBaTeNIbHBIH TMPOLECC «USPOBOU  MEXHONo2UUu», KOTopas IIUPOKO
NPUMEHSIETCS M MpHU3HAHA JTOCTATOYHO AS()QPEKTHUBHON IS YCIEIIHOI'O0 OCBOCHHUS
MHOCTPAHHOIO $3bIKa TaKMMH BblAaromuMmucs neaaroramu, kak JI.C. Beiroukui,
I'.I1. MenpoBuukuit, JI.b. Dnbkonun u a.p. [['ynas, Pomanosa, 2017, c. 196—-198].

C akTHBHBIM Pa3BUTHUEM TEXHOJIOTMH HAa CMEHY OTECYECTBEHHOMY TEPMHUHY
«USpoBas mexHoIo2UsAy IPUIIEN TEPMUH «2etimudurayusy (OT aHTI. “gamification”).
['eiimudukarms — 3TO0 MPUMEHEHNE UTPOBBIX DJIEMEHTOB B MPOIECCe O0yUCHUS IS
JTOCTUKEHUS MaKCHUMalbHON BOBIEUEHHOCTU ydamuxcs [['ymas, PomanoBa, 2017,
c. 196-198].

BnepBeie TepmuH «refimudukainys» ObUT  ucnoiab3oBaH B 2002 roay
amepukanckuM nporpammuctoM H. ITlenmnuarom. B mepgaroruke AaHHBIA TEPMUH
MOSIBWIICS TIOCJI€ MyOIMKaIuu MoHOTpadguu amepukanckoro negarora M. Ilopencku

B 2008 rony.
Cpean HauOosiee MOMYNSIPHBIX TeUMUGUUIMPOBAHHBIX HMHCTPYMEHTOB IS
U3Y4YEHUs] HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB MOXKHO BbIACHUTH ‘Duolingo”, “Memrise”,

“Lingualeo”. PaccmMoTpuM TpUHIUIT PabOTHI Kaxaoro mpuioxenus. “‘Duolingo”
UCIIONB3YET CUCTEMY YPOBHEM, Harpaj M €XEIHEBHbIX 3aJaHUil, OCHOBAHHYIO Ha
WHTEPBAJILHOM  TOBTOpPEHUU.  “Memrise”  NpUMEHSET  MHEMOTEXHUKU U
BU3YaIM3alMIO JJISI 3allOMUHAHUS JIEKCUKH, HMCIOJIb3Yys aJIrOPUTMbl MAIIMHHOTO
oOy4eHHs ISl aanTaluy CJIOKHOCTH y4eOHOro Marepuana. “‘Lingualeo’ BKiO4aeT
MUHU-UTPHI  (ayAUpOBaHUE, TpaMMATHUYECKUE MOyd3JIU) U MEePCOHATU3UPOBAHHBIE
TPEHUPOBKH.

CoBpeMeHHbIE TEXHOJOTUU TO3BOJIUIU CO3[aTh MIAT(OPMBI TSl A3BIKOBOTO
oOMeHa, TJe T0JIb30BaTeId MOTLYT MPAKTHUKOBaTh SI3bIK C  HOCHUTEIISIMH.
[IpencraButensmu takux miatgopm seiswotcs “Tandem”™ n “HelloTalk”, xoTopblie
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MPEIOCTABIISIOT BO3MOKHOCTh JKUBOTO OOIICHHUS Yepe3 TEKCTOBBIC, TOJIOCOBBIC H
BUIE€0COOOIIIEHNUS.

[Tnatdopmbl si3bIKOBOTO 0OMeHa, Takue kKak ‘“‘Tandem” w “HelloTalk”,
(GYHKIMOHUPYIOT Ha  OCHOBE  COIMAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX  aJTOPUTMOB,
MEXbSI3bIKOBOM  KOMMYHHMKAallMd U MYJbTUMOJAIBHOIO  B3aMMOJICHCTBUS,
oOecrieunBasi TOJIb30BATENISIM BO3MOXHOCTh IPAKTUKOBATH IIEJIEBOM S3bIK 4epes
HEMOCPEJCTBEHHOE OO0IIeHne ¢ HocutensiMu. [Ipu perucTpanuu moJb30BaTeNb
YKa3bIBa€T CBOM POJHOU SI3bIK, U3y4aEMBbIU SI3bIK U YPOBEHb U3Y4a€MOTO SI3bIKa, CBOU
YBJICUCHUS M HHTEPECHI, TOPOJ] ¥ CTPAHy MPOKUBAHU.

OpaumM w3 Hauboyiee 3HAYMMBIX JOCTIDKCHHH B O0JACTH  S3BIKOBOTO
00pa3oBaHMsI SIBJSIETCS BHEPEHUE TEXHOJIOTHI NCKYCCTBEHHOTO WHTEIUICKTA.

C pa3BuUTHEM TEXHOJOTHUH HMCKYCCTBEHHOTO WHTEIUIEKTA METOIbl M3YYCHUS
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB MPETEPIICBAIOT 3HAYUTEIHHBIC MU3MEHEHHs. TpaJulMOHHBIC
MOJXO0/Ibl, OCHOBAaHHBIE HA 3ayYMBAHUU MPABUJI M MEXAHUYECKOM IOBTOPEHUH,
YCTYIAIOT MECTO NEPCOHATU3UPOBAHHBIM U aJIAIITUBHBIM CUCTEMAaM, UCIOJIb3YIOIIUM
MalIMHHOE O0yudeHue, 0OpabOTKy €CTECTBEHHOT'O fA3bIKa W T'€HEPATUBHBIE MOJEIH.
PaccMoTpuM  KITIOUEBBIE TEXHOJOTWMH, MPEUMYIECTBA M BBI3OBBI, CBSI3aHHBIE C
NPUMEHEHUEM HMCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTa B SI3bIKOBOM OOpa3zoBaHuu [[lposkamiux
H.B., bemsixoBa .E., 2022. c. 141-151].

AJlanTUBHBIE CUCTEMBI, Takue Kak ‘“‘Duolingo” w “Babbel”, aHamu3upyroT
MPOTPECC TMOJB30BATENSI W ABTOMATHYECKH TOJCTPAUBAIOT YPOBEHBH CIIOKHOCTH
3aJlaHnid, 0OecTeurBasi MePCOHATN3UPOBAHHBIN ITOIXO.

HckycCTBEHHBI MHTEIUICKT TAK)KE HMCIIOJIB3YETCS B CHCTEMaX pacliO3HaBaHUS
peun. Haunbonee momynspHO#l cucTeMO, HampaBIE€HHOW Ha pPaclO3HABAaHUE PEUH
apisierca  “Rosetta  Stone”, KoTOopas TO3BOJIIET CTyA€HTaM  pa3BUBATh
ciyxonpouszHocutenbHble HaBblkH [Cricoes [1.B., 2023, c. 4-16].

C pa3BuTHEM TEXHOJIOTMI pacrno3HaBaHUA M CHHTE3a pPEYUd CHUCTEMBbI
MCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTa HAYyYUJIUCh aHAIU3UPOBATh MPOU3HOLIEHUE C BHICOKOU
TOYHOCTHIO. HelipoceTeBble MO/IeNIM CPABHUBAIOT PEUb MOJIH30BATENS C ATATIOHHBIMU
oOpasliamMu, BbISIBISIST  (DOHETHYECKHE OWIMOKM W Mpeasiaras CrnocoObl  uX
ucripaBiienus. Takue npunoxenus, kak “Elsa Speak” w“Speechling” ucronb3yroT
rIy0oKkoe oOydeHHe Il ACTadbHOM OOpaTHOW CBS3M, YTO OCOOEHHO IOJIE3HO ISt
U3YUYEHHUs SI3BIKOB C CIIOKHOM (DOHETHKOM, TaKMX KaK KUTAWCKUH WK apaOCKuit
[CricoeB I1.B., 2023, c. 4-16].

HckycCcTBeHHBI MHTEIJIEKT CIIOCOOCH CO3/aBaTh Pa3HOOOpas3HbIN y4eOHBIN
MaTepua, BKIIOYasi TEKCTHI, TUAJIOTH U YIIPAKHEHUS, aIallTUPOBAHHBIE TI0]T YPOBEHb
crynenta. Hanpumep, GPT-4 u npyrue s3bIKOBbIE MOJEIUM MOTYT T€HEPUPOBATh
pPEATMCTUYHBIE JUAJIOTH, CHUMYJIUPYS J>KHBYIO Oeceay, YTO TMOMOTaeT pa3BHBATh
HaBBIKK TOBOpeHMs. KpoMe TOro, HWCKYyCCTBEHHBI WHTEIUIEKT aBTOMATUYECKH
COCTABJISIET TECThl M KApTOUKM JUJIi 3allOMHHAHUS CJIOB, JKOHOMSI BpeMs
IpenogaBaTeliei.

C nomotipto aHanu3a OOJbIIUX TAHHBIX UCKYCCTBEHHBIH MHTEIUIEKT BBISIBIISIET
TUMHAYHBIE OLIMOKM YYallMXcsi M MPOTHO3UPYET BO3MOXKHbIE TPYIHOCTH. JlaHHas
GyHKUMS TO3BOJSET pa3pabaTblBaThb IPEBEHTUBHBIE CTpaTerud  OOy4YEHHs.
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Hanpumep, ecnu cucrtema 3aMeyaer, 4TO IOJIb30BATENIb YAaCTO NMYTA€T APTHUKIU B
AHTJIMACKOM $3bIKE, OHAa IMpEAJiaraeT JOMOJHUTEIbHbIE YMNPAKHEHUS HMEHHO B
paMKax TOW TeMbl, KOTOpas BbI3bIBa€T TpyIAHOCTH y cTyneHTta [[lapmakoBa A.B.,
2020].

BupryanbHbie acCUCTEHTHI HA OCHOBE MCKYCCTBEHHOI'O MHTEIJIEKTA, TAKUE KaK
“ChatGPT” wmu “Replika”, MoryT BBICTyNaThb B POJIU COOECEIHUKOB, IMOMOTas
IPaKTUKOBATh SI3bIK B HeopMaiabHOU oOcTtaHOBKe. OHU MOAAEPKUBAIOT Oeceny Ha
pa3IUYHBIE TEMBI, UCIPABISIOT TpPaMMATHYECKHE OMMOKM W  TpeaiararoT
albTEPHATUBHBIC BAPUAHTHI, MPEIJIOKEHHBIX CTYJIEHTOM BbIPAXKEHUI.

HcKkycCTBeHHBI ~ MHTEIUIEKT  TPaHC(POPMHUPYET  TPOILeCcC  M3YYCHUS
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, Jieias ero 0oJjiee JOCTymHBIM, THOKUM # 3(h()EKTUBHBIM.
OpnHako, HECMOTpPS Ha BCE MPEUMYIECTBA, BAXKHO COXPAHATH OajaHC MEXIY
TEXHOJIOTHSIMU U TPATUIIUOHHBIMHU METOIaMU 00yUYEHUS, TOCKOJIbKY JKHBOE OOITICHHUE
U KYJbTYpHBIA KOHTEKCT OCTAlOTCA HEOTHEMJIEMOUM YacThIO SI3bIKOBOM MpakTUKU. B
OyIyllleM MOXHO OKHJATh JaJbHEHUIIEro pa3BUTUS UHCTPYMEHTOB, OCHOBAHHBIX Ha
paboTe HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTa, BKJIKOYAash HWHTErPAlMI0  BUPTYaJbHOU
PEAIbHOCTH JIJIs1 TOJIHOTO TIOTPYXKEHUS B s3bIKOBYIO cpeay [[lapmakosa A.B., 2020].

CTouT OTMETUTh, YTO HM3YyYEHHE HWHOCTPAHHOIO SI3bIKa BKJIOYAET B ce0s
Ipoliecc MOMOJHEHUs CJIOBApHOTO 3amaca. K HacrosimieMy MOMEHTY CYIIECTBYET
MHO>KECTBO MOOMJIBHBIX MpHIIOKEHUN U HTepHET-pecypcoB, KOTOPhIE MpearaiT
CTyJIGHTaM ypOKH, OCHOBAaHHBIC HA WHTEPBAIHHOM 3allOMHUHAHWHM Y4€OHOTO
Marepuania.

[IpoGnema onTUMH3AIUU TMPOIECCOB 3aNMOMUHAHUS WHGOPMAIMN JTaBHO
HaxonuTcs B chepe wuHTEpecoB wuccnenopateneil. llepBple cucTeMaTnueckue
WCCICOBaHUSI B JTOW 00JIacTW OBUTM TIPOBENCHBI HEMEIKHM TICHXOJIOTOM
['. D60unrayzom, koTopsli B 1885 romy omyOnmkoBan paboTy, MOCBALICHHYIO
U3YYEHUIO AMHAMUKU 3a0biBaHus. B paMkax sKCIEpUMEHTaIbHOTO HCCIEIOBaHUSA
I'. D00uHray3 ucCronb3oBajd OECCMBICICHHBIE CJIOTU U BBISBHJI 3aKOHOMEPHOCTD,
MOJIYYMBIIYIO Ha3BaHUE «KpHUBas 3a0biBaHUs». COrjacHO MOJYYEHHBIM JaHHBIM,
yepe3 20 MUHYT OcIie 3ayunBaHus Tepsiercst okono 40% undopmanuu, yepes yac —
oonee 50%, a cnyctst cyTku — npubausurensHo 70%. B ganbHeimem kpuBas
3a0bIBaHUs CTaOMIM3UpyeTcs, npuolOperass acuMmnroTuueckuit xapakrep [CeicoeB
I1.B., 2023, c. 4-16].

3HAYUTEIBHBIN BKJIAJ B pPa3BUTHE METOJOB MHEMOHUYECKOTO 3aKpEIUICHHS
Marepuasia BHec amepukaHckuil nuureuct II. Ilumcnep, koropwii B 1967 romy
MPEIOKIII ~ CTPATETHiO,  OCHOBAaHHYID  HAa  TOBTOPCHMH  HWH(POPMAINH
HEMOCPEICTBEHHO MEPE] MOMEHTOM €€ MOJIHOIO MCUYE3HOBCHUS U3 MaMsTH. [[aHHBIN
MOAXO/, W3BECTHBIA KaK «Memoo UHMEep8aIbHo20 HNOBMOPEHUs», TIO3BOJISIET
CYIIECTBEHHO YyBEJIMYUTH BPEMEHHBIE HWHTEPBAIBI MEXKIYy HEOOXOAUMBIMH
NOBTOPEHUSAMH, YTO MPUBOAUT K OIKCIOHEHIMATBLHOMY pPOCTY 3(PPEKTUBHOCTH
JOJITCOBPEMEHHOTO 3alIOMUHAHUSI.

B Hacrosiee Bpemsi pa3paboTaHbl pa3iuyHble IUIATPOPMBI U MOOWIIbHbBIE
NPWIOKEHUS, CYyTh KOTOPBIX 3aKJIIOYAETCS B OpraHM3alMy y4eOHOro mpoiiecca 1o

84



MPHUHIIMITY HWHTEPBAIBHOTO TOBTOpeHus. Cpenu Hawboyiee MOIMYJISIPHBIX MOYKHO
BBIJICTUTE “Memrise”, “Lingvist”, *“ Quizlet”, “ Clozemaster”.

Tax, B ycioBusix riio0ann3aiuy BiIaJeHUE HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMU SIBIISICTCS
KPUTHYECKHA BAYKHBIM HABBIKOM JIJIS1 TPO(ECCHOHAIBHON 1 TUYHOCTHOW peai3aIiiu.
TpanumonHbIe METOIBI 0OYYCHHSI, OCHOBAHHBIE HA MEXaHWYECKOM 3allOMUHAHUH U
ayJUTOPHBIX 3aHATHUSAX, JAEMOHCTPHPYIOT CBOIO OTpPaHUYCHHYIO 3(PQPEKTHBHOCTD,
ycTynas ~ MecTOo  IM(PPOBBIM  TEXHOJOTHSM,  KOTOpble  OOECIeYHBaIOT
WHTEPAKTHBHOCTD, aJTAITUBHOCTD U TIOBBIIIICHHE MOTHBAITUH YYAIIAXCSI.

OmHaKo, HECMOTPS Ha IIMPOKUH CIEKTP JOCTYIHBIX 00pa30oBaTEIbHBIX
WHCTPYMEHTOB, CHCTEMa BBICIIETO ¥ JIOTIOJHHUTEIHLHOTO OOpa3oBaHUs HE BCera
crioco0Ha 00ecreunTh MePCOHATM3UPOBAHHBIN TTOIX0T K O0yUYEeHUIO. ITO BHIHYKIACT
CTYJCHTOB CaMOCTOSITEJIbHO WCKaTh JIOTIOJHHUTEIbHBIC PECypchl, 4YTO TpeOyer
OCO3HAHHOTO BBIOOpa IIATPOPM B  COOTBETCTBHH C  HMHIUBUIYaJbHBIMU
NOTPEOHOCTSIMH, LIETSIMU M KOTHUTUBHBIMU CTHIISIMH.

Taxum oOpa3om, naibHEHIIee pa3BUTHE METOIUK MTPETOJaBaHIsI HHOCTPAHHBIX
S3BIKOB JIOJDKHO OBITH HANpaBlIEHO HA HMHTETPAlldi0 IUQPPOBBIX TEXHOJOTHHA C
AJIEMEHTAaMHU TIEPCOHAIM3AINH, YTO TMO3BOJIUT ONTHMHU3HPOBATH 00pa30BATEIbHBIN
MPOIECC M TIOBBICUTH €r0 PE3yJbTATHBHOCTh. Ba)KHBIM acIeKTOM TaKKe OCTAaeTCs
dbopMupoBaHHEe y OOYYarOIIMXCS HABBIKOB CAaMOCTOATEIBHOTO BBIOOpa W
3¢ (HEeKTUBHOTO UCTIOIB30BaHUS 00PA30BATEIBLHBIX PECYPCOB.

Cnmcok JaurepaTyphl:

1. I'ymas, T. M. Helipoaunaktika M €€ MCIOJb30BAHUE B IPENOJIABAHUU
uHocTpaHHbIX s36IKOB / T. M. I'ynas, C. A. Pomanosa // ®unojoruueckre HayKH.
Bomnpocs! Teopun u npaktuku. — 2017. — Ne 101 (76). — C. 196—198.

2. Jlpoxamux, H. B. [udpoBoit ThIOTOp B TIOMEHCKOM TOCYHHUBEPCHUTETE:
OTBIT BHEApEeHUs U ucnoyibzoBanus / H. B. Jlpoxkamnux, W. E. benskora // BectHuk
MockoBckoro yH-ta. Cep. 19. JIMHIBUCTHKA M MEXKYJIbTypHass KOMMYHUKaLUS. —
2022. —Ne 2. — C. 141-151.

3. VckyccTBEHHBIN UHTEIUIEKT B 00pa3oBaHuu: MI3MeHeHne TeMnoB 00y4eHusl.
Ananmutnueckas 3anucka UNUTO FOHECKO / Ctusen [larran; pen. C.1O. Kusizena;
nep. ¢ anria. A.B. [Tapmakosa. — M., 2020.

4. CeicoeB II. B. TexHomoruu HCKyCCTBEHHOTO HHTEJIEKTa B OOYYEHHH
MHOCTpaHHBIM si3bIkaM // IHocTpaHHbIe S3bIKU B mIKoJe. — 2023, — Ne 3. — C. 4-16.

85



OOPMUPOBAHUE COHHOKXHBTYPHOﬁ KOMIIETEHIIUA
YHAIIUXCA TEUMHUOUKAIIMEN

A. A. MouayanoBa, e-mail: anna.mlchnv@yandex.ru,

CTyAEHT 5-ro Kypca CaMapcKoro rocyAapCTBEHHOIO COLMAJIbHO-
[Ie1arOrn4ecKoro yHUBEpCUTeTa

O. A. KynaeBa, e-mail: kulaeva@pgsga.ru,

KaH[. QUIIOJN. HayK, TOLEHT Kadeapsl aHTIUIICKON (utonorun u
MexKyIbTypHOI KoMMyHHKaunu PI'6OY BO «Camapckuii rocyaapCTBEHHBIH
COLIMAJIBHO-NIEAArOrMYeCKUi YHUBEPCUTET», Poccus, r.Camapa

AnHoTanusa. CTaTbs MOCBSIIEHA HCCIEAOBAHUIO BO3MOXHOCTEH HCIOJIb30BAHUS
UTPOBBIX TEXHOJIOTUNA i1 (POPMUPOBAHUS COLMOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIIMH, a TaKKe
COBEPILICHCTBOBAHUIO JIEKCUYECKUX WU TPAMMATHYECKUX HABBIKOB Y YYaIIUXCS CpPEeaHUX
KJaccoB. B pabotre packphIBarOTCS TIOHSITHS «COIHMOKYJIbTypHAs KOMIICTEHIUS» W
«MHTEPAKTUBHASI TEXHOJIOTHUS», 000CHOBBIBACTCS 11€1€CO00PA3HOCTh MPUMEHEHUS UTPOBBIX
METOJIOB B Yy4eOHOM mpouecce. ABTOPHl MPOBOAST JHArHOCTUKY HCXOIAHOTO YpPOBHS
c(hOpPMUPOBAHHOCTH COIMOKYJIHTYPHOW KOMITETEHIIMU Y OOy4YaIOImUXCs W pa3padaThIBalOT
KOMIUIEKC JIMHIBOCTPAHOBEAUYECKHX WIP, HAIMPABJIEHHBIX Ha €€ COBEPIICHCTBOBAHUE.
DKcrnepuMeHTaldbHas paboTa MO Pa3BUTHIO COLMUOKYJIBTYPHOW KOMIETEHIIMM W aHaIu3
pPE3YNBTaTOB  AKCHEPUMEHTAIILHOIO OOYyYEHHMsI TO3BOJSIOT OLEHUTHh 3(P(HEKTUBHOCTD
IIPEIIOKEHHOTO ITOAXO0A.

Cratbsg MOXeT OBbITh MOJIE3HA MeJaroraMm, METOAMCTaM U BCEM, KTO HMHTEpECyeTcs
MPUMEHEHHEM UTPOBBIX TEXHOJIOTHUI B 00pa30BaTEIHLHOM IpOIIecCe.

KaoueBbie cjioBa: UrpoBeie TexHOIOTHH, TeHMUUKAIMS, COIHOKYIHTYpHAs
KOMIIETCHIIUSA, WHTEPAKTHUBHBIE TEXHOJIOTHH, JIMHTBOCTPAHOBEIUECKHUE UTPBI,
AKCIIEpUMEHTAIbHOE O0yUEHHUE.

FORMATION OF SOCIOCULTURAL COMPETENCE
OF STUDENTS BY GAMIFICATION

A. A. Molchanova, e-mail: anna.mlchnv@yandex.ru,

5th year student of Samara State University of Social Sciences and Education
O. A. Kulaeva, e-mail: kulaeva@pgsga.ru,

Candidate of Philology, Associate Professor of Department of English
Philology and Intercultural Communication, Samara State University of Social
Sciences and Education, Russia, Samara

Abstract. The article is devoted to the study of the possibilities of using gaming
technologies to form sociocultural competence, as well as improving lexical and
grammatical skills among middle school students. The work reveals the concepts of
"sociocultural competence" and "interactive technology," justifies the feasibility of using
game methods in the educational process. The authors diagnose the initial level of formation
of sociocultural competence in students and develop a set of linguistic and linguistic games
aimed at its improvement. Experimental work on the development of sociocultural
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competence and analysis of the results of experimental training make it possible to assess
the effectiveness of the proposed approach.

The article can be useful to teachers, methodologists and everyone who is interested
in the use of gaming technologies in the educational process.

Key words: Game technologies, gamification, sociocultural competence, interactive
technologies, language science games, experimental training

BBenenue. B coBpemeHHOM Mupe W3MEHEHUS MpETEPreBalOT Bce cdepbl
KU3HM dYeJoBeKa. Tak, HampuMep, B OOYyYEHWHM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY 3HAYHMMBIM
KPUTEpPUEM SIBJISIETCS HE IPOCTOE YCBOCHUE JIEKCMYECKHX, IPaMMATHYECKUX U
CUHTAaKCHMYECKMX HOpPM, a CIOCOOHOCTh TpPaMOTHO HCHOJb30BaTh HUX B
KOMMYHUKATUBHOW CUTYallMM C YYETOM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEW CTpaHBbI
U3y4aemMoro si3blka. A COBpeMEHHble 00pa3oBaTeNbHbIE MOAXObI, B OTIMYHE OT
TPaJAUIIMOHHBIX, OCHOBaHHBIX Ha TMpPsAMOM mepenade 3HAHUM, MPEANoJararT
UCIO0JIb30BaHUE MH(OPMAIITMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX U UTPOBBIX TEXHOJIOTUH.

AKTYyaJbHOCTh HUCCJENIOBAaHMS 3aKitodaercs B 3(P(HEKTUBHOCTH MPUMEHEHUS
UTPOBOI METOJIMKH, CO CBOMCTBEHHOM €M CI0’KETHOCTBIO U JUHAMUYHOCTBIO, Ha (JOHE
CHUKEHHUSI Y COBPEMEHHOTO IIKOJbHUKA CIOCOOHOCTH yIEpKUBAaTh BHUMAaHUE, a
TaK)XKe TaJeHUU YPOBHS YCBOCHHS 00pa30BaTEIHHOTO MaTepuaia, MoJaaBacMoro B
TpaJIuLIMOHHON (opMe.

Hamu Oplmum paccMOTpeHBI MOAXOABI K OMPEACICHUIO COIMOKYIbTYPHOU
komnereHuuu (CKK), nannsie H. JI. 'anbckoBoit, C. U. 'apmaesoit, H. . T'e3, T. A.
Kyxosoii, JI. . Kopneeroii, B. B. Cadononoii. [’Kykosa, 2007; Kopueera, 2004].
Onuu HCCJIEIOBATEIN CUHMTAIOT, YTO CKK BKJIFOUAET B ce0st
OOILIEKYIbTYPOJIOTUYECKUE U KYJbTypHO- crenuduyeckue 3HaHus. Jpyrue
M0JIarar0T, YTO OCHOBHBIMM KOMIIOHEHTAMU SIBIISIIOTCS HaBBIKM A()PEKTUBHOIO
oOmeHuss. A  TpeTbM TOBOPSAT O BAXHOCTA  Pa3BUTUS  MEXKYJIbTYPHOU
MICUXOJIOTHYECKOM BOCHPUUMYMBOCTH. MBI MpOaHANIM3UPOBAIA JAHHBIE TOYKH
3peHus U CcQOpPMYJIHUpPOBAIM CBOE OIPEACIICHUE TMOHATUSA «COLIMOKYJIbTYypHAs
KOMIIETEHLIUS», KOTOPOE€ OCHOBAaHOBHIBAETCS HA KOTHUTUBHOM, JE€ATEIIbHOCTHOM U
JUYHOCTHOM KOMITOHEHTaX. COLMOKYJIbTYpHAsi KOMIIETCHIUS — 3TO MHTETpaTUBHAs
XapaKTEPUCTHKA JTUIHOCTH, BKIIFOUAIOMIAs B €051 KOMIUICKC SI3BIKOBBIX, KYJIBTYPHBIX,
COIIMAJIbHBIX M CTPAaHOBEIYECKUX 3HAHWM, HABBIKOB U KauyeCTB JIMYHOCTH,
obecreunBarOMKX H(PEKTUBHYI0O KOMMYHHMKAIIMIO W JIOCTH)KCHHE TIeJIed B paMKax
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUY.

KoMmoHeHTsI connokynbTypHOil komnereHuu no ®I'OC:

1. JIMHrBOCTpAaHOBETUECKUIA;

2. ColMOJIMHIBUCTHUECKHI;

3. ConmaabHO-TICUXOJIOTHYECKHUM;

4. Kynbryposoruueckuii [I'OC OO0 2021].

BrimeonucanHplii KOMIIOHEHTHBIM COCTAaB COIMOKYJIBTYPHOU KOMIETEHIUU U
HOBbIE @I'OC OOO 10 MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY MO3BOJIMJIM OMPEACIUTh KOHKPETHBIC
3HaHUS, YMEHHUS U HaBBIKM, KOTOPHIMHU JOJDKHBI OBIAJETh ydamiuecs 5—9 kiaccoB
st (GOPMUPOBAHKS COITMOKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIIMHA B paMKaX M3y4aeMbIX B ITHX
KJIaccax TeM.
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Y HCTOKOB BO3HUKHOBEHHUS TOHSTUSI WHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTUW CTOSIIU
I'®punr u P. Peanc. B panpHelieM WHTEPAKTUBHBIE TEXHOJOTHU OBLIN
pa3paboTaHbl U HCCIEeA0BaHbl TaKUMHU ydeHbIMU, kKak B. B. I'yzeeB, M. B. KnapuH,
E. T'. Tlonar u B. A. Cnacrenun. [I'yma, 2013; Knapun, 2000; Ilonat, 1999]. B
pe3yJbTaTe aHaln3a TEOPETUYECKUX MATEpPUAJOB Mbl MPUIIM K BBIBOAY, 4YTO
OTIpe/IeJICHNE UHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHM, naHHoe B. I'. 'apraem, Hanbosee moaHo
OTpa)ka€T WX XapakTepHble 4YepThl. B gaHHOW paboTe, MOJ HWHTEPaAKTUBHBIMU
TEXHOJIOTHSIMU TIOJIPA3yMEBAETCSl «CTMOCO0 TO3HAHUS, OCYMIECTBIAEMbId B (opmax
COBMECTHOM JIEATETLHOCTH OOYYalONMUXCs: BCE YYAaCTHUKH O0O0pa30BaTEIBHOTO
mporecca B3aUMOJACHCTBYIOT JPyr C JAPYyroM, OOMEHHMBAIOTCA WH(MOpMaIueH,
COBMECTHO peMIaloT MPOOJIEMbI, MOACIUPYIOT CHUTYallUHW, OIICHUBAIOT JEHCTBHUS
YYaCTHUKOB M CBOE€ COOCTBEHHOE TOBEJIEHUE, OTPYXKAIOTCS B PealibHyI0 aTMoc]epy
JIeJIOBOTO COTPYAHUUYECTBA MO pa3peleHuo mpoodaem» [["apraii 2004: 91].

UrpoByro JeATenbHOCTh B  OTEYECTBEHHOM OOpa3OBaHMM H3ydyalud U
paspabareiBasin K. JI. Yumnckuii, C. JI. PyOunmreiin, [{. b. DnbkoHuH u apyrue.
VYyeHple TpULUIM K BBIBOAY, YTO MIPbl MOMOTAlOT B Pa3BUTUH TCUXUYECKHX
GyHKUMA, JUYHOCTH M CaMOpEryJupoBaHus. MrpoBasi TEXHOJIOTHS TMPEACTABIISET
co0oll yHUKalbHYIO (popMy 00ydeHus, KOTopas jaejaeT oOpa30oBaTEIbHBIN IMpoliece
OoJiee yBIIEKaTENbHBIM. YUHUTHIBas TICHUXOJOTHYECKUE OCOOEHHOCTH YYEHUKOB
CpelHeW IIKOJIbI, Urpa IMOMOraeT CIPABUTHCS C MOTeped MOTHUBAMM K Y4&oe.
[Cymuna 2021]. B mannHo#i paboTe MBI CUYMTaEM, YTO UTPOBAs TEXHOJOTHS — «3TO
OpraHu3aIus MeJaroruaeckoro mpoiecca B popMe pa3InyHbIX MMeIarorniecKux urp,
dbopMBI B3aUMOJCWCTBUS Tearora M JACTEH dYepe3 peaan3alhio OMPEeeTICHHOTO
ctoxkeray [OI'OC OO0 2021].

Takum o00Opa3oM, Ha OCHOBE TEOPETHYECKOTO aHAIM3a U y4yeTa IMCHUXOJIOro-
NeJarornyeckux OCOOCHHOCTEHW OO0Yy4arolIMXCs OCHOBHOW IIKOJIBI Mbl NPUILIH K
BbIBOAY 00 dS(QGEKTUBHOCTH MPUMEHEHUST HMHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTUN TMpU
(hOpMHUPOBAHUM COLIMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMM Y4YAIIUXCA B paMKaxX OOydeHHs
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B OCHOBHOM IIIKOJIE.

OcHOBHAsi 4YacTb. OKCIIEPUMEHTAJIbHAs YAaCTh HACTOAILIETO HCCIECIOBAHMS
Oobuta mpoBeneHa Ha 0aze MBOVY Illkoma Ne 154 ¢ yriayOneHHBIM H3yYE€HHEM
oTAeNbHbIX mnpeameroB B mepuoxy ¢ 01.09.2023 nmo 31.05.2024. B
AKCIIEPUMEHTANIbHON paboTe mNpuHUManIo yyactue 16 oOydarommxcs CeabMoro
KJIacCa aHIVIMMCKOW s3bIKOBOM moarpynmbl.  Llens skcnepumeHTa — aHaM3
3¢ ()EKTUBHOCTH HUCTIOIH30BaHUS HACTOJBHBIX UTP HA YPOKE aHTIUHCKOTO SI3bIKA TIPH
Pa3BUTUH COLIMOKYJIbTYPHOW KOMIIETCHIIMM U COBEPILICHCTBOBAHMS JIEKCHUECKUX WU
rpaMMaTHUYE€CKUX HABBIKOB YUalllMXCs CEIbMOTO0 Kilacca.

DKcnepuMeHTaIbHAsI paboTa COCTOsIIA U3 TPEX ITAIOB:

Ha xoncTaTupytomem 3tarne HaMmu ObUT BBISIBIIEH YPOBEHBb C(HOPMUPOBAHHOCTH
CKK y ywamuxcsa 7-ro knacca. [Ji1 3TOro mpoBOJWIIOCH BXOJHOE TECTUPOBAHHE B
JBa JTama: ONpENEJICHHE YPOBHS MOTHBAallMM K H3ydyeHHI0O ASl W omnpeneneHue
ypoBHsi paszButusi CKK. Ono mokaszaso, 4Yro OOJBIIMHCTBO  YYallUXCs
3aMHTEPECOBAHbl B M3YYEHUU AHTJIMICKOIO $3bIKA M FOTOBBI MpUJIAraTb HEKOTOPHIE
YCHJIMS TIO YCBOCHHIO TEKYILEro MaTepualia, 4To 00ecreuynBaeT J0CTaTOYHbIH 00beM
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3HaHUW B paMKaX H3YYEHHBIX TE€M, HO UX MOTHBALMi HOCUT CHUTYaTHUBHBIM H
HEYCTOMYUBBINA XapakTep, 4TO Memaer Oosee TIyOOKOMY TIOTPYKEHHIO B
MHOCTpPaHHbIN s13bIK. KpoMe TOro, ObL BBISIBJIEH MHTEPEC PEOST K MHTEPAKTUBHBIM
dbopmam pabotel. Ha dopmupytomem stane ObUIO MPOBEACHO IEBIThH YPOKOB
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA C BHEAPEHHEM HACTOJBHBIX Urp. Ha KOHTpoJIbHOM 3Tamne ObLIo
IPOBEICHO HMTOrOBOE TECTUpOBaHUE. Pe3ynbTaTbl 3KCHEPUMEHTATBHOU TPYIIIBI
CBUJICTEIBCTBYIOT O TMOJOKUTEIbHON JTUHAMUKE Pa3BUTHUS COLMOKYJIBTYPHOM
KOMIETEHIMH yJamuxcs U 3¢ (HEeKTUBHOCTH UCTIOIb30BaHHUS UTPOBBIX TEXHOJIOTHI HA
YpOKax aHTJIMICKOTO S3bIKA.

Jlekcuuecknii ¥ TpaMMaTHYECKH Marepuan ObUI OTOOpaH Ha OCHOBE
COJIepKaHusl Kypca aHIJIMHCKOro si3bika 7-ro kinacca YMK «Anrnwmiickuii B Gokyce
(Spotlight) 7 xmacc» aBropoB Baymuna 1O. E., {ymu k., [logonsko O. E. u OBanc
B. bpu1 co3pgaH karanor, MOCBSIIEHBI AHIVIOSI3BIYHBIM XYyNOKHUKaM. B karanore
COJIEPKUTCS] TEKCTOBBIA MaTepuall 0 Ouorpaduu Xya10KHUKOB, UX pabOTax U MecTax
AKCIIOHMPOBAHUSl MPOU3BEACHUM HX TBOpYeCTBa. TeKCThl ObUIM MOAOOpaHBI Ha
AHTJIMACKOM f3BIKE, aJlallTUPOBAHbl U COKPAILIEHBI /I COOTBETCTBYIOIIETO BO3paCTa
Y YPOBHS 3HAHUM y4alluXxcs.

B xone ampobamnuu ObUTM BHEAPEHBI 3JEMEHTHI Oyaylled MeTOAMYeCcKOn
pa3paboTku (HacToabHOM urpel). PazpaboTanHas HamM Wrpa MoOJyddsia Ha3BaHUE
«XynoxxectBeHHoe — mpukitoueHue  (Art  Adventure)». i gocTHKEHUs
YHUBEPCATBLHOCTH HCHOJB30BaHUSI Pa3pabOTKH HACTOJIbHAS WUIpa BKIIOYAET B ceOs
nojie Ui «UTPBI-XOIMJIKH», OO0JbIION Ha0Op KapTOueK, pas3fesieHHBIX II0
KaTeropusiM, MH(OPMAalMOHHBIA OyKJIeT, B KOTOPOM OIHCAHBI BCE BO3MOKHBIC
UTPOBbIE MEXAHUKM U BapHallUd HCIIOJIb30BAHUS WIPOBOTO KOMIUIEKTa M €0
AIIEMEHTOB, a TaKkXXe JBe nH(popMalmoHHbIe Opottopsl. UrpoBoe nose coctout u3 32
A4YeeK, MPEJICTaBIss COOOM KITAaCCHYECKU BapHaHT «UTPBI-XOauIku». Kpome Toro,
Ha UTPOBOM T10JI€ HAXOATCA 11a0JIO0HbI JUIsl OMMCAHUs YeJloBeKa U KapTuHbl. Becero B
Hall UTPOBOM HA0Op BXOAUT 164 KapTOUKHU, pa3JeleHHbIC HA CIEAYIOIINE KAaTeTOPHH:
n3o0paxeHus XyJaoXHUKOB (16); uzobpaxkenus kaptud (30); rpammaruka (75);
nekcuka (50).

Kaprouku, mocBsllleHHbIE IPAMMaTHUYECKOMY MaTepualy, BKIIOYAIOT B ce0s
3a/laHusl Ha ompenaeneHHble TeMbl. Kaxxnas rpammaruyeckas Tema MpeicTaBieHa
CBOMM IIBETOM paMOYKM Ha KapTouke. Bcero 5 rpamMmarnueckux TeM: BpeMeHa
Present Simple, Past Simple, Future Simple — pamouka 3enéHoro 1BeTa; apTHKIH
(a/an, the, zero article) — pamodka roryooro 1BeTa; UCIOIb30BaHUE MPUIIATATEIIHHBIX
Ha -ed u -ing — XENTOro; THUIBI BONPOCOB — KpacHoro; Present Simple Passive, Past
Simple Passive — ¢uonerosoro.

Jlexcudeckue KapTOUKH JAEISATCS Ha JiBa TUIA: cloBa 1o teme «MckyccTBo», u3
KOTOPBIX HY)XHO COCTaBUTH MPEAJIOKEHUE, COCTOSIIee HE MEHEe YeM M3 5 CIOB;
«Words often confused» - cioBa, KOTOpBIE YaCTO MyTAIOT MEXIY COOOM — ydalumcs
HY>KHO BBIOpATh CJIOBO, MOAXO/SIIEE MOJ KOHTEKCT MPEATIOKEHHUS.

OAHUM U3 aKTyaJIbHbIX HHCTPYMEHTOB O0YUYEHUS yUallluXCs SIBISIIOTCS OHJIAH
UHCTpYMEHTbl. COBpEMEHHbBIH YUYUTENb AHTJIMACKOTO $3bIKAa MMEET BO3MOYKHOCTH
UCIOJIb30BaTh OHJIAWH TIJIATGOPMBI U HHCTPYMEHTHI TPU BBEJACHHUH HOBOIO
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MaTepuaga, COBEPUICHCTBOBAHWU Y YYAllUXCS TOJYYEHHBIX HABHIKOB W 3HAHUM,
3aKperyieHu Matepuaia u rnp. Ha naHHbIil MOMEHT, pa3paboTaB OyMa)kKHbIN BapHaHT
UTp Ha TeMY «AHIJIOS3bIYHBIE XYAOXKHUKN», Mbl HadaJld pa3pabaTbiBaTh CBOM callT
(ma mardpopme Tilda), mocBsIeHHBIH HalIel Teme. YUuTelb M ydamuecs OyayT
UCIIOJIb30BaTh JAHHBIA CalT B KauecTBE KaTajora, B HEKOTOPBHIX OJIOKaxX cailTa Mbl
pa3MeCcTUM JIEKCUKO-IPAMMAaTUYECKUE YIPaKHEHUs, pa3pabOTaHHbIE Ha TEKCTaXx,
IOCBSILEHHBIX XYAOXKHUKAM U HM300pa3uTENbHOMY HCKYCCTBY, a TakKXKe CauT
MO3BOJIAET Pa3MECTUTh CCHUIKH Ha MaTgopmy MyQuiz.ru, ¢ TOMOIIbIO KOTOPOT'O MBI
npeoOpa3oBaiy 4acTh «OYMa)KHBIX» UTP B HIPbl, BUKTOPUHBI, KOTOPBIE MOXHO
NpOXOauTh OHJaiiH. Urpsl pa3paOoTaHbl HaMH C TO3UIMHU YYaCTUS YYAIUXCS:
WHANBUAYaIbHOE (JJIs1 MPOBEPKU COOCTBEHHBIX 3HAHUI B paMKaX CaMOCTOSITENbHOM
paboThl) U rpymoBoe (Urpa Ha CKOPOCTH/ BpeMs U TIp. ).

[Ipumenenre UUQPPOBBIX TEXHOJOTHH TMO3BOJIAET ClEaTh YBIEKAaTEIbHBIM
npouecc 00y4eHusi, NOBBICUTh MOTUBALIMIO, UHTEPEC YYaLIUXCs, UX BOBICUYEHHOCTh B
npouecc o0yuyeHus. M3ywas ¢ ydalmuMucs CTPaHOBEAYECKMH MaTepuall YUUTEIO
TpeOyIOTCSl KpacOUHbIE WIUTIOCTpaLMM. be3yclloBHO pa3MelleHne WIICTPATUBHOTO
MaTepuaiga B HMHTEPHET IPOCTPAHCTBE IIO3BOJISIET YUYMUTEIK COXPAHUTh IBETHOU
dopMaT M  BO3MOXHOCTb YBEJIMYECHMS/YMEHBUIEHUS] KapTUHKHU, pPa3MECTUTH
HECKOJIBKO KapTUHOK U IIp.

BoiBoabl. TakuM o00pa3oM, 3((PEeKTUBHOCTh HCIONb30BAaHUS HACTOJIBHOU
JMHTBOCTPAHOBEAUYECKON UIPbl ObllIa IOKa3aHa B XOJI€ SKCIIEPUMEHTAIBHON pabOTHI.
B03MOXHOCTH HCTIONIL30BAHMS HaIIEH pa3paOOTKUA yUUTEIEM Ha YPOKE aHTJIMHCKOTO
A3bIKA HaJEesaeT ee IIE€JarOTHYEeCKON LIEHHOCTBIO. Hacronpnas
JMHTBOCTPAHOBEAUECKAasi WUIpa YHUBEpCAbHA, CIIOCOOCTBYET HWHTEPAKTUBHOMY
OOy4eHHI0O W BOBJEKAeT Yy4YalUXCcsd B YYEOHBIX MPOLECC YEpe3 HIPOBYIO
JesITeIbHOCTh, YTO CHIeJaeT YpOKH Ooyiee yBJIEKaTeIbHBIMHU U 3((EKTHUBHBIMU B
OCBOGHMM HE TOJBKO CTPAaHOBEAYECKOI'O, HO U JIEKCMKO-IPaMMaTH4E€CKOTO
KOMIIOHEHTA.

3akarovenue.  [IpakTuueckue  peKOMEHJALUMU 1O  HCIHOJb30BAaHUIO
CTPaHOBEAUECKON HACTOJNIBHOM UIphbl «Art Adventurey» n €€ KOMIIOHEHTOB:

1. Onpenenute ypoBEHb IOATOTOBKM YYAaCTHHUKOB: IE€pPE] HayalloM HIPbI
OLICHUTE YPOBEHb BIJIAJICHUS AHTJIUIICKUM SI3bIKOM M 3HaHHUS B 00JacCTH HCKYCCTBA Y
YYaCTHUKOB. DTO IOMOXET aJalTUPOBATh CJI0KHOCTb 3a/IaHU U ClIeNaTh Urpy Oosee
3¢ (HEeKTUBHON U HHTEPECHOM.

2. IloaroroBbTe HEOOXOMMMBIE MaTepUaibl: yOEIUTECh, YTO Yy Bac €CTh BCE
KOMIIOHEHTbI UTIPBI: UTPOBOE TMOJI€, KApTOUKH, KyOWK, (UIIKK IJii HTPOKOB H
nH(pOPMaLMOHHbBIE OYKIIETHI.

3. 3HaKOMbTE UTPOKOB C KOMIIOHEHTAMH UTPhI IOCTENIEHHO, HAYMHAS C JIETKUX
UTPOBBIX BapHalMii, 4YTOObl OHM HAUYMWHAIM 3alOMHUHATH JIEKCHYECKHH H
CTpaHOBEAUECKUN MaTepual.

4. Vcionp3yiiTe KapTOUKHU AJI1 00OrallleHUus1 UTPOBOTO MPOLECcCca: KAPTOUKU C
N300paKEHUSIMU XY10KHUKOB M KAPTUH MOTYT CIIY>KMTb HE TOJIBKO VISl BBIIIOJIHEHHUS
3aJaHuil, HO W JJs JONOJIHUTEJIBHOro oOCykiaeHuss u wusydeHus. lloompsiite
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YYaCTHUKOB 3a7[aBaThb BOMPOCHI U JIEIUTHCS CBOMMH 3HAHUSAMH O MPOU3BEIEHUSAX
HCKYCCTBA U UX aBTOPAX.

5. Ctumynupyiite oOCyXJeHUE M OOMEH MHEHUSIMHU: IOCJE€ BBINOJIHEHUS
3aJJaHull WK NpU 00CYKJIEHUU OTBETOB IMOOILPSITE YYACTHUKOB JIEIUTHCSI CBOMMMU
MBICIISIMU M MHEHMSIMH O IIPOU3BENEHUSAX HCKYCCTBA, XYJOKHUKAX U KYJBTYpPHBIX
OCOOEHHOCTSIX. OJTO CIOCOOCTBYET pa3BUTHI0 KOMMYHMKATHUBHBIX HAaBBIKOB U
yIIIyOJIEHUIO 3HAHUM.

6. Ucnonp3yiiTe mabaoHb! 7151 OMUCAHUS YeNTOBEKa M KapTHHBL: 3TH MIA0JIOHBI
MOTYT OBITH TIOJIE3HBI ISl MPAKTUKU HABBIKOB OIMUCAHUS HAa AHTJUHCKOM SI3BIKE.
[IpennoxxkuTe y4acTHHKaM HCIOIB30BaTh MX JJIS BBIIOJHEHHS COOTBETCTBYIOLIUX
3a/laHUN.

7. Ucnonb3yiiTe Urpy Kak 4acTb Oojee HIMPOKOro 0Opa30BaTENbHOIO IJIAaHA!
uHTerpupyiite «Art Adventure» B y4eOHBIN Mpoliecc Kak JOMOJHEHHE K YpOKam
aHTJUIICKOTO  sI3plKa M UCKyccTBa. Mrpa Moxer ciaykutb 3((PEeKTUBHBIM
MHCTPYMEHTOM Il 3aKpEIUIEHWs 3HAHWW, pa3BUTHS HABBIKOB U IIOBBIIICHUS
MHTEpeca K U3y4aeMbIM TEMaM.
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AnHoTaumsa. B crarbe wuccrnenyrorcs mnpoOiaemMbl TeWMHPHUKALUK  S3bIKOBBIX
00pa30BaTEeNbHBIX PECYPCOB — OT YAaCTHBIX MEJaroruuyeckuxX MpPaKTUK M aBTOPCKHUX
pa3paboTOK A0 PHIHOYHBIX MPOAYKTOB. Ha 0a3e 36 nmpakTuk UCIOIB30BaHUS reiMUpUKAIIIH
C LIeNBI0 OOYYEeHMs] WUIM CAMOCTOSITENIbBHOIO M3YYE€HMSI WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, aBTOpaMU
UCCJIeIOBAaHUsl OMpeAeNieHbl W OMHUCaHbl (PaKTOpbl, MOJABOAAIIME TeUMHPHUKALUIO K
CTarHalyMy, KOTOpas He [I03BOJSET TOJHOCTbIO PACKPBITh NEAArOTMYECKUd U
TICUXOJIOTUYECKU I TOTEHIIUAIbI JAHHOW TEXHOJOTUH J0 CUX TOP.

KiroueBble ciioBa: crarHanusi reiMUQUKALNY, PHIHOK redMU(UKAIUU SI3bIKOBOTO
oOpa3oBaHus, HUPPOBbIE 00pa30BATEIbHBIE HHCTPYMEHThI, UHOCTPAHHBIE SI3bIKU

CRITICISM OF THE PRESENT STATE OF GAMIFICATION
IN FOREIGN LANGUAGE EDUCATION

M. A. Murashko, e-mail: mikemurashko@mail.ru
E. B. Gulk, e-mail: egulk@spbstu.ru,
Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University, Russia, St. Petersburg

Abstract. The paper addresses the issues surrounding problems of gamifying
language educational resources — from individual pedagogical practices and author
advancements to market products. Based on 36 practices of using gamification to teach or
learn foreign languages, the authors of the study identified and described the factors leading
educational gamification to stagnation, which still does not fully unleash the pedagogical
and psychological potentials of this technology.

Key words: stagnation of gamification, gamification market of language education,
digital educational tools, foreign languages

HaGmronass 3a pa3BuTueM reidMUUKALWU, HWCCIENI0BAaTENN BCe OOJbIIEe
HA4YMHAIOT NTOJAHUMAThH BOIIPOCHI, Kacaroluecs ee peanbHOl 3(PPEKTUBHOCTH, B CBA3U
C YeM OTHOIICHHE K TE€XHOJOTHMH CTAaHOBHUTCA SIBHO JABOAKUM. B Hacrosmiel cratbe
pacCMOTPUM CUTYyallMI0, KOTOpas CKJIQJbIBAE€TCS Ha CETOJHSIIHMNA JCHb B
OTHOIIEHWU UIPOBBIX HMHCTPYMEHTOB B O0JAacTH HHOSI3BIYHOTO OOpa3oBaHUs B
i poBoii cpene.

OObeM pblHKAa TeWMU(UKAIMK TMPOJOJKACT JEMOHCTPUPOBATH €3KETOHBIN
poct. Ecnu B 2020 romy, Ha MoMmeHT Oyma 1udpoBoil Tpancopmaruu B cdepe
oOpa3zoBanusi, Bei3BaHHOM COVID-19, 06beM prinka reviMuduxaimu cocrasisii 9,1
mipa gojuiapoB CHIA mo Bcemy mupy, To B 2024 3HaueHue mogHsiaoch 1o 22,45
wipa postapo CHIA, 4To moaTBEpKIAeTCsl JaHHBIMU OTYETa I100aJIbHOTO PhIHKA
3a stuBapb 2025 roma [11].

Y HCTOKOB 3apOKACHUS ITOTO SABJIEHUSA, C KOHIIA XX Beka cTosiu T. ManoyH u
P. Baptn, uccrenoBaBiive HUIpbl C TOYKM 3peHHUS MOOYXKIEHUS W MOTHBAIUH
MOJIb30BaTEIe KPUTHUECKH MBICIUTh U peliaTh pa3inyHOro poja npobiemsl [6; 8.
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[ToznHee nosBuiics caM TepMuH. McciienoBaTenu CXOAATCs BO MHEHUE, YTO BIIEPBBIE
oH Obl1 wucronb3oBad B 2002 roxy Hwukom IlemnmuHrom — amMepukaHCKUM
OpPOrpaMMHUCTOM M JU3aliHEpOM, KOTOPBIM 3aHUMANICS aJanTalieil HUIrpPOBBIX
uHTEppeicoB MoJ pa3iauuHbie IUdpoBbie ycTporcTBa. C €ro TOYKHA 3pEHUs
reiimuukanus — 3TO MCIHOJb30BaHUE CLIEHAPUEB, XAPAKTEPHBIX AJI BUICOUTP, B
IPOrpaMMHBIX UHCTPYMEHTAaX, HE CBSI3aHHBIX C 3TOM oOnacteio [10]. Unes, oanaxo,
orepeauia CBO€ BpeMs U MOMYJIAPHOCTh B HAYYHOM JUCKypCe Hauyaja mpuoOpeTaThb
muub ¢ 2010 roga. Tlo3gHee BUIOM3MEHUIACh U TPAKTOBKA MOHSATHSI, & CBOIO POJIb B
3aKpeIyIeHUH  TeiMuUKalMu Ha  TMOMNpPUIIE  CaMbIX  pa3HbIX  obOiacTeit
KU3HeneaTenpHOCTH 4YenoBeka ceirpanu: HO-Kait Yoy, K. Bepbax, JI. Xanrep,
C. Herepaunr, A. MapueBckuii, U ap.

B coBpemennbix  pabGoTax  redMudukanus ~— paccMaTpuBaeTcs — Kak
WCIIOJIb30BAaHUE WIPOBBIX 3JIEMEHTOB B HEHIPOBBIX KOHTEKCTaXx. B KOHTEKcTe
obpazoBanusi oopatumcs k uHTepnperanuu C.B. TurtoBoit m K.B. Uukpuszosoi,
KOTOpBIE ONpPENeNsioT TreMMUuUKaII0 B 00yYEHUU KaK «MHTETPaIl{I0 AJIEMEHTOB
UTPbI, UTPOBBIX TEXHOJOTUA M WUTPOBOro AM3ailHa B MpolecC OO0ydeHus, KoTopas
CIIOCOOCTBYET KAaue€CTBEHHOMY HW3MEHEHHUIO Crocoba OpraHu3aluudd y4eOHOro
npolecca M MNPUBOAUT K TOBBIIMIEHUIO YPOBHS MOTHBALMM, BOBJIECYEHHOCTU
0o0y4Jaronmxcsi, aKTUBU3aIMU X BHUMAHUS U KOHIEHTPAIMKU P PEeIICHUN Y4eOHbIX
3agayy» [5, c. 137].

OT/IMYHOM OT MPEABIAYIIUX, OJTHAKO HE MEHEE TOYHOM SBISETCSA TOUKA 3PEHUS
A.C. BerymmHCcKOro, KOTOpBIH  HCCIIEIOBal  OCOOCHHOCTH  BOCHPHSITHS
reiMupUKanuy Mojab30BaTeNAMU. Tak, aBTOp CUMTAET, YTO redMuUKaLUg — €CTh
«METOJOJIOTHSl  MCIOJIb30BaHUA MPHUEMOB UIPOBOIO  MBIIUIEHHS C  LIEJbIO
KOPPEKTUPOBKM YEJIOBEUECKOIO TOBEIEHHUS 3a CYET CO3JaHMs OIaronpusiTHOTO
sMOLMOHANBHOTO (hoHay [2, c. 27]. Takum obOpazoMm, reMMuQHUKaIUsS 3aTparuBaeTt
[IIyOMHHBIE aCTIEKThI, KOTOPhIE CBA3aHBI C JUYHOCTHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU BCIAKOTO
00y4aroerocs, 4To sBIsETCA BaXKHBIM (DaKTOPOM YCIEIIHOCTH JIaHHOTO MOAX0/a.

HecMoTpst Ha pocT pbiHKa reiimudukaiuu, B o0iiacTd oOpa3oBaHUs, Ha
TEKYLIIUHA MOMEHT, HaOJIOJAI0TCS JOBOJBHO CEpbe3HbIe MPOOJEMbI, Ha KOTOpbIE
HEJ0CTaTOYHO OOpalaloT BHUMaHue. A Beb Ha jelie, reiMuduKaius HaXoJuTcs B
CTarHalyu, U PO>KJIEHUE Ha CBET HOBBIX MT'POBBIX 00Opa30BaTENIbHBIX PECYPCOB HU
KOMM 00pa30oM He CIIOCOOCTBYET €€ pa3BUTHIO, a CKOpee HA000pOT, BBOAUT B KPU3HC,
r7ie TI0JB30BaTENd HAOMIOJAIOT OJHUX TOJBKO KJIOHOB TOTO, YTO OBLIO MOIYJISPHO
eme 10-12 ner nazaxn. C Tex MHOp HUYEro KapJAWHAIBHOIO HOBOIO TaK U HE
nosiBuiIock. M Ha 3TOM mpobiembl rediMudukanuy He 3akaHuyuBaroTcs. s Toro
9TOOBI HE OBITh TOJOCIOBHBIMH, MBI OOpPATHUIINCh K MCCIEAOBAHUSIM U COOpPaHHBIM
HamMu (aKTaM, Ha OCHOBE KOTOPBIX CMOTJIU MPOaHAIN3UPOBATh TaHHBIE B OTHOLICHUH
reiMuQUIMPOBAHHBIX UHCTPYMEHTOB JIJIs1 00Y4YE€HHUS SI3bIKaM U COCTaBUTH CITUCOK U3
YeThIpeX MNEPBOOYEPENHBIX MPUYMH, MO KOTOPHIM, BO H30€XKaHUE Jerpajalnuud H
MOJIHOM TIOTEpU MHTEpEca MOJIb30BaTeNeH K JaHHOMY TUITY peCypCcoB, reiMudukanms
HYKJIA€TCsS B PACUIMPEHHM MOAXOJ0B K €€ MpoeKTupoBaHHio. [lanee paccmoTpum
BBISIBJICHHBIE HAMU MPUYUHBI B I€TAJISX.
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Hrpa pagm wurpsl. Kak ormeuaer B. H. KpyriukoB, B cBoeM Tpye,
MOCBSIIIICHHOM aHAJIM3Y YCTOSIBIIUXCS W Pa3pelIeHUI0 TPOTUBOPEUMUBBIX B3TJISAIOB Ha
(eHoMeH Wurphl, HECMOTpPS Ha BBICOKMM TMOTEeHUWan redMuPuKanuu B
o0pa3oBaTeNbHOM TIPOIIECCe, MHOTHE HCCIEAOBATEeNIM OOpaIlaloT BHUMAHUE Ha
cieayrmui ¢GakT: YCHemHoCTh 00ydeHusl B 0JA00HOM (opMare Mo CPaBHEHUIO C
TPAJUIIMOHHBIM 3a4acTyl0 CHUXaeTca. B mepByro ouepenp aBTOP CChLIAETCA Ha
pe3ynbTaThl 00yueHus (00BbEM, KaueCTBO YCBOEHHUSI MaTepuaia U BO3MOXXHOCTb €ro
MOCJEAYIONIEr0 MPUMEHEHUS), KOTOPhIE MO CaMbIM Pa3HbIM NMPUYUHAM, 3aBUCSIIUM
KaKk OT pa3paboTyuKa WIM MpenojaBaTelis, TaKk U CaMoro oOydarollerocsi, MOTryT
yCTynaThb TEM pe3yJibTaTaM, KOTOPbIE MblI MOJIy4YaeM C TPAJAUIIMOHHBIM IOJIX0JI0M
WJIM, HAITpUMeEpP, aKTUBHBIM HJIU IPOCKTHBIM 00yUeHHeM [4].

[lepBonpuurHON MaHHOW TPOOJIEMBI  SIBISETCS HEOOOCHOBAaHHOE  WJIU
HEyJlayHOE NMPUMEHEHHE UTPOBBIX TEXHOJOTUH B Ipoliecce yueOHO-M03HABATEIbLHOM
NEATEIbHOCTH, B PE3YJIbTAaTE YErO BHYTPEHHSISI MOTUBALIUS IEPEXOJUT BO BHEUTHIOKO
— WUIPOKH, NOPOW OCO3HAHHO, a TNOPOW HET, MEHSIOT LEJIEBbIE NPHUOPUTETHI H
CTAHOBSITCSl UPE3MEPHO YBJICUEHBI HAKOILJIECHUEM OYKOB WJIM TOJyYEHHUEM Harpaj B
yiep0d OCBOEHHUSI 00pa3oBaTENbHOW MpOrpaMMbl. 3JeCh TaKKe€ CTOUT BHECTH
HEOOJBITYI0 peMapKy. BaxkHO pa3nensTh yBJICUEHHOCTh UTPON U PE3yJIbTaTOM ITOU
UTPBI. YBJIEUEHHBIM UTPOH ObITH HY>KHO. OJTHAKO B 3TO K€ BpEMsI HEOOXOIMMO YETKO
MOHUMATh KAaKOW IeId TI0 HWTOTYy MBI XOTHM Jo0uthbcs. M ecnmu 3TOH 1enbro
CTaHOBSITCS OYKHM M rajioyka B aJBEHT-KaJIEHJape, TO U B KOHTEKCTE TeMMUpUKaIIU
MOHO MPOBECTH Napajlielib C JOBOJIBHO YAaCThIM B NEJArOrMYECKON NPAKTHUKE
SIBJICHHEM T107] Ha3BaHUEM «CHUHAPOM OTIMYHHKA». OH CBONCTBEHEH 00YJarONIMCs,
JUTSL KOTOPBIX «TJIAaBHOE — YCIIEX, a He MPUOOpETeHNEe 3HAaHUH, TTIABHOE — OLICHKA, a HE
nonumanue» [4, c. 136].

Opnako oOydYarouuiicss W €ro IeJH — CKOpee BBITEKAIONIME U3 MPOOJIeMbI
0ojee cepbe3HON. A UMEHHO HEOOOCHOBAHHOE MPUMEHEHNE UTPOBBIX TEXHOJIOTUN —
KOrJla Wrpa WM €€ OHJIIEMEHTbl MCIOJb3YIOTCS pajJd UrPbl, YTO OOYCIOBJIEHO
CJIEIYIONTUM MOTHUBOM: «BCE€ TaK JIeNaloT, U 51 Oyay». CBOMCTBEHHO 3TO HE CTOJBKO
KPYIHBIM KOMMEPUYECKUM MPOEKTaM B LIUPPOBOM Cpejie, CKOIbKO YACTHOU IKOIBHOM
WJIM BY30BCKOW TMPAKTUKE, KOTOpasi, TEM HE MEHEE, MOXKET MPOXOIUTh B IU(POBOIMA
cpele W BIUATh HA pa3BUTUE M BOCHPUATHE TeMMU(UKAIMKA KaK KOHIICTILIHH.
PaccmoTpum manHyto mpoOiemMy B JAeTaisix, 0OOpaTUBIIUCH K KOHKPETHOMY MPUMEPY
— UTPOBOM MEXaHUKH OCHIKEH.

3auacTyto reiiMudukanus o0ydeHus B HUPPOBOM cpeae CBOAUTCS K Harpaaam
3a BBINIOJIHEHUE TECTOB — O€MIKaM WIIK ke HoCTUxkeHusM. [Ipu 3ToM Hemanas yacThb
TaK Ha3bIBAEMBIX JOCTIDKEHWU Ha JIeJie SIBISETCS OOBIYHBIMU CUYETUYHKAMU
MMOCECIICHUN CcalTa W TPOUIACHHBIX 3aJaHUK OIPEAECICHHOTO TUna. I[lpumepsl
noctwkennit tuma  “Visit 3657, “First Responder 1007, “Storyteller 307,
“Sleepwalker”, “Early Riser” u T.I. He CIMIIKOM XOpOIIHE MPUMEPHI
reiiMuuKaImm, OJHAKO 3TO IPUMEPHl UMEHHO TeiMU(HUKAIN, KOTOPHIE OTPAKAIOT
€€ TEKYILEee COCTOSHUE.
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N npobnema 351ecb B TOM, YTO OFPOMHOE KOJIMYECTBO COBPEMEHHBIX CEPBUCOB
IITAMITYIOTCSl TI0 TAKOMY MPUHIUIY — MOJb30BATENN MOIY4ar0T Harpaabl (Oemxu,
OUKH, BaJIIOTY), OJTHAKO, 32 YTO OHHU UX TMOJYYaIOT U KaK MOTYT PacloOpsSIUTHCS 3TUM
B nanbHeimeM? ['eiimudukanus, KoTopas OTpa)kaeT yCIexXu OOyJaromuxcsi B BUIC
MEXaHUKU Oelpka (JOCTHXKEHMs]) — OJIHA W3 CaMbIX IOBEPXHOCTHBIX M, Camoe
[JIaBHOE, CTaTH4YHbIX. IIpu 3TOM, HCHONB3ys Jaxe caMmble IPOCTbIE HUIPOBBIE
MEXAaHUKH B Y4€OHOM IpOIIECCEe HEKOTOphIE Pa3palOTUMKU YIYCKAIOT U3 BHUMAHMUS
TO, 332 YTO OHM JIEWCTBUTENBHO JOJDKHBI XBaJUTh MOJb30BATENd M OTMEYaTh €ro
3aciyry, a 3a 4To HeT. Hanpumep, XBaauTh UTPOKA 32 KOJTUYECTBO 3aX0JI0B B UTPY WIIH
MOOLIPSTHh MPOXOXKJACHUE UM MaTepuajga B HOYHOE BPEMsI CyTOK JIOBOJIBHO CTPaHHO,
XOTsl, Ka3ajioch Obl, POBHO TO K€ CaMO€ Mbl BHUIUM B KOJOCCAJIbHOM KOJIMYECTBE
MOOMIBHBIX UTp. IIpoMCXOaUT 3TO POBHO MO MPUYMHE KOHTEKCTa — B OOyUYEHHH
oJIOOHOTO pojJia JOCTUKEHUE C caMUM OOydeHHeM, COOCTBEHHO, HUKAK HE CBS3aHO.
Pa3paboTunku 006pa3zoBaTeibHBIX PECYpcOB OEpyT TO, YTO JIEKUT HA MOBEPXHOCTU B
cdepe Toro xe MOOMILHOTO TeMMHHTa, U HE 33 lyMbIBasACh, C KAKOW IIEJIbIO MTO00HAs
MEXaHHUKa CYIIECTBYET TaM, UMIOPTUPYIOT €€ B COOCTBEHHBIE MPOEKTHI.

HexBaTka HW KJIOHMpPOBAaHHE WIPOBBIX MeXxaHuK. [eliMmudukaiuu,
NpPEUMYIIECTBEHHO  Oasupyromieiics Ha TOJydyeHWH Harpaj, Hemano. B
NOJTBEPKIACHUE ITOTO, HA OCHOBE aHaJM3a PbIHKA TeMMUPUIIMPOBAHHBIX PECYPCOB
IUISl U3YYEHUST MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, a TAK)XKE PsAJa YAaCTHBIX CIIy4aeB U3 HAYYHOU
JUTEpATyphl, HAMH OblIa COCTaBjJeHa MOoA0OpKa 00pa30BATENBLHOIO KOHTEHTA B
oOyuenun WS, kotopas [0BOJBHO TOYHO OTPAXXKAET COBPEMEHHOE COCTOSIHHE
reiMuuKanuu B A3BIKOBOM oOOpa3oBaHMHM. B mpencraBieHHON Hipke TaOIuIle
cobpanbl 36 mpuMepoB cTepeoTUnHo reimMudukanuu. M3 Hux 11 pBIHOYHBIX
OPOAYKTOB U 25 YACTHBIX CIIy4aeB IMEJAarormueckux pa3paboTOK, BHEIPEHHBIX B
yaeOHbIi nporiecc B nepuo ¢ 2014 mo 2025 rr. (tabnuisl 1 u 2).

Taoauna 1. Ilpumepsl cTepeoTHIHOM reMMU(PUKAIME B NeJATOTNYECKON MPAKTHKE

Hudposas DJIeMEHThI Yposensn Copepxanue ABTOpBI Tox
cpena urp o0y4eHust o0y4eHus (pa3padoTunKn)
[Tpumeyanue: 3JIeMEHTHI UTP COCTABJICHBI B MOPSIKE 3HAYMMOCTH UX BIMSHHS HA TeHMILICH
ABTOpCKas HavalbHas
p CIOJKET; Harpamubl JICKCHKA J. Sandberg u np. | 2014
pa3paboTka IIKOJIa
OYKH (KBU3);
Kahoot OrpaHUYEHUE BY3 KOMILIEKC H.T. Hung 2017
BpPEMEHHU; HUKHEHMBI
OYKH; LIKaJIa .
ABTOpCKas ’ OuzHec- A. Sevilla-Pavon,
= Iporpecca; KBecCThl; BY3 . 2017
s pas3paboTka aHIIIUICKUI J. Haba-Osca
24 aBaTapbl; Harpasl
5 0uKH (KBU3);
& Rain OorpaHHYeHUE KOHTPOJIIb
z P BY3 PO 7.G. Ge 2018
= Classroom BpeMeHH; oOpartHas 3HaHUil
9
; CBSI3b
. 3HAYKH; OYKH; HavaibHas
ClassDojo ’ ’ TOBOpEHUE R. Homer u np. 2018
aBaTapsl IIKOJIa
KBECTBI; CIOXET;
ABTODCKAS JOCTHKEHHUS; J— T.L. Kingsley,
p Harpajpl; [Kaza P JIEKCHKa M.M. Grabner- 2018
paspaboTka LIKOJIa
nporpecca; ooparHas Hagen
CBSI3b
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Hudposas DJIeMEHThI Yposensn Copep:xanue ABTOpBI o
cpeaa Hrp o0y4eHust o0y4eHust (pa3padoTuynKu) A
[Tpumeyanue: 3JIeMEHTHI UTP COCTABJICHBI B MOPSIKE 3HAYMMOCTH UX BIMSHHS HA TeHMILICH
OYKH; TabauIa
Edmodo Hﬂﬂeg ;z;ep;;emﬂ CIII)I ii?]? MTUCBEMO Y.W.Lamu np. | 2018
oOpartHas CBsI3b
PHONE Words 3HaqK12;T;:z;B§KBm); BY3 JIEKCHKa CM. Chenwu op. | 2019
0aJuIBl; TOCTHKEHUS,;
Edmodo PEUTHHT; cuctemMa Chearid JIEKCHKA A.C. Kopausica, 2019
ypoBHcii LIKOJIA A.A. YepenHuHa
Kahoot oux (kBu3) cpenHss JIEKCHKA M.A. Mocuna, 2019
LIKOJIA rpaMMaTHKa E.B. I'pomeBux
Shanbay Word,
Shanbay Reading, poJieBast CUCTEMA; JIEKCHUKa 7 Fan
Shanbay 3HAYKY; [IKana BY3 YTEHUE 7 .Wan’ 2020
Colloquial mporpecca TOBOpPEHHE ’ &
Language
OYKH; LIKaJIa
A:;T(;%ZI;?; mporpecca; BVY3 KOMILJIEKC SMM'PI;relf ’ 2020
pasp KOMMEHTapHUH )
Rezzly OqKM;H;H:;I;Ii;C:IKaﬂa BY3 KOMILIIEKC D. Rueckert u ip. | 2020
— A. Alawadhi,
Kahoot OYKH (KBU3) BY3 E.A.S. Abu- 2021
rpamMMaTHKa
Ayyash
E Oukw; Tabauna
E: Edmodo Jm,ueﬁ gié;:;qKH; BVY3 JIEKCHKA M. Dindar u ap. 2021
3 10JIapOYHasi KapTa
E OYKH; Tabauna
o .
= XploreRAFE orgiiillf){ (;:;’He BY3 IIUCBMO D. Wang u np. 2021
BpeMeHHU; OOHYCHI
Kahoot OUKH, (KBU3); BY3 KOMILIIEKC Y.-M. Chen 2022
Padlet oOpaTHas CBsI3b
OYKM; Tabauna
Moodle 1{11;1?3611)1?6;6;1:;‘:11 BVY3 Mopdoorust S. Qiao u xp. 2022
LIKajia nporpecca
Kahoot O4KH (KBU3) CheaiA JIEKCHKa M. H. 2022
IKOJIa [o3HsikoBa u JIp.
AsTopeKaz OYKH (KBU3) BY3 JICKCHKA JLB. Tapaoxina 2022
pa3paboTka U Jap.
Kahoot Tpa %T;;:i;iifg; BY3 YTEHUE N. Almusharraf 2023
Iii;(;%(:;iz OYKH (KBU3) BapUaTUBHO JICKCHKA M.A. Myparmixo 2023
. OYKH (KBH3); E. Ocumnoga,
Wizer.me BY3 JIEKCHKA 2023
) KacTOMM3aLHs E. BarpoBa
Quizziz O4KH (KBU3) BY3 l“pJE]li/IKl\j::I/?Ka M. ;l;l;e;y60Ba 2023
ABTOpCKas Harpajpl; IKaza CpemHss KOMILIEKE J1. PxxabaeBa u 2025
pa3padboTka mporpecca IKoJIa ap.
PHONE Words 3Ha““2;§:§;‘£§“3“3); BV3 JTeKCHKa C.M. Chenmap. | 2019
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Taoauna 2. [Ilpumepsl cTepeoTUNTHON reMMUupUKATNA

Ha pbIHKe HU(POBOro A3bIKOBOro 00pa3oBaHus

Hudposas DJIeMEHThI Yposensn Copepxanue ABTOpBI Tox
cpena Hrp o0y4eHust o0y4eHus (pa3padoTunKn)
[TpuMedaHue: 3IEMEHTHI HTP COCTABIICHBI B MOPSIKE 3HAYMMOCTH WX BIUSHHS HAa FeAMILICH
OYKH (KBU3); LEIH M. Witte,
2007-
Babbel (KBECTBI); MIKAJIBI BapUaTUBHO KOMILIEKC T. Holl, 2025
mporpecca J. Hansen
OYKH (KBU3); KBECTHI,
aJIBCHT-KaJICHIAPb; .
Busuu Tiﬁﬂl/lua J'II/I,Heﬂ (?B" BapuaTHBHO KOMILIEKC B. Niesner, 2008-
POB; P A. Hilti 2025
JIOCTHOKCHUSI;, ITKAJIBI
mporpecca
OYKH (KBH3);
( ); G. Detre,
. YPOBHH; IIKaJa 2010-
Memrise IDOIDECCA: ABEHT BapUaTHBHO JIEKCHUKA E. Cooke, 2025
porp &l B. Whately
KaJICHIaph
OYKH (KBU3); KBECTHI,
aJIBCHT-KaJICHAAPb; 2011
PuzzleEnglish Ta0JIHIA JTUIEPOB; BapUaTHUBHO KOMITJIEKC A. AHTOHOB 2025
JTOCTIOKEHUS; IITKaa
mporpecca
0YKH (KBH3);
YPOBHH; KBECTHI;
aJIBEHT-KaJICHAAPb; .
Duolingo TZ;.6HI/ILI8. sz[eﬂ (I))B" BapHaTHUBHO KOMIIIEKC Luis von Ahn 2012-
& Pos; P S. Hacker 2025
BaJIOTA;
H JIOCTHYKCHUS; IIIKaa
= mporpecca
2
A~ OYKH (KBH3); [IKAJIBI J. Hass, 2014-
Rosetta Stone BapHaTHUBHO KOMILICKC .
porpecca T. Pierno 2025
O4YKH (KBU3); KBECTHI,
TaOIUIIA JTUICPOB, .
Mondl uoc?nmelfnz' ’ BapHaTHBHO KOMILIEKC A. Iliescu, 2014-
y : P T. Iliescu 2025
CUMYJISIIIAS,
IIKAJIBI IpoTpecca
OYKH (KBU3);
JIOCTHIXKECHUS; 2014-
Words BapUaTUBHO JIEKCHKa A. JleGenes
yYpOBEHb (OIBIT); 2025
IIKAJIBI IpoTpecca
OYKH (KBU3); KBECTHI,
TabnMLa TUIEPOB; D. Farkas, 2015-
Drops ’ BapUaTHUBHO JICKCHKA
JOCTIOKEHUSI; ITKAJIbI M. Szulyovszky | 2025
mporpecca
04KH (KBHU3); LIEIH
(KBECTHI); YPOBHH
. OTIBIT); LLIKaJIa 2017-
LingoDear ( ); BapUaTUBHO KOMILIEKC E. Wang
rporpecca; 2025
JTOCTIDKEHHUS,
aJIBeHT KaJICHAAPh
0YKHM (KBH3); IIKaJa 2021-
Engo BapUaTHBHO KOMILIEKC C. Kapanetsn
mporpecca 2025

B pE3YIbTATC UCCIACAOBAHMNA Mbl BBISIBUIIW, YTO B IIOJAaBJIAIOIICM OOJBIIMHCTBE
ClIyda€B B KaiCCTBC OCHOBHOH HI‘pOBOﬁ MCXAaHHUKHN HCIIOJIB3YIOTCI OYKH H
AOCTHXKCHUSA — TO €CTh BUPTYaJIbHBLIC Harpajibl — a q)opmaT pa6OTBI OIrpaHUYMBACTCSA
TCCTaMH. O,Z[HaKO JaXKE IIpU 3TOM JIF000¢e BO3SHArpaXxacHUuec JOJDKHO CJIICJOBATL 3a
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KaKuM-T100 JelicTBHEM, a JEHCTBHE, B CBOIO O4Yepedb, JOKHO OBITh YEM-TO
oOycnosneHo. ['eiimudukanus 6e3 KOHTEKCTa — TO K€, YTO HaKJIeWKa B >KypHale
BMECTO OLIEHKH 3a BBINOJIHEHUE CTAHJAPTHOrO yuyeOHOro 3ajiaHus. B OonblIMHCTBE
urp koHtekcT (Kto? I'ne? 3auem?) oOycnoBnuBaet aAeiicTBus urpoka. [lo Takomy xe
OPUHIMIY JOJDKHA paldoTaTh M redMudUKanus, OJIHAKO 3a4acTyl0 JTOr0 He
IPOUCXOJINT.

OnucanHas KapTHHA TOBOPUT O TpoOieme 3anukieHHocTd. ['eitmudukanus —
9TO 3aMKHYTBIM KPYT, KOTOPBIA MOMABISIET COOCTBEHHOE pa3BuTHe. [lemarornyeckas
MPAaKTUKA W PBIHOYHBIE MPOJIYKTHl HACHTUYHBI MO cBoed cyTu. OIHO U TO XKe
TeMaTuueckoe coaepkanue. OqHa u Ta ke popma nojgauu U TPEHUPOBKU MaTepHaa.
OmHu U Te K€ WTPOBBIC MEXAHWKH. JTO ITAMIbl — OCCKOHEUHBIE aHAJIOTU JAPYT
Ipyra, EqUHCTBEHHOE OTJIMYUE KOTOPHIX — BHEIIIHUI BHU/I.

IMoaxoanl Kk MoTUBANMU moJb3oBaTeass. CoOpaHHbIE HaMH JTaHHBIE
OTpPaXaroT OpEOJI CTEPEOTUIIOB, KOTOPBIA CIOXKHWICS B S3BIKOBOM OOpa30BAHUU
BOKpyr reiimudukanuu. I[lpouszomio 310, OJHAKO, HE CHUIOMUHYTHO. KopHH
npoOsemMbl pactyT u3 2012 roga, koraa K. Bepb6ax u J[. XanTtep npeanoxuan MoAeb
PBL-reiimudukanmu (ot anri. points, badges, leaderboards — Oamnel, 3HauKwH,
Tabnuubl gugepoB) [12]. B cBoe Bpemsi 5Ta KOHIEMIMS IMOJydYdsia IIUPOKOE
NpU3HaHUE, OJIHAKO Ha ceroaHsmHui geHb PBL  MoxHO Ha3BaTh OuyoM
reiimuukanuu o0y4yeHus, TaK Kak 3a TPUHAALATh JIET CBOEro CYIIECTBOBAHMS,
BILUIOTh 10 2025 roma oHa HACTOJBKO YKOPEHWJIACh B CO3HAHUU Pa3pabOTUHKOB,
npenojaBareyiel U caMHUX IOJIb30BATENICH, YTO JJIi HEKOTOPBIX MPEACTABICHUS O
reiMuuKanmm Cy3WiuCh JI0 OTOM KOHKPETHOM MOJENN W, €CIH CETOMHS, MBI
CIIPOCHM TIOJIL30BATeNIel O TOM, YTO €CTh TeMMHU(UKAIHS, TO TIEPBOM aCCOIMAIIHEH
OyIyT OYKHU, 3HAYKH U TAOJHIIBI JTUICPOB.

Bomnpoc, KoTopsIii Ba)KHO ITOCTaBUTh B JAHHOM CUTYAllMU 3BYYHUT CIEAYIOIIUM
oOpa3oM: HacKOIbKO 3(PGEeKTUBEH NOAX0J K TeiMudUKanvu, OCHOBAHHBIA Ha
CUCTEME BO3HArpAXKJICHUS TMOJb30BaTeNei? 3aMHTEPECOBATh COBEPIICHHO Pa3HbBIX
JTOJEd OJHMUM M TEM K€ HE TOJIYYMTCS, a YHHUBEpPCAIbHOTO CIOCO0a BOBIIEYb
YEJI0BEKA B AESATEIbHOCTh HE CYLIECTBYET.

VY3HaTh 0 BOCTPEOOBAHHOCTH B TreWMU(UKAUMUA PA3TUYHBIX MOTHUBATOPOB
YeJI0BeKa MOXKHO U3 padboT A. MapyeBCcKOro, KOTOpbIil Ha 6a3e MOJIEIN MCUXOTUIIOB
urpokoB P. baptna, paspadoranHoii B koHie XX Beka, B 2015 rogy omyOiukoBain
HOBYI0 — HEXAD, otHOCsmytocs Hanpsamyto k redimuduxanmu. HEXAD paznenser
MOJIb30BATENEH MO 1IECTH OCHOBHBIM TUIIAM MOBEICHUS:

o Disruptor (byHTaps) — m100MT AMHAMUKY W W3MEHEHMsI, CKJIOHEH HCKATh
cmabble MECTa B CUCTEME, UTOOBI «CIIOMAaTh» UTPY MWW YIYUIIATh €€ MHHOBAIUSIMHU;

o Free Spirit (CBoOomHBIli) — IIEHUT ABTOHOMHIO, BO3MOXHOCTb
CaMOCTOSITEIIbHO BBIOMPATHh CIOCOO pelieHus 3aaad, WCCIeA0BATh M OTKPHIBATH
HOBOE;

o Achiever (LleneycrpemiieHHBIM) — CTPEMHTCS TOBBICUTH CBOM CTaTryc H
JNOCTUYb MacTE€pPCTBA, IPOKAYaB HABBIKU;

o Player (Mrpok) — opueHTUpOBaH Ha JOCTHXKEHHWE KOHEYHOW WENH paau
NOJIyYEHHUs] HarpaJbl;
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o Socialiser (Comuanu3aTop) — TPEANOYUTACT B3aMMOJECHCTBHE C JIIOJBMH,
KOMaHJIHYIO JESITENbHOCTb, YYBCTBO CONPUYACTHOCTH;

o Philanthropist (®unanTpon) — BUIUT CMBICI CBOEH JEATEIBHOCTH B MIOMOIIN
JIPYTUM, Jienas, TaKuM 00pa3om, Mup Jiydiie [9].

Ucxons w3 panHbiX, npeactaBieHHbix B HEXAD, Mbl BuauMm, 4YTO
M0JIb30BaTeNIe, OpPUEHTUPOBAHHBIX Ha TMOJIy4eHHE Harpaabl, MapueBCKUil Ha3bIBAET
urpokamu (puc. 1). OnpHako, 1O pe3ynbTaTaM MAacIITaOHOTO HCCIEA0BAHMS,
npencrasiennoro J. Krath, M. Altmeyer u ap. B 2023 roxy, nums 8% u3 6onee yem
19.000 ompoIIeHHBIX SBISAIOTCS «a0COMIOTHBIMM» Mrpokamu, KOTOpbIE 3aHUMAIOT
YEeTBEPTYIO CTPOUYKY OOILEro pedTUHTa (JaHHbIE OOHOBIISIFOTCSI B PEaIbHOM BPEMEHH
1 akTyanbHbl Ha ¢eBpanb 2025 r1.). Torma kak Ha JUIUPYIOMIMX TO3UIUSAX II0
«a0CONMIOTHOMY» THITy pacmnojoxunuck lleneyctpemnennple, @OumaHTponbl wu
CBoboausie. Kpome Toro, BaxkHO MOHUMAaTh, YTO 3HAYUTENbHAS 0JI1 PECIIOHIEHTOB,
KaK U Mbl caMH, HE Bcerja OyJeT OTHOCUTHCA K «a0COJIIOTHOMY» TUIy. B kaxaom
COUETAIOTCSI HECKOJIKO TUIIOB MOBEJAEHUsI M0 MapueBCKOMY, KOTOPBIE MPOSIBISIOTCA
B pa3HOM CTENEHU U JlaK€ MOTYT 4YepeloBaTh JIOMHUHAHTHI B 3aBUCHUMOCTH OT
KOHTEKCTa, KaK MpaBUiO, OINPEAENIIEMOro IpOLEeCcCOM JeATeNbHOCTH. B cBs3u ¢
3TUM, U3 NPEICTABICHHBIX PE3YyIbTATOB MCCIIECOBAHUS, BAXXHO BBIJCIUTH €Il€ OJUH
KOMITOHEHT — 117151 17% (1aHHbIe OOHOBIISIOTCS B PEAIbHOM BPEMEHH M aKTyallbHbI Ha
¢deBpanb 2025 1.) pecrioHASHTOB Harpaja SBJsieTCs JUIIb OJHUM M3 MOTHUBHUPYIOLIUX
ux (axTopos [7].

Byuraps (8%)

Hrpox 17%

Puc. 1. HEXAD. TunoJiorust nojb30BarteJieu
110 CTHJIIO IIOBEeHU S

[TpuBeneHHOe HcCIeNOBaHUE TEMOHCTPUPYET TO, YTO MHOTHE Pa3pabOTUYUKU
reiMupUKauy MOTYT YIyCKaTh U3 BUY, YTO HE BCSKOTO 3aMHTEPECYET OJ(HA JIUIIb
Harpaaa. CyimecTByeT OOJbIIOE KOJMYECTBO HMHBIX CIIOCOOOB 3aMHTEPECOBATH
4eJl0oBEKa B MOTPEOJIEHNU 00pa30BaTENbHOIO MPOIYKTa, B TOM YHUCIIE YEPE3 UTPOBBIE
MEXaHUKH. DTO HE 3HAuuT, YTO OT Harpax HeoO0XoAMMO OTKa3aTbcs. OpHako
IEPECMOTpP B3IJISAOB K MOAXOAAM TredMU(UKaLUU y4yeOHOrO0 KOHTEHTa CEroJHs
KPUTUYECKH BAXKEH, TaK Kak crepeotunHas PBL-reliMudukanus, toMmuHupyomas B
A3BIKOBOM 00Pa30BaHMUM, HE MO3BOJISIET YBUJETh CBET OTIINYHBIM OT CE0S1 UIIESAM.
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IMoaxoasl K 00y4YeHHI0 MHOCTPaAHHOMY s3bIKYy. [lomMumMO mpouero Ba)KHO
oOpaTuTh BHUMaHHE Ha (opMaT MpencTaBiieHus ydeOHOTO maTtepuana. HexoTopswie
pa3paboTurku 00pa30BaTENIbHBIX SI3bIKOBBIX MHCTPYMEHTOB YTBEP)KIAIOT, YTO C UX
[IOMOIIBIO I0JIB30BATEIN CMOTYT OBJIAJIETh MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha CBOOOJHOM
ypoBHe. Ilom cBoOomHBIM  ypoBHEM mojpa3dymeBaroTcsi ypoBHH Bl1-B2,
[pEeanoJIaraloliye, 4YTo o0 OKOHYaHUU OOy4EHHUs I0JIb30BaTENlb CMOXKET BCTYNATh B
KOHTAKT C HOCHUTEJSIMM $I3bIKA, YATATh KHWUIM, CMOTPETh CEpHUalbl, MPOCIYIINBATH
noJKacThl M T.M. Tak, y 00ydYaromerocs CKJIaJbIBacTCs BIEUYATICHHE, YTO dYepes
OIpE/IEIEHHOE BPEMsl I0JIb30BAaHUS MPUIIOKEHUEM OH CMOJKET BBIIOJHATH BCE WIH
HEKOTOpbIE M3 BbILIEYKa3aHHBIX AedcTBUI. OpHako mpobiieMa MpPaKTUYECKH BCEX
MPUIOKEHUH Ha PBHIHKE S3BIKOBOTO 00pa30BaHUsl 3aKioyaeTcs B yueOHOM dopMmare,
KOTOPBIA HE IO3BOJISIET OBJAJAETh BCEMM ACIEKTAMM sI3blKa B PaBHOW CTEIEHU, M,
CJIEIOBATENIbHO, HE pEeaJu3yeT 3asBICHHYIO L€JIb — IJ00aJbHOE, BCECTOPOHHEE
u3ydeHue s3bika. [IpensitcTtBueM sToMy siBisieTcst yueOHbI (popmart, KOTOPBIA K TOMY
K€ MJICHTUYEH MPAKTUUYECKH Y BCEX OTOOpPaHHBIX HAMU paHee PhIHOYHBIX MPOIYKTOB.
CTpyKTYypHO OHM HalOMHUHAKOT (popmMar MHUKpPOOOYUYEHHUs, MOJ KOTOPHIM CIEIyET
NOHMMATh O0pa30BaTEIbHYIO TEXHOJOTHIO, OPHEHTUPOBAHHYIO Ha IMepenavy
uHpopManuu B QopmaTe HEOONBIIUX MO 00beMy, (parMEHTapHBIX, JOTHYECKH
CTPYKTYpPUPOBAHHBIX OJIOKOB (IPOAOKUTENBHOCTBIO 5-10 MMHYT), HalpaBJIEHHBIX
Ha JOCTHKEHHE KOHKPETHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX PE3YNIbTAaTOB. J|eCTBUTENBHO, B TOM
xe Duolingo, mepexo/iss OT 0AHOr0 TEMaTHYECKOTO MOYJISL K APYTOMY, MBI ITOJTy4aeM
y4eOHbIN MaTepHrasl HeOOJIbIIMMHU MOPLMSIMH, a €r0 U3yUYEHUE B CPEAHEM 3aHUMAET 9
MuUHYT B cyTku [1]. Bomee Toro, reiimudukanus, a UMEHHO HIpoBas MEXaHUKa
«eXKEIHEBHBbIE  KBECTb», CIOCOOCTBYET BO3BEICHHIO  0OaphepoB, KOTOpHIC
HCKYCCTBEHHO OTPaHUYMBAIOT BPEMsI NPEOBbIBAHMS IOJIb30BATENs B MPUIIOKEHUMU.
Cnenano 3To, OAHAKO, HE JUIA TICHXOJIOTMYECKON Oe3omacHOCTH (BO u30exkaHue
dbopmupoBanus dpdexTa MpUBBIKAHUS WM CHEXHOTO KOMa, KOT/Ia HAKOIJICHHBIN
Oarax 3HaHU OyZeT BbI3bIBATH MYTAHUILYy M3-3a UPE3MEPHOIO KOJINYECTBA BPEMEHH,
IPOBEJEHHOIO B MIPWJIOXKEHNUH), & JIUIIb JJIs1 TOTO0, YTOOBI OJHOOOpa3HbIil (hopMar He
npuencs. Benp B TakoM ciydae MOTHBAIMS K U3YUYCHHIO SI3bIKA YEPe3 MPOXOKICHUE
OJHOTHUIIHBIX 3aJIaHUM COMJET Ha HET.

[Tomumo 3TOTO, B OCHOBE O0OYUEHHUS Uepe3 NPUIIOKEHUS JIEKUT TecT. TecToBas
dbopMa He sBisieTcs rapanToM 3()()EKTUBHOCTH W3Y4YEeHHs SI3bIKAa JaXe NpU YydeTe
BapUATUBHOCTH (opM 3ajaHuil, depe3 KOTOpbIE TECT 3aTPAaruBaeT HECKOJIbKO
acleKTOB s3blKa. TecT — 3TO HCKYCCTBEHHO CO3/IaHHAas cpefa, IJleé BHUMAaHHE
MPUKOBAHO K (hOpME U BapUaHTaM OTBETA, B TO BPEeMsI KaK SI3bIK yCBAMBAETCS 4Yepe3
ero Bocopuathe U cmbicabl. Korga oOydaromuiics BOCHPHUHMMAET KaKyrO-JIMOO
MHPOpMAIIMI0O Ha HHOCTPAHHOM $3bIKE, €ro MO3I ONEpPUPYET CMbICIaMH,
BOCIPUHHUMAEMBbIMH uepe3 Aemn(POBKY HHOSA3BIYHON peur. FIMEeHHO 3TOT mpoiiecc u
pa3BHUBAET CBOETO POJa «UyBCTBO» sI3bIKa — €ro nmoHuMmanue. OgHaKo CyTh TeCTa, B
KOHTeKcTe u3yueHus: U, coctout B 1pyrom — B 0TpaboTKe (OpPMBI sI3bIKa. ITO HE
MoJIpa3yMeBaeT BbIBOJAa HAKOIUIEHHBIX 3HAHWUW B peYb U, CIEIOBATEIBHO, HECMOTPS
Ha pa3HO(OPMATHOCTH 33JAHUM, 3aTPArNBAIOIINX TAKHE aCIEKThI KaK Pacro3HABaHHE
peun, ee IOBTOPEHHUE U HAallMCaHME, YPE3aeT NHOCTPAHHBIN SA3BIK 10 ()parMEHTAPHOTO
YPOBHSI.
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[TonBenemM HUTOr B OTHOLUIEHWU COBPEMEHHOIO COCTOSIHUA U BO3MOYKHOCTEHN
UTPOBBIX HMHCTPYMEHTOB, IPUMEHSEMBIX B S3BIKOBOM oOpas3oBanuu. Cpenu
JOCTYNHBIX (OpPM OpraHu3alMy HWIPOBOr0 00ydeHHss B 1u(poBOH cpene
JUAMPYIOIIYI0 TMO3MLMIO, KaK [0 YacTOTE€ HCIOJIb30BaHUS, TaK MU IO 4YacTOTe
IOPOBEIACHUS MCCIEAOBAHMUN, 3aHMMaeT TreMMH@UKanus, OTOABHUras Jpyrue
NOTEHUUAIbHbIE PEIICHUs IO THUILy CHMYJATOPOB, a TaKXe CEpPbEe3HBIX U
OUIAKTUUECKUX WUrp Ha 3aAHui miad. [Ipum 3TOM, HECMOTpsl Ha MPOJOJIKAIOLIME
pacTu 00bEMBI PbIHKA, TeiMHU(HUKaIUs B chepe MHOSIZBIYHOTO 0Opa30BaHUs YXKe HeE
IEPBbI TOJ HAXOAUTCS B CBOErO0 poOAA CTarHallMd — HOBBIE HWHCTPYMEHTHI
MOSIBJISIFOTCSI, OJTHAKO HUYETro HOBOro, HauuHas ¢ 2014 roga, oHM HE mpeiaramoT U,
M0 CYTH, HPEACTaBISAIOT Cco0OM KJIOHOB Apyr npyra. Jas OonpIiMHCTBA
uccienoBaTesnied M pa3pabOTUMKOB  TeMMH(HUKAIUS  OCTaeTcs KBHU3OM  C
y3KOOTPaHMYEHHBIM HA0OpOM UIPOBBIX MEXAHUK IO TUIy OYKOB, PEHTHHIOB,
JOCTMKEHMM M, B JyYllleM Ccllydyae, KBECTOB, KOTOpbIE HE  SBISAIOTCA
(YHKIMOHAIBHBIMU U Ha JIeJIe IPEACTABIAIOT OO0 OUKH paay OYKOB, JOCTHXKEHUS
paau JOCTUKEHUH M KBECThI pajl KBECTOB, BIIOJHE COOTBETCTBYS, TAKUM 00pa3oM,
TEPMHUHY «TeMMH(QUKALUA» KaK IEMEHTaM UI'P BHE UTPOBBIX KOHTEKCTOB, OJTHAKO B
TOT K€ MOMEHT HE pacCMaTpuBasl €€ Ha KOHLENTYaJbHOM YPOBHE M HE BKJIAJbIBAsI
CMbICIa B OCHOBAHUS AJI1 BHEIPEHUs MOAOOHBIX pelleHui B y4eOHbIil npomecc. To
€CTb BOMNPOCH! KaK OyayT ()yHKIIMOHHMPOBATH B paMKax OOY4YEHHS 3TH MEXaHUKH, U
nmoueMy Mbl BHEApSEM HMMEHHO UX, a HE Jpyrue, ocratorca 0e3 oreera. K Oonee
ONpeAeNeHHbIM MPUYMHAM CTarHallud TeUMH(pUKAIUU CErOAHs, Ha OCHOBAHHUU
coOpannbix 3a 2024-2025 rr. naHHBIX, CIEAYyeT OTHECTH CIEAYIOLIUE: OTCYTCTBHE
(GYHKIIMOHATBHOCTH Y CMBICJIA  BHEAPSEMBIX MEXaHHWK; OJHOTHUIHOCTh U
KJIOHUPOBAHUE HMIPOBBIX MEXAHMK; [MEPMAHEHTHAs MOTHBALMA I0Jb30BaTENs 4epes3
HarpaxKJeHue; MOoAXoJ K OOYy4YeHMIO S3bIKY M HHOS3bIYHON JIEKCHKH 4Yepes
OeCKOHEUHBIN KBU3, HE YUNUTHIBAIOIIMN BCE ATalbl U3yUYEHUs MaTepUaa.

13 Bcero BBILIEN3II0KEHHOTO CIEAYET BBIBECTU ClENytollee — rediMuuKanus
KaK TEXHOJIOTUSI OpraHu3alui Y4eOHOH AeATEeIbHOCTU A0 CUX IOP HE pacKpblia CBOU
[NOTEHIMa]l B IIOJHOM Mepe U NOTOMY IEpPEOLICHUBAETCA TEMHU, KTO HE BUAMT
CTarHaluy, U HEJOOLICHUBAETCS TEMM, Iepel KeM ee o0pa3 accouuupyercs ¢
KBM3aMH U CTPOTO OIpaHMYEHHBIM HA0OpOM WIPOBBIX MexaHUK. Ha nanHoM sTame
KPUTUYECKHU BaYKHBIM CTAHOBUTCS MOMCK BO3MOYKHOCTEW IIPOM3BECTH HOBBIA TOTYOK
JUIA pa3BUTUS WJIM K€ MOMCK 3aMEHbl redMu(UKaluyd — MO KpailHell mepe Toil, B
KaKOM BHJE OHa MpeicTaeT nepea Hamu ceroaHs. Kakomy criemoBarb myTtd —
Ka)KIOMY BBIOMpAaTh CaMOCTOATEIBHO, OJTHAKO HAUWHAThH ABHKEHHE HEOOX0IUMO, TaK
KaK 3aI[MKJICHHOCTh Ha OJHOM M TOM € — MO CYTH OCTaHOBKa — CIOCOOHA JIHIIb
YCYT'YOUTh MOJIOXKEHHE.
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AHHoTanus. B nannoii pabore paccMaTprBaeTcst IPUMEHEHNE UTPOBBIX TEXHOJIOTHMA
B MPENoJaBaHNN WHOCTPAHHBIX s3bIKOB. OCHOBHAS 3a/1a4a MCCIIEJOBAHUS 3aKII0YaIach B
M3YYEHUU TOTEHIMAJIa WTPHI JIJIsl PA3BUTHUS S3BIKOBBIX YMEHHH, MOTHBALIMU YYAIIUXCS H
noBbIeHU 3((eKTUBHOCTH YydeOHOro mpomecca. [l OOCTIKEHHs 3TOW Lenu Obul
NPOBEACH aHAIM3 CYHIECTBYIOUIMX HAyYHBIX MYOJMKANW{, W3Yy4eHBl pa3IHydHbIC
KJaccu(PUKAMM HMTPOBBIX METOAMK W HCCIENOBAaHO BIMSHUE WIPHl Ha (POpMHpOBaHHE
SI3BIKOBBIX HABBIKOB. Pe3ynbTaTel HCCIeNOBaHUS TOATBEPXKAAIOT, YTO HCHOJIH30BAHUE
UTPOBBIX TEXHOJIOTUH Ha ypOKax HMHOCTPAHHOTO S3bIKa crocoOcTByeT 3¢ddexkTuBHOMY
(OpMHUPOBAHUIO S3BIKOBBIX KOMIIETEHIIM, MOBBIINIAET HHTEPEC K TMPEAMETY, CO3IaeT
OnmaronpusATHYI0 atMocdepy Uit 00y4eHUsI U TIOMOTAeT PACKPHITh TBOPUECKUN MOTEHIHAI
ydaruxcs.

KawuyeBble c10Ba: UrpoBble TEXHOJOTHH, MOTHBALIWA, S3BIKOBBIE WUIPHI, POJIEBBIC
UTPBI, IE€TIOBBIE UTPHI, PYHKIIUU UTPHI.

ON THE ISSUE OF THE USE OF GAMING TECHNOLOGIES
IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE
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Abstract. This paper examines the use of gaming technologies in teaching foreign
languages. The main objective of the study was to explore the potential of the game for
developing language skills, motivating students and improving the effectiveness of the
educational process. To achieve this goal, an analysis of existing scientific publications was
carried out, various classifications of gaming techniques were studied, and the influence of
gaming on the formation of language skills was investigated. The results of the study
confirm that the use of gaming technologies in foreign language lessons contributes to the
effective formation of language competencies, increases interest in the subject, creates a
favorable learning environment and helps to unleash the creative potential of students.

Key words: game technologies, motivation, language games, role-playing games,
business games, game functions
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AKTyalbHOCTb. Mup 00pa3oBaHUs TEPEKHBAET OyM HUIPOBBIX IOAXOJOB,
CTpeMsCh clellaTb 00ydeHue OoJiee pe3yJbTaTUBHBIM. biiaromapsi coBpeMEHHBIM
TEXHOJIOTHSIM, UCIIOJIb30BaTh UTPbl B OOYYEHHUH CTaJIO Mpolile, yeM panbiine. CeroaHs
M3y4YeHUE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B HAIIM JHU 3HAYUTEIBHO YIPOCTUIIOCH Onaromaps
IIAPOKOMY CIIEKTPY OHJIAMH-PECYPCOB, NPWIIOKEHUU U urp. KMrpoBoi moaxonu
NO3BOJIAET HE TOJBKO PACIIMPUTH CIOBApHBIN 3amac M yJIy4lIUTh TPAMMATUKY, HO U
KOMILIEKCHO Pa3BUTh BCE A3bIKOBBIC HABBIKU. Pellienune 3a1a4, IpUHATHE PELIEHUNA U
paboTa B KOMaHAE B WUIPOBOM (opMare CTHUMYJIUPYIOT MBIIUICHHE W HaBBIKH
oOmenus. Bwmecto maccuBHOTO TONy4YeHHS WHMOpPMAIUU, YYEHUKH aKTHBHO
YYacTBYIOT B MPOIIECCE, YTO CIMOCOOCTBYET Oojiee TIyOOKOMY YCBOCHHIO 3HAHUU U
Pa3BUTHIO KOMMYHUKATHUBHBIX CITOCOOHOCTEN.

BBenenne. B HacTosiniee BpeMsi U3y4E€HUE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA OCJIOXKHSETCS
JUII MHOTHUX CTYJIEHTOB W3-32 TACCUBHOCTH, HEIOCTAaTOYHOM MOTHBALUM U
TPYAHOCTEN C 3anmoMuHaHueM. HecMOTps Ha UCHONB30BAHUE TPATUIIMOHHBIX
METOJIOB, TAKMX KaK CJIIOBECHbIE OOBACHEHMSI, HATJISHbIE MOCOOUS U MPAKTUYECKUE
yIpa)KHEeHUsI, MpobiieMa ocTaeTcsa akTyalibHOM. rpoBble TEXHOJIOTHH TPEICTABIISIOT
co00ll MHHOBAIIMOHHOE PEIICHHE, MO3BOJISIONIEEe MPEOI0JIeTh 3TU TpyAHOCTH. OHHU
3HAUMTENFHO TIOBBIIAIOT MHTEpEC K Yydebe, mpeBpamiasi Mpolecc OoO0ydyeHus B
YBJIEKATEJIBHOE M 3axXBaThIBAIOLIEE 3aHATHE. AKTHBHOE Y4YacTHE B UIpax
CTUMYJIMPYET MBIILICHUE, BBI3bIBAECT IOJOKHUTEIbHBIE 3MOLMU W MOTHUBHUPYET K
JajdbHEUIleMy U3YUYEHHUIO si3blka. IrpoBble TEXHOJOTUHM, OCHOBAHHBIE HA MPUHIUIIAX
MearOTHYECKOTO MAacTepCTBa W HAYYHOTO TOAXO0Ja, TNpEajararoT HOBBIHA, Oojee
b exTuBHBI CrMOCOO TMpenojaBaHUsl WHOCTPAHHOTO s3biKa. OHU  TOBBINIAIOT
WHTEpEC y4Yaluxcs K y4ebe W ynydImaroT ycBoeHue matepuana. Urpsel, kak dopma
aKTUBHOTO OOy4YCHHUS, MPUBJIIEKAIOT BHUMAHUE W BOBJIEKAIOT B TpoIlecc. DTO JeaeT
oOydeHne 0oJiee YBICKATEIbHBIM W HMHTEPECHBIM, a HE CKYYHBIM W PYTHHHBIM.
JIOCTHKEHUS B UTPE BBI3BIBAIOT YYBCTBO YIOBJIETBOPEHUS U CTUMYJIUPYIOT KEJTAHUE
yuuThCcs panpmie. Craeayer OTMETUTh, YTO HUIPOBBIE METOJbl — Ba)XkKHAs 4YacTh
MeIaroruyeckux noaxoAaoB. CioBo "TEXHOJOrUs" MPOUCXOAUT OT APEBHEIPEUECKUX
KOpPHEH, 03HAaYarImx "UCKyCCTBO, MacTepCTBO, yMeHuE" U "Hayka, 3akoH". Takum
obpazom, "TexHosiorus" OyKBaJIbHO O3HadaeT "Hayka o MmacTtepcTBe". Hrpombie
TEXHOJIOTHH — 3G (HEKTUBHBIN cIOCOO0 00yYeHHsI, KOTOPBI CTUMYJIMPYET MBIIIJICHUE
YUYEHUKOB, JIEJNAET YPOKH YBJIEKATEIbHBIMU W HWHTEPECHBIMH, BBI3BIBAET ¥y
IIKOJILHUKOB 3MOILIMM U MEPEKUBAHUS. ITO MOIIHBIA MHCTPYMEHT JJI1 MOBBIIICHUS
MHTEpeCca K H3YyUYCHHUI0 WHOCTPAHHOTO s3blKa. M3ydeHueM TeopeTHYeCKHX OCHOB
UTPBl U €€ BIUSHUS Ha PA3BUTHE JTUYHOCTH 3aHUMAJIUCHh BBIJAIOIINECS POCCUICKUE
nenaroru, cpeau kotopsix JI. C. Beirorckuit, A. H. Jleontses, [l. b. DnbkoHuH u
MHoOTHe fpyrue. [Ipo6iemamu negaroruky urpbl, €€ MHTETPAIMN B 00pa30BaTeIbHBIN
IIPOLIECC, OPraHU3alMU WIPOBOU HEATEIBHOCTH M METOAMK PYKOBOACTBA HUIPOU
yaensinn BHuManue H. A. AwnuxeeBa, H. H. Bboromonoma, B. JI. Ilonomapes,
C.A.CvupuoB u C. A. IllmakoB. Pa3zHooOpa3ue HrpoBbIX (HOpPMATOB BEIHUKO
[AnukeeBa, 1987, c. 144].

Knaccudukanusa wurp mnpeanpuHUMaliach Kak 3apyOe€KHbIMH, TaKk U
KAa3aXCTaHCKMMH CHELUAJUCTaMU YK€ B NPOLLIOM Beke. B HameM wu3ydyeHUn
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UTPOBBIX METOJIOB B OOYYEHHH WHOCTPAHHBIM $I3bIKAM MBI ONHUpaEeMCS Ha
KJ1acCU(UKAIMIO, TIPEJIOKEHHYI0 aBTOPUTETHBIM CHEIUATNCTOM B 3TOW OOJaCTH,
M.®. CtponunbiM. OH BbIIENSET ABA OCHOBHBIX BUA UID:

- WUTrpbl, OPUEHTUPOBaHHbIE HA (HOPMHUPOBAHUE S3BIKOBOM KOMIIETEHIIMH, TO
€CTh Ha OTPAOOTKY I'paMMaTHKHU, JTEKCUKH, IPOU3HOIIEHUS U MPABONKUCAHUS

- UTpbl, HAlIEJICHHbIE HAa PAa3BUTHE PEUYEBBIX YMEHUM, BKJIIOYas TOHMMaHUE Ha
ciyx (aynupoBaHuE) U TOBOPEHHUE.

M. ®. CTpoHUH NOAYEPKUBAET YHUBEPCAIILHOCTh MHOTUX WIpP, OTMEYas, 4To
MX MOKHO MCHOJIb30BaTh Ha Pa3HbIX 3Tanax 3aHsaTus. OIHAKO OH NpPeIoCTeperaeT OT
YpEe3MEPHOTO YBJICUCHHS] UTPOBBIMU (OpMaMH, TPHU3bIBAS K YMEPEHHOCTH, YTOOBI
n30eKaTh TEPErpy3KH YYaluxcsl W COXPAaHUTh WX ITO3UTHBHOE OTHOIICHHUE K
npoueccy ooyuenus [bubonerona, 1994, c. 208].

«U/rpel Mo miaHy» MpeanojaraloT MOJEIUPOBAHUE PEAbHBIX CHUTYalMM, Te
y4alluecs BBIMOJIHSIOT 3aJaHusl, UCTIONb3Ysl ONpPEIeTICHHbIE YCIOBUS. Y POKHU BIUSIOT
Ha XOJ WIpPbl, MO3BOJISAS YUYCHUKAM MPUMEHSATh M3Y4YEHHBIE S3bIKOBbIE (DYHKIIMU HA
npaktuke. "WUrpbl Ha g3bike" BKIIIOYAIOT B ce0sl, B IEPBYIO OUYEPElb, POJIEBBIE UTPHI,
/i€ MPOUCXOIUT B3aUMOCHCTBUE MEXKIY Y4aCTHUKAMHU. PoJieBbie UTpbl BHI3BIBAIOT Y
JieTel HHTEPEeC U MO3BOJISIOT UM CBOOOIHO BhIpaxaTh ce0s [Macinbiko, 1999, c. 522].

B paborax E. A. Macawsiko u II. K. babunckoii Takke paccMarpuBaeTcs
NpUMEHEHUE UTP B OOYYEHMH HWHOCTPAHHOMY $3bIKYy. OHHU BBIJCISIOT HECKOJIBKO
TUTOB UTPOBBIX METOIHK:

- SI3BIKOBBIE WIPHI: 3TO WIPHI, HAMPABICHHBIE HA OTPAOOTKY MPOU3HOIICHUS,
3alIOMUHAHUE CJIOB U HW3Yy4YE€HHE TpaMMaTuku. K HUM OTHOCSTCS WIpPhl Ha 3BYKH,
MIpaBOMUCaHNE, ajI(haBUT, a TAKXKE UTPHI HA PACIIUPEHHUE CIIOBAPHOTO 3araca v U3yueHue
rpaMMaTHYECKUX TPABWI. OTH WIPhl OCOOEHHO TMOJIG3HBI HA HAYaJbHOM JTare
00y4eHwsI, TaK KaK IOMOTaroT c(popMHUpOBaTH 0A30BbIC HABBIKH BIIAICHUS SI3IKOM.

- WrPOBBIE YOPAKHEHUS Mg pabOTbl C JIGKCUKOW: BT YIPAKHEHUS
UCIIOJIB3YIOTCS JIJIsl YIIPABJICHUSI ITPOLIECCOM 00YUYEHUs, pa3BUTHUS CIIOBAPHOTO 3araca
M TpaMMaTHYEeCKMX HaBbIKOB. OHHM Takke CIOCOOCTBYIOT  OpraHu3aluu
CaMOCTOSTENIbHON paboThl ydyaluxcsi, IOMOrasi UM MOHSTh W 3allOMHUTH MpPaBHUIIA
UCIIOJIb30BaHUsl CJIOB. BaXXHO OTMETUTH, YTO CTENEHb WMIPOBOIO 3JIEMEHTa B ATHUX
YIPAKHEHUSIX MOXKET OBbITh PA3HOM: OT MOJHOLIEHHBIX UIP 10 Oosiee TPaAUIIMOHHBIX
TUAAKTUYECKUX 3aJIaHUH.

- UTPOBBIC YIPAXKHEHUS JJIs1 00yUeHUs OOIMICHUIO: 3TU YIIPAKHEHUS IOMOTAIOT
yYaIuMCsl MPaKTUKOBATh 00IIEHNE Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

- JICJIOBBIE UTPBI: 3TU UTPBI UCTIONIB3YIOTCS JJIsl PA3BUTHSL HABBIKOB YCTHOM PEYH.

- TCHUXOTEXHUYECKUE WIPbI, MPUMEHSEMbIE IS Pa3BUTUA  JIEKCUKO-
rpaMMaTHYEeCKUX HABBIKOB, HampaBlieHbl Ha (opmMupoBaHue y OOYyJaArOIIUXCS
00pa3HOTO MPEJCTABICHUS O CUTYaIlMH, pa3birpbiBaeMor Ha 3aHsATHU [KoHBIIERa,
2006, c. 192].

Jna sddekTuBHOrO 00yueHUs: HHOCTPAHHOMY SI3bIKY HEOOXOAMMO aKTHBHO
WCIIOJIB30BaTh UTPOBBIC YIPAXKHEHUS, KOTOphIe (POKYCHPYIOTCS Ha pPa3BUTHH
KOMMYHUKATHUBHBIX HABBIKOB. OTHU YIPAXKHEHUS] TPEJOCTABISIIOT BO3MOMXHOCTb
NPaKTUKOBATh ~ MHOCTPAHHYID  pe4yb,  COBEPILICHCTBOBATH  HABBIKK  Kak
MOHOJIOTHYECKOM, TaK W JUAJIOTHYECKOW peud, pa3BUBATh pPa3Iu4HbIC (POPMBI
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B3aUMOJEHCTBUS MEXY YUAILlUMUCS, @ TAKXKE YUYUThCS (POPMYJIMPOBATh U BbIpAXKAaTh
pa3HooOpa3Hble MbICTU U uaed. K TakuM ynpakHEHUSIM OTHOCSTCS HUIPBI IS
Pa3MUHKH, UHTEPBbIO, UTPHI HA YIaJIbIBAHUE U POJIEBBIE UTPHI.

Ocoboe MecTO 3aHMMAIOT JEJIOBbIE WMIPbl, OCHOBAHHBIE HA PacHpeesICHUN
poJieil, MOACTMPOBAHNN CUTYAIlUH U HCIIOJIb30BAHUU UTPOBBIX aTPUOYTOB.

Urpsl MOXHO Kiaccu(UUUPOBATh IO HECKOJIBKHM IMapaMeTpaM: IO LeNu
(Hampumep, Ui U3Y4YEHUS JIEKCHKH, TpaMMaTHKH, MEpPEBOJa WIM KYJIbTYphl), IO
(YHKIMOHANBHOCTH  (UIsI  PAa3BUTUSL  PEUYEBBIX HABBIKOB) MW IO  CIOKETY
(MHCTpYMEHTaJIbHbBIE, POJIEBBIE, IETOBLIE).

Urpa sBasieTCs: MOUIHBIM MHCTPYMEHTOM JJII MOTHBALIMM K MU3YyYEHUIO S3BIKA,
dopMupyeT KynbTypy OOLIEHUS M pa3BUBAET HAaBBIKM KOMAaHIHON pabOTHI.
['paMOTHOE MCHOJIB30BaHME WUTP HA YpPOKaX CTUMYJIHMPYET YYallUXCsl K OOIICHHIO.
Urpa nomoraer oTpabaTbiBaTh peueBble MIA0JIOHBI, 3aKPEIUISITh A3BIKOBOM MaTepual
U CO3/aBaTh OJIATONPHUATHYIO IICHUXOJOTHYECKYI0 aTtMocdepy s pPeaJbHOro
o011eHus.

B urpe xaxapiii yueHUK MOXET NPOSIBUTH ceOs. Jlaxke MeHee OATOTOBIECHHBIE
YUYEHUKM MOTYT pacKpblTb CBOW NOTEHLMan Omarojgapss HaxOOUMBOCTU MU
CO00pa3UTEIbHOCTU. PaBEHCTBO, yBIEUEHHOCTh U JIOCTYNHOCTb 33JaHUN MOMOTaIOT
MPEOONETh SA3bIKOBOM Oaphep, YMEHBIIUTh CTPax OIIMOOK M, B KOHEUHOM HTOrE,
YIIY4IIUTh PE3yIbTaThl O0yUYEHUSI.

[TonBoast urtor, cieayer BBILAECIUTH KIIOYEBYIO POJb HMIPOBBIX METOAOB B
YCIIEIIHOM OCBOE€HHUU HWHOCTPAHHOTO sI3blKa. VICIoJIb30BaHME WIP Ha YpOKax He
TOJIKO JenaeT oOydenue Oosuee 3(h(HEeKTUBHBIM, HO M 3HAUUTENBHO MOBBIIIAET €ro
pe3yIbTaTUBHOCTb. MrpOoBbI€ TEXHOJOIMM BBI3BIBAIOT Y YYEHUKOB HEIOJEIIbHBIN
UHTEpeC K ydeOe, MOTHBHPYIOT UX M IOMOTalOT COCPEIOTOYMTHCS HAa Pa3BUTHUU
HABBIKOB TOBOPEHMSI M TOHUMAaHHUS pPeUd B €CTECTBEHHOW, MHTEPAKTHUBHOU Cpene.
Urpa cnocoOCTByeT pa3BUTHUIO Y J€Tel HE3aBHCUMOCTH, TBOPUECKOTO MBIIIJICHUS U
HECTaHJIAPTHOTO mojxoia K 3agadaM. IlogoOHble (opmarbl mpoBeaeHUs 3aHITUN
NO3BOJIAIOT OTOWTH OT TPUBBIYHOIO (opmara ypoka M  aKTUBU3UPOBATH
MBICIIUTENBHYIO I€ATEIbHOCTh. BMecTe ¢ TeM, cliefyeT YYUThIBaTh, YTO YPE3MEPHOE
MCIOJIb30BaHNE TOAOOHBIX METONOB OpraHU3aluu Y4eOHOTO MpOLEecca MOXKET
OKa3aThCsl HEXKEJIATEJbHBIM, IOCKOJbKY HETPAaJHULMOHHBIE MOAXOABI CO BPEMEHEM
MOTYT CTaThb PYTMHHBIMH, YTO, B CBOIO OY€pe/b, IPUBEIET K CHIKCHHIO MHTEpeca
YUEHHUKOB K MPEAMETY.
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NCHOJb30BAHUE NCKYCCTBEHHOI'O UHTEJIVIEKTA
ITPU N3YYEHNUU NHOCTPAHHBIX A3bIKOB

P. A. Tloxxkapos, e-mail: roman01071995@gmail.com,

CTyzeHT 2-ro Kypca MHcTuTyTa HHQOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI U CUCTEM YIIPABJICHUS
1O. B. BuminsikoBa, e-mail: vishnyakov_va@mail.ru,

KaH[. QUIIOJN. HAYK, JOLEHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX A3BIKOB

OI'BOY BO «PribuHCKHUI TOCYAapCTBEHHBIN aBHAITMOHHBINA TEXHUYECKUI
yauBepcuteT umenu [1. A. ConosnéBa», Poccus, . Peidunck

AHHOTanmusA. B cratbe nNpPOBOAWUTCS KOMIUIEKCHBI aHAaW3 COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUM  HMCKYCCTBEHHOTO  HWHTEJUIEKTa, TMPUMEHSEMBbIX B  JIMHTBUCTUYECKOM
obpazoBanuu. IlogpoOHO paccMaTpuBarOTCS KOTHUTHBHBIE W JUAAKTUYECKHE ACTIEKTHI
unterpanuu UN-pemennii B mpouecce u3y4eHus MHOCTPAHHBIX si3bIKOB. Oco00e BHUMaHUe
yIeJSIeTCSl CPAaBHUTENBHOMY aHaIu3y 3QQPEKTUBHOCTH PA3NUYHBIX HUGPOBBIX MIATHOPM U
WX BIUSHUI0O Ha (OPMHUPOBAHHUE SI3BIKOBBIX KoMIeTeHIuH. [IpuBomsTcs pe3ynbTaThl
AKCIIEPUMEHTAIBHOTO HUCCIIEIOBAHUS, JIEMOHCTPUPYIOIINE W3MEHEHHS B MOTHUBALMOHHOMU
cdepe ydamuxcs npu ucnosnb3zoBaHuu MM-uHCTpyMEHTOB.

KnoueBble c¢JjI0Ba: HMCKYCCTBEHHBI HWHTEIUIEKT, JUHTBUCTHYECKOE 0Opa3oBaHHE,
HEeHpoceTeBble TEXHOJOTHH, aJaNTHBHOE OOy4deHue, MudpoBas AUNAKTHKA, KOTHUTHUBHBIC
MIPOLIECCHI, A3BIKOBBIE KOMIIETEHIINN

THE USE OF ARTIFICIAL INTELLIGENCE
IN LEARNING FOREIGN LANGUAGES

R. A. Podzharov, e-mail: roman01071995@gmail.com,

2nd year student of the Institute of Information

Technologies and Management Systems

Yu. V. Vishnyakova, e-mail: vishnyakov va@mail.ru

PhD, Associate Professor of the Department of Foreign Languages
Rybinsk State Aviation Technical University named after P. A. Solovyov,
Russia, Rybinsk

Abstract. The article provides a comprehensive analysis of modern artificial
intelligence technologies used in linguistic education. The authors examine in detail the
cognitive and didactic aspects of integrating Al solutions into foreign language learning,
including natural language processing neural networks, adaptive learning systems and
intelligent simulators. Particular attention is paid to the comparative analysis of the
effectiveness of various digital platforms and their impact on the formation of language
competencies. The results of experimental research demonstrating changes in the
motivational sphere of students when using Al tools are presented.

Key words: Artificial intelligence, linguistic education, neural network technologies,
adaptive learning, digital didactics, cognitive processes, language competencies

CoBpemeHHass ~ oOpa3zoBaTelbHas ~ MapaaurMa  MEPeXUBACT  MEpPUOJ
KapANHAJIBHBIX U3MEHEHUN, 00YCIIOBICHHBIX CTPEMUTENIBHBIM Pa3BUTHEM HU(DPOBBIX
TexHojoruil. OcoOblii  WHTEpec  HucclenoBaTeNell  BBI3bIBACT  MPUMEHEHHE
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HCKYCCTBEHHOIO HWHTEJJIEKTa B JIMHIBUCTHYECKOM oOpasoBanuu, rtae WU-
TEXHOJIOTMM OTKPBIBAIOT HOBBIE TEPCIEKTUBBI ISl TEPCOHATU3ALMUKU OOyYEeHHS U
noBbIteHus ero 3¢ dextuBHocTH [Kapacuk, 2022, c. 45].

AKTYyanbHOCTh ~ JTaHHOTO  MCCJIEIOBAHUS  OMNPENEISAETCS  HECKOJIbKUMU
dbaxkTtopamu. Bo-miepBbix, Tinobanu3anus U 1udpoBas TpaHchopmaius oOlecTBa
MOBBIIIAIOT TPeOOBaHUS K YPOBHIO BIIaJIeHUsI MHOCTPaHHBIMU si3blkamu [Bapiiayap,
2020, c. 15]. Bo-BTOpBIX, TpaaUIIMOHHBIE METOAbl OOYYEHMsI 4acTO HE YUYHUTHIBAIOT
WHUBUTyaJIbHbIC KOTHUTUBHBIE ocoOeHHOCTH ydammxcs [Jleontees, 2019, c. 78].
B-tperbux, mangemuss COVID-19 yckopuna mnporecc BHeApeHUs TU(PPOBBIX
TEXHOJIOTHI B 00pa3oBaHue, YTO TpeOyeT HAyYHOTO OCMBICICHUS UX 3PHEKTUBHOCTH
[[Tonat, 2017, c. 112].

OcHoBHast mpoOiemMa WCCIAEAOBAHUS 3aKIIOYAaeTCI B HEOOXOIUMOCTH
pa3paboTKM HaydHO OOOCHOBaHHOW MeTOAMKH uHTerpanuun WH-uHCTpyMEHTOB B
OpolecC U3Y4YeHUS] MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, KOTOpas Obl yuydThIBajJa Kak
TEXHOJIOTMYECKHE BO3MOXHOCTH, TaK M IICUXOJOrO-MeIarorunyeckue acneKThl
0o0yueHus.

Heabo padoTbl  SBISETCA  KOMIUIEKCHOE  HCCIEAOBAHWE  BIIMSIHUS
UCKYCCTBEHHOTO  HHTEJUIEKTa Ha  mpouecc  (HOPMHUPOBAHMS  MHOS3BIUHBIX
KOMITETEHLIUA M pa3paboTKa MPaKTHYECKUX PEKOMEHJAlUi Mo ero 3¢p(HeKTUBHOMY
UCIIOJIb30BAHUIO B 00pa30BaTEIHHOM IMPOIIECCE.

JI1st TOCTHKEHUS TOCTABJICHHOW LEU PEIIATCs CAEAYIOIINE 3a0auHn:

1) anamu3 coBpeMeHHbIX -TeXHOIOTUI, TPUMEHSAEMBIX B JIMHTBUCTHYECKOM
oOpa3oBaHuy;

2) uccneAoBaHWE  KOTHUTHBHBIX ~ MEXAaHM3MOB  YCBOEHHS  sI3bIKA  C
ucnoas3oBanueM M-uHcTpymeHTOB;

3) pa3paboTka KpuTepueB OLEHKH 3(PPEKTUBHOCTH HUGPOBBIX 00YUAIOMINX
CUCTEM;

4) mpoBeleHHE SKCHEPUMEHTAIBHOIO uccienoBanus Biusgaus WM Ha
MOTHBAIMIO U YCIIEBAEMOCTb yUalllUXCSl;

5) dbopMynupoBKa MTPaKTHUYECKUX pPEeKOMeHjamui mo wuHrterpanuu WU B
o0OpazoBaTenbHbII MpoIecc.

TeopeTrnyeckoit OCHOBOM HCCIIEIOBAaHUSI TIOCTYKWIIM pabOThl OTEUECTBEHHBIX
U 3apyOeKHBIX YUYE€HBIX B o0siact nudpoBoit mHreoaunaktuku (B.W. Kapacuk, M.
Bapiiaysp), koruutuBHOM nicuxosioruu (P. Maiiep) U MCKYCCTBEHHOTO MHTEJICKTA
(d. Jxypdckmit, K. Mbduuunr). Ocoboe BHHMaHHE YIEICHO KOHIICTIIIHSIM
agantuBHOTO OOydenms (K. bpanmn) u mepconanusupoBanHoro obpaszoBanms (J[xk.
X3TTH).

MeTtononornyeckyro 6a3y Uccie0BaHUs COCTaBIISIOT:

¢ CHCTEMHBIN MOJXOJ K aHaTU3y 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTUH;

¢ METOJIbl CPABHUTEIBHOM MEIarOTUKH;

¢ DKCIIEPUMEHTAJIbHBIE METO/IbI UCCIICIOBAHUS;

¢ METOJ/Ibl MATEMATUYECKON CTATUCTUKH;

¢ KOTHUTHUBHO-IMCKYPCUBHBINA aHAJIHU3.
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Paccmorpum  ocHoBHBIE coBpeMeHHble HMU-TexHOMOTMM B SI3BIKOBOM
o0pa3oBaHHH.

Heupocemesvie  cucmemvt  00padomku  ecCmecmeeHHO020  A3bIKA.
Cospemennbie NLP-anroputmsl (GPT-3, BERT, Transformer) npeactaBisitoT co6oit
MOTITHBIA HHCTPYMEHT JIJISI:

e ABTOMATHYECKOTO aHaju3a M reHepanuu TekctoB [Brandl, 1998, S. 23];

¢ pAcHo3HaBaHUS U CUHTE3a PEUU;

¢ CEMAaHTHYECKOTO aHAJIN3a BHICKA3BIBAHUA.

DKcnepruMeHTaIbHbIE JaHHBIE MOKA3bIBAIOT, YTO cucTeMbl Ha ocHoBe GPT-3
CIIOCOOHBI:

o o0OecrneunBaTh KOHTEKCTHO-3aBUCHMBIN MTEPEBOJ] C TOYHOCTHIO 10 89%);

o TEHEPUpPOBAaTh y4dyeOHbIE MaTepualibl, aJaNTUPOBAHHBIE IO YPOBEHb
yualerocs;

e BBITIOJHATH POJIb BUPTYATHLHOTO COOECETHUKA C €CTECTBEHHON PEYbIO.

OpHako CyIeCTBYIOT U OTPAaHUYCHHUS:

o TPYAHOCTH B TOHMMAaHHUHM KYJbTYPHBIX W HIUOMATHYECKUX BBIPAKEHUUN
[Shweder, 2011, p. 26];

¢ OLIMOKHU B 00pabOTKE CIOKHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLIUM;

¢ HECHOCOOHOCTH MOJHOCTHIO 3AMEHUTH YEJIOBEYECKOTO MPENoJaBaTess.

Adanmuenvie obyuarouwjue cucmempl. AHATU3 TOMYIAPHBIX IIATHOPM
(Duolingo, Babbel, Rosetta Stone) BeIsIBHIT clieyrOIIie 0COOCHHOCTH:

¢ HCIMOJb30BAHKE ANTOPUTMOB MAITMHHOTO OOYyUEHHUS JIJIsl IEPCOHATIU3ALINH;

o reiiMuduKanysg Kak MOTUBAIIMOHHBIN HHCTPYMEHT;

« cucTeMbl spaced repetition I ONTUMHU3AINH 3aTIOMUHAHUSI.

[TpoBeaenHnoe anketupoBanue 200 Moab30BATENEHN MTOKA3AIO:

e 78% O0TMEUAIOT ITOBLINIEHNE MOTHUBAINH;

o 65% yKa3bIBaIOT HA YIYUILIEHUE CIOBAPHOTO 3a1aca;

o TOJBHKO 42% OTMEUaIOT MPOrpecc B pa3srOBOPHBIX HABBIKAX.

Humennexmyanovnsle cucmemsl oyeHKu, pa3paboTaHHbIE aBTOPaAMU KPUTEPUU
oueHnku MM-cuctem BKITIOYAKOT:

e TOYHOCTh (POHETHUUECKOTO aHAJIN3a;

¢ CIOCOOHOCTbH BBISBIISITH FPAMMATUYECKUE OIIHOKHY;

e BO3MOXXHOCTHU T€HEPAIMH OOPATHOMN CBS3H;

e QNANTUBHOCTb K MHAUBUAYAJIbHBIM OCOOCHHOCTSIM.

B skcnepuMeHTaJIbHOM  HUCCJEIOBAHMM, HAMpPaBICHHOM Ha HU3Yy4YeHUE
MPUMEHEHHUS CUCTEM MCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTa B 00pa3oBaHuu, ydacTBoBaim 150
CTYJIEHTOB TEXHHUYECKOT0 BYy3a, pa3/IeJICHHbIX Ha 3 TPYIIIbL:

o KOHTpPOJbHAs (TPAIULIUOHHBIE METOIBI);

¢ DJKCIIEpUMEHTaJbHas | (cMemaHnHoe O0ydeHHeE);

¢ DJKCIIepuMeEHTabHas 2 (MOTHOCTHIO dpoBoe ¢ UN).

HccnenoBanue npoBOAMIOCH B TeUEHUE 6 MECALIEB M BKIIIOYAJIO:

e TECTHUPOBAHME HAYAJIHHOTO YPOBHS;

o TIPOMEKYTOYHBIE CPE3bI;

¢ HUTOTOBYIO aTTECTAIIUIO;

¢ AHKETUPOBAHUE U MHTEPBBIO.
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Pe3y.]Il>TaTbl HCCJIeaJ0BaHUA
CpaBHI/ITCHLHHﬁ aHaJIM3 IMoKa3aJl CJICAYIOIHEC PC3YJIbTAThI:

Ilokazamenw Kourpoabnass  Jkcmepum.l JKcnepum.2
Ynyuwenue cnosapnozo

3anaca 23% 34% 41%
I'pammamuueckue HagblKU 28% 39% 45%
Pazzosopnvle Hasviku 32% 38% 29%
Momusayus 45% 68% 72%
CamocmosimenbHoCmb 51% 78% 85%

AHanu3 KOTHUTUBHBIX MPOLECCOB BbISBUII:

e yIydllIeHHE paboueil mamsTu y noJsib3oBareneit M-cucrewm;

¢ Ppa3BUTHE METAKOIHUTHBHBIX HABBIKOB;

« (GopMHpPOBAHNE HOBBIX HEHPOHHBIX CBS3CH.

BriBoabI

1. UA-TexHOMOTMU  IEMOHCTPUPYIOT HAMOONbIIYyI0 3(PPEKTUBHOCTH B
pPa3BUTUU PELENTUBHBIX HABBIKOB (YTEHHE, ayJIMpOBaHUE), OOecreunBas MPUPOCT
nokasaresen Ha 35-45%.

2. lng TOpONYKTUBHBIX HAaBBIKOB (FOBOPEHHE, MHCHMO) ONTHUMAalbHBIM
ABJISIETCS] CMEIIAHHBIN MOAX0/, coueTatonmii I ¢ TpaguiimoHHbIMU METOAaMU.

3. HaubGonbmee Bnussnue WM  okas3piBaeT Ha MOTUBALMOHHYIO cdepy
(yBenmmuenue nokasareneit Ha 60-70%).

4. KorHUTUBHBIE MPEUMYILECTBA BKJIOYAIOT pa3BUTHUE paboyell mamMsatu u
METAaKOTHUTUBHBIX HAaBBIKOB.

5. DddextuBHocTh MU-MHCTPYMEHTOB HANpsAMYI0 3aBUCHUT OT KadecTBa
JIITOPUTMOB U 00bEMA JIMHIBUCTUYECKHX JTAHHBIX.

Takum 00pa3oM, MPOBEAECHHOE HCCIEIOBAaHUE IMO3BOJISIET CHOPMYIUPOBATH
CJIEyIOIIME NEPCTIEKTUBHBIC HAYYHbIe HATIPABJICHHUS:

1) pa3paboTka rHOpUAHBIX O0YYAIOUINX CUCTEM HOBOTO mokosieHus [Kapacuk,
2022, c. 189];

2) uccnenoBaHrue HEMPOKOTHUTUBHBIX 3 dexkToB NN-00yuenus;

3) co3maHue MOJENel MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALUU.

B kayecTBe NPpAKTHYECKHX PEKOMEHIANMNA MOTYT OBITH NPeIJI0KeHbI:

1) Buenpenue MU kak nonosiHeHuUs, a HE 3aMEHbI TPAAUIIMOHHOTO OOYUYEeHHUS;

2) pa3paboTKa METOJUYECKOIO PYKOBOJICTBA JJIsl IIPETOJaBaTeeii;

3) oOecrneueHre NCUX0JIOTr0-NeAaArornueckoe CONpPOBOKIACHHE;

4) perynsipHas OlIeHKa KOTHUTUBHOMN Harpy3KH.

IlepcnieKTUBBI TEXHOJIOTHYECKOTO PA3BUTHS:

1) co3manme immersive-cpen ¢ TexHomorueir VR/AR;

2) paszButue smormonansHoro UM mist o0yuenus;

3) wuHTerpaius OMOMETPUYECKUX TAaHHBIX B MPOIECC OOYUCHHUS.
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INPUMEHEHUME DOKCTEHCUBHOI'O YTEHUA
AJJAITUPOBAHHBIX POMAHOB J’KOHA I'PUITEMA HA 3AHSTHUSIX
IO AHI'VIMUCKOMY A3BIKY CO CTYAEHTAMMU IOPUCTAMUA

I1. C. [loasikoBa, e-mail: poliapolia2015@yandex.ru,

CTyJEHTKA 1-ro Kypca MarucTparypshl,

(haKyIbTET COBPEMEHHBIX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M JINTEPATYP

C. B. IloaskoBa, e-mail: polsvetlana@yandex.ru,

KaH. (GUII0JI. HAYK, JOLEHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB

OI'BOY BO «IlepMckuii rocy1apcTBEHHBIN HAITMOHATBHBIN UCCIEI0BATEIbCKUI
yHUBEpcUTeT», Poccus, r. [lepmb

AHHoOTanmusA. B crathe ucciienyercss TEXHOJIOTHUs DKCTEHCHBHOTO YTEHHS U €ro
BHEJIpEHUE B 00pa30BaTeNIbHBIN MpOLECC I CTYACHTOB HOPHUAMYECKUX CHEIUaTbHOCTEM.
OKCTEHCHUBHOE UYTEeHHE IM(POBBIX MNPO(HECCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB JIK.
['pumema, mpeactariasier coOOH METONMYECKUNW WHCTPYMEHT IS YIAYYIICHUS S3bIKOBBIX
HaBBIKOB W YIJIyOJ€HUS NOHUMAaHUSA IOPUIUYECKONM TepMHUHOJIOTHH. PaccMmarpuBaroTcs
MPEUMYIIECTBA JTAHHOTO MOAX0/1a, BKIIFOYAs MOBBIIICHUE MOTUBALIMUA CTYJEHTOB, Pa3BUTHE
AHAJIMTUYECKOTO MBIIUICHUS] U YJIY4YIlIEHUE HABBIKOB 4TeHHUsA. ONUCBHIBAIOTCS PE3YJIbTaTh
BHenpeHus OY B oOpasoBaTelbHBINM Tpolecc, NoaTBepkaatomme IPHEKTUBHOCTD
WCIOJIb30BAHUSL AJIEKTPOHHBIX TEKCTOB AJAlTUPOBAHHBIX NpoM3BeAcHUN ['puirema B
M3YyYEHUHU IOPUANYECKOTO aHTITUHUCKOTO.

KuwueBble ci10Ba: HSKCTEHCUBHOE YTEHUE, IOPUAMYECKUN aHTIMHCKUM, J[>KOH
['pumieM, CTYAEHTBI KOPUCTBI, JJIEKTPOHHBIA TEKCT, aJalTHUPOBAaHHBIE POMAaHBI,
IOPUIAYECKUM TPUILIED

APPLYAING EXTENSIVE READING OF ADAPTED NOVELS
BY JOHN GRISHAM IN ENGLISH CLASSES FOR LAW STUDENTS

P. S. Poliakova, e-mail: poliapolia2015@yandex.ru,

Perm State University, Russia, Perm

S. V. Polyakova, e-mail: polsvetlana@yandex.ru,

Candidate of Philology, Associate Professor, Department of Foreign Languages
Perm State National Research University, Russia, Perm

Abstract. The article explores the methodology of extensive reading and its
integration into the educational process for law students. Extensive reading (ER) is based on
the digital texts by John Grisham and it serves as a powerful tool for improving language
skills and deepening the understanding of legal terminology. The article discusses the
benefits of this approach, including increased student motivation, the development of
analytical thinking, and enhanced reading skills. It describes the results of integrating ER in
legal English classroom and surveys conducted among students, confirming the
effectiveness of using Grisham's graded legal thrillers for learning legal English.

Key words: extensive reading, legal English, John Grisham, law students, graded
novels, e-texts, legal thrillers
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Beenenne

B coBpemMeHHOM B3aMMOCBSI3aHHOM MHUPE 3HAHUE AHIJIMMCKOIO S3bIKa
CTAaHOBUTCSl Bce Oosiee Ba)XXHBIM I CTYACHTOB, CTPEMSIIUXCS CIeJIaTh Kapbepy
topucta. [loCKOIBKY IOPHUCTBI JOJDKHBI pa30upaThCsi B MEXAYHAPOJHOM TMpaBe,
IOPUJIMYECKUX JIOKYMEHTaX M MPAKTUYECKUX MpUMEpaxX, BIAJCHUE AHTJIUNCKUM
A3BIKOM, OCOOCHHO IOPUIUYECKUM, CTAHOBUTCS HEOOXOIUMBIM.

OgHrM W3  WHHOBAaMOHHBIX  MMOJAXOJMOB K  PAa3BUTHI0  HMHOSI3BIYHOM
PO eCCHOHATTEHO-OPUEHTUPOBAHHOW KOMMYHHMKATUBHONW KOMITETCHIIMHA OYTyIITNX
IOPUCTOB SIBJISIETCSL IKCTEHCHUBHOE uTeHHe (DY) aeKTpoHHBIX TeKCTOB. JaHHBIN BUA
YTEHUS BBI3BIBACT BCE OOJIBIIMI MHTEPEC y UCCIea0BaTeNel, Kak cClloco0 U CPesCTBO
«HAYYEHUS YTEHUIO TocpenacTtBoM uteHus» [Day, 2017, S. 38], uro o0ycnoBieHO
KJIFOUEBBIMU TPUHLMIIAMUA JTaHHOTO BHUJA YTEHUS: «UUTaTh OOJIBIIME MO O00BEMY
TEKCThl C OOJBIIEH CKOPOCTHbIO, C OOIIMM OXBAaTOM COJAEpP>KaHUS U B OCHOBHOM
camocTtostensHo» [[llenna, 2018, ¢. 2] ¢ menpro 00IEro NOHUMAaHUS COJIEPKAHUS U
HAKOIJICHUSI YWUTATEIhCKOTO ombiTa. KpomMe Toro, mnpaBwibHO mMOA00paHHBIC
MaTepHasibl ISl MPOEKTa MO SKCTEHCUBHOMY YTEHHUIO CIOCOOCTBYIOT HE TOJIBKO
passututo UKK, HO u hopMupoBaHuIo MpaBOBOM KyIbTYPhl OYIYLINX CIIEHUATHCTOB,
B nenom [Polyakova, 2022, S. 248]. Pomansr [/[>xona ['pummma, mpemaocTaBisiOT
co0oli Ooraroe, yBjieKaTeJIbHOE MOBECTBOBAHUE, KOTOPOE AOIMOIHSET (hopmanbHOE
M3YyYCHHE IOPUANYECKUX TEKCTOB W TEPMHUHOJIOTMU. B 3TUX MNpOU3BEACHUAX
MPEJCTABIICHbl pealibHble IOPUANYECKUE AUIEMMBI U CIIEHAPUHU, C KOTOPBIMU MOTYT
CTOJIKHYTbCS CTYJIEHTBI-IOPUCTBI B cBoer Oyayiei npaktuke [[lonsikosa, [losnsikosa,
2024, c. 148]. Bce 310 cnocoOCTBYET BOBJICUEHHIO CTYIEHTOB B 00pa30BaTENIbHBIM
npouecc. Takum o0Opa3oMm, u3ydeHHE MpodecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
XYJI0’)KECTBEHHBIX MPOU3BEIACHUN B 3JIEKTPOHHOU (QopMe OCOOEHHO TeX, KOTOphIE
HaIMCaHbl U3BECTHBIM THUcaTeaeM-topucToM JIk. ['puUImMoM cTaHOBHUTCS 0COOEHHO
AKTyaJIbHBIM.

OpgHako, 4YTEHHWE BCErO0 IMPOU3BEACHUS B OPUTMHANE MPAKTUYECKHU
HEBO3MOHO, TaK KaK YPOBEHb aHIJIMMCKOrO B TPYNIIax IOPUCTOB HE NpeBbimaet Bl-
B2. TloaToMy WMMEHHO aJanTUPOBAHHBIE IOPUUYECKUE TPUILIEPHI ATOTO aBTOpa
o0NafaroT JIMHTBOJUAAKTUYECKUM TOTEHIHMAJIOM U  SBJIAIOTCS  aKTyaJlbHBIM
AJIEKTPOHHBIM CPEICTBOM OOYUYEHUS aHTJIUHCKOMY IOPUIUUECKOMY S3BIKY.

[lens maHHOTO HCCIENOBAHUSI — IMPOAHAIU3UPOBATh W ONHUCATh TO, Kak
ADKCTEHCUBHOE YTEHHE AJIEKTPOHHBIX TEKCTOB aJalTUPOBAHHBIX MPOW3BEICHUM J[XK.
['puiemMa cnocoOCTBYET YNYUIEHUIO SI3BIKOBBIX HABBIKOB M COBEPIIEHCTBOBAHUIO
MHOSA3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHUIUH CTYJEHTOB-IOPUCTOB. 3ajiauu
UCCIECOBAHNS  BKJIKOYAKOT  aHAlu3  CYLIECTBYIOLIMX  METOJIHUK, BHEAPEHHE
HKCTEHCUBHOT'O UYTE€HHUS B YUEOHBIN MPOLIECC U OLIEHKY €ro 3(p(HEeKTUBHOCTH.

OcHOBHas YacTh

JIst TOCTM>KEHUS TIOCTABIICHHBIX IIeJiel B y4eOHBIM MpoIlecC ObUTM BBEACHBI
1 pOBBIE TEKCTHI aJaITUPOBAHHBIX poMaHOB [[xoHa ['puiiema, Takue kak "®dupma"
(Yposens Bl), "Knuent" (YpoBenb A2) u "Ynuuneiii agsokatr" (Yposenb Bl). Ot
TEKCTHI, 00J1afiasi WHTPUTYIONUMU CIOKETaMH M TIOTPYXAIOIMUMUA B FOPUIMYECKYIO
Cpeny, NO3BOJSIOT CTYAEHTAM HE TOJIbKO YJydlllaThb IOHMMAaHHUE $3bIKa, HO H
3HAKOMMTBCS C FOPUINYECKON TEPMUHOJIOTUEN U IIPAKTUKOM.
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B nmaHHOM cTathe MBI pPACCMOTPUM MHTErpauuro mnpoekra OU 1o
aJanTUpoBaHHOMY pomany «Ynuunbii AnBokar» (The Street Lawyer) [lxona
I'pumema, uznarennctBa Penguin 2008 r., ypoBHs 4 (Intermediate level) [Grisham,
2008] mpenoctaBnenHoM Ha 1iatdopme Learn English through Stories [learnenglish-
new.com]. B mpousBeaeHUN paccMaTpuUBaETCA BAXKHOCTH 3alIUTHI MpaB 4YellOBEKa
0€3JOMHBIX JIIOIEH U JPYrUX YSA3BUMBIX COIMAIBHBIX Tpynn HaceneHus. [ naBHbIN
repoi, MoioJ0i agBokatT MaiikJ, cTankuBaercs ¢ npodieMaMu NpodhecCuoHaIbLHOTO
CaMOOMPEEICHNS U MOPAIBbHOTO BEIOOPA, CBA3aHHOTO C MMPaBaMU YEJIOBEKa.

B mpoekre ywacTBOBaJiM CTYAEHTBHI BTOpPOro Kypca OakamaBpHuarta
IOpUINIECKOTO (haKyIpTeTa, OOydarommxcs Mo HampasieHuio «lOpucnpyneHIms
(22 yenoBeka). Jlo u mocne kypca Y mpoBOAWINCH OMPOCHI CPEIU CTYIECHTOB ISt
oTpeeeHUs] YPOBHSI X MOTHBAIIMU, MHTEpECAa K YTEHUIO U HaBBIKOB si3bIKa. [lepen
npoBeneHreM DY MpoekTa ypoBEHb aHTJIMICKOIO A3bIKa CTYJAEHTOB COCTaBUI OT A2
1o B2.

Meroabl uccneoBaHUS BKJIIOYAIOT aHAIU3 METOJUYECKOM W Hay4dHOU
JUTEPATYphl, MOAOOP MAaTEepUaIOB ISl Kypca MO IOPUIUYECKOMY AaHTIUHCKOMY
A3BIKY, pa3pabOTKy 3aJaHuil 110 MaTepuasam, MPOBEACHUE MTPOEKTA, MeJaroru4eckoe
Ha0JI0/IeHNEe, TECTUPOBAHUE U aHAJIU3 OOPATHOW CBSI3U CTYJIEHTOB.

Buenpenue npoekra Y Obuio mpoBeneHo B Tpu dTana. Ha mepBom stare
IPOEKTa OCYILIECTBISIACh JIMHIBOAMJIAKTHYECKAas pa3pabOTKa TEKCTa, KOTOpas
BKJIOYada HKCTPATMHIBUCTUYECKUN aHAIM3 TEKCTa U aHalu3 TEeMaTH4YEeCKOTO
COJIEPKaHUs C LENbIO BBISIBICHUS CMBICIOBBIX JOMUHAHT IOPUIWYECKOTO TPUILIIEpA.
14 rnaB pomaHa ObUTH pa3/ieleHbl Ha CMBICIIOBBIE OJIOKH: ropuouieckas npogeccus 6
CILIA u obpasosanue wpucma; AOMUHUCIIPAMUBHOE NPABO U Y20JI08HOE NPABO
ClIA; 3awuma coyuanvruvix npas 6 CIIIA; Cyoebnwviti npoyecc. Kpome Toro,
CTYJICHTHI M3ydYalii CalThl W3BECTHBHIX topuamdeckux mkos CIIIA u ropuamdeckux
(GbupM U CyJIOB pa3HBIX IITATOB.

Bropoii stan npoekTta BKiIOYall pa3pabOTKy CHUCTEMbl YNPAKHEHUN Ha BCeX
YPOBHSIX TEKCTa — MpPEeATeKCTOBBbIM 3Tanm (pre-reading), TekcToBbi »Tam (while-
reading), mocie TekcToBbIM 3Tan (post-reading). Texcmosvie ynpasicuenus: (while-
reading) criocoOCTBYIOT 00Jjiee MOJHOMY OCMBICIEHHIO MHpopMaruu. K TeKCTOBbIM
YOPaKHEHUSM, HApUMep, MOXKHO OTHECTH Cclenyloume 3ananus: [Ipouumatime
enaevl u 3anoanume maoauyy «Characters» neobxooumou ungopmayueti. JlanHoe
3aJlaHlE€  YYUT  CTPYKTypuUpoBaTh  WHGMOpMAIMIO, a  TakKKe  SBISCTCS
MOJIFOTOBUTENIBHBIM NIEPE]] MOHOJIOTHYECKIM BBICKa3bIBaHUEM. [Ipouumaiime mexcm
u onpeoenume, KaKue YMEEpIHCOEHUs COOMEEMCMmEYIom, a Kaxue Nnpomusopeyam
mexcmy. llenpio ynpakHeHHs SBIISIETCSI 3HAKOMCTBO C (pparMeHTaMu, BayKHBIMH JIJISI
TaTbHENIIET0 00CYKICHUS IOPUANIECKOM mpobeMbl. [loceTekcToBbIe ypaKHEHUS
(post-reading) craHOBsATCA Hanboiee BaXHBIMU JUIsI OKCTEHCHBHOTO YTCHHSI.
Crynentsl naBanu oTBeThl Ha Borpockl «Working pro-bono for the homeless» u
«Who is a real lawyer in the story?».

Ha TtpeTthem sTame mpoekTa, B Ka4eCTBE 3aKIIOUUTEIHLHOTO COOBITHS, ObLIa
OpraHU30BaHa MEXKYJbTYpHAasl OHJIAH BCTpeya ¢ MpoQeccopoM yroJoBHOIO MpaBa
Maiikna JlocaBuo u3 YuuBepcurera JlyucBumisa. CTyaeHTbl OOCYIUIN MOBEICHHUE
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[JIABHOTO TE€pOsi M HEKOTOPbIE IPABOBBIE NPOOJIEMBbl. YYacCTHUKH OOMEHSJINCH
uHpopMarueit 00 0cCOOEHHOCTSX IOpUANUECKOro oopasosanus B Poccun u Amepuxke.
AMepukaHckuid mpodeccop mpaBa pacckasz 0 pabore monauiuu B mrate KeHTykku u
poiu aaBokaTtoB «pro-bono». Ilocie mpoekra DY CTyaeHTHl 3alOJHWIN AHKETY,
BKJIFOYAIOUIYI0 BOIPOCHI, OTHOCSIIIUECS K CIOXKETY, SI3bIKY TEKCTa, COUMOKYJIBTYPHOU
uHopMauu u ap.

BriBoabI

Takum 00pa3oM, MCHOJIB30BAaHUE OKCTEHCUBHOIO UTEHUS LUPPOBBIX
aJanTUPOBAaHHBIX poMaHOB J[oHa ['pumneMa Ha 3aHATUAX IO AHTIMHUCKOMY S3BIKY
IUI CTYJEHTOB-IOPUCTOB CIIOCOOCTBYET HE TOJIBKO YJTYyUIIEHHIO A3BIKOBBIX HaBBIKOB,
HO M CO3/laeT BO3MOXHOCTh OoJjiee TIyOOKOTO MOTPYXKEHHS B HOPUIMYECKYIO
npakTuky. Iloaxon, OCHOBaHHBIM Ha MHTETpalUU XYJIO0XKECTBEHHOW JIMTEPATyphl B
oOyueHue Joka3aji cBOIO 3()PEeKTUBHOCTD U MPUBEI K MOJOKUTEIbHBIM pe3yIbTaTaM
B U3YYCHUU IOPUANYECKOTO S3bIKA.

3akirouenue

B kauecTBe NMpakTUYECKUX PEKOMEHJALUI CIEAYET OTMETUTh HEOOXOIUMOCTD
JANbHEHNIIEr0o BHEIPEHUS! SKCTEHCHUBHOIO YTEHHUS 3JEKTPOHHBIX adalTHPOBAHHBIX
IPOU3BEJICHUN B Y4YEeOHbIE IUIAHBI JUI1 HOPUIWYECKUX CIHELMAIBHOCTEH, a TaKke
pa3HoOOpa3usi  WCMOJIB3yEeMBIX  TpousBefeHui. [lepcriekTuBBl  JanbHEHIIETo
UCCIIEIOBAaHMUSI MOTYT BKJIIOUaTh OoJiee TIIyOOKHIl aHaliu3 POMAaHOB pa3IUYHBIX
aBTOPOB U KAHPOB, a TAK)KE OLEHKY BIUSHUA IMPOEKTA IO SKCTEHCUBHOMY YTEHUIO HA
JAPYTUe aCIEeKThl TOATOTOBKU IOPUCTOB, TAKME KAK KPUTUYECKOE MBIIUICHUE U dTHKA
IOPUAMYECKOI podeccH.
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AHHOTanudA. B 1aHHOM cTaThe paCCMOTPEHBI OCHOBHBIE JUJAKTUYECKUE CBOKWCTBA U
GYHKIIMM TIOJKACTOB B OOYyYEHHWH AaHTIUHCKOMY SI3bIKY. BEBISBIEHBI OCHOBHBIE BUJIBI
peUeBoil AeATEILHOCTH, Pa3BUBAaEMbIE MTOAKaCTaMH. PaCKpBITHI OCHOBHBIE KPUTEPUH OTOOpa
MOJIKACTOB ISl MX IMOCJIECIYIONIeH WHTEeTpanu B yueOHbIN mporecc. Crenansl BEIBOABI 00
3G(HEeKTUBHOCTH JAHHOTO THIIA AayAHNOMATEePHAIIOB 110 CPAaBHEHHIO CO CIIEIUAIBHO
3alMCaHHBIMU ISl YYEOHUKOB ayIMO03aMMKUCIMU.

KiaoueBble cj0Ba: HWHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTMHM, IIOAKACTBI, IIOJKACTHHT,
00y4YeHHe HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, aHTITUHCKHUI SI3BIK

THE DIDACTIC POTENTIAL OF PODCASTS IN TEACHING ENGLISH
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Abstract. This article considers the main didactical properties and functions of
podcasts in English language teaching. The main types of speech activity developed by
podcasts are revealed. The main criteria for selecting podcasts for their further integration
into the learning process are investigated. Conclusions are drawn about the effectiveness of
this type of audio materials in comparison with specially recorded audio recordings.

Key words: innovative technologies, podcasts, podcasting, foreign language
learning, English language

Beenenne

CoBpemeHHOe 00pa3oBaHHE B OOJACTH HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTPEMHUTCS K
BHEJIPEHUI0O  WHHOBALMOHHBIX W 3(Q(EKTUBHBIX  METOJOB  OOy4YeHus,
CIIOCOOCTBYIOLIMX PAa3BUTHUIO PEUEBBIX YMEHUW W TMOBBIIIEHUIO MOTHUBALIMU
oOyuaronuxcs. B ycrnoBusix nudpoBu3anuu oco0yr0 akTyalbHOCTh MPUOOPETaOT
upoBbie 00pa30BATENBHBIE PECYPCHI, CPEAM KOTOPBIX BAXKHOE MECTO 3aHUMAIOT
noakactel. IloakacTel, SBIASICH PAa3HOBUAHOCTBIO AayAMOKOHTEHTA, MPEACTABIISIOT
co00l y00HBIN, TOCTYMHBIM U THOKWHA MHCTPYMEHT, KOTOPBIN CITIOCOOEH HE TOJIBKO
pa3HoOOpa3uTh y4eOHbIM MPOLECC, HO U  CYIIECTBEHHO IMOBBICUTH  €r0
3¢ (HEeKTUBHOCTS.
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AKTyaJllbHOCTh JAHHOTO UCCIIEJOBaHHMsS OOYCIIOBJI€HA HEOOXOIMMOCTHIO
BHeIpeHUsT HWHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHM B Mpolecc OOydYeHHs, C Y4ETOM
u3MeHeHus1 (opMaToB BOCHPUATHS WUHGPOPMAIIMKM COBPEMEHHBIMU ydaluMmucs. Tak,
BO3HHUKAET MOTPEOHOCTh B H3YYEHUM HOBBIX IHU(PPOBBIX pPEeCypcoB, 00aar0OlINX
TUJAKTUYECKOM IIEHHOCThIO U CIIOCOOHBIX COOTBETCTBOBATH HM3MEHSIOIIMMCS
oOpazoBaTenbHbIM 3ampocaMm. IlogkacTel, Kak JAWHAMUYHBIA W JIOCTYIHBIN
Meapecypc, MNPEeACTaBISIOT COOOM MOTEHIMAIbHO MOIIHBIA HMHCTPYMEHT ISl
SI3BIKOBOTO OOYYCHHSI.

Takum 00pa3om, menb JAaHHOW CTaThU — MPOAHATM3UPOBATH NTUIAKTHUYCCKHUI
MOTEHLIMAJ MOJKACTOB B O0OYyYEHUHN aHTIUNCKOMY SI3bIKY. /ISl JOCTMIKEHUS TaHHOM
11e7Th HEOOXOIMMO PEIIUTh CIACAYIONINE 3a/1a4u:

— ONPEAEIUTHh OCHOBHBIC TUIAKTUYECKHE CBOKWCTBA MOIKACTOB;

— BBISIBUTH BUJIBI PEUEBOM NESITEIIHLHOCTH, POPMHUPYEMBIE B TIPOIIECCE pabOTHI €
MOJKaCTaMH;

— 0003Ha4YWTh TPUHIMIBI M KpUTEpUM OTOOpa TMOJKACTOB JUI UX
UCIIOJIb30BaHUs B 00pa30BaTE/IbHBIX IETISX.

MarepuanoM sl TEOPETUYECKOrO0 aHAIM3a MOCIYKWIM HAy4YHbIE TPYbl
pPOCCHUHCKUX W 3apyOeKHBIX  HCCIeqoBaTeNield, TIOCBSIIEHHBIE  BOMpOcCaM
WCIIOJIb30BaHUs MOJKACTOB B 00pa30BaTENIbHOM Cpelie, a Takke KiIacCU(UKAIUKU U
METOAMYECKUM PEKOMEHJAIMsIM 10 UWX MHTerpalud B TIporecc OO0ydeHHs
MHOCTPAHHBIM A3bIKAM.

OcHOBHAs1 4aCTh.

B xoae TeopeTnueckoro aHanmn3a IUIAKTHYECKOTO MOTEHIMANIA MOIKACTOB IIPU
OOy4eHHH AaHTJIMKACKOMY SI3BIKY OBUIM HCIOJB30BaHBI  PA3IUYHBICE METOIBI
uccinenoBanus. B mepByro odepenp, aHauM3 HAYYHOW JMUTEpaTypbl, KOTOPBIU
MTO3BOJIMIT BBISIBUTH M OOOOIIUTH KITFOUEBBIC MOJIOKEHUS, TTPEACTABICHHBIC B TPYIax
OTEUYECTBEHHBIX U 3apyOCKHBIX HcCcieaoBaTeneil. belin M3ydeHbl HaydHbIE PadOTHI,
KacalollMXcsd TMPUMEHEHUs TMOJKAacCTOB B  0o0Opa3oBaTebHOM IIpoIlecce, UX
KJaccupuKanui, TUIaKTHYECKUX CBOMCTB M MPUHITUIIOB 0TOOpa. Ocoboe BHUMaHUE
obuto yneneno wucciuenoanusMm O. B. bopmesoit [1], II. B. CsicoeBa [9],
A. A. T'yceBoii [2].

Janee ObLIM TpOAHATM3UPOBAHBI TUIIMYHBIC TTOAXO/bI K OpraHu3aliu padoThl
¢ moxakactamu, ¢opmbl 3amaHuid. biarogapsi 3ToMy, yAanoch BBISICHUTH CIOCOOBI
WHTETPAIlMH TIOJIKACTOB B y4eOHBIH mporiecc. KpoMe Toro, maHHBIN aHATN3 TO3BOJIUI
BBISIBUTH BHJIBI PEUYECBOU JCSITEIBHOCTH, KOTOPHbIE MOXKHO Hambosiee 3(P(HEKTUBHO
pa3BUBaTh MIPHU MOMOIIIH MTOJIKACTOB.

bbuti M3ydeHbl pe3ynbTaThl COMOCTABICHUS MOAKACTOB C JIPYTHUMH THUIAMU
y4eOHBIX MaTepHajioB, B TOM UHCIE C TPATUIMOHHBIMHU ayAHO3AIHUCSIMHU,
CO3JJaHHBIMH  CIIEIUATBHO JUIsi y4eOHWKOB. AHAIM3 TPOBOAWICS TIO TaKUM
KPUTEPHUSIM, KaK ayTEeHTUYHOCTh, MOTUBAIIMOHHBIN MOTEHIIHAN, PYHKIIMOHAIBHOCTh U
BO3MOKHOCTH MHJIUBUIYIU3ALUA O0yUEHHS. DTO MO3BOJIMIIO BBIIBUTh YHUKAJIbHBIE
O0COOCHHOCTH MOJIKACTOB, KOTOPhIE YKA3bIBAIOT HA WX AUAAKTUYECKYIO IIEHHOCTb.

Nrak, cormacio O. B. bopmeBoi, mnoakacTel o007aga0T OOJBIION
TUAKTUYECKON 1IIEHHOCTBIO, TTOCKOJIBKY UMEIOT Topasao O0JbIle MPEeUMyIIeCTB, YeM
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oObrYHBIC yueOHbIe MaTepuanibl. [lo cioBaM aBTOpa, JAHHBIM THIT ayauOMaTepHaia
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MHOYKECTBA HaBBIKOB, TAKMX KaK ayJMpPOBAaHUE, TOHUMAHHE
YCTHOM PEYM Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE, YJIYUIIEHUWE MPOU3HOCHUTEIIbHBIX HABBIKOB,
pacIIMpeHre CIOBAPHOTO 3araca, COBEPIICHCTBOBAHUE IPAMMATHYECKHUX HABBIKOB, a
TAK>K€ pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM U MUCbMEHHOU peun [bopiiesa, 2019, c. 65].

M3BecTHO, 4YTO MOAKACTHl OOJAAAIOT PAIOM JHUJAKTHYECKHMX CBOMCTB U
(GyHKLMIA, KOTOpbIE YKa3bIBAIOT HA MX LIEHHOCTh KaK yueOHOoro pecypca. Cpenu HUX —
aymenmuynocms. J[aHHOE UIAKTUYECKOE CBOWCTBO IMOJKACTOB YKa3bIBAa€T Ha TO,
YTO B 3BYyYallleM TEKCTE MPECTABICHA )KUBasl p€Ub HOCUTENEH A3bIKA. DTO MO3BOJISET
Pa3BUTh HABBIKM BOCHPUSITUS €CTECTBEHHBIX S3BIKOBBIX CTPYKTYp U HMHTOHAIUH
[['ycena, 2020, c. 179].

Jlocmynnocmb TIPOSIBISIETCS B TOM, YTO OOJBIIMHCTBO MOAKACTOB SIBJISIOTCS
OecraTHBIMU U JIOCTYIIHBI KaK OHJIAiH, Tak U oduaiiH. ITO MO3BOJISIET 00ECIEeYUTh
rMOKOCTh B OpraHU3allMd CaMOCTOSITEIBHOM U ayAUTOPHOM paboThl 00ydarouuxcs
[['ycesa, 2020, c. 179].

Eme ogHo¥l auaakTrdeckod (PyHKIIMEW MOAKACTOB SIBISCTCS AKMYAIbHOCHLb.
JanHast QyHKIMsS 3aKkiro4aeTcss B TOM, YTO ayAuoMarepuai MOJKACTOB MO3BOJSET
3HAKOMHTBCS C COBPEMEHHBIMU PEAIHSIMHU, KaK KYyJIbTYPHBIMU, TaK U SI3bIKOBBIMHU
[['ycesa, 2020, c. 179].

Psa moakacToB mpenocTaBisOT BO3MOKHOCTH B3aUMOJEHCTBHS C aBTOPAMHU
yepe3 KOMMEHTapuu M OOCYX AeHHUs. Tak MPOSBISIETCS TaKoe JIUIaKTHYECKOE
CBOWCTBO Kak unmepaxkmuenocms [['ycesa, 2020, c. 179].

[ToakacTel Takke 00JIaNAIOT OOJBIINM MOMUBAUUOHHBIM HOMEHUUATIOM.
Pa3Ho0Opa3HbIii 1 MHTEPECHBII KOHTEHT CHOCOOCTBYET MOBBIIMICHUIO MOTHBAIMH
YYAIUXCS K U3YYEHUIO HHOCTpaHHOTO si3bIka [['ycesa, 2020, c. 179].

bonee  Toro,  orMmedaeTcss  Takoe  CBOMCTBO  MOJKAcTOB,  Kak
MHO20hyHKUuOHanbHoCcmy. J{aHHBIM TUI ayguoMaTrepuala SBISIETCS XOPOIIUM
UHCTPYMEHTOM JUISl Pa3BUTHSl HABBIKOB TAaKUX BHUJOB PEUYEBOUN NESITEIBHOCTH KaK
ayIMpOBaHUE, TOBOPEHHME W NUCBMO. Takke ayauo3amucu TMOJKACTOB MOKHO
OpUMEHATh g (OPMUPOBAHUS  COLMOKYJIBTYpPHOH H  NpodecCHoHATbHOU
komnerenuuu [['ycea, 2020, c. 179].

CnocoOHOCTh TOJIKACTOB IMOJIOKUTEIHHO BIUSATH HA PA3BUTHUE HABBIKOB BUIOB
peueBoii AestenbHOCTH oTMedaeT U npodeccop I1.B. CricoeB. B cBoux Tpynax oH
BBIJICISIET KOHKPETHBIC PEUeBbIC YMEHUS, (OpMUPYyEMBbIC B Pe3ynbTaTe padOTHI C
MOJKACTaMHU.

B mepByro ouepenp, 1 3TO camoe O4eBUIHOE, Ojarofaps MOJaKacTaM OTIMYHO
pa3BuBaetcs ayaupoBanue. [1. B. CpicoeB 0TMeUaeT Takue ayiiaibHble HABbIKHU, KaK
MOHUMAHWE 1M  BBICKA3bIBAHMS, BBIJCJICHUE  KIIOYEBOW  WHMOpMAaIuH,
YCTAHOBJICHHE MPUYMHHO-CJICJICTBEHHON CBSI3M, aHAJIU3 OTHOLICHHS TOBOPSILETO U
pOTHO3UpOBaHue pa3BuTusa coowsiTuil [Cricoes, 2013, c. 187-188].

[Tpodeccop II. B. CbicoeB Takke OTMEUYAET IMOJOKUTEIBHOE BIUSHUE
NOJKACTOB HA PAa3BUTHUE HABBIKOB TOBOPEHHMS. YUAIIMMCSH MOXHO MPEIJIOKUTh
3aJlaHUsI Ha TMIEpEecKa3 COJIEpkKaHUs, APTyMEHTAllMM CBOEH TOYKM 3pEHMS, Ha
ONMCAaHNUE NIEPCOHAXKEN U CUTyal[Mii, KOMMEHTHUPOBAHUE WJIM OLIEHKY YCJBIIIAHHOTO
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Ha OCHOBE TEKCTOB, KOTOpBIE MpejjaraeT JaHHbld ayaunomatepuan [Ceicoes, 2013,
c. 189].

Jpyrue aBTOpbl YTBEpPXAAIOT, YTO NPUMEHEHHE IOJKACTOB B MpolEecce
oOy4eHHs] TakKe TMOJEe3HO ISl Pa3BUTUS HABBIKOB MUCHbMA. YYalIUMCS MOXHO
IPEJIOKUTh HAIUCATh ACCE Pa3IMUHBIX TUIIOB (opinion essay, for and against essay,
descriptive essay) Ha OCHOBE YCJBIIIAHHOTO, UCIIOJIb3Yys ApTyMEHTAIIMIO U3 TI0JIKacTa.
Takum oOpazoM, (QOpPMHUPYIOTCS HaBbIKM HAMUCaHUS CTPYKTYPHPOBAHHBIX
MUCbMEHHBIX BbICKa3biBanuil [Kauniyp, 2019, c. 83].

B TekcTte moAKacTOB MOXHO BCTPETUTh MHOXKECTBO TIOJIC3HOW JIEKCUKH W
aKTyaJIbHBIX TPAMMATHUYECKHX KOHCTPYKIIMWA, KOTOPHIE TIO3BOJISIT PACHIUPHUTH
CJIOBAapHBIN 3amac U JIy4llle MOHATh TPaMMaTHKy. JTO MPOUCXOIUT Ojaroaaps Tomy,
YTO TIOJKACTHI OTPAXKAIOT pPEATbHBIC >KHU3HEHHBIE CHUTYallid, B KOTOPBIX JIFOAH
obmatorcs npyr ¢ apyrom [IIpyccakosa, 2023, c. 195].

WNuTerpupoBaTh MOAKACT B MpPOLECC OOYYEHUS MOXKHO Ha JIOOOM JTamne
U3Y4YeHHUS MHOCTpPAHHOTrO si3blka. CyHIECTBYIOT MOAKACTHI Ui HAYaJIbHOIO H3Tara
(«British Councily, «BBC 6 Minute English», «The English We Speak») u s
obOyuarommxcsi mpoABUHYTHIX ypoBHel («This American Life», «Radiolaby», «The
Mothy) [Amutpues, 2014, c. 195]. Takum o6pa3om, aHTIIMHCKUM S3BIK U3Y4aeTCs B
paMKax NOpHUHIMIA MOCUIBHOCTH, KOTOPBIA 3aKiIO4aeTcss B TOM, YTO MaTepual,
IPEICTAaBIICHHbIN YUUTENIEM, 10JDKEH COOTBETCTBOBATh HE TOJIBKO BO3PACTHBIM, HO U
MHTEJUIEKTYaJIbHBIM BO3MOKHOCTSM  yuyamuxcs [ykuu, 2004, c. 155]. Tax,
MaTepuan ayJauo3alyiCh HE JIOJDKEH OBITh CIHUIIKOM CJIOXHBIMH, HO W HE JOJHKCH
OBITH CJMIIIKOM TPOCTBIM, YTOOBI yAEpKaTh 3aWHTEPECOBAHHOCTH YYAIIUXCS B
teuenue 3auatus [[ykun, 2004, c. 155].

Kpome Toro, mogkacTtbl WrparOT BaXXHYIO POJIb B OOyYEHHUU aHTIMHCKOMY
S3BIKY  JUISI  CIIeNMANbHBIX — Iejeil. CyIecTBYIOT TEMaTHYEeCKHWe TOJKACTHI,
NOCBSIIIEHHBIE HayKe, KyJIbType, TEXHUKE, HCTOPUM M JUTeparype (Harmpumep,
«Science Friday», «Hidden Brain», «The English History Podcast» u T.1.), koTOpbIe
CIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHUIO MPO(HECCHOHATBHOTO BOKA0YIIApa U MEXKYJIbTYPHOU
OCBEJOMJIEHHOCTH. JTO Jenaer uX A3(P(GEeKTUBHBIM CPEACTBOM IS Pa3BUTHUSA
JUHTBOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMM, KOTOpas OOBEAMHSET 3HAHUSA O S3bIKE U
KyJbTypEe, a TaKXe YMEHHs, HEOOXOJUMBbIE I Yy4YacTUs B MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYyHHUKanu [Mook, 2022, c. 60].

Opnnako 17151 3¢ (HEeKTUBHOTO MPUMEHEHHSI TIOJKACTOB B 00YYEHUH HEOOXOAMMO
VYUTHIBATh MPUHIMINBI WX 0TOOpa. Cpeau HUX - ayTEHTUYHOCTh M Ka4deCTBO
ucrounnka. HecMmoTps Ha TO, YTO TOAKACTHI SIBISIOTCS TEPBOMCTOYHUKOM
€CTECTBEHHON peur, B KOTOPOW OTPAKAIOTCS AKTyaJIbHBIE SI3BIKOBBIC CTPYKTYPHI H
MIPOU3HOIIICHNE, KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT, BAXKHO yOEIUTHCS B KAa4eCTBE HMCTOYHHKA.
AynuomaTtepuan JODKEH ObITh paspaboTaH mpodeccHoHaJaMH — HE MPOCTO
HOCHUTEJISIMH f3bIKa, HO, B MIEPBYIO O4Yepe/lb, METOIMCTaMU U neaaroramu [bopiiesa,
2019, c. 65].

Kpome TOro, HeoOXOIMMO Y4YWUTHIBATH MPUHIUII COOTBETCTBUS HHTEpeEcam
ydamuxcs. Marepuan HeoO0XOIUMO MOoAOHpaTh TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI OH OBLI
uHTEpeceH s OonbinnHcTBa. Kak mpaBuio, B cetu MIHTEpHET €CTh BO3MOKHOCTH
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BbIOMpATh MOJKACTHI IO KAaTErOPHsSM, YTO 3HAYUTEIHHO YIPOLIAET MPOIeCC MOUCKa
noaxoasuiero ayauomarepuana [bopuena, 2019, c. 65].

Taxxe, ayauo- WIM BHMIE03aIUCh NOJKACTAa JOJDKHA OTBEYaTh MPUHLUILY
JOCTYIHOCTH ¥ MOCUJIBHOCTU. DTO 3HAUUT, YTO MaTepUal HE JOJKEH ObITh CIUIIKOM
IPOCTBIM WJIA CIIMIIKOM CJIOKHBIM JUISl yYaluXxcs, T.€. OH JOJKEH COOTBETCTBOBATH
uX ypoBHIO 3HaHui [bopmiesa, 2019, c. 65].

KOHTEHT noakacToB [OJIKEH OBITh AaKTyaJe€H, COJEp)KaTh COBPEMEHHYIO
uH(GOPMaLIMIO O MOCIEIHNX TEHACHUIUAX U coObITusX [bopuiesa, 2019, c. 65]. bonee
TOT0, MOJIKACTHI JOJDKHBI OTBEYATh MPUHIUIY COLMOKYJIBTYPHON HAIPABIEHHOCTU U
3HaKOMUTD YYAIIUXCS C KyJIbTYPHBIMH, COLUATBHBIMU U UCTOPHUUECKUMHU aCTIEKTaMH
n3yuyaemoro si3bika [bopiiena, 2019, c. 65].

Marepnan nOMmKEH OTBEYaTh NPUHLUILY JUYHOCTHOM OpueHTauuu. MHbimun
CJIOBaMH, 33/1aHUS JOJDKHBI ObITh MOJA00paHbl TaKUM 00pa3oM, «U4TOOBI Y CTYICHTOB
OblIa BO3MOJKHOCTb BBIPA3UTh COOCTBEHHOE MHEHHUE, NPEINOUYTEHUS U YyBCTBa»
[bopiiesa, 2019, c. 66].

[TpyHIMIT MTO3HABATENbHOM LEHHOCTH 3aKJIOYAETCsl B TOM, YTO OTOOpaHHBIN
MaTepuan JOJDKEH pa3BUBaTh OOLIMI KPYyro3op Yy4dalluxcs, MX MbIIUIEHUE U
YMCTBEHHbIE CIIOCOOHOCTHU. IToCKONIBKY B OOyYE€HUM MHOCTPAHHOMY SI3BIKY BayKHO
yAENSATh BHUMAHKUE pa3BuBarolieMy acnekry [bopiesa, 2019, c. 66].

JIOTIONIHUTENBHO  BBIACISIOTCS  KpPUTEPUM  OTOOpa  TEXHUYECKOIO U
METOJAMYECKOr0 Xapakrepa:

1) cooTBeTCTBME THUIy PEYEBOr0 B3AUMOJEHCTBHUS (MOHOJIOT, JWAJOr,
MOJIWJIOT);

2) JIMTEILHOCTh MOAKACTA;

3) Temn u TeMOp peuu, HATMYKE aKIIEHTa U (POHOBBIX IIIYMOB;

4) cucteMHOCTh (pa3oBble WJIM cepuiiHble Marepuanisl) [XKamyxanosa, 2014,
c. 24].

Wtak, 1Mo CpaBHEHHMIO C TPAJWLUUOHHBIMHU ayJHOMaTepualaMH IOJKACTBI
o0JanaroT psAAoM NpeuMylLIecTB. B nepByto ouepenb, OHU SBISAIOTCS 00JI€€ )KUBBIM U
CoJepKaTeNbHBIM MaTepuajaoM. Takke, OCBEIasi MOCJIEJHUE HOBOCTH U COOBITHS,
MaTepuai MOJKACTOB MOJAEPKUBAET AKTyaJIbHOCTh TeM. biaromaps 4yemy MOXHO
clenaTh BBIBOJ O TOM, YTO JI@HHBIM THUII ayJuoMarepuaia CIocoOCTBYeT Ooiee
AKTUBHOMY BKJIIOUEHMIO YYAIUXCSI B PEUEBYIO JESATENBHOCTb, 32 CUET MOAJIEPIKAHUS
uHTepeca. Kpome TOro, mojakacTbl OKAa3bIBalOT IOJOKUTEIBHOE 3MOLIMOHAIBHOE
BIMSHUE HA 00YYAIOIMUXCS U 00J1aat0T OOJIBIIUM TBOPUYECKUM IMOTEHIHATIOM.

BriBoabI

Takum o06pa3omM, moakacTel 00JaNalOT 3HAYUTENBHBIM JUJIAKTHYECKUM
MOTEHLHUAJIOM U MOTYT OBITh 3()(PEKTUBHO WHTEIPUPOBAHBI B MPOIECC OOYUCHHS
MHOCTpaHHOMY s3bIKy. OHH CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO MPAKTHUECKU BCEX BUIOB
pEUEBOM JAEATENBHOCTH, B NEPBYIO OYEpEb ayJUpOBaHUs, TOBOPEHHUs IHCbMA, a
Takke (OPMHUPYIOT JIEKCUKO-TpaMMaTU4YeCKue HaBblkM. brmarogmaps  cBoeil
AyTEHTUYHOCTH, aKTyaJbHOCTH, HMHTEPAKTUBHOCTH M MHOTI'O(YHKIIMOHAIBHOCTH,
IOJKACThl MO3BOJIAIOT cliedaTh Mpolecc o0ydeHus: Oosiee TMOKMM, UHTEPECHBIM U
OpPUEHTUPOBAHHBIM Ha peajbHble KOMMYHHUKATUBHbIE CUTYalUH.
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Bonee Toro, moakacThl OTKPBHIBAIOT BO3MOXHOCTU Ml (OPMHUPOBAHUS
JIMHTBOKYJIBTYPHOUM KOMIleTeHIUH. [Ipu coOitogeHn METOAMYECKUX MPUHIHUIIOB U
IrPaMOTHOM OTOOpE Marepuana, MOJAKACThI CTAHOBATCA HE MPOCTO BCIIOMOTaTEIbHBIM
pecypcoM, a TMOJHOUECHHBIM NPAKTHYECKUM HWHCTPYMEHTOM, MOBBIIIAIOIIUM
() PEKTUBHOCTD SA3BIKOBOTO 0Opa30BaHUSI.

3akir0oueHue

Ha ocHOBe npOBEIEHHOTO TEOPETUYECKOTO UCCIEA0BAHUSA MOKHO MPEIJTI0KUTh
CIEAYIOIINE PEKOMEHAAUNH Ui IMPENOIaBaTelIel aHTJIMMCKOro si3blka. B mepByto
ouepenb, Ipu paboTe C MOJKACTaMH, BaKHO YYUTHIBATH YPOBEHb MOJATOTOBKHU U
MHTEPECHl YYaIUXCsl, a TAKXKE LEeJN KOHKPETHOro 3Tana o0yueHus. Takke, TaHHBIHI
THUII ayAMOMaTepuaia MOKHO UCIOJIb30BaTh KaK Ha ayJIUTOPHBIX 3aHATHUAX, TaK U JJIS
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl cTyAeHTOB. UTo Kacaercs pa3paOOTKu 3alaHuil K
MoJIKacTaM, TO OHU MOTYT OBITh HANpaBiCHbl HE TOJBKO HAa Pa3BUTHE HABBIKOB
ayIMpOBaHUs, HO U FOBOPEHHUsS, NIMChMA, & TAKKE JEKCHYECKUX M IPaMMaTHYECKUX
HaBBIKOB.

[lepcriekTuBBl  AANbHEHIIETO0 HCCIECAOBAaHMS CBSI3aHbl C MOCIEAYIOLIEH
pa3pabOTKOM METOJUYECKUX MOCOOMH, BKIIOYAIOMIMX MOAOOPKU MOJKACTOB IIO
YPOBHSIM CJIOXKHOCTH M TemaTuke. KpoMe Toro, mpeactaBiseTcsi 1eIeco00pa3HbIM
co3faTh CHUCTEMY VOPAKHEHMM Ui MPAKTUYECKOM OTpabOTKM  HABBIKOB,
Pa3BUBAEMBbIX MOJKACTAMH.
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CTapIIMi MPETno/1aBaTelb Kageapbl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB

OI'bOY BO "HaunoHalbHbIN HcclienoBaTebckuil yuusepeuter "MON",
Poccus, r. Mocksa

AHHoTanms. CTaThs TOCBSIIEHA aHAIM3Y POIH WH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHIM
(UT) n MynbTUMEAMHHBIX PECypcOB B NPENOJaBaHUM HWHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B BbICIIEH
IIKOJIe, C aKIEHTOM Ha MCIIOJIb30BaHUHM OHJIAWH-KOH(EpPEHIMA ¢ HOCUTENIsAMHU si3bika. Ha
OCHOBE JKCIIEPUMEHTA C Y4acTHEM CTYAEHTOB (ypoBeHb B1-B2) aBTOpHI J€EMOHCTPUPYIOT,
YTO CHHXPOHHOE B3auMoJeiicTBMe B IUPPOBOH cpeae HE TOJBKO  yiydllaeT
KOMMYHUKAaTUBHbIE HaBBIKM, HO W CHIDKAaeT s3bIKOBoW Oapbep. [lpakTuueckue
PEKOMEHJAIMK BKJIIOYAIOT HMHTETPALUI0 TakuX (opmMaroB B y4yeOHbIE IUIAHBI, BBIOOD
nogxomsmux miatdopm (Zoom, Flipgrid) m moaroroBky mnpemnonaBareneid. PesymbraTsi
MOKa3bIBAIOT, YTO OHJIAH-KOH(EPEHLIUN CIIOCOOCTBYIOT HE TOJBKO 3BIKOBOMY IIpOrpeccy,
HO U Pa3BUTHUIO MEKKYJIbTYPHON KOMIIETEHTHOCTH.

KawueBble cjioBa: WH()OpPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHUH, NMPENOJaBaHUE WHOCTPAHHBIX
A3BIKOB,  OHJIAWH-KOH(EpPEHIMH, MEXKYJIbTypHas KOMMYHHUKalus, LU(POBU3ALMS
oOpasoBaHus

DIGITALIZATION OF THE PROCESS OF TEACHING ENGLISH
TO TECHNICAL UNIVERSITY STUDENTS

M. A. Savichev, SavichevMA @mpei.ru,

Institute of Electrical Power Engineering

N. V. Taniurchev, email: TaniurchevNV@mpei.ru,

Institute of Electrical Power Engineering

Zh. A. Yarullina, e-mail: zhannaenglish@yandex.ru

National Research University "Moscow Power Engineering Institute",
Russia, Moscow

Abstract. The article is devoted to the analysis of the role of information
technologies (IT) and multimedia resources in teaching foreign languages in higher school,
with an emphasis on the use of online conferences with native speakers. Based on an
experiment involving students (level B1-B2), the authors demonstrate that synchronous
interaction in a digital environment not only improves communication skills but also
reduces the language barrier. Practical recommendations include integrating such formats
into curricula, choosing appropriate platforms (Zoom, Flipgrid), and training teachers. The
results show that online conferences contribute not only to language progress, but also to the
development of intercultural competence.
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Beenenne. CoBpeMEHHBIE BBIMYCKHUKA BY30B 4YacTO CTAJKUBAKOTCS C
[apaJioOKCOM: OHHM 3HAIOT TIPAaMMATUKy M JIEKCUKY HWHOCTPAaHHOI'O SI3bIKa, HO
WCIIBITHIBAIOT TPYAHOCTH B PEaTbHOM OOIICHUH. TpaJuIIMOHHBIE METOJIbI, TAKUE KaK
3ay4MBaHWE NpaBUJI MU MEPEBOJA TEKCTOB, HE AAIOT JOCTATOYHOM NPAKTUKH IS
CIIOHTAaHHOU pedr. DTO TMPUBOIUT K «SI3BIKOBOMY Oaphepy» — CTpaxy COBEPIIHTH
OIIUOKY WU ObITh HEMOHATHIM. [IpobsieMa ycyry0iiseTcst OTCYyTCTBUEM ayTEHTUYHOM
A3BIKOBOM CpeJibl, OCOOEHHO B PErHoHaxX, e HET JOCTyNa K >KUBBIM JHAJIOraM C
HOCHUTEJISIMH.

[udpoBuzanus oOpazoBaHus MpeajaraeT HOBbIE MYTH PEHICHHS 3TUX 3aJiad.
OnnaitH-KOH(EepeHIIUU ¢ HOCUTESIMU SI3bIKa CTAHOBSITCS MOCTOM MEXKIY TEOpHEH U
npakTukoil. CTyIEHThl MOJY4YaloT BO3MOXHOCTh OOCYXKJaTh AaKTyaJlbHbIE TEMBI,
y4acTBOBaTh B jaebarax W Jake NIYTUTh HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE, YTO TIOYTH
HEBO3MO)XHO BOCIPOM3BECTH B paMKax CTaHAapTHOro 3aHatus. Hampuwmep,
m1aTopMbl Bpose Zoom MO3BOJSIOT OPraHU30BBIBATh BCTPEUU C MPEMOAaBATEISIMU
U CTyIEHTaMu W3 JAPYTUX CTpaH, cozfaBas 3(PQexT mnorpykeHus. ITOT MHOAXOA
COOTBETCTBYET TPEOOBAaHUSIM COBPEMEHHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX CTAHAAPTOB, KOTOPHIE
JeNaloT YIop Ha MPAaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOE OOyUYeHHE M Pa3BUTHE MSTKUX
HaBBIKOB.

[lear paHHOTO HCCIENOBAaHUS — OLEHUTh, KAaK OHJIAMH-KOH(pEpEeHIUU C
HOCUTEJISIMU BIUSIIOT Ha 3()(PEKTUBHOCTh M3YUYEHHUS] MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B BYy3aX.
Jlist 3TOro OBUIM TOCTABJIEHBI CJEAYIOLIME 3aaud: W3YYUTh OIBIT MPUMEHEHUS
U(GPOBBIX HUHCTPYMEHTOB B  S3BIKOBOM  00pa3OBaHMM, MPOAHAIU3UPOBATH
MEXAYHApPOIHbIE MPAKTUKA CHHXPOHHOTO B3aWMOJACHCTBUS U pa3paboTaTth MOAEI]b
MHTErpaluu Takux GopmaToB B yueOHbIN Ipoliecc.

AHanmu3 JUTepaTyphl TOKAa3bIBaeT, UYTO TeMa [HU(PPOBHU3AIUU SI3BIKOBOTO
oOyuenus aktuBHO pa3BuBaetcs. Emé B 1990-x romax M. Bapmaysp noxaszan, 4to
KOMIIBIOTEPHAs] KOMMYHHUKALMSI NTOMOTaeT MPEOAOJETh CTpax IMeped YCTHOM PEYbio
[Warschauer, 1996, p. 3-20]. CoBpemeHHBIE HCCIENOBaHUS, Takue Kak padoTsl P.
brneiik, nogu€pkuBalOT poib MOOWUIBHBIX MPUIOKEHUH U  HCKYCCTBEHHOTO
unreiekta [Blake, 2020, p. 240]. B wuccnemoBanum Xammenb MOAPOOHO
OTHCHIBACTCS KaK OHJIAWH KOH(EPEHIINN MOTYT OBITh MCITOJIB30BAHBI B MPEIOIaBaHUN
A3bIKa, KaK MPOUCXOMUT aJlanTalus MpernoiaBareyaeii u 00yJarommxcs K 3TOU cpese
[Hampel, 2012, p. 116-137]. ®yHK1MOHAT ¥ BO3MOXXHOCTH OHJIAMH IIaTHOpM JJis
NpOBEJECHUS BHUACOKOH(GEpPEHIIMH TakkKe OINUCAaHbl B TpydaX pPOCCUUCKHUX
uccienonareneit [[IuBkuna, 2023, c. 106-109, SApynnuna, 2022, c. 44-50]. OgHako
CUCTEMATHUYECKOE HCIOIb30BAaHUE OHJIANH-KOH(EpPEeHIIMA C HOCHUTENSIMU B By3ax
OCTaE€TCsl MaJIOM3y4YE€HHBIM, 0COOEHHO B KOHTEKCTE MOCTIAHIEMUMHOTO 00pa30BaHusl,
rae rudopuaHbie (OpMaThl CTAI HOPMOM.

OcHoBHass 4actb. OUBIT TPOBENCHUS OHJIAWH-KOH(EPEeHIIUH C HOCUTEISIMU
SA3bIKa B paMKax BY30BCKOI'O Kypca HWHOCTPAHHOTO SI3bIKa BBISIBHJI HECKOJIBKO
KITIOYEBBIX ACHEKTOB, KOTOpPbIE TPeOYIOT NEeTanbHOro paccMoTpeHus. Hauném c

MeToA0J0rnu. JKcnepuMeHT npoBoawici B HUY «MOW», rae cryneHTsl rpynn
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Otanon ypoBHs B1-B2 6bimn pasnenenst Ha rpymnmbel no 10-12 genosek. Kaxnas
rpylnmna ydacTBOBaJla B CECCHUSIX, KOTOpbIE NPOXOJIWIU pa3 B ABe Hexenu. [l
OOBEKTUBHOCTH HCCJIEIOBAHUS MCIOJIb30BAIUCH HE TOJIBKO CTaHAAPTHBIE TECThI
CEFR, HO ¥ MHCTPYMEHTBHI CaMOOIIEHKH, IJI€ CTYJI€HThl OTMEUYaJId CBOM MpPOrpecc B
PEOJI0JICHUH CTpaxa TMepe] CIOHTaHHOW peubto. Hampumep, mnepen Hauaaom
skcriepuMenTa 65% y4YacTHUKOB MPU3HABAIKMChH, 4YTO HW30€raloT TrOBOPUTH Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE J1a3K€ B MPOCTHIX OBITOBBIX CUTYAIUAX, ONACAsICh HACMEIIEK WU
HEMOHUMAaHUS.

Opranuzarusi koHbepeHIMi TpeboBaia TIIATEIBPHOW MOATOTOBKH. Kaxxmas
ceccusl JIeIuiach Ha TPU 3Tama: BBOJHAS 4acTh (3HAKOMCTBO C TEMOW U KIIIOYEBOU
JIEKCUKOMN), OCHOBHAsi JUCKyccus U pedrexcus. Tembl BHIOMpaINCh TakK, YTOObI OHU
nepecekatuch ¢ ydeOHOM mporpaMMoi, HO MPU 3TOM OCTaBaJINCh aKTyaJlbHBIMH IS
miobanbHOro KoHTekcTta. Hampumep, oOcyxaenune «KylabTypHBIX pa3nuyuii B
Ou3Hece» BKIIOYAIO pa3dop KeHWCOB MEXKIYHAPOIHBIX KOMIIAHHUWM, a CECcCHsl O
«I'm00anbHBIX 3KOJIOTMUYECKUX MpoOiieMax» MOAKPEIUsIaCh MPOCMOTPOM KOPOTKHUX
JOKyMEHTaJIbHBIX posiukoB Ha 1atdopme Flipgrid. D10 mo3Bossyio cTyaeHTam He
TOJIBKO MPAKTUKOBATH S3bIK, HO U PACIIUPATH TPO(PECCHOHAIBHBINA KPYTo30p.

OcoOblli MHTEpeC MPEeCTaBIsAeT aHAIN3 JMHAMUKY BOBICYEHHOCTH. B nepBbie
nBe ceccuud okoino 40% CTyneHTOB OTpaHWYMBAIUCH KPATKUMHU PEIUTMKAMH, HO K
KOHILYy SKCIIEpUMEHTa 3TOT MoKa3aresib CHU3WiICA 10 15%. MHorue y4yacTHUKH
oTMedanu, 4to (opmar HeHOPMAIBHOTO OOIIEHHUsS, TAC ONIMOKKM HE OICHUBAIHCH
CTpOro, MoMOr UM paccinabutbes. Hampumep, ogHa M3 CTYAEHTOK MONEIHIIACH B
uHTepBbIO: «PaHbie s 6osiach cka3aTb YTO-TO HE TakK, HO, KOTa HOCHUTENIb U3
['epmanum ynbIOHYICS U MOMPABUI MEHS AOOPOXKETaTeIbHO, 5 MOHSIIA, YTO ITO YacTh
oOyuyenus». [IpenogaBarenu, B CBOIO odepeib, MCMOIB30BAIM 3aMUCH KOH(pEpEeHIINH
IS TIOCJIEAYIOIIEro pa3dopa: BeIASISUIN yIaYHble MOMEHTHI, 0Opalaii BHUMaHHe Ha
qyacThle OMIMOKY U MpeJIarain YIpaxHEHUs 1Sl UX yCTPAHECHHUSL.

TexHuyeckass CTOpPOHA TakXe Urpajia BakHyro pousib. [lnardhopma Zoom Oblia
BbIOpaHa M3-3a €€ CTaOMJILHOCTM U BO3MOXKHOCTU pa3lieJIeHUst Ha KOMHATBI JUIs
IpynnoBoil paboTbl. JTO OCOOEHHO NPUTOJUIOCH BO BPEMSI POJIEBBIX WP, THE
CTYZIEHTBI MOJIEIMPOBAJIN MeperoBopsl uiu npesentanuu. Flipgrid, B cBoto ouepenp,
UCIOJIb30BAJICA Il ACMHXPOHHBIX 3aJlaHWi: HalpuMep, CTYAEHTHI 3aluChIBAIM
BUJICO-3CCE€ O CBOEM OTHOLIEHUWU K HMCKYCCTBEHHOMY HWHTEIIEKTY, @ HOCHUTEIH
KOMMEHTUpPOBaJIM HX paboTel. Takoe codeTaHWe CHHXPOHHOIO M ACHHXPOHHOTO
B3aMMOJCHCTBUS TOMOTAJ0 3aKPENUTh MaTepuaj M JaBajio BpeMs Ha 00ayMbIBaHHUE
OTBETOB.

OnmHako »KCrepuMEHT He oOomiéncs 0e3 crmokHocTed. PasHuiia B 9acoBBIX
nosicax MHOTJA mpuBOAWJa K ToMy, yto Hocutenu u3 CHIA mpucoeauHsUCh K
KOH(EepeHIsIM TMO3JHO BEYEPOM IO MECTHOMY BpPEMEHH, YTO CHIXXAJIO UX
BOBJIEUEHHOCTh. Kpome Toro, ananus ayauo3zanuced nokaszan, yto 20% cTyaeHTOB
JTOMHUHHUPOBAIHN B JUCKYCCHUSIX, B TO BPEMsI KaK OCTAJIbHbBIE MTPEATNIOYUTAIN OCTABATHCS
B TeHU. J{ns pelieHus 3Toi mpoOiemMbl MpEenojaBaTesid Hayajld BBOAUTH «IPaBUIIO
TPEX PEITUK» — KaXKIbIM YYaCTHUK JOJIKEH ObL1 BhICKa3aThC MUHUMYM TPH pasa 3a
CECCUI0. DTO CTUMYIUPOBAJIO TACCUBHBIX CTYACHTOB U YPABHUBAJIO y4YaCTHE.
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BaxxHO OTMETUTBH, YTO yCIEX METOJAa BO MHOIOM 3aBUCENI OT IMOATOTOBKHU
npenongasarene. Mogepanus OHJIIAMH-IUCKYCCUA — 3TO OTACJIbHBIM HAaBBIK,
TpeOyIolui yMEeHHs! OBICTPO pearupoBaTh Ha TEXHUYECKUE COOM, HAIIPaBIATh Oeceny
B HY>KHOE PYCJIO U MOAJIEPKUBATh HHKIIIO3UBHYI0 arMocdepy. Hanpumep, B onHOM U3
CIy4aeB CTYIAEHT CIy4aHO OCTaBWJI BKIJIFOUEHHBIM MHUKPO(OH BO BpEMS JUYHOTO
pas3roBopa, 4To BbI3BAJIO CMEX B rpynmne. [IpenonasBarens UCIONb30BaJ ATy CUTYALUIO
KaK MOBOJ JIJIsl IIYTKH HA HHOCTPAHHOM $I3bIKE, CHSIB HAIIPSKEHUE U BEPHYB (POKYC Ha
TEMY 3aHSITHUS.

Pe3ynbraThl  KOMWYECTBEHHOTO aHanM3a MOATBEpAuWIN  A(H(PEKTUBHOCTH
noaxojaa: 78% cTyaeHTOB ynyulniuiau cBou mnokazarenu no mkaine CEFR, a Bpewms,
3aTpayrMBaeMoe Ha (POpPMyTUpOBaHHME OTBETOB, COKpaTHiIOCh B cpeaHeMm Ha 30%.
KauecTBeHHbIE JaHHbBIE, TOJYYEHHbIE W3 HWHTEPBbIO, JOMOJHWIUA 3Ty KapTUHY:
YYaCTHUKHA TOBOPWJIM O POCTE€ YBEPEHHOCTH, CIOCOOHOCTH MOHMMATH AKUEHTHI U
Jake HaYaJll CMOTPETh (PUIBMBbI HA MHOCTPAHHOM si3blke 0e3 cyOTuTpoB. [Ipu sTom
43% CTyIEeHTOB OTMETUJIM, YTO Takol (popmar oOydeHHs MOTUBHPYET MX OOJbIIE,
YeM TPaJULUOHHBIE JEKIINH, U3-3a €70 MIPAKTUYECKOW HAMPABICHHOCTH.

BoiBoabl. IIpoBen€éHHOE MCCIENOBAaHWE MOATBEPAMIIO, YTO  OHJIANH-
KOH(QEPEHIIMH C HOCUTEISIMU SI3bIKa — 3TO HE MPOCTO TEXHOJOTUYECKHUI TpeHH, a
3G (EKTUBHBIN Menaroruyeckuii HHCTpyMeHT. OHU MOMOTAlOT MPEOJI0NIETh TJIaBHBIM
HEJ0CTATOK TPAJUIIMOHHOTO OOYYEHUSI — OTCYTCTBUE MPAKTHKU >KUBOTO OOIICHMS.
CryneHTbl ydarcsi HE TOJIbKO TOBOPUThb, HO U MBICIUTh HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
MMOHMMATh KYJIbTYPHBIE HIOAHCHI U aJIalITUPOBATLCSA K HECTAHAAPTHBIM CUTYaIHSIM.

KiroueBbIMU YCIOBUSIMH yCTi€Xa CTajll MHTErpalus KoH(epeHInil B yueOHbIN
wiaH (He MeHee OJHOW CEeCCHMH B Mecsl]), oOydeHHe MperojaBaTesieil Moaepaliu
OHJIAWH-TUCKYCCUH U CouYeTaHWe CHHXPOHHBIX (Zoom) u acuHXpoHHBIX (Flipgrid)
dbopmaroB. Hanpumep, mocnie rpynmnoBoil TUCKYCCHHM CTYIEHTHI MOJIyYalu 3afaHHe
3anMcarb BUEO-PEeIICKCHIO, UTO 3aKPEIUISIIO MPOMICHHBIN MaTepuall.

3akioueHue. /[ By30B, KOTOpPbIE XOTAT BHEAPUTH OHJIAWH-KOH(DEpeHUuH,
BAXXHO HayaTh C MaJIOrO: OPraHU30BaTh MPOOHBIE CECCHUM C MAPTHEPCKUMU
YHUBEPCUTETAMHU U O0ECIEeUUTh TEXHUYECKYI0 0a3y (CTaOWIbHBIM HWHTEpHET,
mukpodonsl). IlpernogaBaTensiM CTOMT SKCHEPUMEHTHPOBAaTH € (dopmaTtamMu —
n00aBIATh e0aThl, CUMYJISIIMU MEPEroBOpoB WM oOcyxjeHus ¢uibmoB. [locre
Ka)KJI0M BCTPEYM IMOJIE3HO MPOBOJUTH PEQPIIEKCUIO, YTOOBI CTYJEHThI aHATU3UPOBAIH
CBOM OIIMOKU U YCIIEXH.

B mepcnexruBe MHTEPECHO H3Y4YUTh, KaK VR-TEXHOJIOIMHM MOTYT YCWIMTh
b (dEeKT morpyXKeHus, CO37aBas BUPTyaJTbHBIE «SI3BIKOBBIE CPEIbD». TakKe BaKHO
OTCJIC)KHUBATh JIOJITOCPOYHOE BIMSIHME TaKUX (OPMATOB: KaK OHU CKa3bIBAIOTCA HA
KapbepHBIX BO3MOXKHOCTSIX BBITYCKHUKOB ¥ WX CIOCOOHOCTH paboTaTh B
MEKIyHApO/IHBIX KOMaH/1aX.
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Abstrakt. Der Artikel ist einer vergleichenden Analyse moderner Online-
Plattformen zum Fremdsprachenerlernen gewidmet. Es werden die wichtigsten Merkmale,
Funktionalititen sowie Vor- und Nachteile der Bildungsressourcen wie Duolingo, Busuu,
Memrise, LingQ betrachtet. Der Artikel hebt die Kriterien fiir die Bewertung der
Effektivitdit der Online-Plattformen hervor: Interaktivitit, —Anpassungsfdhigkeit,
Verfligbarkeit von Kommunikationsiibungen, Benutzeroberfldche und
Motivationsmechanismen. Die Ergebnisse einer Nutzerumfrage, die die Priaferenzen und die
subjektive Bewertung der Bequemlichkeit und Niitzlichkeit der verschiedenen Online-
Plattformen widerspiegeln, werden vorgestellt. Es werden Schlussfolgerungen {iiber die
Angemessenheit der Nutzung des einen oder anderen Online-Dienstes in Abhingigkeit von
den Zielen und dem Ausbildungsstand der Lernenden gezogen.

Schliisselworter: Online-Lernen, Fremdsprache, Sprachplattformen,
Fremdsprachenerlernen, digitale Technologien, Vor- und Nachteile.
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OI'bOY BO «Cubupckuii rocy1apcTBEHHBIN YHUBEPCUTET MYTEH COOOIICHUS,
Poccus, r. HoBocubupck

AnHotanus. CTaThs MOCBAIICHA CPABHUTEIHLHOMY aHAJIN3y COBPEMEHHBIX OHJIAH-
mwiatopM IS WM3YUYEHUST WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. PaccMarpuBaloTcs — KIIFOUEBBIC
0CO0EHHOCTH, (YHKIIMOHAIBHBIE BO3MOXXHOCTH, a TaK)Ke MPEUMYINECTBA M HEIOCTATKU
MONYJIIPHBIX 00pa30BaTeNbHBIX pecypcoB, Takux kak Duolingo, Busuu, Memrise, LingQ u
npyrux. B xone mccnenoBaHus BBIJCICHBI KPUTEPHH OICHKU d()PEKTUBHOCTH IMIATHOPM:
WHTEPAKTUBHOCTH, aJaNTUBHOCTh, HAJIMYME PA3TOBOPHON NPAKTHUKH, MOJIH30BATEIHCKUN
uHTepdeicC ¥ MOTHBALMOHHBIE MEXaHM3MbL. [IpeacTaBieHBl pe3ynbTaThl  OMPOCA
MOJIb30BaTENEH, OTpaXkaroIue MPEMOYTEHHS B CYObEKTUBHYIO OLIEHKY yI00CTBA U TOJIb3bI
pazmuuHbIX 1iaThopm. CaenaHbl BBIBOJBI O IEJIECOOOPA3HOCTH HCIIOJIB30BAHMS OHJIANH-
CEpBUCOB B 3aBUCHMOCTH OT II€JICH U yPOBHSI MIOATOTOBKU U3YYaIOIIHUX.

KawueBble cjioBa: OHJIAH-00yueHNE, MHOCTPAHHBIN S3bIK, S3BIKOBBIC TUIAT(OPMBI,
W3YyYEHUE HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, IIU(PPOBBIC TEXHOJIOTHH, ITFOCHI U MUHYCHI
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Die moderne Welt erfordert nicht nur berufliche Kompetenzen, sondern auch die
Féhigkeiten, flieBend in Fremdsprachen zu kommunizieren. Dies ist besonders wichtig
im Kontext der Globalisierung, wenn die Zusammenarbeit zwischen Unternehmen aus
verschiedenen Landern zur Norm wird. Momentan wird eine Fremdsprache als
Tiir6ftner beim Berufseinstieg bezeichnet. Was internationale Beziehungen zwischen
den globalen Konzernen angeht, so ist sie ein modernes Must-Have.

Lange Zeit her war das Fremdsprachenerlernen nur im Unterricht und/oder von
einer Lehrkraft/einem Tutor moglich; heute bieten Online-Plattformen und digitale
Hilfsmittel Abhilfe und treten als Sprachassistenten auf.

Der vorliegende Artikel wird mit einer vergleichenden Analyse der Online-
Plattformen fiir das Fremdsprachenerlernen thematisiert. Die gestellten Aufgaben
befassen sich mit ihren Vor- und Nachteilen sowie mit den Fragen, inwieweit Online-
Plattformen beim Fremdsprachenerlernen fiir die Entwicklung der geschéftlichen und
beruflichen Kommunikation geeignet sind.

Untersuchungen [2], [5] zufolge sind Fremdsprachen vor allem in den
folgenden Branchen gefragt:

- Wirtschaft und Finanzen;

- Management und Verwaltung;

- Ingenieurwesen und Technik.

Die Bedarfsorientierung an Fremdsprachenkenntnissen in diesen Branchen
wird  dadurch  erkldrt, dass ihre  Tatigkeitsfelder  unter  anderem
Geschiftskorrespondenz und Verhandlungen ausmachen. Deswegen werden hier
folgende Sprachfertigkeiten wie Lesen, (Hor)Verstehen und Ubersetzen der
Fachliteratur nachgefragt.

Als néchstes wird ein Vergleich der Online-Ressourcen zum
Fremdsprachenerlernen tabellarisch betrachtet [6], [7], [9], [10]. Vor- und Nachteile
der Online-Ressourcen werden anwendungsspezifisch in der Tabelle 1 dargestellt.

Tabelle 1. Vor - und Nachteile der Online-Ressourcen zum Fremdsprachenerlernen

Online-Ressource Vorteile Nachteile

Duolingo gamifizierte Schnittstelle; Zugang Mangel an tiefgreifenden
einfach fiir Anfanger; Inhalten; begrenzte
kostenlos Kommunikationssiibungen

Busuu Moglichkeit, mit Muttersprachlern zu Die meisten Inhalte sind auf
kommunizieren; Abonnementbasis verfiigbar;
Erklarungen zur Grammatik; begrenzte Anzahl an
personalisierte Lernpléne Fremdsprachen

Memrise Verwendung der Intervall- Schwache Grammatikbasis;
Wiederholungsmethode; Weniger strukturiert
Videos mit Muttersprachlern;
effizienter Wortschatzaufbau

LingQ geeignet flir fortgeschrittene Lerner; erfordert eine gute Basis;
authentische Inhalte (Artikel, Podcasts); | Zahlungspflichtig fiir vollen
Moglichkeit, eigene Inhalte zu erstellen | Zugang

Die in der Tabelle 1 dargestellten Informationen lassen sich nachdriicklich
anmerken, dass die behandelten Online-Ressourcen zum Fremdsprachenerlernen
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zielgruppenorientiert sind; dazu bieten sie eine breite Palette von Lernsituationen, um
Sprachfertigkeiten zu iiben.

Auf den Punkt sollen auch Lesen, Ubersetzen und Verstehen -eines
authentischen Textes als ein wesentlicher Bestandteil des Fremdsprachenerlernens
gebracht werden. Daher wurden Online-Ubersetzer [1], [3], [4], [8] als zusitzliches
Hilfsmittel in die Studie einbezogen. Es wurde eine Umfrage unter 487
Internetnutzern und 100 Studenten der Fakultat fiir Wirtschaftsinformatik der
Sibirischen staatlichen Universitét fiir Verkehrswesen mit der Intension durchgefiihrt,
eine Zielgruppe fiir jeden betrachteten Online- Ubersetzer herauszufinden.

Der Umfrage lagen folgende Bewertungskriterien - Funktionalitit,
Ubersetzungsgenauigkeit, Geschwindigkeit, Bequemlichkeit, Sprachunterstiitzung -
zugrunde.

Tabelle 2. Bewertung der Online- Ubersetzer

Online-Ubersetzer | Umfrageergebnisse Vorteile Nachteile

Google Translator 56% Schnelligkeit, Einfachheit, | begrenzte Genauigkeit
benutzerfreundliche bei Fachtexten
Schnittstelle

Yandex Translator 31% bequem fiir russische Schwécher bei der
Ubersetzungen Ubersetzung in

Fremdsprachen

DeepL 9% bohe Genauigkeit, gut fiir | beniger Sprachen als
wissenschaftliche Texte die Konkurrenz

PROMT 4% beeignet fiir beraltete Schnittstelle,
Geschiéftskorrespondenz begrenztes Worterbuch

Daraus kann man folgenderweise ableiten: Google Translate zeichnet sich
durch hohe Geschwindigkeit und Bequemlichkeit aus. DeepL ist aber in Bezug auf
die Genauigkeit der Ubersetzung komplexer akademischer oder technischer Texte
unterlegen. PROMT ist bequem fiir die Ubersetzung von Geschiftsbriefen.

Die Bewertung der Online-Ressourcen ermdglichte es uns, die gingigste
Software und Online-Plattformen zu ermitteln, die sich fiir das Uben von
Geschiftskommunikationsfahigkeiten (Geschiéftsverhandlungen und
Geschiftskorrespondenz) eignen.

Online-Plattformen zum Fremdspachenerlernen sind ein leistungsfahiges
Instrument, das bei richtiger Auswahl die Sprachentwicklung erheblich
beschleunigen kann. Allerdings gibt es keine Einheitslosung: Jede Ressource hat ihre
eigenen Starken und Schwichen.

Fiir Anfianger sind Duolingo oder Memrise geeignet. Fiir diejenigen, die mit
Muttersprachlern kommunizieren wollen - Busuu. Fiir fortgeschrittene Lernende -
LingQ. Als Erginzung zum Lernen eignen sich Online-Ubersetzer wie DeepL oder
Google Translate.

Somit ist schlusszufolgern, dass die Wahl der Online-Plattformen zum
Fremdsprachenerlernen vom jeweiligen Zweck abhingt, ob es sich um
Geschiftskorrespondenz, miindliche Kommunikation oder das Lesen von
Fachliteratur handelt. Die Informationstechnologie stellt uns leistungsfihige
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Werkzeuge zur Verfligung, aber ihre Wirksamkeit kommt direkt von einem
bewussten Lernansatz an.
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AHHOTanus. B smnoxy nmdpoBu3anum HHTETpalus TEXHOJOTUH HCKYCCTBEHHOTO
MHTEJJIEKTa CTaja Mpeodpa3yromei cuiaol, CiocoOHoi TpaHCchOpMUPOBATh TPAIUIIHOHHEIE
METOIBl OOYYEHHSI U OTKPBIBAIOIIEH HOBBIE BO3MOKHOCTHU JJISl TMEPCOHATM3HPOBAHHOTO H
MOBBIIIAIONIETO MOTHBAIMIO yJauuxcsi o0ydenus. [IpuMenenne nuppoBeIX HHCTPYMEHTOB
JJISL U3YYeHUs] MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB BKIIIOYAET B CE€0S IIMPOKHN CIIEKTP BO3MOXKHOCTEH,
KIIIOYEBBIMU M3 KOTOPBIX SBJSIOTCS reiMHU(UKAINs, TepcoHaTn3aus y4eOHOro mporecca,
aJlaliTUBHBIE CHUCTEMBl OO0y4YeHHs, a Takke 00paboTKka eCTeCTBEHHOTO  S3BIKa.
VHHOBallMOHHBIE  CHCTEMBl HCKYCCTBEHHOTO  HMHTEUICKTa  MNPEACTaBIAIOT  CcO0Oif
Ka4eCTBEHHO HOBBIH HMHCTpYMEHTapuil TpaHchopMmanuu 0Opa3oBaTeNbHOM  Cpembl,
MEPEOCMBICIIMBAIOINN  (PyHIAMEHTAIbHBIE TNPUHIMIBI aJaNTHBHOCTH W KOTHUTHUBHOM
BOBJICUCHHOCTH ydJamuxcs. Hacrosiee ucciegoBaHUEe HAIENCHO HAa MHOTOACTIEKTHBIN
aHaJgW3  KIIOYEBBIX  BEKTOPOB  BHEAPEHUS  WHTEIUICKTYalbHBIX  TEXHOJOTMH B
00pa3oBaTenbHOE MPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOCTH.

KawouyeBble cj10Ba: TEXHOJOTHS, HMCKYCCTBEHHBIH HHTEIEKT, MEPCOHATHM3AINS,
U3y4eHHE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
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Abstract. The integration of artificial intelligence (AI) technologies emerged a
transformative force that is revolutionizing traditional teaching methods, ushering in a new
era of personalized and engaging learning experience. The utilization of a digital tools in
language learning encompasses a plethora of possibilities, with gamification, personalized
learning, adaptive learning systems, and natural language processing serving as its
cornerstones.
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CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTHH U3MEHUJIM HE TOJBKO 00pa3 >KU3HHU JIIoJIed, HO U
cdepsl IeATeTbHOCTH YeJIOBEKa OT MOBCEIHEBHOM >KU3HU /10 HAyKH U 0Opa30BaHMS.
B mHacrosimiee BpemMsi MHHOBALlMM TOSIBJISIOTCS B HAIlled >KU3HU MPAKTHUECKH
€XKETHEBHO M TIOCJICHEW TakoW WHHOBALMEW, MPUMEHUMOM KO BceM cdepam
NeATEeIbHOCTH YeJIOBEKa, cTall ucKyccTBeHHbIN uHTeuiekT (UMW) [[darran, 2020, c. 5].
AKTyanbHble TEHJICHUUU TUIHKUTAIM3AIUN 00pa30BaTEIbHOrO JaH maTa JUKTYIOT
HEO0OXOIUMOCTh (PYHIAMEHTAIBHOTO MEePecMOTpa TPATUIMOHHBIX MEAAroruyecKux
MOJXOJOB C YYETOM HHTErpaluyu MPOrPECCUBHBIX TEXHOJOTHUECKHX pEIIEHUH,
HaIpaBJICHHBIX HA KAa4ECTBEHHOE MpeoOpa3oBaHHWE O0pa30BaTEIBHOTO Ipollecca, B
nepByr0  oyepeapr  MH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHOTO  HHCTPYMEHTapHs.
AKTyaJlbHOCTh MPEJCTaBICHHOIO HCCIEIOBaHUs OOYyCIOBI€Ha HEOOXOIUMOCTbHIO
dbopmupoBaHus YIUIyOJICHHOW 1HM(PPOBON KOMIIETEHTHOCTH BCEX YYaCTHUKOB
00pa30BaTeNbHON 3KOCHCTEMbl U CTPYKTYPHOM MEPECTPONKON Meaaroru4eckon
METOJIOJIOTUM B COOTBETCTBUM C JAMHAMUYECKH MEHSIOIMIUMHUCS TMOTPEOHOCTIMU
mudpoBoro comuyma [AmupoB P.A, badumoa V.M., 2020, c. 80-88]. ILlensto
UCCJIEIOBAHUS SABJISIETCSI HM3Y4Y€HUE TOTEHIMaJla M OLEHKAa pPe3yJIbTaTUBHOCTU
BHeJpeHus: oOpaszoBarenbHbiX Iuiargopm ¢ MKW B mpomnecc oOyuenus. 3amaueit
UCCJIEIOBAHUS SIBJIAETCS MPOAHAIM3UPOBATh OOpa3oBaTeibHble MIATHOPMBI C
ucnoiyibzoBanueM MU kak TEXHOJOTHIO, C MMOMOIIbIO KOTOPOH MOKHO OpraHU30BaThH
npouecc obyuyenusi. IIpobnema npumenenuss UM B oOpazoBaTesbHBIX MpOIECCaX,
BKJIIOYasi 00yueHHUE MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, aKTUBHO OOCYXKIAeTcs B COBPEMEHHOM
Hay4yHOM sureparype. MccenenoBanusa nokaseiBarotT, uro MW craHoBuTcs omHUM U3
KITFOYEBBIX (DAaKTOPOB TpaHC(HOpMALUK TPATUIIMOHHBIX MOIXOJ0B K OOYYEHHIO,
mpenjaras HOBBbIE BO3MOXKHOCTH [UJIsl TEpPCOHANU3allMu y4yeOHOro mporecca. B
JaHHOW  pabOTe  HCIONB3YIOTCA  TEOPETUYECKHUE  METOAbl  MCCIEIOBaHMUS,
HAIpPAaBJIEHHBIE HAa CUCTEMATH3aIMI0 COOPAaHHOTO MaTepuana, IJs €ro AaJbHEHIIero
U3Y4CHHUS.

Artificial Intelligence (MCKyCCTBEHHBIH MHTEIUICKT) SIBJISIETCS CIOCOOHOCTBIO
YCTPONCTBA BBINOJHATh (DYHKIHMH, MPUCYIIUE YETOBEYECKOMY MHTEIUIEKTY — TaKHhe
KaKk  paccykJeHue, O0OydyeHue, CaMOCOBEPILIECHCTBOBAHME  JTO  Mpoliecc
MOJICIMPOBAHUSI  YEJIOBEYECKOTO0 MBIIUICHUSI M TMPOEKTUPOBAHUS MAIIUHHOU
00pabOTKM JTaHHBIX, PU KOTOPOU OyIeT BO3MOKHO OOy4eHHE, MPOTHO3UPOBAHUE U
reHepanusi KOHTEHTAa Ha OCHOBE aHaiu3a OOJbIIOro KOJMYECTBAa [JAHHBIX H
unpopmanuu [Boii, 11, 2024, c. 30-33].

Brnepsrie Tepmun “Artificial Intelligence” Obu1 ynomsanyt Jxonom MakKaptu,
OCHOBaTeNeM (PYHKIIMOHAIBHOTO POrpaMMUPOBAHUS U N300peTaTeneM sa3bika Lisp B
1956 rogy na koHpepeHuuun B YHuBepcurere Jlaptmyra. B mepuon paHHHX
uccaenoBanuii  1980-x romoB  crmenManmucTel  M3ydanu noteHuuan WM B
pacrno3HaBaHUM PEeYd U OOpabOTKE ECTECTBEHHOIO SI3bIKa; C PA3BUTHEM JaHHOM
TEXHOJIOTUM Hadaliuch paboThl 1o BHeapenuto MU B obpazosanue, ¢ 2000-x rogoB
pe3ynbTaTaMu aKTHUBHOW paOOThl CTaMd MNPOABUHYTOE MAIIMHHOE M TIyOOKOe
oOydeHre, KOTOphlE AKTUBHO MPUMEHSAIOTCS B cdepe oOpazoBaHus. MalmmHHOE
oOydyeHHe - 3TO MOApa3/lesl MCKYCCTBEHHOIO MHTEIUIEKTa, KOTOPBIM MO3BOJISET
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KOMIBIOTEPHBIM CUCTEMAM aBTOMATUYECKHU YJIy4YlIaTh CBOIO MPOU3BOAUTENBHOCTh HA
ocHOBe orbITa. [IpuBeIeM OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKHA MAITUHHOTO OOYUEHHUS:

- HUCTOJIb30BaHUE aJTOPUTMOB [IJIs aHAlM3a JAaHHBIX M OOy4YeHUs Ha HUX
OCHOBE;

- CHOCOOHOCTD BBIABIISITh 3aKOHOMEPHOCTH;

- CHOCOOHOCTh MPOTHO3UPOBAHUS, HA OCHOBE aHAJIM3a JIaHHBIX;

- mpuMeHeHHe B cdepax pacro3HaBaHUS pPEeYd U PEKOMEHIATEIbHBIX
CUCTEMaX.

['myGokoe oOydeHHe - 3TO Pa3HOBUAHOCTh MAIIMHHOTO OOYYEHHs, B paMKax
KOTOPOTO HCKYCCTBEHHBIE HEMPOHHBIE CETH OOYy4YaroTCsl Ha OTPOMHBIX OO0BeMax
naHHBIX. OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMHU TITyOOKOTO 00YUICHUS SBIISIOTCS:

- MHOTOCJIOMHBIE HEHPOHHBIE CETH;

- BBICOKAsi TOYHOCTh B PELICHUH CIIOKHBIX 3a]1a4;

- aBTOMATHYECKOE W3BJIEYECHUE IPU3HAKOB, CIOCOOHOCTH CaMOCTOSATEIHHO
BBISIBJISITh BaKHBIC XapaKTEPUCTUKU JAHHBIX;

- HE0OXOAUMOCTb OOJIBIINX 00BEMOB JJAHHBIX JJISI OOYUCHUS;

- BBICOKAsl BBIYMCIIUTEIIbHAS MOITHOCTD.

HckyccTBeHHBI HMHTEIJIEKT UIpaeT Bce 0oJjiee BaKHYIO POJIb B OOy4YEHUU
nHocTpanHbIM s3bikam [Pepcman, H. I'., KosukoBa /I. A., 2024, c. 847-850]. B
YaCTHOCTH,  pPEYEPACMO3HAIOUIME  TEXHOJIOIMM  OOECIEeYMBAIOT  YyYaIIUMCS
BO3MOKHOCThH COBEPIIIEHCTBOBAHMS (POHETHKO-AYJUTUBHBIX HABBIKOB C TIOJyYCHHUEM
BBICOKOTOYHOM KOpPPEKTUPYIOIIeH oOpatHOW cBsizu. [lapammensHOo ¢ 3THM,
TEXHOJIOTMM MAIIMHHOTO TepeBoja (POPMHUPYIOT MOCTYMHOCTh WHOS3BIYHBIX
MAaTepUaJIOB U ONTUMHUZUPYIOT KOMMYHUKATHUBHBIE MPOIECCHI MEXIY Yy4alllUMUCS,
OCBAaMBAIOIIMMH  PA3JIMYHBIC  SI3BIKOBBIE CHCTEMBI. TeXHOJOTUH  O00pabOTKH
€CTECTBEHHOTO S3bIKa BBISBISIOT U KOPPEKTUPYIOT JMHTBUCTUYECKHUE OIIMOKH B
NUCBMEHHBIX paboTax. PaccMOTpuM CHEKTp MPaKTUYECKOTO MPUMEHEHHUS CHUCTEM
MCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTA B JUHIBOAUIAKTUYECKOM ITPOCTPAHCTBE.

1. TexHoJIOrUsl pacliO3HABAHUS PEYH.

JlaHHBI MHCTPYMEHTApHUIl TPEACTaBIseT COOOM IEHHBIH METOI0JOTUYECKU
pecypc B cpepe JTUHIBUCTUUECKOTO 00pa30BaHMS, IEMOHCTPUPYS UCKIIOUUTEIbHBIN
NOTEHUMAJ 1O  COBEPIICHCTBOBAHUKD  KOMMYHHUKAaTHBHOM  KOMIIETCHIIMU
obyuaromuxcst [Xomuu, K. M, 2024, c. 215-219]. PaccmaTpuBaemasi TEXHOJOTHS
o0OecreuyrnBaeT MOMEHTAIbHYIO aHAJTUTUYECKYIO OIEHKY (DOHETUYECKON TOYHOCTH H
MPOCOIUYECKUX XAPAKTEPUCTUK PEUH, CIIOCOOCTBYSI aKCeliepalluu Pa3BUTHS YCTHOU
M KOMMYHUKAaTMBHOM NpakTUKU. MccienyeMbli KOMILIEKC IPOJEMOHCTPHUPOBAII
UCKJIIOYUTEIbHYI0 METOAOJIOTUYECKYI0 I[EHHOCTh B KOHTEKCTE€ HHOSI3BIYHOTO
oOpa3oBaHMs, YTO TOATBEPKAACTCS KOMIUIEKCOM OMIHUPUYECKUX JIaHHBIX,
OJIHO3HAYHO CBUJETEJIBbCTBYIOIIMX O €ro IOJIOKUTEIbHOM BO3JICUCTBUU Ha
dbopMHpOBaHHE U paA3BUTUE KOMMYHHKATUBHO-JIMHTBUCTHUECKUX KOMIIETEHIIUN
oOydaromuxcsi W ONTUMM3AlMU  TOKazaTrened  SI3bIKOBOM  MPOAYKTHUBHOCTH.
[TnaTdhopmamu, MPUMEHSIIOUIMMU JAHHYIO TEXHOJIOTHIO, SIBIISIOTCS:

- Elsa Speak;

- Speechmathics;
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- Duolingo.

TexHonoruss pacrno3HaBaHUsS pPEYM AKTHUBHO MCIIOJB3YETCA B Pa3IMYHBIX
oOpa3oBarenbHbIX MIATGOpMax, IENbI0 KOTOPBIX SBISIETCS MOMOINb B HM3yYE€HUU
MHOCTPAHHOTO s3blka. Takue miaaTdopMbl MOMOTalOT YyYallUMCs IPAKTUKOBATH
HaBBIKM YCTHOM peuM Kak B ydeOHOe, TaKk M B CBOOOAHOE OT Yy4eObl Bpems,
oOecreunBasi BO3MOXKHOCTb MPAKTUKH sI3bIKa B KOM(POPTHON OOCTAaHOBKE, a TaKXKe
IPEeNOCTaBIsAsl JOCTYIl K 3almUCU COOCTBEHHOW peYM, OTCIIEKHUBAHHUSI Iporpecca B
9TOM 00J1acTh M OOYYEHHSI Ha OCHOBE 3alUCEH WJIU JKUBBIX JHAJIOTOB C HOCUTEIISIMH
S3bIKA, TMPEAOCTABIISAS MOAOOP TAKOTO HOCHTENS, OCHOBBIBASCH HA KOHKPETHBIX
3ampocax Mojab30BaTesl.

2. TexHoNOrus MAalIMHHOTO MIEPEBO/IA.

[ToHnMaHuEe TEKCTOBBIX MaTEPUATIOB HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE U UX MEPEBOJ Ha
POAHOM SI3BIK SIBJIAIOTCSA JBYMsI BaKHBIMH 3aJjadyaMy MPU U3yYEHUU HWHOCTPAHHOIO
A3bIKa. BO-MepBbIX, TEXHOJOTHUsS MAIIMHHOTO MEPEBOAA IMPEAOCTABISAECT yYAIIUMCS
BO3MOXHOCTH TJTyOOKOI0 MOHUMAHMS TEKCTOB, HAITMCAHHBIX HA THOCTPAHHOM SI3bIKE,
YTO peIllaeT TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIE C YTEHUEM TEKCTOB M3 Y4YEOHBIX MOCOOUH,
IPOCMOTPOM PA3JIMYHOIO WHOSA3BIYHOTO KOHTEHTAa B COLMAIBHBIX CETAX, a TAKXKE
CJIO)KHOCTEW C TIIOHUMAHHWEM ayAuo3anucer. Bo-BTOpBIX, MAaIIWHHBIN IEPEBOI
MO3BOJISIET TOBBICUTH KadyeCTBO IE€peBOAa, Jiefasi MNepeBoj Oe30lIMO0YHBIM U
COKOHOMHUTH BpeMsi, TpeOyrouieecss s mnepeBoja. [lpumepamu mnatdopm,
UCTIONB3YIOIIUX TaHHYIO TEXHOJIOTHUIO, SIBISIOTCS:

- DeepL,;

- SlHpekc.nepeBOUuK;

- Babbel.

3. TexHomorus 4at-00T.

JlaHHasT TEXHOJIOTHS SBJISIETCSI MHHOBAIIMOHHOW B cpepe 0Opa3oBaHuUs, TaK KaK
OHa IMO3BOJISIET TEHEPUPOBATh 00PA30BATENIbHBIA KOHTEHT U MPEAOCTABIIATH MTOMOIIb
KAaK y4JalllUMCSl, TaK ¥ NPENnoiaBaTesiM B IEPEBOJE, BEAECHUHU TEKCTOBOTO U YCTHOTO
auanora, reHepaluu Yy4eOHbIX MaTepuajoB W 3aJlaHui, COCTaBJIIGHUU IJIaHa
oOydeHHs, IpU 3TOM MPENOCTaBlsis MTHOBEHHYIO 00patHyio cBsizb [CeicoeB I1.B.,
®unaroB E.M., 2023, c. 272-289]. [lonp30Batenu MOTYT MOJy4aTh OT3BIBBI O CBOEM
IPOU3HOUIEHNH, TPAMMATHUKE, CIIOBAPHOM 3aIlace, COBEPILICHCTBYS CBOM SI3bIKOBBIE
HaBbIKU. Takke 4aT-00Thl MOTYT SIBJSITHCS MCTOYHMKOM IO MOMCKY HEOOXOJMMBIX
Marepuainos. [IpuMepamMu JaHHOW TEXHOJIOTUH SIBJISIFOTCS:

- QwenChat;

- Perplexity.Ati;

- Jadve;

- Replica.

Yar-00ThI MOTYT CTaTh IIEHHBIM HMHCTPYMEHTOM JUIA TpENoJaBaTeied
nomMoratb B redMU@UKalUU, CO3AAHUM HMHTEPAKTUBHOCTH Yy4eOHOTO mpolecca H
YHUKQJIbHBIX 33JJaHUI, O3BOJISIOIIMX NOBBICUTh MOTHBALIUIO YUAIIUXCS K U3YUYEHUIO
A3bIKA; TAK)KE OHU SIBJISIOTCS LIEHHBIM PECYpCOM Uil T€X, Y KOrO HET AOCTyMNa K
U3YUYEHHUIO S3bIKA C IMIPENOAABATENIEM, PEIETUTOPOM HJIM HOCUTENIEM SI3bIKA.
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Oxumaercsi, YTO pacTymas TEHISHIUS TPUMEHEHHUS HCKYCCTBEHHOTO
MHTEJIEKTa B MPENOJaBAHUM SI3bIKOB CTAHET TEXHOJIOTHUEW, CIOCOOHON 00JIeryuTh
paboTy mpernojaaBaTenei, a yueOHbI mpolecc — 0ojee MepCOHANU3UPOBAHHBIM U
UHTEPAKTUBHBIM. DOpMHUpYsl pa3liUyHble CUEHAPUU W CHUTYallUH, UCKYCCTBEHHBIM
MHTEJIEKT MOKET MTOMOYb B CO3/IaHMHM HEOOXOAUMBIX JIJISl U3yUEHHUS SI3bIKa YCIOBUM
[Knounxun B. B., IToaskor O. I'., 2023, c. 24-30]

HccnenoBanue, HampaBiIeHHOE Ha M3yY€HHUE TOTEHIMAlla BHEIPEHUS
oOpa3oBaTeNbHbIX MIATGOPM C MCKYCCTBEHHBIM HHTEUIEKTOM B OOyYeHHeE,
MOKa3bIBaeT, 4yTo TexHOJOTHs MU CTaHOBUTCS Ba)KHBIM DJIEMEHTOM COBPEMEHHOTO
mpouecca OOy4YeHHs HWHOCTpPaHHBIM s3bikaM. B ycioBusix mudposuzauuun MU
npeajaraeT HOBBIE PEIICHHS, KOTOPbIE 3HAYUTENIbHO PACIIUPSIOT BO3MOXKHOCTH
TPaJULIMOHHBIX MeTOAOB o00yuenus. KiroueBbiMu acmektamu npumeHenuss NN
ABIIIIOTCS: PACMO3HaBaHUE PEYH, KOTOPOE MO3BOJISET MPAKTHUKOBATH MPOU3HOIICHUE
U ayJaupoBaHWE C MTHOBEHHOM oOpaTHOW cBs3pl0 (Hampumep, Elsa Speak,
Speechmathics, Duolingo), MaliHHBINA TIEPEBO, YIPOIIAIOIINI TOHUMaHHUE TEKCTOB
U ayJlMoMaTepuasioB Ha nHocTpanHoM si3bike (Deepl, Babbel, Annekc.nepeBogunk),
4aT-00Thl, TEHEPUPYIOIINE KOHTEHT, a TaKXe MOJACPKUBAIOIINE TeMMUPUKAIINIO U
untepakTuBHOCTH (QwenChat, Perplexity.ai, Replica).

Takum 00pa3oM, JaHHOE HCCIEAOBAaHHE MOATBEPKIACT AaKTyalbHOCTh U
NEPCHEeKTUBHOCTh  MCHOJB30BaHMs  oOpaszoBarenbHbix Tuarpopm ¢ WU B
coBpeMeHHOe 00yueHue. VICKyCcCTBEHHBIN MHTEIUICKT MPEACTABISIET COO0M MOITHBIH
WHCTPYMEHT JJisi TpaHchopmarmy oOy4eHUs MHOCTPAHHBIM s3bIKaM. Ero ocHOBHBIC
MPEUMYIIECTBA 3aKJIIOYAIOTCA B MEPCOHATM3AIMU OOY4YEeHHUS M CO3JaHUM YCIOBHI
JUTSI TIPAKTUKHU SI3BIKOBBIX HAaBBIKOB. VICKYCCTBEHHBIM HWHTEIUIGKT HE 3aMEHSET
TPaJAUIIMOHHBIE METOJBI OOYYEHUsS, OJHAKO CIOCOOEH TpaHCHOPMHUPOBATH €ro U
CTaTh MOIIHBIM JIOTIOJIHEHUEM, CITIOCOOHBIM MPUBHECTH WHTEPAKTUBHOCTH B MPOIIECC
oOyuenus. HeoOxomumo nanpHeimiee wusydenue BaussHua MW Ha kadecTBO
o0pa3oBaHMs, MOTUBALMIO YYalIMXCS U JOJTOCPOYHBIE PE3yJbTaThl BHEAPEHUS
TexHosioruu. IloslydeHHbIe MaHHBIE MOTYT OBITH HCIIOJIB30BaHBI ISl pa3pabOTKH
METOIMYECKUX PEKOMEHJAIMN MO pe3yJbTaTUBHOMY BHEIPEHHUIO HCKYCCTBEHHOIO
MHTEJIEKTa B 00pa30BaTeIbHBIN MpOIleCC.
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H. B. TanwpueB, email: TaniurchevNV@mpei.ru,

cTyneHT 4-ro Kkypca MHCTUTYTA 3JIEKTPOIHEPTETUKH U DJIEKTPOTEXHUKHU
M. A. CaBuueB, email: SavichevMA @mpei.ru

CTyleHT 4-ro Kypca MHCTUTYTA 3JIEKTPOIHEPTETUKH U DJIEKTPOTEXHUKHU
K. A. SIpyaamnna, e-mail: zhannaenglish@yandex.ru,
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Poccus, r. Mocksa

AnHoTtauus. CTaThsi TOCBSIICHA aHAIW3y pOJIM WH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
(UT) u mynpruMeana B moBbIIEHUH 3G (PEKTUBHOCTH OOyUEHUsS] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B
BBICIICH mIKoyie. PaccMarpuBaroTcs KIFOYEBBIE ACHEKThl HMHTETPAIMM  IH(PPOBBIX
MHCTPYMEHTOB B  oOpasoBaTenbHbli  mpomecc. (Ocoboe  BHHUMaHuE  YIEJIEHO
MHHOBALIMOHHOMY NPUMEHEHUIO VR-TEXHOJOTHi, CO3JAIIINX UMMEPCUBHYIO A3BIKOBYIO
cpeny. Ha ocHOBe aHanmn3a Hay4HOM JMTEPATYphl M IMPAKTHUYECKOTO OIBITA BbIJIEICHBI
npenmyiiecTsa ucnonb3oBanusd MT. B 3akiioueHHM OpEeIoKEHbl PEKOMEHAALMU 10
ONTUMU3ALMU TMPUMEHEHUS TEXHOJOTHMM M TEpPCHEKTHBBI JaJbHEUIINX MCCIIECIOBAHUM,
BKJIFOYAsi UHTErPALMIO HCKYCCTBEHHOI'O NHTEJIJIEKTA U BUPTYaJIbHOM PEaNbHOCTH.

KiaroueBbie cioBa: napopmarmonasie Texuonoruu (UT), BupTyalbHass pealbHOCTh
(VR), mpenomaBaHWe  WHOCTPAHHBIX  sI3BIKOB,  IUdpoBU3anmus  0Opa3OBaHUA,
KOMMYHUKaTUBHbIE HABBIKU, HICKycCTBEeHHBIN nHTEIUIEKT (M)

INFORMATION TECHNOLOGIES AND MULTIMEDIA
IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES AT THE UNIVERSITY

N. V. Taniurchev, email: TaniurchevNV@mpei.ru,

Institute of Electrical Power Engineering

M. A. Savichev, SavichevMA @mpei.ru,

Institute of Electrical Power Engineering

Zh. A. Yarullina, e-mail: zhannaenglish@yandex.ru,

National Research University "Moscow Power Engineering Institute",
Russia, Moscow

Abstract. The article is devoted to the analysis of the role of information
technologies (IT) and multimedia in improving the effectiveness of teaching foreign
languages in higher school. The key aspects of the integration of digital tools into the
educational process are considered. Particular attention is paid to the innovative application
of VR technologies that create an immersive language environment. Based on the analysis
of scientific literature and practical experience, the advantages of using IT are highlighted.
In conclusion, recommendations for optimizing the use of technologies and prospects for
further research, including the integration of artificial intelligence and virtual reality, are
proposed.

Key words: information technology (IT), virtual reality (VR), teaching foreign
languages, digitalization of education, communication skills, artificial intelligence (AI)
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BBenenue. CoBpeMeHHOE 00pa30BaHUE CTAJKUBACTCS C BBI30BaMU LU(PPOBOM
AIIOXH, TJI€ BJIAJIEHUE NHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU CTAHOBUTCS KPUTUUYECKHU BAXKHBIM JIJISI
npodeccuoHaIbHON peanu3alui. AKTyanbHOCTh TEMBbI oOycIioBieHa
HEOOXO/IMMOCTBbIO ~ BHEJPEHUS  MHHOBAllMOHHBIX  METOJIOB  MPEIOJIaBaHMUs,
OTBEYAIOIIMX 3alpOCaM IOKOJEHHUS, BOCIIMTAHHOIO B YCJIOBHUSX MH(POPMAIMOHHOTO
oOmectBa. [Ipobnema 3akitoyaeTcs B HEIOCTATOYHOM TOTOBHOCTH TPaJAMIIMOHHBIX
METOJUK (POPMUPOBATH KOMMYHUKATUBHbIE HABBIKM U MOTUBALIMIO Y CTY/IC€HTOB.

Lens craren — uccnenoBats Biusaue UT u mynsTumenna Ha 3pexTUBHOCTD
0O0y4eHHsI THOCTPaHHBIM si3bIKaM. J{71s1 €€ qocTikeHus: ObUTH MOCTAaBIICHBI 331a4H:

® [IPOAHAIM3UPOBATH CYLIECTBYIOUIUE TEXHOIOTUH;

® OIEHUTh UX JUJAKTUYECKHUI MOTEHIMAI;

® pa3paboTaTh MPAKTHUECKUE PEKOMEHAIUH.

CreneHb HM3y4eHHOCTH TeMbl oTpaxkeHa B pabotax Kombiooit (2016) wu
CeicoeBa (2019), rae mnogu€pkuBaeTcs poJab MYJAbTHMENHA B  CO3JaHHUU
uHTepakTuBHOM cpenbl [Konbrosa, 2016, c¢. 10-16, Ceicoes, 2019, c. 153]. Marepuan
MCCJIEIOBAHUS BKJIIOUAET JAHHBIE HAYYHBIX CTAaTEll M OMBIT BHEAPEHUS HU(POBBIX
pecypcoB B BY3ax.

OcHoBHast 4acTb. MeTOapl HCCIIENOBAaHMS OCHOBAaHBl Ha  aHAN3E
MEarori4eckoro OMbITa W SKCIEPUMEHTAIBHBIX NaHHBIX. B Xome paboThl ObLIH
UCIOJIb30BAHBI:

® CpaBHUTENbHBIA aHadu3 3QOEKTUBHOCTU TPAJAMIMOHHBIX M HHUQPPOBBIX
METOIHK;

® AHKETUPOBAHME CTYJACHTOB JJIsi OIIEHKU MOTHBALMUA MPHU HUCIOJb30BAHUU
MYJIBTUMEIUNHBIX PECYPCOB;

® MpaKTUYecKas anpoodanus 00ydaromux MOITyIeH.

Wnrerpaiust UT B oOyueHHe MHOCTpaHHBIM S3bIKAM OXBaThIBAET HECKOJIBKO
HarnpaieHuid. OnnaH-tiargopmel (Hanpumep, esl-lab.com g aynupoBanust u
English-grammar.at nns  rpammaruku, http:/ www.Eng360.ru  nns 4drteHus Ha
AHTJIMICKOM f3BIKE C BO3MOXKHOCTBIO MPOCYIIATh U MEPEBECTH HE3HAKOMBIE CIIOBA,
IPOCTO Ha)XaB HAa HMX) MPENOCTaBISAIOT JOCTYN K AayTEHTHUYHBIM MaTrepuayiam, a
AJIEKTPOHHBIE CJIOBApPU YCKOPSIIOT OcBoeHue Jiekcuku [IIpokomuB, 2024, c. 116-
117]. Ha omnmaiim pecypce learningapps.org MOXXHO HAWTH, KaK YK€ CO3JaHHBIC
3aJjaHus, HAXOMALIMECs B OTKPBITOM JOCTyNeE, TaK M CO3/1aTh CBOM COOCTBEHHBIE,
UCIIONb3ysd MIa0NOHBI cepBUcCa. Marepuaisl JaHHOTO pecypca CIOCOOCTBYIOT
OCBOEHUIO JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOTO MAaTe€pUIIa, NOBBIILIAIOT MOTHBALMIO U HHTEPEC
CTYIEHTOB K W3y4eHMIO fA3blka [Apymnuna, 2022, c. 243-253]. HTepaKTUBHBIE
¢dbopMmarbl, Takie KaK BHICOJIICKIIMA U BEOUHAPHI, MOACIUPYIOT peajabHOe OOILIEHUE C
HOCHUTENSIMU SI3bIKa, @ MYJIBTUMEANIHBIE TPE3EHTALMH MMOBBIIAIOT HANIAIHOCTD IPH
U3YYEHUHM CJOXHBIX TeM, Hampumep, wuauoM. llepconanuzauus oOyudeHUs
JIOCTUTAeTCsl 3a CUET aJaNTUBHBIX MNPOrpaMM, KOTOPbIE PA3ACIAIOT 3aJaHHs T10
YPOBHSIM CIIO)KHOCTHU, YUUTHIBASI MHIUBUIyaIbHbIE TOTPEOHOCTHU CTYJIEHTOB.

OcoOb1ii uHTEpec mpencrapiseT npuMeHnenue VR-texnonoruii. Hampumep, B
HAIMOHAJIBHOM HCCJIEeI0BaTENbCKOM YyHHUBepcuTeTe «MOW) CTyneHThl UHCTUTYTA
AIIEKTPOIHEPTEeTUKN UCTONb3YlIoT VR-ouku Oculus Quest 2 s paboTel Ha
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CEMUHAPCKUX 3aHITHUSIX aHTIIMKACKOTO s13bIka. COrmacHoO UCCIeNOBaHMIM, TPUMECHEHHE
TEXHOJIOTUN BUPTYAJIbHON pealbHOCTH MO3BOJISIET MOBBICUTH MOTHBAIIMIO U UHTEPEC
CTYIEHTOB K WM3yY€HHUIO JUCIUIUIMHBI, TOMOTaeT YCBOUTHb Marepuaid U TOBBICUTH
ycrieBaeMocTh [SApymnuna, 2025, c. 298-303]. Takxe ucnonb3oBanue VR-04koB u
MCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTa MO3BOJSIET UMUTHUPOBATH YCJIOBHUS B3aUMOJICHUCTBUS C
HOCHUTEJIEM S3bIKa, YTO TIOMOTaeT 00ydaroImmumMcsi U30aBUTHCS OT SI3BIKOBOTO Oapbepa.
B pamkax mpoekta «l{udpoBas mikona» oOydaroniecs B3aUMMOICHCTBYIOT C
HUCTOPUYECKUMHU TMEPCOHAXaMU B BHUPTYaJlbHOW Cpele: HalpuMep, JUajor ¢
[Ilexkcmpom Ha aHITUHACKOM TpeOyeT HE TOJIBKO 3HAHUS S3bIKA, HO W TOHWMAHUS
KyJBTYpHOTO KOHTeKcTa. [ToMuMo Bcero mpouero, MHCTPYKIINKM Ha aHTJIIMICKOM SI3BIKE
COTIPOBOXKIAIOT KaXAbId 3Tam OOyYeHHWs, YTO IIO3BOJSIET pa3BUBaTh HE TOJIBKO
SI3BIKOBBIC HABBIKH, HO M PACIIUPSTH 3HAHUS B 00JIACTH COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH.

B xone BeImONHEHUS aHANM3a MPOBEIEHHBIX SKCIIEPUMEHTOB IO BHEIPEHUIO
texHonoruii VR u nckyccrsennoro unreiiekra (Al) B mpoiecc o0yueHus CTyIEHTOB
BY3a Obl1u BBISIBIICHBI IPEUMYIIIECTBA U HEAOCTATKU (puc. 1).

Mpenmywecrsa
M HepoCTaTKu

ﬂ'lpeuMyu.l.eCTBeN / HepocraTtku \
v iMmepcrerocTb v Bbicokas cTOMMOCTb
(Bu3yanusnpyet obopygoBaHna
rpaMMaTtiKy WU NEeKCHUKY ¥ HeobxonwmocTs

B KOHTEKCTE) TDEHWMHIOB ANe
¥ BesonacHas cpeda Ans npenoaasaTenei u
IKCNEPMMEHTOB C OrpaHu4eHHOCTb
A3bIKOM cneynanminpoBaHHOro
v lNepconanusayun KOHTEHTa
Yepes agantaumio
CLEHapKEB Ha OCHOBE

\ aHanumsa owmnbok / K j

Puc. 1. IlpeumymecTBa u HelocTATKHU 0 BHeApeHUuI0 VR u Al
B Npouecc 00y4yeHust

BoiBoabl. [IpoBeaéHHOe wuccienoBaHUE JEMOHCTPUPYET, YTO HHTETparus
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTMM M MyJIbTUMeAUMa B 00pa3oBaTENbHBIA IMPOIIECC
CYILIECTBEHHO IMOBBIIIAET MOTUBAIIMIO CTYACHTOB 32 CUET MHTEPAKTUBHBIX (OpPMATOB
U 1nepcoHanu3anuu oOydeHus. OcoOyio poinb B 3TOM urparot VR-TexHonoruw,
KOTOPbIE MOJIETUPYIOT peaibHble KOMMYHUKATUBHBIE CUTYyallMH, co3faBas 3¢hdexT
MOTPYXKEHUsI B S3bIKOBYIO cpeny. OJIHaKO YCHEIHOE BHEAPEHHE LHUPPOBBIX
WHCTPYMEHTOB HEBO3MOXKHO 0€3 coXpaHeHUs OajlaHca MEXIy WHHOBAIMOHHBIMH
METOlaMU M TPAJUIIMOHHBIMU TMEAArOTMYECKUMHU TOJIXO0JaMHU, YTO TMO3BOJSET
COXPAHUTh CUCTEMHOCTh O0YUECHUSI.
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3akaouenue. [[nsg onTUMH3anuu mpolecca MPEnoAaBaHUs HWHOCTPAHHBIX
SI3LIKOB  PEKOMEHJYEeTCSl TO3TAIHOE BHeIpeHue cMmemanHoro oOydenus (blended
learning), rae VR-Momynu HOMONHSIOT ayIUTOPHbBIE 3aHATHSA, OOECIIeUrBasi MPAKTUKY
B MMMEpPCHUBHOW cpejie. BakHbIM HampaBlIeHHEM SIBISIETCS pa3paboTKa KypCcoB C
UHTErpalel HMCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTa, CIIOCOOHOTrO0  aHalM3UpoBaTh WU
KOPPEKTUPOBATh MPOU3HOIICHHE B PEXKUME peanbHOro BpemeHu. llapannensHo
HE0oOXO/IMMO HMHBECTUpPOBaTb B oOOyuyeHue mpernoaasareneit pabore ¢ VR-
000pyAOBaHUEM, YTOOBI IPEOAOIETh TEXHUYECKUE U METOAUYECKHUE Oapbephl.

[lepcrieKTUBHBIM ~ BEKTOPOM  JAJbHEUIINX HCCICAOBAHUM MOXKET CTaTh
OoObeMHEHNE BHUPTYaJIbHOM pEaJTbHOCTH C HEWPOCETEBBIMU AQITOPUTMAMU JIS
aHaJIM3a SYMOLMOHAIBHBIX PEAKIN CTYIEHTOB, YTO MO3BOJUT aJaTUPOBATh KOHTEHT
MoJ WX ICUXOJIOTHUYeCKne ocobeHHoctu. Kpome Toro, cosmanne MHOTOS3BIYHBIX
BUPTYQJIbHBIX CpPEll OTKPOET HOBBIE BO3MOXHOCTH JUIS  MEXKYJIBTYpHOM
KOMMYHUKAIMH, GOPMUPYST HABBIKH, HEOOXOIMMbIE B YCIOBUSIX ITI00aTU3ALIMH.
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AHHoTanus. JInHeliHbIe U HeNMMHEHHBIE MYIbTUMEINIHBIC TPUIOKEHHS B (hopmaTax
BUACO, ayauo, TIpadukd M aHUMAUMM OOYCIOBIMBAIOT HMHAMBUIYyaIU3aLHUIO U
MOTHBHPOBAHHOCTh 00pPa30BaTENBHOTO MpoIecca, obecreuynBas BCE ATambl Mpolecca
YCBOEHUS y4eOHOTr0 MaTepuaia cTapimuMu mkoiasHuKamMu. Ludpossie mnardopmer Quizlet,
Kahoot, Padlet, Prezi cnocoOCTBYIOT (HOPMUPOBAHHUIO H  COBEPIICHCTBOBAHUIO
PELIENTUBHBIX M MPOAYKTHBHBIX JIEKCMYECKMX HABBIKOB. Bu3yallbHble HHCTPYMEHTBI
(uadorpaduka, MeHTaTbHBIE KapThl, CKPAalOMHT), CTUMYyIUpys padouyl0 NaMsTh,
COJCMCTBYIOT 3aITOMUHAHUIO JIEKCHUKH U OCMBICIIEHUIO COJEPKAHHS 00yUEeHHUS.

KirodeBble cjioBa: MyJIbTUMEIUNHBIE INPWIOKEHUS, WHTEPAKTUBHOE OOy4YeHHE,
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Abstract. Linear and nonlinear multimedia applications in video, audio, graphics and
animation formats provide individualization and motivation of the educational process,
ensuring all stages of the process of assimilation of educational material by senior
schoolchildren. Digital platforms Quizlet, Kahoot, Padlet, Prezi help to develop and
improve receptive and productive vocabulary skills. Visual tools (infographics, mind maps,
scribing), stimulating working memory, help to memorize vocabulary and comprehend the
content of the training.

Key words: Multimedia applications, interactive learning, digital tools, educational
technologies, productive and receptive skills, infographics, scribing, Quizlet, Kahoot,
Padlet, Prezi
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Beenenne

MynbTUMEAUMHbBIE TPUIIOKEHUS SBIAIOTCA A(PPEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM B
oOpa3oBaTeNbHON cpene Omarojgapss MX MHOTOUYMCIIEHHBIM IpeuMmyliecTBaM. Bo-
IEPBbIX, OHM CIOCOOCTBYIOT HHAMBHIyalu3allud oOpa3oBaHMs, IO3BOJIAA
aJalTHPOBATh MaTepuan coOOOpa3HO MOTPEOHOCTAM Kax10ro odyyvaromierocs. Taxxke
MYJbTHUMEIUMHBIE  PECYPChl  MPEJOCTABIISIIOT  BO3MOXKHOCTb — IIPEJICTABIICHHUS
MH(pOpMaLMU B pa3M4HbIX (popMaTax, TAKMX Kak BHUJEO, ayJu0, TEKCT, rpapuka u
aHUMAIlMsI, YTO 3HAYUTEIBHO paACHIUPSET BO3MOXKHOCTH BOCIPHUATHS y4eOHOTO
KOHTEHTa. JTO, B CBOIO OYEPEIb, AKTUBU3HPYET CAMOCTOSTEIBHYIO IEATEIbHOCTb
oOydarolmuxcsi Y TOBBIIIAET WX MOTHUBALMIO, TOCKOJIbKY MYJIbTHUMEIUNHHBIC
OPWIOKEHUs JeNalT mporecc oO0ydeHHs Oonee «COBPEMEHHBIM» B TIJa3ax
IIKOJIbHUKOB, UHTEPAKTUBHBIM M 3aHUMATEIbHBIM. A MHOIOKaHAJIbHOE BO3/IEHCTBUE
MYJIbTUMEMIHBIX TPUIOKEHUA HA pa3IMYHbIE OpPraHbl BOCHPHUATUS IO3BOJISIET
[0JTy4yaTh KOMIUIEKCHBIN 00pa30BaTeIbHbIN ONbIT, yCUIMBAsl BHUMaHUE U TIOHUMAaHHE
marepuana. IIpuMeHeHne K€ TUIEPTEKCTOBBIX M THUIIEpME[ua TEXHOJOTMH JaeT
BO3MOXXHOCTb  3((EKTHBHO OpraHU30BBIBATH MOJadyy HH(POpMAaLUU U €€
B3aUMOJEHMCTBHE, UYTO CHOCOOCTBYET JyYIIEMy YCBOCHMIO MaTepuana. BakHbiM
aCIEKTOM SIBJISIETCS IIPU  OTOM HAIVISIAHOCTH INPEJICTABISIEMOIO  COJEP KAHMS,
oOecneunBaromias Oosnee TIyOOKOe €ro ocMbiciieHue. Jlpyrumu — ciaoBamu,
aKTyaJbHbIE  MYJbTUMEIAUMHBIE IPUIOKEHUS KaK CPEACTBO HE  TOJIBKO
WHANBUAYAIbHOTO, HO U TPYNIOBOTO OOYYEHMS MOBBIIIAIOT €ro KayecTBO H
JNOCTYITHOCTb, YTBEPKIAKOT yUYECHBIE.

Kakwue xe nndpoBbsie HHCTPYMEHTHI LIEIECO00PAa3HO UCIIOIB30BaTh B MPOIIECCe
(GbOopMUPOBAHUS U COBEPILICHCTBOBAHMS JIEKCUUECKUX HABBIKOB AHTJIOS3BIYHON PEeUU y
CTapIIEKIACCHUKOB?

OcHOBHas YacTh

Haunem ¢ Toro, 4rto MyJbTUMeAua ObIBA€T  JIMHEHHBIM, TIJi€
[OCJIEI0BATENBHOCTh 3JEMEHTOB (PUKCUPOBAHA, M IIOJb30BATENIb IACCHUBHO MX
OpOCMATpUBAET, M  HEJIUMHEHHBIM  (MHTEPAKTHUBHBIM),  IPEIOCTABISIOIINM
[I0JIb30BATENI0 BO3MOXHOCTb BbIOMpaTh W YIpPaBIATh 3JIEMEHTAMU B JHAJIOTOBOM
pexume. IlpudemM HenMHENHOE MyJBTHMENHA MOXKET BKIIIOUYATh THUIIEpMEIUa —
CTPYKTYPY  CBSI3aHHBIX  MYJbTUMEIWWHBIX  3JEMEHTOB,  JOCTYHHBIX  JUIA
MOCIIEA0BATEIHHOTO BbIOOpa. OUEBUIHO, UTO B CTApILIEM LIKOJIBHOM BO3pacTe, KOraa
JUYHOCTHAS] M HAIMOHAJbHAS WUIACHTH(PHUKAIUS OCOOEHHO aKTyajbHbI, 3HAUUMBIMH
ABJIIIOTCS. MHTEPAKTUBHOCTh M KOTHUTHBHAs HArpyK€HHOCTb 0Opa3oBaTENIbHOTO
nporecca, Ipexie BCero.

MynbTUMEIMIHBIE TPUIIOKEHUS MTOAPA3AEIAIOTCS HAa HECKOJIBKO THIIOB:

— Ilpe3enranun — Bu3yanuzauus MH(GOPMALMU C UCIIOJIB30BAHUEM aHUMALUH,
rpaduku, BUEO, My3bIKH U 3ByKa, OpraHu30BaHHAas AJ1sl y100CTBa BOCTIPUSATHSI.

— AHMMAalMOHHBIE BHUJIECOPOJHMKH — TOCJIEIOBATEIBHOCTh H300paKeHU,
co3paomas dpPexT ABMKEHHA. AHMMALUA MOXET ObITh IOKaAPOBOM WK
3apOrpaMMHUPOBAaHHOM.

— lHTepakTUBHBIE IIPE3EHTALMA — MYJBTHMEAMMHBIE KOMIIOHEHTHI,
yIpaBisieMble Yepe3 MoIb30BaTeNIbCKU HHTEPPEIicC.
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— MWrpel — npumokeHus, HalpaBJeHHbIE KM HA pas3BiI€dYeHUE, M Ha
COBEPILIECHCTBOBAHNE HABBIKOB.

— Bupeonpumoxenus — CO34aHME U JEMOHCTPAIMS  JABMKYIIMXCS
M300paKEHUM.

— MynbTuMenuiiHbple rajgepen — KOJUIEKIMM M300pa)K€HUM, KOTOpbIE MOTYT
OBITh MHTEPAKTUBHBIMH.

— Ayauo NpUIIoKeHHUs — MPOrpaMMBbl 17151 padOoThI ¢ HU(POBBIM 3BYKOM.

— Beb-npuiioskeHns — BeO-CTpaHULbl U KOMIIOHEHTBI IS IEPEIAYu JaHHBIX U
MHOTOKaHaJIbHBIC TIPIIIOKeHUs [Sarzhanova, 2020, p. 126].

B oTHOIEHNN HCTIONB30BaHMS MYIbTUMEIUWHBIX IPUIIOKEHUN B 00pa30BaHUH
MHTEpPEC TMPEACTABIIET CLEHAapHAs MOJENb, BKIIOYAIOMIAs] YEThIPE OCHOBHBIX
IIEJarOTUYECKUX CLEHApHs, 3aBHUCIIIMX OT IIOCJIEAOBATEIBHOCTH IPEICTABICHUS
uH(pOpMallK U BBITIOJHEHUSI 00pa3oBaTenbHbIX 3aaau [Sarzhanova, 2020, p. 127]:
1) nuHeitHOe MpeACTaBIEHUE — HUCIIOIb30BAHUE MYJIbTUMEIUUHBIX MPUIOKEHUNA IS
[IOCJIEOBATENIBHOTO MPEJACTABICHUS Marepuanga C OIPAaHHYEHHBIM KOJIMYECTBOM
CBS3€M MEXIy TeMmMaMu; 2) HEIMHEWHOE MPEICTaBICHUE — HCIIOJIb30BAHUE
TUIIEPTEKCTOBBIX MYJIbTUMEINUHBIX NPUIJIOKEHNN, BKIIKOYAs CAaUThl C HABUTALIMEH T10
CMEXHBIM  TemaM; 3) MOHMTOPMHI  OOpa30BaTEIbHOM  JAEATEIBbHOCTH  —
MYJbTUMEAUMHBIE TPUIIOKEHUS Uil OOydYeHUS W KOHTPOJsl, BKJIHOYArOIINE
CaMOKOHTPOJIb, TECTBI U UHTEPAKTUBHOCTb, C OIPAHUYEHHBIMU NEPEXOJAMH MEKIY
TeMaMmH; 4) CO3JaHuE MYJIbTUMEAUNHBIX MPWIOKEHUH — ydallhecs CTaHOBSITCS
aBTOpaMU COOCTBEHHBIX NMPUIIOKEHUM ISl IPEACTABICHUS U NTEpeIauul 3HaHUI.

B cuenapuu 1 oOyuaromuiicss MOXKET IepeMeliaTh MaTepua BIepea U Ha3aj,
aZanTUpOBaTh TEMII U JENaTh Nay3bl, HO HE MOXET M3MEHATH COAEPKAHHE. DTOT
CLIEHapui MOAXOAUT OoJiblie sl GOPMUPOBAHUS HayajdbHBIX 3HAHWM, NEPBUYHBIX
ymMeHui. B cueHapum 2 TUNEpTEKCTOBass CTPYKTypa IO3BOJSET yYalUMCS
CaMOCTOATENIbHO HCKaTb M M3y4aTb MaTepUalbl, CTPOs HWHAUBUIYAIBHYIO
TpaekTopuio 00yueHus. OH MOAXOAUT ISl IIKOJHHUKOB, YK€ HMMEIOIUX 0a30BbIe
3HaHHA M CIHOCOOHBIX CAMOCTOSITENFHO peliaTh 3aJadyd IO IOUCKY H cOopy
uHpopmanuu, Hanpumep. CreHapuit 3 mOpegoCTaBIseT BO3MOXKHOCTH IS
YIOBJIETBOPEHUS MHINBUYaTbHBIX TOTPEOHOCTEN 00YUAIOIIMXCS C UCTIOIb30BaHHEM
COBMECTHOTO OOy4YeHHUSI C KOMIIBIOTEPHOM TMOAJAEPKKOH. MynbTUMenuiiHbIe
MPUJIOKEHHUS B 3TOM CIEHApUU MOTYT OBITh HCTOYHUKOM MH(pOpPMAIUH, TPOrpaMMOit
oOyu4eHUsi ¢ MHIUBUIYaJbHBIM MOAXOAOM, a TaKX€ MHCTPYMEHTOM ]ISl KOHTPOJIS
3HaHMW W yIIyOJIGHHOTO ycBOeHusi Matepuana. [lpm  3TOM  moaaepikka
npernojaasarenss ocraercss Heooxonumoil. CueHapuii 4 HampaBieH Ha pa3BUTHE
TBOPUECKOTO  MOTEHLMaja,  KOIJa  ydalquecs  CO34al0T  COOCTBEHHBIE
MYJbTUMEAUMHBIE MPWIOKEHUA. /(s 3TOro MM HEoOXOAMMBI 3HAHWS W HAaBBIKU
paboThl C COOTBETCTBYIOIIMMH IporpamMmmamu. BakHo, 4ToObl 0Oyuatronyecs: ObLIM
MOTHBHPOBAHBI U MOTJIM paboTaTh B KOMaH/I€ MPU CO3/AaHUU IPOEKTOB.

[lepexons K MPaKTHUECKOMY acHEKTy OOy4eHHMs, Mbl OyJ€M Y4YHUTHIBATh, YTO
3¢ (eKTUBHOE OCBOEHHUE JIEKCUKH Ha CTapIlIeM 3Tare o0meo0pa3oBaTeNbHOM MIKOJIBI
TpeOyeT MCIONb30BaHMs CIENHUATN3UPOBAHHBIX PECYPCOB, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO KaK NPOAYKTUBHBIX, TAK U PELENITUBHBIX JICKCUYECKUX HABBIKOB, a4 TAKKE
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HAaBBIKOB pa0OTHI C COOTBETCTBYIOIIMMU TIporpammamu. [IpoIyKTuBHBIC HABBIKH, KaK
U3BECTHO, BKJIIOYAIOT AKTUBHOE UCIOJIb30BAHUE SI3bIKAa B pEYM U TNHUChbME, a
pEUENTUBHbIE — BOCIPUATHE W TMOHUMAHUE S3bIKA HA CIyX W MpU YTeHHH. Jlis
(GbopMUpPOBaHUS U COBEPIICHCTBOBAHMS 3TUX HABBIKOB Ha CTaplIeM 3Tare oOydeHus
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY U KYJIBTYpe MBI OyJeM HCIIOJIb30BaTh MYJIbTUMEIUWHBIE W
MHTEPAKTUBHBIEC TMPHIOXKEHUS, KOTOpPbIE, OCHOBBIBASICh Ha paHEE PaCCMOTPEHHBIX
MEJarOTHYECKUX CIICHAPUAX, CIOCOOHBI 00€CTeunTh THOKOCTh B MOJAXOJaX K
OOy4eHHI0O M TO3BOJSIOT ydammmcs 3(PQGEeKTHUBHO B3aMMOJCHCTBOBATH €
JIEKCUYECKUMU eMHuIIaMU. Vcronb30BaHNe KakMX MMEHHO LU(PPOBBIX PECYPCOB B
KOHTEKCTE€ COBEPILIEHCTBOBAHMS TMPOAYKTUBHBIX M PELENTUBHBIX JIEKCUUYECKUX
HABBIKOB aHTJIOSI3BIYHOM PeuM Ha CTapuUIeM dTare 0OO0y4eHHs HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY U
KyJbTYpe TO3BOJUT HaM CO37aTh HWHTEPAKTUBHYIO O00pa30BaTEIbHYIO Cpeny,
CIIOCOOCTBYIOIIYIO aKTUBHOMY OCBOEHHIO SI3bIKA?

1. Connanbublie MecceHxepsl (Telegram, Instagram, Viber, WhatsApp). 9th
m1aTGopMbl MpeIararoT BO3MOKHOCTh OOIIEHHS U OOCYKJE€HUS Ha WHOCTPAHHOM
A3bIKE B peajJbHOM BpeMeHHU. Yepe3 rpyIibl, yaThl U «HaOJIMKW» OO0yYarouecs
MOTYT AaKTHUBHO HCIIOJIb30BaTh HOBBIM JIGKCMUECKUW MaTepual B JUAJIOTax,
y4acTBOBaTh B OOCYXIEHHUSAX U 3a7aBaThb BONpPOChl. Kak mMoOKa3bIBaeT MpPaKTHKA,
npsiMble 3(UPHI U CO3aHUE KYPCOB MO3BOJSIOT yUAIUMCS HE TOJIBKO BOCTIPUHUMATD
uH(pOpPMaILMIO, HO U aKTUBHO y4acTBOBAaTh B CO3JaHMM KOHTEHTA, YTO CIIOCOOCTBYET
COBEPIIICHCTBOBAHUIO MPOJAYKTUBHBIX HABBHIKOB W TPUMEHEHHIO MX B CHUTYaIHsIX
peanbHOro OOIICHMS.

2. Quizlet. DTOT CepBUC UJI€ATBHO MOAXOAUT JJIsi O3HAKOMJICHUS C HOBBIM
JIEKCUYECKUM MaTepuajioM M €ero TpPEeHUpPOBKU. Mcronb3oBaHWE KapTOYEK C
TEKCTOBOM, BHM3yaJlbHOH W 3BYKOBOW wuH(MOpMalme, OeCCropHO, CIOCOOCTBYET
YKPEIUICHUIO PELENTUBHBIX HABBIKOB (MMIOHUMAHUA $3bIKa) U COBEPUICHCTBOBAHUIO
IPOJYKTUBHBIX HABBIKOB (aKTUBHOTO HCIOJb30BaHUS JIEKCUKH). VHTEpaKTUBHOCTD
m1aTGOpPMbI 1 BO3MOKHOCTh CO3J]aHUsI COOCTBEHHBIX HAOOPOB KapTOYEK MO3BOJSIOT
00y4aroIuMcs IePCOHATM3UPOBATH MPOLIECC HAYYEHUS U MOBBIIIAI0T MOTHBALIHIO.

Quizlet mpearaeT ceMb cioco00B pabOThI, BKIIIOUAs MATh YU€OHBIX PEKUMOB
U JIB€ UTPBI, KAKIBIA U3 KOTOPHIX BBHIMOJIHAET CBOIO (DYHKIIMIO B MpoOIecce O0yUESHHUS.
B pexume kaprouek MONb30BATENHd MOTYT MPOBEPSATH CBOM 3HAHHUS C IOMOIIBIO
KapTO4eK, MPOCIYIINBAaTh MPOU3HOLIEHUE U TMEpPEeMEIINBaTh MX AJS CIy4ailHOTo
MOpsAJAKa, YTO T[OMOTAeT 3allOMHUHAHMIO. PeXHMM 3aydyumBaHus MPEAOCTaBISIET
IIKOJIbHUKAaM  BO3MOXXHOCTb OTBE€YaTh Ha BOMNPOCHI, KOTOpbIE MOCTENEHHO
YCIIOKHSIIOTCS, HauMHasg OT MPOCThIX C BBIOOPOM OTBETa W IMepexoas K Oosee
CJIOKHBIM THCbMEHHBIM 3a7aHusiM. CepBHUC Takke MpeajaraeT WHAUBUAYaJIbHBIN
IUIaH 00yYEeHUsI M OTCJIEXKHBAET MPOTPECC, IPYNMUPYs JIEKCUUYECKUE E€IMHMIIBI 110
YPOBHIO YCBOEHHsI, UTO CIOCOOCTBYeT Oosiee riyOOKOMY OCBOCHHMIO MaTepuasia. B
peXUMe MUChbMa MOJb30BATENM MOTYT TPEHUPOBATh MUCBMEHHYIO peyb, OTBEYas Ha
BOIIPOCHI M 3alMChIBasi OTBEThl (HEBEPHBIE OTBETHI MOBTOPSAIOTCS Ha CIEIYIOLIUX
sTamax paboThl C LENbI0 paboThl HaJ omMOKaMu). PesxuM mpaBonmucaHus Mo3BOJISIET
COBEpIICHCTBOBATh HABBIKM, 3aMUCHIBATH YCJBIIIAHHBIC JIEKCUYECKUE ETUHUIIBI C
BO3MOXXHOCTBIO 3aMEJJICHHOTO MPOW3HOIICHUS W TMOBTOPEHHS, YTO CIIOCOOCTBYET
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JAy4ylieMy — 3amoMuHaHuio.  HakoHen,  peXuM — TECTUPOBAHUSA  MO3BOJISET
CTapIlIeKJIACCHUKAM MPOBEPUTH ce0s1 C MOMOIIBIO TECTOB, PETYIUPYS UX KOJIUYECTBO
U THUIl BOIPOCOB, UYTO OOECleurMBaeT pa3HOOOpa3ue MOAXOAOB B OOyYEHUHU. OTH
PEXKUMBI JIETAI0T Mpoliecc 00yUYeHUs: MHTEPAKTUBHBIM U 0oJiee 3 PEKTUBHBIM 3a CUET
pa3zHoOOpa3HBIX CHOCOOOB OCBOeHMs YyuyeOHoro wMarepuana [Ilanacenko, 2022,
c. 106].

3. Kahoot. Dta wurpoas oOydvaromjasi 1iaTdopma IO3BOJISIET CO3/1aBaTh
BUKTOPUHBI M TECTbI, YTO CTUMYJIUPYET MPOAYKTHBHOE HCIOJIb30BAaHUE S3bIKA, A
ObIcTpass oOpaTHasi CBS3b CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO PEIEHTHUBHBIX HABBIKOB —
oOydJaroniyecss MOJy4aloT HEMEMJIEHHYI0 HMHPOpMAlMI0O O CBOEM YPOBHE
00Oy4eHHOCTU U MOTYT KOPPEKTHUPOBATH OIIMOKHU.

4. Padlet. JtoT pecypc MO3BOJSET OO0Yy4arOIMMCS B3aMMOJIEWCTBOBATH B
rpynmne, JOenuTbes Tekctamu, (GortorpadusMu U cchUikamMu. B pamkax
COBEPILIEHCTBOBAHMS JIEKCHYECKUX HABBIKOB IIKOJIBHUKU MOTYT ITyOJUKOBATH TEKCThI
Ha MTHOCTPAHHOM $I3bIKE, 00CYXaTh UX C KOJUIETAMHU U MOJIy4aTh KOMMEHTApHH.

5. Prezi. DJrtor o0O0OnauHbBIl CEepBUC TMOMOTAeT CO3/aBaTh BU3YaJbHO
MpUBJICKATENIbHBIE U JUHAMHUYHbIE Tpe3eHTauuu. [lonroroBka W mpeacraBicHUE
uHPOpMALlMM C HCIOJb30BAHHMEM HOBBIX JIEKCMUECKHX €OUHHUI] TOMOTaeT
CTapUIEKIACCHUKAM YJIYYIIUTh KaK aKTUBHOE, TAK U MACCUBHOE BIIAJICHUE JIEKCUKOM.

6. Blogger. Ilnatpopma nans BemeHuss OJIOroB OOECHEUMBAET CO3/IaHUE
COOCTBEHHBIX 3amMcell Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B IMyOJMYHOW WM YAaCTHOU (opme.
DTO MHCTPYMEHT JIsI COBEPIICHCTBOBAHUS MPOYKTUBHBIX JIEKCUYECKUX HABBIKOB U
Pa3BUTHSI pEeUEBbIX YMEHUU. PerynsipHoe HamucaHue TEKCTOB M B3aUMOJCHCTBHUE C
ayJIMTOPUEN SBIISIIOTCS CTUMYJIOM ISl pediieKkcuu; o0yJaromuecss MOryT oOCyXaTh
CBOM JIOCTUKEHUS U OMUOKHU B OCBOCHUU SI3bIKA.

B kauwecTtBe METOAOB BU3yaJdu3allMM HMHPOPMALMHM  11eJ1ecO00pa3HbIM
NPEICTaBIACTCS HMCIOJIb30BaHUE MPE3EHTAMi, OHJIAWH-IO0COK, MEHTAJIbHBIX KapT,
uHporpaduku u apyrux HUPOBBIX MHCTPYMEHTOB. Kak mMoKa3bIBaeT MpaKTHKa,
MHTEJJICKTyalIbHbIE KapThl OKa3bIBAIOTCS OCOOEHHO TMOJIE3HBIMU JIJIS1 3alIOMUHAHUS U
nepepaboTku MHQPOpPMAINK, TaK KaK OHM BHU3YAJIbHO JEMOHCTPHUPYIOT OCHOBHBIC
U7eH U MPUUYMHHO-CIIEICTBEHHbIE CBA3H MEXy HUMH, yIPOILas BOCIIPUSATHE HOBOTO
JIEKCUYECKOTO MaTepuaja 3a CYeT CHATUSA TPYAHOCTEH MOHUMAaHHS COACPKAHUS
TeKCTOB. B o6nactu o0yueHuss HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM MEHTAJIbHbBIE KapThl TOMOTAI0T
U 3allOMHUHAHHUIO, U CUCTEMAaTH3aIMH JIEKCUYECKO-TPAMMATUYECKOTO MaTepuana B
TEMaTUYECKHE TPYNIbl PEUYEBbIX €IUHMUII, HAPUMEDP, YTO BAXKHO MPHU MOATOTOBKE K
YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM M 3K3aMeHaM. Takue KapThl MOXKHO HCIOJIb30BaTh Ha BCEX
JTanax YCBOEHHUS JIEKCMUYECKOT0 maTepuala: O3HAKOMIICHHS C HOBOHM JIEKCUKOW IO
TeMe, €e TPEHUPOBKU U MPUMEHEHHS B CHUTYalUIX «KUBOTO» oOueHus. OHaiH-
CEepBUCHI, Takue Kak bubblus, mindomo.com wu Jpyrue, MNpenjaraloT CBOU
MHCTPYMEHTBHI JIJI CO3[JaHUs TAKUX MHTEJUIEKT-KapT.

Nudorpaduka xkak 3hPeKTUBHBIN UHCTPYMEHT B OOYYEHUH MOHOJOTHYECKOMN
pedu, HapuMep, MOXKET CIYXKUTh OMOPOM AJI paccKa3oB, MEPECKa3oB; B O0yUCHUH
JAUAIOTUYECKON pedr — JJIsl MHTEPBbIO, COCTABJICHUS TMAJIOTOB U MPOBEACHUS MPECC-
KOH(EpeHIINid, TO3BOJIsAA BBLACIATh TJIaBHOE W3 0oJbIIOro o0beMa HH(pOpMAIHH,

146



pa3BuBas BHU3YaJbHYIO TPAaMOTHOCTh M KpUTHUeckoe MblinuieHue. CoznaHue
nHporpadukn oOy4arOMIMMUCS CIOCOOCTBYET MPOEKTHO-TIOUCKOBOM JEATEILHOCTH.
B uyucne OecniaTHBIX OHJIAWH-CEPBUCOB, KOTOpPbIE TMO3BOJISIIOT HHTETPUPOBATH
n300paxeHus, CCbUIKU U Menuadaiinsl — easel.ly, canva.com, genial ly [bankeBuy,
2022, c. 125].

CkpaifOMHT — 3TO METOJA BHU3YyaJU3allMM, MpPU KOTOPOM HHGOpMAIIUs
MpEICTaBIsIeTCs] 4Yepe3 BU3yalbHble 00pa3bl U COMPOBOXKIAETCS TOJOCOBBIM
MOBECTBOBAHMEM. JTa TEXHUKA CIIOCOOCTBYET 3alIOMUHAHHUIO MaTepuasna, OObeAUHSIS
CyX, 3peHue u BooOpaxkeHue. CkpalOMHr 3¢ (QEeKTUBEH Ui TOJKOBAHUS 3HAYCHUI
JIEKCUUYECKUX €JIMHUII, OOBSICHEHUSI HOBOI'O Marepuaina, paboThl C TPAaMMATUKOU U
OpraHu3allid YpPOKOB, HAINpaBIEHHBIX HA pPA3BUTHE PEYM, TAKUX Kak ae0aTbl U
poiieBble urpnl. Co3znanue cKpaildoB MO3BOJISET OBICTPO U KaYECTBEHHO OOBSICHUTH
marepuai. Jjist paboThl ¢ 3TUM METOAOM YI0OHBI OHJIAWH-CEPBUCHI sparkol.com n
renderforest.com, 06a IpeAOCTABIAIOT OCCIIATHBIN JOCTYI, HO sparkol.com TpelyeT
OoJibllie BpEeMEHHU IS CO3/aHUs, B TO BpeMsl Kak renderforest.com Tpouie B
Hapuraiuu [bankesuy, 2022, c. 127].

BriBoabI

[lemarornuyecknii 3KCIIEPUMEHT B  XOAE€ IPOU3BOJACTBEHHOW MNPAKTUKHU
NOATBEPAMST HAIIM MPEANOJOXKEHHUS O TOM, UTO BHEApeHHe IU(POBHIX
MHCTPYMEHTOB B 00pa3oBaTelbHBIA Mporecc OOydeHHs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY U
KyJbType MHTEHCU(PUIUPYET €ro U 0OECleunuBaeT Mepexoj] OT OOBICHUTEIbHBIX K
NEeSTEIbHOCTHO-PA3BUBAIONIUM TEXHOJIOTUSAM YCBOEHHUS 3HAHUM, K Pa3BUTHUIO
aBTOHOMHH CTapUIMX IIKOJIbHUKOB. HaOmoneHue 3a oOpa3oBaTeIbHBIM MPOIECCOM
MOKa3ajlo, 4YTO Oylarojaps WHTEPAKTUBHBIM M BHU3yalbHbIM (hopMam MOJauu
JIEKCUYECKOr0 MaTepuaia, HalpuMmep, TakuM Kak uHdorpaduka, MEHTaIbHbIE KapThl
U CKpallOMHT, ynpouiaeTcsi BOCIPUATHE, 3aIIOMUHAHUE U OpraHu3alus HHGOpMaLUU
B mnpoiiecce (HOPMUPOBAHUSI U COBEPILICHCTBOBAHUS PEIENTUBHBIX U MPOAYKTHUBHBIX
JIEKCUYECKUX HaBBIKOB QHTJIOSI3BIYHOM PEYM HA CTapUIEM dTare 00yueHHs], HABBIKOB
MOHOJIOTHYECKOH U JMAJOTUYECKOW peud, B YAaCTHOCTH. 3a CYET HCIIOJIb30BAHUS
mwiatrpopm, Takux kak Kahoot, Quizlet, a TakXKe CEpPBUCOB [UIsl CO3IAHHS
Mpe3eHTAM U BUJEO OCYUIECTBIIACTCS MHANBUAyAIU3AIMs U MOTHUBAIUS Tpolecca
HAy4yeHUs, TJI€ YYHUTHIBAETCS YpPOBEHb OOYYEHHOCTH KaXJOTrO, IMPEAIaraloTcs
NEPCOHANM3UPOBAHHBIE  33JaHUST M BO3MOXKHOCTH I caMOoOOpa3oBaHMS.
CaMocTOATENbHOE  MPOEKTUPOBAHHE  O3JCKTPOHHBIX  y4E€OHBIX  MaTepUaloB,
UHTEPAKTUBHBIX  3aJaHUM, POJIEBBIX WIP, CO3JaHUE TBOPUYECKUX MPOEKTOB
CTUMYJIUPYIOT CTapIICKIACCHUKOB K MPOAYKTUBHON pEUeBOW JEATEIbHOCTH.
Hakonen, mpenocTaBisis JOCTYIl K ayTEHTHUYHBIM MaTepHaliaM, B3aUMOJIEUCTBHIO C
HOCHUTENIIMH $13bIKa W MOJEIMPOBAHUIO PEATbHBIX KOMMYHHMKATHUBHBIX CHUTYaIlUH,
nu(ppoBbIE  MUHCTPYMEHTHI  (OPMUPYIOT U Pa3BUBAIOT  MEXKKYJIbTYPHYIO
KOMITETEHTHOCTh CTapIlUX IKOJbHUKOB.

3aki0oueHue

Takum 00pa3oM 3IEKTPOHHBIE TEXHOJOTHH PACIIUPSIIOT BO3MOXXHOCTH MJIS
dbopMUpOBaHHUS UM COBEPIICHCTBOBAHMS JIEKCUUYECKHX HABBIKOB, OO0YCJIOBIUBas
ruOKOCTh, JUHAMHYHOCTb, TEXHOJOTMYHOCTH  OOpa30BaTEIBLHOrO  Mpolecca,

147



oOecrnieunBasi, YT0 OCOOEHHO Ba)KHO, €T0 aJANTalUI0 K TOTPEOHOCTSIM COBPEMEHHBIX
yJammxcsi B 001acTH HUPPOBBIX HHCTPYMEHTOB.

AnpoOanusi pecypcoB MyJIbTHMEAMWHBIX TPUIOKCHUH B paMKax HallIero
IWIUIOMHOTO  HccienoBanus — «DopMuUpoBaHME  WHOS3BIYHOW  JIEKCHYECKOM
KOMITETEHIIMH TIOCpeACTBOM 1udpoBbix HHCTpyMeHTOB (III cTynmenp o6miero
cpemHero oOpa3oBaHUs)» MOATBEPAWNIA WX Pa3HOOOpa3HbIE BO3MOXKHOCTH JUIS
aKTHBHOTO WCIIOJIb30BaHMS SI3bIKA, I1€7eco00pa3HOCTh U I(PQPEKTUBHOCTh HX
ucrionb3oBanus Ha Il crymenm oOmiero cpemHero oOpa3oBaHUs, B IMPOIECCE
(bopMUpOBaHHS U COBEPIIEHCTBOBAHUS PEIENTHBHBIX U MPOTYKTHBHBIX JIEKCHUECKUX
HABBIKOB aHTJIOS3BIYHON PEUH, B YACTHOCTH.
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UTI'POBBIE OHJIAH ITPOEKTHI
B U3YYEHUU UHOCTPAHHBIX A3BIKOB

N. M. Yaiinakos, E. B. BoliTumeHnok, e-mail: Soloma3040450@gmail.com,
I'omenbckuii rocyapcTBeHHbIN TexHnueckuid yausepceuteT umenu [1.0. Cyxoro
Hayunbiii pykoBoautesns E. B. BouTuineHwok

AHHOTanmMs B paboTe paccMaTpWBAETCs MOTEHIMAT WTPOBBIX OHJIAWH-TIAT(POPM,
takux kak Duolingo, Kahoot! 1 MMO-npoekTsl, B H3y4Ye€HHH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
AHain3 Hay4YHbIX MCTOYHHUKOB ITOKAa3bIBA€T, YTO UIPOBBIE (OPMATHI CIOCOOCTBYIOT POCTY
MOTHBALMHU, BOBICUYECHHOCTH U (DOPMUPOBAHHUIO SI3BIKOBBIX HABBIKOB, a TAK)KE OTKPBIBAIOT
HOBBIE BO3MOXHOCTH /ISl BAPTYAJIIbHOIO MOTPYKEHUS U NEAArornuecKoi MpakTUKH.

KaoueBble €j10Ba WHOCTPAHHBIN S3bIK, UTPOBBIE TEXHOJOTHH, OHJIAWH-O0y4YeHHE,
Hyonunro, Kaxyr!, reiimuduxanus, moTuBauus ydaimuxcs, LOU(PpOBbIe ILUIaT(HOPMBI,
A3bIKOBBIE HABBIKU

ONLINE GAME PROJECTS FOR LEARNING FOREIGN LANGUAGES

I. M. Chaidakov, e-mail: Soloma3040450@Gmail.com,
Gomel State Technical University named after P.O. Sukhoi
Scientific supervisor E.V. Vaitsishaniuk

Abstract the paper examines the potential of online gaming platforms such as
“Duolingo”, “Kahoot!” and “MMO” projects in learning foreign languages. An analysis of
scientific sources shows that gaming formats contribute to increased motivation,
engagement and the development of language skills, and also open up new opportunities for
virtual immersion and pedagogical practice.

Key words foreign language, gaming technologies, online learning, Duolingo,
Kahoot!, gamification, student motivation, digital platforms, language skills

B coBpeMeHHyH 3M0Xy LM(QPOBU3ALMU YYEOHBI MPOLIECC HCHBITHIBAET
KOPEHHbIE M3MEHEHHUS: Ha TEpBbIN IUIAH BBIXOJIAT MOTHBAIMS U BOBJICYEHHOCTD
yuanxcs. TpaauliMOHHBIE METOABl OOY4YeHHS — 3aydydBaHHE IO Yy4eOHHKaM,
rpaMMaTHYeCKHe YIPaKHEHUS, JEKIMU — YacTO KPUTHUKYIOT 3a HEJAOCTaTOYHYIO
3¢(EeKTUBHOCT, M HU3KHI ypoBeHb HHTepeca. Kak oTMmMedaoT aBTOpHI,
«TpaJULIMOHHBIE CTAPOMOJHBIE METOJbl O0y4deHHs HedI(PPEKTUBHBI i NEeTeH u3
HEAHTJIOSI3BIUHBIX CTpaH». B Takux ycioBusax Bce 0oJsiee MOMYJISPHBIM CTaHOBUTCS
UTPOBOM MOAXOA: OHJANH-UIPbl U redMU(UUIUPOBAaHHbIE IUIAT(OPMBI MPEAIAraroT
y4yalMMCsT MHTEPaKTUBHOE OKPYXXEHHE, I/I€ HM3Yy4YEHHE s3blKa IpeBpallacTcs B
3aHMMAaTeNbHbIN Mpouecc. VcTopuueckn WUrpoBbleé METOAMKH 3apOJMIINCH €LIE B
1980-90-e roapl ¢ MoOsIBIEHHEM OOY4YarOIIUX KOMITBIOTEPHBIX MPOrpamMM U PaHHUX
OHJIATHOBBIX UT'P; C TEYEHUEM BPEMEHM UTPOBBIE TEXHOJIOTHH HBOJIOLUOHUPOBAIH —
oT TekcToBbIX MUD M oThenbHbIX OOyyarolmuxX UIpP 0 COBPEMEHHBIX MAacCOBBIX
MHOTOII0JIb30BaTENbCKUX IUIaTGopMm, U npunoxkeHuil. CeroaHs CyIIECTBYIOT
rinobanpHble UrpoBbie MpoekThl — Duolingo, Kahoot!, Quizlet u ap., — koTopeie
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BOBJICKAIOT IIMKOJLHUKOB W CTYJAEHTOB B HW3Y4YEHHWE HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB 4Yepes
UTPOBbIE MEXAHUKH.

OcHOBHasl 4YaCTh.

PaccmoTpuM HenOCTaTKM TpaJMIIMOHHBIX METOJOB U posib urp. Huskas
MOTHBAIMS NPU TPAJAUIIMOHHOM 00YYEHUHU XOpOIIO U3BeCTHA nenaroraM. Hampumep,
uccieoBaHus crnenuanbHbix miatrgopm  “Achol” u  “Akter” oTmMeuarT, YTO
«CTapoOMOJIHbIE METO/Ibl HeA()(PEKTUBHBI» U3[ 132 OTCYTCTBHUSI COBPEMEHHBIX PECYPCOB
M YBIIEKATEJIPHOTO KOHTEHTAa. B mepuoa mnaHAeMUU TPAIUIMOHHBIC 3aHSITHS B
OHJIaliHe eme OoJblle BBISIBIJIA MPOOJIEMBI: ydYalluecs TEepsAI0T KOHLEHTPALHIO,
CHIDKaeTcss MHTepec K yueOe. B Takux ycioBusix redMudukaiisi BBICTYNAeT Kak
onuH u3 orBeToB. Emie Aapon Komn ykaspiBan Ha HEOOXOJUMOCTb «ECTECTBEHHOU
MOCIIEAOBATEILHOCTH? B OOYYEHHH, KOTOPYO MOTYT OOECIEeUUTh WUIPHI.
MynbTUMEeIUIfHBIE OHJIAWH-UTPHI  CO3MAIOT  Cpeay, TpeOyIolyr0 aKTHUBHOTO
UCIIOJIb30BAHUS SI3bIKa PaJd JOCTHKEHUS HUTPOBBIX Iiesied (0OIleHHe C APYTUMH
UTPOKaMH, BBIMOJHEHUE 3aJaHuil W T.1.). Tak, yke B TEOpPUH OTMEYEHO, YTO
«UHTEPAKTUBHBIE WUIPbl TPEOYIOT OT Yy4allUXCsl MPUMEHSTHh SA3BIK MOCTOSHHO, YTO
CTUMYJIUPYET UCIOJIb30BAHUE IIEJIEBOTO SI3bIKA», BUACOUTPHI MO3BOJISIIOT Pa3BUBATH
pELENTUBHBIE HABBIKK (YTEHHUE, ayIUPOBAHUE) U IKCIPECCUBHBIE HABBIKU (ITMCHMO,
peub). Kpome TOro, urpoBbie 3JIeMEHThI (OYKH, 3HAYKH, PEUTHUHT) (HOPMHUPYIOT
MOJIOKUTENIbHbIE IMOLIMKM U UHTEPEC.

B ominume OT maccMBHOTO 3allOMHUHAHMSI TPAMMATHUKH, B UIrpax peOCHOK
MOJTy4aeT A3bIK Yepes aercTBue. MHOTHE COBpEeMEHHbIE PabOThl MOAUYEPKUBAIOT, YTO
UTPOBBIE TIAT(HOPMBI IPEBPAIAIOT U3YICHUE B «YBICKATEIbHBIN OMBITY: «OTHUM U3
BIICUATIIAIOIINX MPEUMYIIECTB IU(GPOBOIO HUIPOBOTO OOYUYEHHUS S3BIKY SIBISIETCS
BO3MOKHOCTh CO3JaHHUSl BOBJICKAIOUIMX YIPaXKHEHUH I HM3y4YEHHs CIIOBApHOIO
3amaca». O0630p miatdopmsl “Hwang et al.” (2023) moaTBepkaaeT: UTPOBOI MOAXO
curtaercss «3(QPEKTUBHBIM MOAXOJO0M, BOBJIEKAIONIMM YYalllUXCSd B PAJOCTHYIO U
MHTEPAKTUBHYIO cpeay». Takum oOpa3oMm, UIPbl YJIOBIETBOPSIOT €CTECTBEHHYIO
NOTPEeOHOCTH 00YUYaIOIIMUXCS B aKTUBHOCTH M HHTEpECE.

Hcnonb3zoBanue reiMudpukanu B 00y4eHUM MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM MOKA3aJ10
SIBHOE TIOBBIIIIEHWE MOTHBAIMU. OKcnepuMeHThl ¢ “Duolingo” — mnomysnspHbIM
MOOWJIBHBIM ~TNPUJIOKEHWEM — BBISIBUJIM 3HAUMUTENbHBIA pOCT MOTHBALUU U
akTUBHOCTU ydamuxcs. Hampumep, “Gragera (2024)” cooOmumna, yto mocie 10-
HeZenpHOro ucnonb3oBanus “Duolingo” y 85% mIKONBHUKOB «00y4deHUE CTajo
Oojee yBIEKAaTeNbHBIM», M B IEJIOM Y CTYICHTOB HAOIIOJAIOCh 3aMETHOE
MOBBINICHHE MOTHBAIMUA. AHAJIOTHYHBIE pE3YJIbTaThl OTPAXEHBI W B JIPYTUX
MCCIIEIOBaHMAX: Scapin NpUBOAUT JaHHbIE, yTO BHeApeHue “Duolingo” B onmnaiin-
3aHATHUS TPUBEJIO K «CYIIECTBEHHOMY YJIYUYLIEHUIO IOKA3aTENe BOBJICYEHHOCTH H
YBEPEHHOCTH B OOIEHUW» Y H3YYalONIMX AaHTJIMACKHMA. YCTONUYMBBIA WHTEpEC K
“Duolingo” oTMeueH M B CHCTeMaTH4YeCKuX o0030pax: obobmenue “Ling et al.”
noadepkuBaeT nonyisapHocTs “‘Duolingo” u “Kahoot!” kak MMPOKO MCIOIB3YEMbBIX
MHCTPYMEHTOB, npudeM “Duolingo” wale mpuMeHSIOT BHE Kjacca Kak pecypce i
CaMOCTOSTENLHOTO 00y4YEeHHUSI.
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[ToguepkHyTa M BaXXHOCTh UTPOBBIX AJIEMEHTOB: TOYKHU, YPOBHH, COCTSI3aHMS
noOyX/Ial0T y4YE€HHKa K MOBTOPEHHUIO. MHOXXECTBO YYEHUKOB B HCCIEAOBAHUIX
aKIIEHTUPYIOT, YTO WIrpa MPUHOCUT B MPOILIECC «BECENIbE, BBHI30B M MOTHBAIUION,
KOTOPBIX HE JIAI0T CKy4HbIE€ METOJbl. B wacTtHOCTH, uccienoBanue “Anane (2022)”
MOKa3aj10, 4YTO MOYTH BCE OMPOIICHHBIE CTyAeHTHI 000pstoT “Kahoot!”, Tak kak oH
JIeNaeT 3aHsATUS BECENbIMH, BBICOKO MOTHBauMOHHBIMH — «fun, challenge and
motivationy». CxoJIHbI€ BBIBO/bI MOJTYUYEHBI U B OHJIANH! |Kypce (PpaHIly3CKOTO A3bIKA.
“Anane (2024)” BbIIBUJIA «IOCTOSIHHO BBICOKMII SHTY3Ma3M M BOBJICUCHHOCTD
CTYAEHTOB» Mpu ucnois3oBanuu ‘“Kahoot!” u ybexnennocts B Tom, uto “Kahoot!”
«TIOJIOKUTEITFHO TTOBJIHSIT HA MX O0yYEeHHE». DTH IUTATHI YETKO CBUIECTEILCTBYIOT O
TOM, YTO UTPOBBIC (POPMATHI AKTUBHO TMOBKIIIAIOT HHTEPEC U KEIIAHUE YIaCTBOBATH B
y4ueOHOM Ipoliecce.

EcrectBeHHO, pojb mpemogaBaTeNiss B UIPOBOM oOydeHHH cmemaercs. B
0030pe mnardpopmbr “Ling et al. (2023)” nomuepkHyTO, YTO YYWTENsS YacTo
OKa3bIBAIOTCS «MApPrUHAIM3UPOBAHHBIMI» B TaKUX CXE€MaX, M MEpPCIEeKTHUBOU
UCCJIeIOBATENM BUAAT H3y4YEHUE POJM IMpernojaBaTesiedl B TMOJOOHBIX pexUMax
oOyuenusi. MupiMu cioBamu, redMH@UKALUS TOOHIPSIET CAMOCTOSATEIBLHOCTD
yualierocsi, Tpedys rnepecMoTpa TpaAUuIIMOHHON POJIU NeAarora.

Cnegyer OTMETUTh, 4YTO WIpPOBBIE OHJANH[ITIATPOPMBI  OJIHOBPEMEHHO
pa3BUBAIOT pa3Hble s3bIKOBbIE HaBblkU. MccnemoBanue “Achol m Akter (2022)”
MPSIMO CTABUT IEJbI0 BBISCHUTH BIIMSHUE OHJIAWH-WTP HA BCE YETHIPE OCHOBHBIX
HaBbIKA: ayJIMPOBAHHUE, TOBOPEHHUE, YTEHUE U MUCHMO. DTH aBTOPHI MOAYEPKUBAIOT,
YTO B UTPaX «BO3HUKAET KOMMYHUKATHBHAS Cpe/Ia, TpeOyromas MpuMEeHEeHHsI O0IIIEeTOo
sa3bIka». KOHKpeTHbIE UCCIeA0BaHuUs MOTBEPKIAIOT:

e Urtenue u aynupoBanme. B “Quizz”, KkBecTax U CHUMYJIUAX ydalluecs
NOCTOSIHHO BCTpEYAalOT HOBbIe cjoBa W (Gpa3pl B KoHTekcre. Hampumep,
uccinegoBanue “Ao6b6ac” u “CamocenkoBa (2024)” moxkassiBaeT, 4to ‘“‘Duolingo”
«OCOOEHHO XOpOILO pPAa3BUBACT CIOBApPHBIA 3amac M HAaBBIKM ayJUPOBAHUS
OJiaroiapsi MOBTOPEHUIO CIIOB U ayIMOYTIPAKHEHUSIM.

e Ilucbmo u peub. MHOrME UTpHI BKIIOYAIOT 3a/IaHUsI HAa BBOJI TEKCTa WM
yctHble OoTBeThl. “Silva (2014)” akueHTHpOBaj, 4YTO BHICOUTPHl CTUMYJIHPYIOT
AKCIPECCUBHbIC HABBIKU: OHU JIaIOT «HOBBIM CIIOBAPh M TYT K€ MPEIOCTABIAIOT
MPaBUJILHBIN KOHTEKCT», YTO MO3BOJISIET UTPOKY Cpa3y K€ YMOTPeOsATh W3ydeHHBIC
KOHCTPYKIMU. Takum oOpa3oM, UTPOK OcBamBaeT OGOpMIICHWE BBHICKA3bIBAHWUN B
«ECTECTBEHHOI» UTPOBOM CpeEJIE.

e CihoBapubiii 3amac. lcnonp3oBaHWE CJIOB B HWIPOBOM  CHUTYyallud
3anoMuHaeTcss HajexHee. Xoaapu u ap. (2024) ormeuaroT, uyro nudpoBas urpa
CO3/a€T MO-HACTOSIEMY «BOBJICKAIOLIMN ONBIT U3yUeHHUs JIEKCUKW». Kpome Toro, ux
AKCIEPUMEHTAJIbHBIC JJAHHBIC MMOKA3bIBAIOT, YTO MMEHHO CJIOBapHbIC HABBIKHU Yallle
BCEro OTpabaThIBAIOTCA B UIPOBBIX 3aAaHMsX. [lOJPOCTKM OXOTHO 3alIOMHHAIOT
JEKCUKY TIPH TPOXOXKJIECHUU HUTPOBBIX KBECTOB WM CHUTYaIlMi, TMOJATBEPXKIAs TEM
cambIM 3¢ (HEKTUBHOCTH TAKOTO MOAXO0/A.

B 1menoM, MHOTOUYHCICHHBIE DSMIUPUUYECKHE WCCIENOBAHUS (PUKCHPYIOT
YIy4YlIEHWE IIKOJbHUKAMHU TOKa3aTeNled MO S3BIKOBBIM TECTaM IIOCJIE HIPOBOIO
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oOyuenusi. Kak mnomguepkuBaror “Achol” u “Akter”, oHNaWH-UTPBI MOTYT
«3(Q(PEKTUBHO YYHUTH CIOBAPI0O M TOCTPOCHHUIO NPEIIOKEHHID», MPEeaOCTaBIIssA
€CTECTBEHHbIE MOTUBUPYIOLIUE CPEIbI IS TPAKTUKHU BCEX OCHOBHBIX HABBIKOB. [Ipu
TOM Ba)KHO OTMETHUTh, UTO UTPbI, KaK MPABUJIO, JIyUIlle TPOPadaTHIBAIOT pa3IMYHbIC
coueTaHus si3bIKa (JIeKcuKa, poHeTnka, BBOJ). Tak, B TOM ke uccieqoBanuu Addac u
CamocenkoBa oTMmedanoch, 4to “Duolingo” xoporio crpaBisercss ¢ JEKCUKOU U
ayJIMpOBaHUEM, TOTJa KaK C rpaMMAaTUKOW M YTEHHEM MOTYT BO3HUKAaTh MPOOEIbI.
DTO yKa3blBAET: UIPOBBIE MPOEKTHI CIEAYET JIONOJHATH APYTMMH METOJAAMH, €CIH
MBI CTPEMUMCSI K KOMIUJIEKCHOMY Pa3BUTHUIO BCEX ACMEKTOB SA3bIKOBON KOMIIETEHIUH.

OTtnenpHO CTOUT paccMoTpeTh cucteMy “‘Kahoot!” — ogHy 13 mepBbIX MacCOBO
UCIOJIB3YIOUINX HTPOBBIX MexaHuk miaatgopm. Wsnauansro ‘“Kahoot!” — »sto
CUCTEMA BOINPOCOB C MHTEPAKTUBHOW BUKTOPUHOMN, HO €€ IHUPOKOE UCIIOIb30BAHUE B
A3BIKOBOM OOyYE€HHMH OBICTPO JaJI0 MHTEPECHBIE pe3ynbTaThl. OTMETHUM JIBa MPUMEpA:
“Anane (2024)” wu “Chiraz (2022)”. B omnbITHBIX Tpynmax, OOyYaBIIMXCS
bpaHily3ckoMy  OHJIAallH,  CTYJIEHTHl  IOKa3blBaJl  «IOCTOSHHO  BBICOKYIO
BOBJICUEHHOCTh M OHTy3Ma3M» Iipu padore ¢ “Kahoot!”. PesynapTarhl usmepsu
ompocamMu: OOJIBIIMHCTBO COTNIacuiuch, uto “Kahoot!” «moiokuTeNnpbHO MOBIUSIO
Ha UX 00ydeHue». AHAJOTUYHO, B SKCIIEPUMEHTAIBHON TpyIine OyAylInuX yduTenen
dpaniy3ckoro s3bika 160 yenoBek ckazanu, uto ‘“‘Kahoot” mpuHOCHT «Becelbe,
BBI30B M MOTHMBalMIO» B Kiacc. Kpome Toro, 3HauuTenbHass 4acTb CTYAEHTOB
BBIpa3uja KeJTaHWe BUIETh TAKUE WIPHl U B JIPYTUX NPEIMETax, OTMeYas HuX
«MHTEPAKTUBHOCTh, COCTI3aTEIbHOCTb, MY3bIKaJIbHOE COMPOBOXKICHHUE» KaK «OYEHb
YBJIEKATEILHBICY.

Taxum o6pazom, “Kahoot!” nokazan cBoio 3ppeKTUBHOCTD 1Jis1 BOBICUCHHS U
3aKperuieHusl Marepuana. MuHychl (OBICTPBIA TEeMI, TEXHUYECKHE CJIOKHOCTH,
KOHKYPEHIMS) B YIOMSIHYTBIX HCCIEIOBAHUAX MPU3HAIOTCA, HO OKAa3bIBAIOTCS
HECYIIECTBEHHbIMU Ha 0O0IeM (oHe: CTYAEHTbl MPOCAT MPOBOAUTH «OOJBIIE
Kahoot!» (Anane, 2022). 3T0oT mpumep NoauepKUBaeT OOIIYI0 TEHASHIIHNIO: (popMaThl
BUKTOPUH U TMPOBEPOK C HMIPOBBIMH DJIEMEHTaMM ONAronpusiTHbl Jisi OHJIaiiHa,
MTOCKOJIBKY 3aCTaBIISIOT yYalllMXCsd aKTUBHO OTBEYATh U COPEBHOBATHCS B IPYyIIIIE.

Hcnonb3oBaHue Urp B MOATOTOBKE CaMHUX YUWUTENIEd WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
TaK)X€ SIBIIETCS HMHTEPECHOW Haeed. B meroanueckod IIKOJIE U By3aX YacTo
MpUOETAIOT K POJIEBBIM M JIEJIOBBIM WUIPaM, YTOOBI Pa3BUTh MPAKTUYECKUE HABBIKH
CTyAeHTOB-niearoroB. MyxamensanueBa (2023) moapoOHO aHaIU3UPYET OTOT
BOIIPOC U MOJAYEPKUBACT BAXKHEHIIYI0 PYHKIMIO UTP B OyayiieM npodeccuoHaIbHOM
CTAQHOBJICHHHM YYHUTENS: WIPOBBIE TEXHOJOTHH CTUMYIUPYIOT Yy Oyaymmx
npernojaBareyiell  «MO3HABaTENbHBIA MHTEpEC W MoOTuUBalMio». B wyacTHOCTH,
TUAAKTUYECKUE U JIEIOBbIE UTPbl MOTYT MOJEIUPOBATh MEAArOrMYeCKyl0 CUTYalUIO
WM KJACCHYIO JESTENbHOCTh, YTO T[O3BOJIAET CTAXKEPY HCCIEA0BaTh pa3HbIE
cTpareruu o0yueHusi. ABTOp OTMEYaeT, YTO TPaMOTHBIN moabop gopmarta (poJieBkie,
KBECT-UIPhI, aJanTal[MOHHbIE) OUYE€Hb BAXKEH — UMEHHO OH OINPEIENseT, HACKOJIBKO
UIPOBOM MPHUEM PA3BUBAET MOTUBALMIO CTYJIEHTOB, M3Yy4arOLIUX I€1arornyecKuii
(bakynbTaTuB.

KitoueBoii BBIBOJ 37I€Ch B TOM, YTO CaM YYMTENb YEPe3 UI'POBbIE TPEHUHTHU
YUUTCS CO3[1aBaTh MHTEPECHBIC YPOKU: €ClM Oyaylive IMeJarord camu IMepexuiu
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aKTUBHBIM UTPOBOM MPOLIECC, OHM JIy4llle TOHUMAIOT, KAaK MOTHBHUPOBATh YUEHUKOB
Ha COOCTBEHHBIX 3aHATHSIX. TakuM 00pa3oMm, WMHTErpalus Urp B METOJIUYECKYIO
NOJTOTOBKY YYHUTEJe MMeeT NBOMHON 3(PdeKT: oHa pa3BUBAET Yy HUX MOHUMAHHE
TeopuH reiMuUKalry U NOBBIIIAET UX MEeIarornyecKyt0 MOTHUBALIMIO.

Oco0oe BHHMaHHE YAENSIETCS] UTPOBBIM METOAMKAaM Ha miaimiem dtare. [lo
MHEHHUIO COBPEMEHHBIX HCCIIe/IoBaTENeH, 00oraiieHne cI0BapHOTo 3anaca y4eHUKOB
HAaYaJIbHBIX KJIACCOB HJI€ATBHO COYETAeTCs ¢ UTpoBbIMH (opmatamu. Hoynxypu c
coaBropamu (2024) wuccienoBaiM HCIONb30BAaHUE MHU(PPOBBIX WUIP B HAdaIbHOU
IIKOJIC U TIOATBEPANIH, YTO UMEHHO TaM MOKHO CO3[1aTh HauOoJee «MOUIHBINA OIBIT
u3ydeHus s3bikay. LluTupyemoe MMu OnucaHuE MOAYEPKUBACT, YTO MPU aKTUBHOM
y4acTUHU yYEHHUKA uepe3 TBOPUECTBO M UTPhl BOSHUKAET MPOYHAs CBSI3b CO CIOBAPEM:
«TE€HEPATUBHOCTb, Aar€HTHOCTh, BHYTPEHHSSI MOTHBALMs MPHUBOJAAT K MOIIHOMY
A3BIKOBOMY OTIBITY.

[IpakTuueckuii mpuMep — U3Y4YEHHE JIEKCUKU Yepe3 OHJIaWH-BUKTOPUHBI U
COpPEBHOBATENIbHbIE WIPbl B MJAQJANIMX Kiaccax. YUYEHUKH MIIAJIIEH IIKOJbI, Kak
paBuiIo, Jy4Yllle BOCIPUHUMAIOT HOBYIO JIEKCUKY Yepe3 WUIIOCTpAllud U UTPOBBIC
3a/laHusl. DTO MOATBEPKIAETCS HAOMIOACHUSMU: OHU OXOTHEE 3alIOMUHAIOT CIIOBA,
KOTI'/Ia 32 PaBWJIbHBIE OTBETHI MOJYUYalOT HArpaabl WU «IIPOJABUTAOTCS MO UTPOBOMY
nyt». Ha 3aHSATUSX 1O aHTIUMHCKOMY WM JPYTUM SI3bIKaM 4YacTO HUCIOJIb3YIOT,
HampuMep, TeMaTUYECKHWE HACTOJbHBIE WIPbl M HUHTEPAKTUBHBbIC 3aJaHus (Kak B
“Kahoot” mmu “Quizlet”), 4ro 3aMeTHO yBETWYMBAET AKTUBHBIN CIOBaph JCTEH.
Baxxno, uTo Takue Urpel MOTYT OBITh Kak HU(PPOBBIMU, TaK M «aHAJOTOBBIMU» —
CJIOBECHBIE WUTPHI C KapTOUKAMHU HJIM HACTOJbHBIE dcTadeThl OKa3bIBAIOTCA BEChMa
3¢ (HEeKTUBHBIMU AJI1 HAYAJTbHOM LIKOJIBI.

[TonBoast UTOT, OTMETUM, YTO COBPEMEHHBIE HCCIEAOBAHHUS MOCIEA0BATEIHHO
YKa3bIBAIOT Ha 3HAYMMOCTh UTPOBBIX OHJIAMH-IIPOEKTOB JJISl U3YUEHHS] MHOCTPAHHBIX
s3bIKOB. ['eiimudukanus u cnenuanbabie wiaTdopmsel (“Duolingo”, “Kahoot!” u ap.)
CIIOCOOCTBYIOT TOBBIIICHUIO MOTHBAILIMM, BOBJICYEHHOCTH M MHTEpEca ydalluxcs, a
cucrematudeckue o03opel (Hampumep, “Hwang et al., 2023”) moarBepxmarT UX
3¢ (PEKTUBHOCT, B CO3JaHUU «PAJOCTHOW M HMHTEPAKTUBHON» Cpelnbl OOydeHHS.
OHnailH-Urpel  OKa3bIBAIOT TMOJIOKUTENBHOE BIMSHUE HAa BCE YETHIPE S3BIKOBBIX
HaBbIKA: OHM MOMOTAIOT Pa3BUBaTh ayAUpPOBAHME, TOBOPEHHE, YTCHHE U MHCHMO 32
CUEeT MpPaKTUKU B KOHTekcTe. [Ipu 3TOM wucCcienoBaHMsl MOKa3bIBAIOT, UTO YK€
MOJJEPKKA IMpernojaBaTesia B JOMOJIHEHHE K UIPaM COXPAHSET CBOIO 3HAUYMMOCTD:
1(POBBIE UTPHI JIYUIIEe UCIIOJIB30BATh KaK JOMOJHEHHEe K TPAIUIIMOHHOMY KypCy, a
HE KaK eAUMHCTBeHHbIM meton. Hampumep, “Gragera (2024)” npuxoIWT K BBIBONY,
yto Duolingo HeoOxoaumo «coueraTh C APYTUMHU METOJIaMU» JIJIsl IOTHOTO Pa3BUTHS
A3BIKOBOM KOMIIETECHIINH.

3akarovenue. Vcropuueckuil OMBIT MOKAa3bIBAET: OT MPOCTHIX JEKCHYECKUX
Ma3JIOB M POJIEBBIX UIP JO CIOXKHBIX oOpaszoBaTeiabHbIX MMORPG — B kaxiaom
cllyyae Urpbl 000ramaroT si3bIK yuaierocs. OCoOeHHO LEHHO, YTO Yepe3 MIPOBBIC
CUTYallMM Y4Yalllhecs «UrparoT» Ha MU3y4aeMOM S3bIKE MOYTH OECCO3HATENBHO, YTO
PE3KO OTJIMYAETCS OT BBIHYXJACHHOTO 3alIOMMHAHUS B YUUTEIBCKUX OOBsICHEHUsX. B
KOHEYHOM CYE€Te, BHIBOJI OUEBUCH: MHTErPALIMs UTPOBBIX OHJIANH-TIPOEKTOB B YPOKH
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WHOCTPAHHBIX S3BIKOB CIIOCOOHA BOCHOJHUTH TPOOENBl TPATUITMOHHOW METOJUKH,
MOBBICUB HHTEPEC U 3PHEKTUBHOCTH OOYUEHUSI.
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AHHoOTanms. B crarbe paccMaTpuBarOTCsI BONPOCHI, CBS3aHHBIE C IMPUMEHEHHEM
COBPEMEHHBIX 00pa30BATENbHBIX TEXHOJOTHH MHpU OOYUYEeHHMH HHOCTPAHHBIM S3BIKOM B
TEXHUYECKOM yHUBepcuTeTe. Vcnoiap30BaHue MEKTPOHHBIX 00pa3oBaTeIbHBIX PECYPCOB B
IpoIecce MpEenoJaBaHUsl HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA HES3BIKOBBIX  CHEIHMAIBHOCTSIX
pacKpbIBaeT HEHCUEpIIaeMble BO3MOKHOCTH MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHHA KaK CpeACTBa
00y4eHusi, KOTOpbIE MMEIOT OOJIbIINE MPEUMYIIEeCTBa Mepe] TPAAUIUOHHBIMH METOJaMH
oOyueHwust 6Jarogapsi COYETaHNI0 ONTHMAIBHBIX BO3MOYKHOCTEH 00yUYaIOUINX TEXHOJIOTUN U
3NIEKTPOHHBIX CIIOCOOOB MOAAYM yueOHOro MaTepHala.

KuiioueBble cioBa: riobanbHas WHGOPMALMOHHAS CeTh, KaJpbl BHICOKOTO Kiacca,
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Abstract. The article examines issues related to the use of active educational
technologies in teaching foreign languages at a technical university. The use of electronic
educational resources in the process of teaching a foreign language in non- linguistic
specialties reveals the inexhaustible possibilities of information technologies as a means of
teaching, which have great advantages over traditional teaching methods due to the
combination of optimal capabilities of educational technologies and electronic methods of
presenting educational material.
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C pa3BuTHEeM MYJIbTUMEIUWHBIX W KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH B cdepe
BBICIIEr0 OO0pa30oBaHUs LHU(PPOBBIE TEXHOJOTUU CTaIM HEOTHEMJIIEMOM YacThIO
yueOHOro mpouecca. VMIMEHHO OHU PacKpbIBAIOT aKTYallbHOCTh M MPAKTHYECKYIO
3HQYMMOCTh JAHHOW Hay4HOM paboThl IS COBpEMEHHOM 00pa3oBaTelbHON
NEeSATEIBHOCTH TI0O MHOCTPAHHBIM fA3bIKaM, TaK KaK 3JIEKTPOHHO-00pa3oBaTelbHBIC
pecypchl paclIMpsiIOT  JOCTYH K HOBBIM 3HAaHMSM, YJIY4YIIalOT KadecTBO U
3¢ (PeKTUBHOCTH O0yUEHHMSI, YCKOPSIOT HAyYHO-TEXHUYECKHE uccaeaoBaHus. B cBs3u
C MOJIEpHHU3AIMENH CUCTEMBI 00pa30BaHUS MEHSIOTCS COOTBETCTBEHHO M TPEOOBaHUs
K OpraHm3alii W pesyinbrataM o0y4deHus. COBEpIICHCTBYIOTCS  y4eOHbIe
IpPOrpaMMbl, MEPEHUMAETCA OMBIT POCCHICKUX U 3apyOexHbIX By30B. XXI Bek
TpaHCPOPMHUPYETCsI B BEK HOBBIX TEXHOJOTUI U HOBOI'O 00pa30BaHusl, IOCTPOCHHOTO
HAa HOBEHMIIMX JOCTIKEHUAX Hayku. HaOmiogaercs Kypc afanTalydyd BBICIIETO
oOpa3oBaHMsi K MHUPOBBIM CTaHIapTaM, KOTOPBIM OOyCIaBIMBAET HEOOXOAMMOCTH
nepexo/la Ha DJJIEKTPOHHBIE TEXHOJIOTMU. YMEHHE JUAAKTHYECKH TIPaMOTHO
UCIOJIb30BaTh TIJ100aIbHYI0 MH(POPMALMOHHYIO ceTh WHTEpHET CIYyXHUT OJHHUM U3
HEOOXOIUMBIX YCJIOBUM JOCTUKEHHUS BICOKOTO YPOBHS MpodecCuoHann3Ma B 000
oOnactu 3HaHui. VIHTepHET Na€T yHHKaJIbHYI0 BO3MOXXHOCTh BCEM OOYYarOIIUMCS
OpraHU30BbIBATH MPOLECC OOYYEHHUs MO HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY B €CTECTBEHHOMU
A3BIKOBOM cpejie Oyiarofapsi MOCTOSSHHO OOHOBJISIEMBIM TJIOOATBHBIM HHOS3BIYHBIM
UH(OPMAITMOHHBIM PECYPCaM.

DnexTpoHHBIE 00pa3oBaTenbHbIe pecypchl (DOP) mo3BonsoT 3¢ GHeKTHBHO
o0ecrieunBaTh BCE KOMIIOHEHTHI 00pa3oBaTeNbHOrO Ipouecca B Bysze. OHu
OXBaTBIBAIOT Tepeaavyy, NOJIyYEeHUE U YCBOCHUE HOBBIX 3HAHHUM MPUMEHEHUE MX Ha
MpPaKTUKE aTTecTaluio (MPOMEXKYTOYHAasi M HWTOroBasi) KOHTPOJb (BXOJIHOM,

ONIEPaTUBHBIN, PYyOEKHBIIN). Jlekuuu-npe3eHTauuu (mpobiemHbBIC u
KOH(epeHIIUaNbHbIE), WHTEPAKTUBHBIE BHUABl CEMUHAPCKUX U TPAKTHICCKUX
3aHATHH, OHJIAWH-KYpPChl M (DaKylnbTaTUBHBIE 3aHATUS — BCE OTO JEJaeT

aKaJeMUYeCKHe 3HaHus Oojiee NOCTYNHBIMHU U YBJIEKaTEIbHBIMU NIl CTyIE€HTOB. K
npoueccy OOy4deHHs NPUBIIEKAIOTCS ceiyac Beayllue MpEeANpUsiTUS PErHOHOB,
aKTUBU3HMPYETCSA MPSAMOE COTPYJHUYECTBO BY30B C MPOPUIBHBIMU IPEINPUITUIMH,
HQJIQKUBAIOTCA TECHbIE KOHTAKThl B CHUCTEME «IIKOJIA — KOJUIEIK — BYy3 -
MarucTparypa — aCnupaHTypa». ITO CBSI3aHO C TEM, UYTO paHbllle OCHOBHOW 3ajaue
aKaJEMUYECKOI0 By3a CUMTAJIACh IOJArOTOBKA KBAJTU(UIMPOBAHHOIO CIELUATIUCTA,
UMEIOLIET0 (yHIaMEHTAIbHYIO0 TOJITOTOBKY, IMPOYHBIE W TIyOOKHME 3HAHUS IO
npoQUIl0 CHEUATIbHOCTH, TO MPHOPUTETOM CETONHAILIHETO JHA CTaHOBSTCS
OUIUIOMAPOBAHHBIE KaJpbl BBICOKOIO Kjacca, KOTOpbIE Hapsay €O CBOEH
CHEIHATbHOCThIO MPO(PECCHOHATBHO BJIA/ICI0OT COBPEMEHHBIMH HH()OPMALIMOHHBIMU
TEXHOJIOTHSIMU M MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, JAIOIIME BKYIE BO3MOXHOCTH ITOCTENEHHO
HAKaIllJIMBaTh 3HAHUS U TeM CaMbIM NOBBIIATh KBanudukanuio [Cronsapenko, 2021,
c. 185-306] .

BaxHO OTMETHTb, YTO JUCHUIUIMHBI T'YMAHUTAPHOTO LMKJIA, U S3bIKOBBIE
JUCLMIUIMHBL, B YACTHOCTH, (POPMUPYIOT Y 00y4aeMbIX KOMMYHHUKATUBHBIE YMEHUS U
HaBBIKM OOILIEHUS, KOTOpblEe HEOOXOAUMBI OyaymumMm crienuanucraM. [Ipakrtudeckoe
BJIaJICHUE COBPEMEHHBIM MHOCTPAHHBIM S13bIKOM ITO3BOJISIET MOJIOJBIM CIIELUAINCTaM
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paclipuTh Kpyr OOIIeHus [ajeko 3a Mpeaenamu cBoed crpanbl. OOyueHue
MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B HES3BIKOBOM BY3€ — 3TO, KaK HM3BECTHO, JIOBOJIHHO
TpynoéMkuil mpouecc. M kaxaplii npenojgaBaTellb CTPEMHUTCS HCIOJb30BaTh Ha
NPAKTUYECKUX  3aHATUSAX  COBpPEMEHHbIE  MH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIC
TEXHOJIOTHH, KOTOPbIE MO3BOJIIOT MAaKCUMAJIbHO 00€CTeUrBaTh KAYECTBO OOYyUEHHUS
CTYJICHTOB:

a) ¢ Lelblo 00ydeHHs s3bIKy (Tepenada, (GOpMUpPOBAHHME U 3aKPEIUICHHE
3HAHUN);

0) B 1eNAX MPOBEPKH CTEIEHUM YCBOEHHUS M3YUYEHHOTO Marepuana (KOHTpOJIb
3HaHWil). B cBeTe OCHOBHBIX NPHOPUTETOB JAIBHEHMILET0 PA3BUTHS BBICIIETO
oOpa3oBaHMs 3aHMMAaeT KauyeCTBEHHas CTOpOHAa OOy4yeHHs W BocnuTaHui. M kak
CIIEyeT U3 COAEP KaHMsS TOCYAAPCTBEHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX CTAHIAPTOB BHICIIETO
oOpazoBanusi Pb rmaBHas 3amaua  BY30B  3aK/IIOUAeTCs B MOJATOTOBKE
npodeccuoHanbHO KOMMETEHTHBIX crenuaiucToB. [loatoMy B Hacrosiiee Bpems
HECKOJIbKO MEHSETCSl 1IeJIeyCTaHOBKA OOy4YeHHs si3bIkaM U B cepe HUHOSZBIYHOIO
0o0pa3oBaHMsI HAa HES3bIKOBBIX CIEUHUANBHOCTSX. BCE yalle BbICKa3bIBaeTCs TOYKA
3p€HHUS O CHUCTEMHOM TOAXO0/€ K OOYYEHHMIO HWHOCTPAHHBIM SI3bIKAM TIpH
ucnosibzoBanuu VKT c 1enplo HHTErpaly Ux B TPAIUIMOHHBIA yueOHBIN mpoiiecc.
OObeKTUBHASsT  peaJbHOCTh  MOCIEAHUX JIET  3aCTaBliIe€T HAc  IOCTOSIHHO
nepecMaTpuBaTh JIEUCTBYIOIINE TEXHOJOTHH paboThl co cryaeHTamu. [lo mepe Toro
KaK pa3BUBAIOTCA HMH(POPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHbIE TEXHOJOTMH Hapsay C
pa3BUTHEM HABBIKOB UYTEHHS CIEIUAIBHBIX TEKCTOB Ha NMEPEIHUN IJIaH BBIIBUTACTCS
HEO0OXOUMOCTD JKMBOTO OOIIEHHS C peabHBIMU MapTHEpaMU (AJIEKTPOHHAS TOYTa,
TenekoH(depeHiuy, oOmenne B yare, VHTepHET, MOOWIbHBIE TeaehOHBI).
Oo6yuatomue mnatrhopmel (MOOC, EdX, Coursera, FutureLearn, Openlearning;
Moodle / MyLanguageExchange, Lingualeo, Duolingo Polyglot club, FluentU,
Memrise), cpeactBa 6ecripoBoaHoit cBsizu (Wi-Fi, Point-to-Point (PtP)), o6na4yHbie
CUCTEMBbI B3aMMOJICUCTBUS U XpaHEHUs] HH(POpMAIIUU, TEXHOJIOTHH OOJBIINX JTaHHbBIX
NPEIOCTaBISIOT BCE YCIOBUS JJIsl MOJYyYEHUs] HYKHOW MHGPOPMALIMKM U peau3aluu
aKTUBHBIX METOAOB oOOydeHus. X MOXHO HCMOIB30BaTh Ha BCEX ATamax
NPOXOXKJEHUS Y4EOHOW TeMbl WJIM HOBOTO NPOEKTAa: OT BBEICHUS U AKTHUBU3ALMU
ydeOHOro mMarepuaia ao ero 3akperuieHus [Katomaxuna, 2009, c. 5-8].

OOpazoBaTenbHble TUIATQOPMBI  MO3BOJSIOT MPOJYKTUBHO OTpabaThIBaTh
dbopMupyeMble SI3bIKOBbIE YMEHMSI U HaBBIKA. OHU TaKKe PaCHIUPSIOT UCIOJIb3YEMbIE
HMCTOYHHUKYU WH(OPMAITUH JJI PA3BUTHS JIMYHOCTH CTYJIEHTOB, MX HHTEIJICKTYTbHBIX
U TBOPYECKUX CIOCOOHOCTEH W (HOPMUPYIOT Yy HHUX HEOOXOAWMBbIE 3HAHUS H
KOMIIETEHIIMM,  TpeOyromuecs Uil  OCYHIECTBICHHUA  MpodecCroHaNbHOM
AESITeIbHOCTU. B MOCTHHIyCTpUANIbHYIO 310Xy 00pa30BaHHE CTAHOBUTCS OJHOM U3
BEIYIIUX JBUXKYUIMX CHJI YCTOHYMBOIO COLMATBbHO-3KOHOMHUYECKOTO Ppa3BUTHS
cTpanbl. [103TOMY Ba)KHBIM CTAaHOBUTCS HE TOJIBKO HAyYWUTh CTyAEeHTa OOLIAThCS HA
MHOCTPAHHOM $I3bIKE, HO M aKTUBHO y4YaCTBOBATh B PAa3BUTUU U CTAHOBIIEHUU €O
JUYHOCTU Kak Oynayiiero crnenuanucra. Jtomy crnocooctByioT WMKT, koTopbie
MO3BOJISIIOT AKTUBHO BHEAPATh COBPEMEHHBIE JUIAKTUYECKHME HOBOBBEICHMS,
CO3JalolIMe BCE YCJIOBHS IS MPAKTUYECKOM OTpaboTKu 3(P(HEKTUBHOCTH,
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ONTUMAJILHOCTU M PE3YJIbTATUBHOCTH HOBBIX MEJArOrHUYecKUX TexHoJjorui. B urore
OHM  CO3JAalOT KAueCTBEHHO HOBYIO  00pa3oBaTelIbHYIO  Cpeay, KOoTopas
(GYHKUMOHUPYET Ha MNPUHIUIAX OTKPBHITOIO HHMOPMALMOHHOTO MPOCTPAHCTBA
[KoitpoBuu, 2009, c. 8-10].

DNeKTPOHHO-00pa30BaTeNIbHbIE PECYpChl AKTUBU3UPYIOT TMO3HABATEIbHYIO
NEeSTEIBHOCTh CTYJIEHTOB, CO3JAlOT MOTHBALMIO [JiIi YYEHUS U TMOIACP>KUBAIOT
UHTEPEC K M3YUYEHUI0O MHOCTPAHHOTO si3blka. OHU CO3JAI0T TaKKe OJaronpusiTHbIE
YCIIOBUS JJI1 UHIUBUAYATbHON U caMOCTOSTeNbHOM paboThl. Kak oOpa3oBaTenbHbIe
pecypcsl B 3JEKTPOHHO-IM(POBOKH (¢opMe OHM OOECHEeunMBalOT KadyecTBO
oOpa3oBaHMsl, MOBBIIIAs UHTEHCUBHOCTH U 3()PeKTUBHOCTH yueOHOro nporecca. OHu
MOMOTAIOT TAK)KE PeIaTh IebIi psiJ ydeOHbIX 3a/1a4:

- HCIIOJIb30BaTh AaKTyallbHbIE JIMHIBOCTPAHOBEIUYECKHME MaTepuaibl U Ha HX
OCHOBE ()OPMHUPOBATH YCTOMUYMBYIO MOTHBAIMIO K U3YYEHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

- 3HAKOMUTHCSI C OCOOEHHOCTSIMU KYJIbTYPhl M PEUEBOIO IMOBEICHUS Hapoia
COM3y4YaeMbIX CTpaH,

- pa3BHBaTh YMEHHUS W HaBBIKM YYEOHOT0 M MpPO(EecCHOHATHLHOTO YTEHUS C
BapbUPYEMOH LIENbIO;

- TOMNOJIHATH CJOBapHBIA W  TEPMHHOJOTMYECKMH 3amac  JIEKCUKOMN
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa. YHUKAJIBHOCTh PAOOTHI C 3JIEKTPOHHO-00pa30BaTEIbHBIMU
pecypcaMu COCTOMT B TOM, YTO B PE3yJbTaT€ HX HCIOIb30BAHUA MPOUCXOIUT
HEKOTOPOE CMEIIEHHE aKIEHTOB B cdepe yueOHOU nestenbHOCTH. [IpenonaBarensb
TEepseT B JAHHOM cliy4ae (DYHKITMIO HOCHTENS HOBOW ydeOHOU wHOpMAIHMH IS
cTyaeHToB. OOy4daromuMcs MPUXOJUTCS CAMOCTOSITENIbHO J00OBIBATh, AHATU3UPOBATh
u o0pabaTbiBaTh HyXHYI0O UM uH(popmauuio. Ponp mpenonaBarenst B TaKOM BHUJE
paboThl CBOAUTCA K TOMY, YTOOBI HAYYUTh CTYJIEHTOB paboTaTh ¢ OOIBIIUM 00BEMOM
MaTepuaa, yMeTh JelaTh HEOOXOAUMBIN aHaIU3 U OTOMpATh BCE HYKHOE; HAYUHUTh
uX paboTaTh B YCJIOBUSX rio0anu3anuu o0pa3oBaTeIbHOTO MPOCTPAHCTBA U OOYUUTD
UX MpaBUJIaM MEXKKYJIbTYPHONH KOMMYHUKAaIlUU U peueBoro stuketa [Kyspmuu, 2009,
c. 14-16].

Ha nam B3risig, A0BOJbHO UHTEpecHBIMHU (hopmamu pabotsl ¢ DOP no Bcem
acmeKTaM si3blka Ha J1000M ypoBHE (1-3 Kypchl) CTaHOBSTCSI TBOPUECKHUE 3a/1aHUsI TIO
MOJATOTOBKE CTYJIEHTAMU HHTEPAKTUBHBIX Mpe3eHTaluid U paboTa C MNpPOEKTaMH,
BKJIIOYAsl MEXIYHApPOJHbIE TEIEKOMMYHUKAIIMOHHBIE TIPOEKThI, KOTOpPbIE Jal0T
BO3MOXXHOCTh CO3[1aBaTh pEalbHYIO S3bIKOBYIO cpeay. X peanmsarusi mo3BoJsieT
pa3Ho00pa3uTh Y4eOHYI0 paboTy, IPHUBJICYh BHUMAHUE CTY/ICHTOB U CAEIATh 3aHSITHE
Oosee comep)kaTeabHBIM U TWMHAMUYHBIM. BpIOOp mpenopaBarenemM akTyaabHBIX TEM
U BHEJIPEHHE DJIEMEHTOB COCTA3AaTEIbHOCTH B y4eOHBIH Mpolecc NpoOyKIaeT y
CTYIACHTOB JKEJaHHE€ HAWTH YTO-TO HOBOE W HeoObruHoe. OHHM BOBJIEKAIOTCS B
mporecc moucka W o0paboTku wHoOpMmarmu, e€ aHaau3, B XOJI€ KOTOPOTO
IPOUCXOIUT HAKOIUIEHHE, OlEHMBAHHE, OpraHu3aluus U CTPYKTYpPUpPOBAHUE
(aKTONOTMYECKUX 3HAHUW MO HccieayeMoll mpoOsieme. 3aTeM B PEXHUME
CaMOMOJIFOTOBKM OHU pa3padaThIBAIOT CTPATETUIO U CIIOCOOBI 3alIUTHI MPE3CHTALINU
win npoekta. Ha nanHom sTame paboThl y CTYJIEHTOB OTTAYUBAIOTCS HABBIKU
MHOSI3BIYHOrO 001IeHust. Cam sI3bIK BBICTYNAET Kak CpeacTBO (OPMHUPOBAHUS U
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(bopMyTUPOBaHUS MBICIICH, CTAHOBACH PeaTbHON O0ydYaromieil cpemoi, HACTOSIIINM
NOTPY>KEHUEM HE€ TOJBKO B HCCIEAYEMYIO MpOOJEMYy, HO U B CaMy HHOSI3bIYHYIO
nesitenbHoCcTh. OOyyaronmecss 00CyKal0T pa3Hble TOYKU 3PEHUSI Ha OJHY U Ty Ke
npoOieMy Ha HWHOCTpPaHHOM si3blke. MMu pa3pabarhiBaeTcsi IUJIaH JIOTMYECKOU
MOCJIEIOBATEIBLHOCTA 1O 3alllUTe MPOEKTa, (QOopMUpYETCs yMeHue paboTath B
komauje [ Apusimens, 2022, c. 3-8].

Takum o00pa3om, MpPeNCTaBIAECTCS BO3MOXXKHBIM CJI€JIaTh BBIBOA O TOM, 4YTO
WHTEPAKTUBHBIC MPE3CHTAIlMM M TMPOEKTHl CTAHOBATCA S()(PEKTHUBHBIM CIIOCOOOM
MPEICTaBICHUSI MOTYYCHHBIX PE3yJIbTaTOB M HATJISIAHBIM BOIUIOIIEHUEM TBOPYECTBA
CTYIACHTOB. OJEKTPOHHBIE TEXHOJOTHUHU IO3BOJISIOT BBISBISATH U KOHTPOJIHUPOBATH
YPOBEHb Pa3BUTHS PEUECBBIX U KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHN W HABBIKOB CTY/EHTOB.
OHU 7al0T BO3MOXKHOCTH OOYYarOnIMMCsi OOBEKTUBHO OIICHWBATh CBOW 3HAHUS H
MOJIy4yaTh HSMOLMOHAIBLHOE YAOBJIETBOPEHHE OT BBIIOJHEHHOTO 3aJaHusl M
IPEOJI0JICHUS SI3bIKOBBIX U PEUEBBIX TPYAHOCTEH.
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AnHorauus. CTaThsi TIOCBSINEHA  HWCCIIENOBAHUIO  JIMHTBONPArMAaTHYECKHUX
OCOOCHHOCTEH  AMOIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHBIX  SI3BIKOBBIX ~ CPEJCTB  AHTJIOSI3BIYHOTO
XYJI0)KECTBEHHOTO JIMCKypca. B cTrarbe mpoBelieH 0030p TMOHATHH «IUCKYpC» U
«XyIIO)KECTBEHHBI TUCKYPC» B COBPEMEHHOUW HAayKe O sI3BbIKE, IMPUBEIICHBI WX OCHOBHBIC
XapaKTepUCTUKHA, a TaKXKE HCCICAYIOTCS 1€MW W OCHOBHBIE  XapaKTEPUCTUKH
XYJI0KECTBEHHOTO jauckypca. CremaH BbIBOJ O TOM, 4YTO OKCIPECCHBHOCTh W
HMOIIMOHAIBHOCTh — BaXXKHBIC CTUJIMCTHYECKHME OCOOCHHOCTH SI3bIKa XYJI0)KECTBECHHOTO
IUCKypca, HEOOXOIMMBIE I CO3JIaHUS ONPEIEICHHBIX AIMOIUOHAIBHBIX 3PPEKTOB U
nepefayd  4YyBCTB W BBIPA3UTEIBHOCTH. OJMOIMOHAILHO-3KCIIPECCUBHBIC  SI3BIKOBBIC
CPEJICTBA aHIIIOA3BIYHOTO XYJI0XKECTBEHHOTO JMCKYpCa HAXOJAT CBOE BBIPAKEHHE HA BCEX
YPOBHSIX SI3BIKOBOM HEpapXHUHU.

KioueBble cj0oBa: JHUCKYpPC, XYIOXXECTBEHHBIM IUCKYPC, 3MOIMOHAIBHO-
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Abstract. The article is devoted to the study of linguopragmatic features of
emotional and expressive language means of the English fiction discourse. The review of
the "discourse" and "fiction discourse" notions in modern Theory of Language is made. The
article examines the aims and main characteristics of the fiction discourse. The authors
come to the conclusion that expressiveness and emotionality are important stylistic features
of the fiction discourse, necessary for creating certain emotional effects and conveying
feelings and expressiveness. Emotional and expressive language means of the English
fiction discourse are expressed at all levels of the language hierarchy.
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Hacrosimas paboTa nmocBsiiieHa nccie0BaHu0 0COOEHHOCTEN AMOLIMOHAIBHO-
AKCIPECCUBHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB AHIJIOSI3BIYHOTO XYJ0KECTBEHHOTO AUCKYypCca Ha
BCEX YPOBHSX SI3BIKOBOM MepapXuu, UX (PYHKIIMOHUPOBAHUS U POJIM B AHTJIOS3BIYHOM
XyJI0’)KECTBEHHOM JUCKYpCE.

HccnenoBanre OCOOEHHOCTEN AMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIX  SI3BIKOBBIX
CPEACTB M HUX MCIOJb30BAHUS aABTOPAMH B  XYJOKECTBEHHOM JIMCKYpCE
NEUCTBUTEIBHO 3aCIIy’KHMBAET MPUCTAIBHOIO BHHUMAHUSA, IIOCKOJIBKY IPOLECC
OTNMUCAHUSI IMOIMN, YYBCTB M HACTPOECHUSI MOCPEICTBOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB SI3bIKA
MIPEACTABIISIET COOO0M CIOKHYIO U KOMIUIEKCHYIO 3a/1a9y. DMOIIMOHATBHBIC SI3bIKOBBIC
CpEICTBa, MCIIOIh3yeMbI€ aBTOPaAMU XYAO0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHHUMA, (HOPMUPYIOT
BOCIIPUSITUE MUPA, TEM CaMbIM UTPAIOT KIIOUEBYIO POJIb B 3TOM IpPOIIECCE, T. K. OHU
MOTYT HEMOCPEJACTBEHHO BbI3bIBATH 3MOIIMOHAIBHBIE PEAKIMH Yy YHUTATENs. ITO
JIeMaeT SMOIMOHAIBHBIC SI3BIKOBBIE CPENICTBA HEOTHEMJIEMOM YAaCThIO JFOOOTO
XYJI0)KECTBEHHOTO TPOU3BEACHUS M, COOTBETCTBEHHO, OOBEKTOM JJIsi M3yYEHHUS B
COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUH.

[Ipexxne yeM TOBOPUTH 00 OCOOEHHOCTSIX 3MOLUOHATBHO-3KCIPECCUBHBIX
A3bIKOBBIX CPEACTBAX B AHIJIOS3BIYHOM XYJOKECTBEHHOM JIUCKYpCE, CUYUTAEM
1ejaecooOpa3HbiM  IPOBECTH  KpaTKUid  0030p  MOHATUH  «IUCKYpC»  H
«XyZ0KECTBEHHBIN TUCKYPC» B COBPEMEHHOM TEOPHH S3bIKA.

Juckypc siBnsieTcs OOBEKTOM HCCIEAOBAaHUS MHOTMX TYMaHUTapHBIX HayK,
TaKUX KakK JIMHTBUCTUKA, JUTEPATypOBEACHHUE, COLMOJIOTHS, COLMOJUHIBUCTHUKA,
bunocopuss u gap. JAuckype — ITO CJIOKHOE KOMMYHUKATHBHOE SIBJICHHE,
BKJTFOYAIONINI B Cce0sl, KpOME TEKCTa, M IKCTPATMHTBUCTHYECKUE (PAKTOPHI, TaKHE
KakK, 3HAHUS O MHpE, UHTEPECHl, L€ KOMMYHHUKATOpa [AHTpPONOLEHTPpUYECKAs
HaIpaBJIEHHOCTH. .., 2020; ApytionoBa, 1999; babasu, 1998, 2020; bormanosa, 2020;
Kpyrnosa, 2002; Kynmos, 2022, 2023; Manbnea, 2024; MensHukoBa, 2021;
Troxuna, 2021, 2022, 2023 u ap.]. [To onpenenenuro B. I'. bop6oThKko, AUCKYPC €CTh
TEKCT, COCTOAIIMA W3 KOMMYHUKATUBHBIX €IMHHUL SI3bIKa — MPEIJIOKEHUHM M HX
oObequHEHUH B OoJsiee KpYyNHbIE €IMHCTBA, HAXOJAIIMECS B HEMNPEPHIBHOU
CMBICJIOBOM CBSI3H, YTO JIeJIaeT ero IeJbHbIM oOpazoBaHueM [bopoteko, 1981, c. 8].
«/Imckype, no muenuto B. H. baGasna, — cimokHO€ KOMMYHUKATHBHOE SIBJICHHE,
CBSI3HBII MOHOJIOTUYECKUH WM JUAJOTHUYECKUM TEKCT, KOTOPBIA IPEICTABISIET
co0Ol CEeMaHTHMYEeCKM M TPaMMATHYECKH CBSI3aHHYIO  IOCJIEOBATEIbHOCTD
MPEJI0KEHUI-BBICKA3bIBaHUI (BBICKA3bIBAHUK-PEIJIUK) B YCTHOM WJIM MHCHbMEHHOMU
dbopme, 0OpalleHHBIHN K CIYIIATENI0/9UTATENIO (apecaTy), OTPAXKAIOIIUN 1IEJTOCTHYIO
KOMMYHUKATUBHO-PEUYEBYI0  CUTYallMl0 W YYUTHIBAOIIMHA B KadyecTBe
HKCTPATIMHIBUCTHYECKUX (AaKTOpOB Bcex e€ yyacTHukoB» [babasn, 2009, c. 27-28].
Kak Bugum, ompeneneHue MOHATUS «TUCKypce», npuBenéHHoe B. H. baGashow,
OTPAXKAET KaK SI3bIKOBOM, TAK U KOMMYHUKATUBHO-COLMOIMHTBUCTUYECKUNA MOXO/IBI.
B HeM uccrnenoBarenb yYUTHIBAET BCEX YYACTHUKOB-IPOAYLEHTOB IUCKYypca, popMy
IUCKypca — MOHOJIOT WJIM AWAJOr, KOMMYHUKAaTUBHO-PEUYEBYIO CUTYALUIO B LIEJIOM,
A3BIKOBbIE W COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH JHUCKYypca, a TaKke
BBIJICNIIET TNPEJIOKEHUSI-BbICKa3bIBaHUA (PEIUTUKH) B KAYECTBE OCHOBHBIX €JIMHMII
TAKOro CJI0KHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO (pEHOMEHa KakK JUCKYpC, YTO CIOCOOCTBYET
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MPOBEJICHUIO KOMILJIEKCHOTO aHajiu3a BbICKA3bIBAaHUM aJpecaHTa M aJpecara Kak
YYACTHUKOB U IPOJIYLIEHTOB OIMPEAEIEHHOTO aKTa KOMMYHHKALINH.

Ha nam B3risia, OTMEYEHHBIE B JAHHOM OIPEAEICHUH acIeKThl JUCKypca
0COOEHHO Ba)KHBI U MIPHU MCCIIEIOBAHUHU XYI0)KECTBEHHOTO JIUCKYpCa.

XyH0KeCTBEHHbIN JUCKYPC — pE3yJIbTaT PEYETBOPUECKOM NEATEIBHOCTH, B
CYLIHOCTH CHMBOJIMYECKOE pEYEeBOE IMPOU3BEJICHUE, O(POPMIEHHOE B paMKax
YHUKQJIBHOM  aBTOPCKOM HMIEM U BBIPAXKEHHOE 4YE€pe3  CIOXKHYK  CETh
B3aMMOCBSI3aHHBIX W B3aUMHO BIUSIOMNX 00pa30B, BBI3BIBAIONINX Yy YHUTATEICH
acteTuueckue nepexuaHus» [[lonomapesa, 2005, c. 106]. Xymo:kecTBeHHBbIH
AUcKype, no mHenuto FO. M. JlormaHa, sBiIsSIeTCSl HENMPOCTOW IO OpraHu3aluu
cuctemMoil. B mepByro ouepenb, 3TO HHAMBUAYyaJlbHAasi CUCTEMa CPEJNICTB
OOIIEHAITMOHANBPHOTO S3bIKA, B XYJI0KECTBEHHOM TEKCTE€ BO3HUKAET COOCTBEHHAS
KOJIOBasi CHCTEMa, KOTOPYIO YUTATENb JODKEH «JIemuGpoBaThy, 4TOOBI MOHSATH €T0
[JTorman, 1970, c. 78]. XyaoKeCTBEHHOE NPOU3BEICHUE BCErJa HAMpPABICHO Ha
YUTaTeNs U MPEACTABISIET COOOM YHUKAIBHBIN BUJ KOMMYHHUKALUA MEXKIY aBTOPOM
u yutareneM. Kaxaplii TEKCT CyIIECTBYET B paMKaX «3CTETHUYECKOIO TUAJIOra, TIe
YUTaTENIb JOJDKEH YJIOBUTH MJIEW aBTOPA M MPOSABUTH TBOPUYECKYIO aKTHMBHOCTH. [Ipn
BCTPEUYE C XYJOKECTBEHHBIM TEKCTOM Yy YMTATENIsl BO3HUKAIOT «OXHUIAAHUSY,
OCHOBAaHHbIE Ha €ro IMPEIBAPUTEIIBHBIX 3HAHHMSAX O TEMATHUKE WM JKAHPOBBIX
0COOEHHOCTSIX TMpou3BeneHus. «HTeprnpeTanus» TEKCTa YUTATEJIEM CBs3aHa C €ro
BOCITPUSITHEM 00pa30B, HAPPATHBA U CHEIU(MUKHN UCITOIH30BAHUS S3BIKOBBIX CPE/ICTB
Ha pasnuuHbix ypoBHsiXx [TypaeBa, 1986, c¢. 33]. OcHoBHass 3agaua
XY10K€CTBEHHOT0 TEKCTa — JTO JOCTKEHHE JCTETHYeCKoro JIddexkra wu
dbopmupoBanre 0OpPa3HOCTH. DTO CTPEMIICHHE K ICTETHKE BBIICTSET JIUTEPATYpPHOE
HUCKYCCTBO W3 Jpyrux (OpM pedeBOrO OOIIEHUS, T/A€ NPUOPUTETOM SIBIISCTCS
nepemaada nHopmaImu u e€ coaepiKaTeIbHbIN aCTIeKT.

Crnenyer 3aMeTUTh, YTO B paMKaxX TEKCTAa, SI3bIKOBBIE €UHUIII 000raarTcs
JOTIOJTHUTENbHBIMU CMBICIIOBBIMU OTTEHKAMHU, YTO CHOCOOCTBYET (hOPMHPOBAHHUIO
€ro yerocmuocmu U npazmamuyeckou HanpasienHocmu (Kypcus Haul. — H.A., B.b.)
[babasH, 2024; Jlapun, 1974; Crenanos, 2024; Tyukina, 2020].

XyI0KECTBEHHBIM TUCKYpPC SBISIETCA ICMEmuyecKou CUucmemot SI3bIKOBBIX
CPEACTB,  XapaKTEPU3YIOIIASCA  BBICOKOM  CTENEHbK  yerocmHocmu W
cmpykmypuposanrocmu [HoBukoB, 1988, c. 53]. B cBs3u ¢ 3TUM MOXEM CKa3aTh,
9TO B XYJOXECTBEHHOM JHCKYpCE€ aBTOPOM CO3/JaeTCsl COOCTBEHHBI MUD B
COOTBETCTBUM CO CBOWIM 3aMBICIIOM, 3aJyMKOW, Ojaromaps WHIMBUAYaJIbHO-
o0pa3HOMYy BOCHPHUSATHIO W H300paKeHUIO0 naelcTBUTeNbHOCTH. OH yHHKaJEH,
HETIOBTOPUM U B TO K€ BPEMSI MCIOJIb3YET TUIHM3UPOBAHHBIC MPUEMbl MOCTPOCHUS
[Manbuea, 2024].

Hcnonb30BaHuEe 3MOLMOHAIBHO-)KCIPECCUBHBIX SI3bIKOBBIX CpPeICTB B
IOPOLIECCE CO3JAHUS JIMTEPATYPHOTO IMPOU3BEIAECHUS UIPACT KIIOUYEBYK) pOJb B
(GhopMHUPOBaHUM MUPOBO33PEHHUS aBTOPA U MOMOTAET YUTATENIO MOJHOIIEHHO U YKMBO
BOCIIPUHATh €r0 3aJAyMKy. OKCIOPECCUBHOCTh M 3MOIMOHAIBHOCTH — BaXKHBIE
CTWJIMCTUYECKME  OCOOCHHOCTAMM  fA3bIKA, HEOOXOJUMBIE Uil  [epeadyu
OMpENENICHHBIX AMOIMOHAIBHBIX  3(G(}EKTOB, UYYBCTB U  BBIPA3UTEIHLHOCTH.
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BrIpazutensHOCTh MOXKHO OMPEISTNTh KaK CIOCcO0 mepenadd MbICIEH W YYBCTB,
KOTOpPBIA 4YacTO COBMAJAET C OKCIPECCUBHOCThIO [ApnHonba, 2005, c. 12].
DKCIPECCUBHOCTh CUUTAETCS XapaKTEPHOW YEpPTOM XYAOKECTBEHHOIO JUCKYpCa,
NOAYEPKUBAIOLIEH €0 CMBICI YEPE3 OTPAKEHUE YYBCTB aBTOPA.

DKCIPECCUBHOCTD B SI3bIKE MPOSABIISETCS Yepe3 gpoHemuueckue u iekcuiecKue
ocobenHocmu, Mmopgonocuieckue U CUHMAKCUYecKue CmpyKmypbl, OHa TaKXKe
BKJIFOYAET B Ce0s asmopckue HOB000paz0sanus (Heon02U3Mbl), JHCAPSOHHblE U
CIeH208ble GbIPAdICEHUs, A TAKKE pasiuyHble cmuaucmuyeckue npuémvi. K HUM
OTHOCSITCSI NApalleu3Mbl, 3e82mMd, Kymyiayus, pasHooOpa3Hble (OpPMBI n06MOpos,
uneepcus, aiiumepayus u 1p.

IMOUMOHAIBHOCTh — BBIPAKEHHE JUYHBIX YYBCTB M SMOLIUNA Yepe3 CIIOBa,
KOTOPBIE OTpaKar0T UHAMBUIYAJIbHOE BOCHPUSITHE M PEAKIUI0 HA PEATbHOCTh. JTO
CyOBeKTHBHAS WMHTEPIIPETAIUS OKPYKAIOIIETO MHpa, IeperaBaeMas depe3 S3bIK
[Hemro6un, 2007]. DMOLMOHAIBHOCTH MPEXKE BCETO CBs3aHa C OLICHKON peallbHOCTU
Ha YpOBHE YYBCTB, B TO BPEMs KaK SKCIPECCUBHOCTh HAMNPABJICHA HAa JTOCTHUKECHHE
onpeneneHHoro 3gdexTa y ayIuTOpUH, UCIOJb3Ysl CHIIy U BbIPA3UTEIBLHOCTh PEUH, a
TaKXke €€ ICTETUYECKUE KAUYeCTBa.

Takum 00pa3oM, MOXKeM CHeNaTb BBIBOA O TOM, YTO XYyHA0KeCTBEHHBII
AUCKYPC TPEACTaBIAET COOOM 3aKOHUYEHHOE, 1IeJIOCTHOE MPOM3BEICHHE, UMEIOIIee
CBOIO  CTPYKTYpY Y  KOMIO3WLHMI W  XapaKTEPHU3YIOLIEECS  CBSI3HOCTHIO.
XynoxkeCTBeHHBbI TUCKYPC — Ilejasi 3CTETUYECKasi CUCTeMa, KOTopas OTIMYaeTCs
rIIyOOKOM B3aMMOCBSI3bI0 M OPTaHU30BAaHHOCTHIO CBOMX DJIEMEHTOB. ABTOP Uepe3 ATy
CUCTEMY CO3/1a€T YHUKAJIbHBIA MHUpP, KOTOPBIA OTpa)kaeT €ro BUJCHHUE U UJEH,
UCIIONIB3Ysl CBOeoOpa3Hbie 00pasbl U MPEACTABICHUS peaTbHOCTH. Kaxaplid d7eMeHT
XYyJI0)KECTBEHHOTO  JUCKypca CIY>KUT OIPEIENCHHOM aBTOPCKOM 1eld U
CIIOCOOCTBYET CO3JaHUI0 0COOOTO0 3MOIMOHATIBLHOTO W CMBICIOBOTO 23ddeKTa.
JKCNPECCUBHOCTh U 3MOLUMOHAJIBHOCTH HAXOJSAT CBOE BBIPAXKEHHWE B OCOOBIX
A3bIKOBBIX CPEACTBAX Ha PA3JIUMYHBIX YPOBHSAX SI3BIKOBOM HMEpApXUU: HAa
Gonemuueckom,  JIEKCUYECKOM,  2pAMMAMUYecKoM  (Mopgonocuueckom  u
cunmakcudeckom) ypoeuax. OHU MOTYT BKJIOYaTh B ce0d U asmopckue
H0B8000pa308anUsl (HEON02U3MbL), HCAP2OHHLIE U CIEH208ble BbIPAJICEHUs, A TAKKE
Pasiuynbie CMULUCMUYecKue npuémvl, CIOCOOCTBYIOIIME IOCTHXKEHUIO, C OJIHON
CTOPOHBI, 3MOLMOHaNbHOTO 3ddekra, a, C OAPYrol, — COOTBETCTBYIOILIETO
BO3JCUCTBUS Ha uutarens. lIpeacraBisieTcss WHTEPECHBIM B JajJbHEHIIEM
UCCIIEIOBAaTh ~ OCHOBHBIE  METOJIBI M MOPUEMBl  MHEpeladyd  SMOLMOHAIBHO-
DKCIPECCUBHBIX CPEICTB BCEX YPOBHEU SA3BIKOBOM MEPAPXUU C AHTIIMUCKOTO SA3BIKA
Ha PYCCKUH M HA00OPOT.
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A RETROSPECTIVE ANALYSIS OF THE HISTORY
OF SPORTS FACILITIES DESIGN
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Abstract. Modern design of sports facilities is based on the analysis of accumulated
historical experience. The article traces the evolution of ice arena architecture from simple
functional structures to modern multifunctional complexes. The history of ice arenas
illustrates the complex interdependence between technological innovations, social factors
and architectural trends in the development of sports facilities.

Key words: sports facilities, ice arena, ice arena architecture
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AnHoTtanus. CoBpeMEHHOE MPOEKTUPOBAHUE CIIOPTUBHBIX COOPYKCHHU OIMHMPAETCS
Ha aHAJIW3 HAKOIUIGHHOTO HUCTOPUYECKOTO ombiTa. CTaThs MPOCIEKHUBACT SBOIIOIHUIO
ApPXUTEKTYPHI JICJOBBIX apeH OT MPOCTHIX (YHKIIMOHAIBHBIX COOPYKEHUH O COBPEMEHHBIX
MHOTO(QYHKIIMOHAJIBHBIX ~ KOMIUIEKCOB.  VIcTopusi  JIEOBBIX  apeH  HMJUIFOCTPHUPYET
KOMIUIGKCHYIO ~ B3aMMO3aBHCHMOCTh  MEXAY  TEXHOJOTMYCCKHUMH  HHHOBAIIUSIMH,
COMANTLHBIME (DaKTOPaMH U apPXUTEKTYPHBIMH TEHIICHIIUSIMHU B PA3BUTUHU CIIOPTHBHBIX
00BEKTOB.

KiroueBble c10Ba: CIIOPTUBHBIE OOBEKTHI, JICIOBASI apeHA, apXUTEKTypa JIEAOBBIX
apeH

Currently, the development of the physical education and sports industry, in
terms of sports facilities, is one of the most promising and rapidly developing
worldwide. In Russia, within the framework of the national project "Sport is the norm
of life", aimed at increasing the level of sports activity of the population to 70% by
2030, large—scale development of sports infrastructure is taking place, including the
construction of ice arenas and the purchase of necessary equipment [Usacheva,

2021].
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Because the development of sports infrastructure has become so relevant in
modern Russia, the task is to analyze the history of the construction of ice arenas, to
conduct a comparative comparison of existing construction facilities and describe
their prospects.

The Ice Arena is a multifunctional ice complex designed to host various events
such as hockey matches, figure skating, basketball matches, concerts, shows,
exhibitions. Multifunctional ice arena is a complex with state—of-the-art equipment
for creating acoustic and lighting effects. A distinctive feature of such facilities is that
due to the transformation of the stands, it will be possible to hold various kinds of
sporting events, such as hockey, basketball, figure skating, handball, mini-football,
boxing, martial arts, as well as large conferences and concerts. The size of standard
ice hockey pitches in Europe is 60*30 m, and in Canada it is 60.9*%25.9 m. [Matveeyv,
2021]

The first ice arenas were far from their modern counterparts. At the initial stage
of development, ice arenas were limited to the minimal design solutions necessary to
create an ice surface. The lack of advanced technology and limited resources led to a
lack of architectural expressiveness, poor ice quality, and insufficient infrastructure to
ensure spectator comfort. Primitive refrigeration technologies limited the possibilities
of creating high quality and durable ice coating.

The very first ice arena appeared in Canada in 1912. Brothers Lester and Joe
(Frank) Patrick opened an ice arena with a capacity of 4,000 people in Victoria
[Galitskaya, 2019]. It was called “Patrick Arena” and was built of brick and wood.

The ancestor of Russia’s ice arenas is considered to be an indoor ice rink that
operates all year round — the Ice Palace in St. Petersburg, which was opened on
December 30, 1911.

In the middle of the 20th century and at the end of the 20th century, with the
development of modern refrigeration systems, a breakthrough occurred in the
creation of reliable and high quality ice fields. The buildings became better insulated,
which made it possible to maintain an optimal temperature. As the capacity of the
arenas increased, architects began to pay more attention to the design of the stands to
ensure optimal visibility. However, the design remained functional, without any
special architectural frills.

The Luzhniki Sports Palace is Russia’s first indoor arena, built on July 31,
1956 in Moscow, with a capacity of 11,500 people and an area of 64,000 m2. It was
demolished in 2023, and a similar ice arena with a capacity of 12,000 people is
planned to be built in its place by 2027.

Since the end of the 20th century, there has been a tendency to transform ice
arenas from specialized sports facilities into multifunctional complexes. The
integration of elements such as restaurants, shops, entertainment centers and hotel
facilities turns them into centers of social activity. Currently, there are 300 ice arenas
in Russia. Let us consider the main characteristics of ice palaces in Russia (Table 1).
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Table.1. Analytical table of characteristics of ice arenas

Name | Year of City, Capacity Functionality Architectural | Facility | Hockey
constru number of people style area, m” team
ction of people
Luzhnik 1956 1956, 11,500 Ice Arena, Soviet striving | 64,000 -
i Sports 13,149,000 Concert Hall for simplicity
Palace and clarity
Megasp 2006 Moscow, From Ice Arena, Russian 62,500 | Russian
ort 13,149,000 | 11,748 to gymnastics, Constructivism national
Sports 13,926 handball, team
Palace volleyball,
tennis,
basketball,
boxing-MMA,
concert
complex
Ice 2000 Saint 12,300 Ice Arena, Modern style of | 37,000 -
Palace Petersburg, boxing, the beginning
5,597,763 basketball, of the 21st
volleyball, century
concert
complex
CSKA 2015 Moscow, From Ice Arena, Based on 70,300 CSKA
Arena 13,149,000 | 12,300 to Basketball versatility
16,000 court, MMA
fights concert
complex
Ice 2012 Sochi, 12,000 Ice Arena, Expressive 95,000 Sochi
Palace 444,989 concert hall volume
“Bolshoi”
G-Drive | 2022 Omsk, 12,011 Ice arena, Modern 64,000 | Avangar
Arena 1104 485 concert hall, d
boxing ring
VTB 2019 Moscow, From Ice arena, Constructivism, | 20,6210 | Dynamo
Arena 13,149,000 | 11,478 to | basketball court, | large volume,
12,273. football field, versatility
From concert
25,716 to complex
33,000
SKA 2023 Saint From Ice arena or Modern, large | 182,300 SKA
Arena Petersburg, | 21,542 to concert capacity
5,597,763 23,000 complex
Universall 1966 Perm, From Ice arena, Soviet 32369 Molot
Sports 1,027,153 6,500 to Basketball modernism
Palace 7,000 court, tennis,
“Molot” badminton,
mini-football
concert
complex
Arena- - Perm, 10,500 Ice arena, - 75,000 -
Perm 1,027,153 Basketball court
or concert
complex
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A comparative analysis of the data of sports facilities allows us to conclude that
the functionality of the arena does not depend on the city, the date of construction, but
depends on the need, on the needs of residents or the team, if any. However, the newer
the arena, the more they try to increase the number of people present in the arena,
improve the architectural style, and improve the quality of the arena itself.

The construction of more than 150 indoor ice arenas in the Russian Federation
since 2005 demonstrates the priority attention of the federal and regional authorities,
as well as the Russian Hockey Federation, to the development of domestic hockey
and sports infrastructure. Currently, there are more than 300 indoor ice arenas and
multifunctional sports complexes in Russia [Dyakivnich, 2017]. The most
multifunctional at the moment are considered to be: Megasport Sports Palace, CSKA
Arena, VTB Arena, but several more may soon join them, including Perm Arena.

The use of modern building materials such as glass and metal has led to a
significant increase in the diversity and expressiveness of architectural solutions. The
concomitant improvement of acoustic and lighting characteristics increased the
comfort of the audience.

Thus, the modern design of ice arenas is characterized by the integration of
several key trends. Firstly, there is an increasing importance of environmental factors,
expressed in the use of renewable energy sources and energy-efficient building
materials, as well as in optimizing energy consumption through smart infrastructure
management technologies. Secondly, the functional flexibility of the facilities is
ensured by modular structures that allow the arena to be adapted for various events,
including concerts, conferences and other events. Thirdly, the improvement of the
quality of spectator comfort is achieved through the integration of digital
technologies, such as large-screen systems and augmented reality. Finally, the
modern architecture of the ice arenas demonstrates the desire for a unique design that
reflects the specifics of the local context and cultural heritage.
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AHHoTanusi. B pabote packpeiBaeTcs UCTOpUS HA3BAHMN Ba)KHBIX BOCHHBIX
ONepaluid W aHAJIU3UPYIOTCS IPHUYMHBI, BBI3BABIINE IIOSBICHUE OIPEACIICHHBIX
HOMMHALMN BOEHHBIX cOObITHMI. B Xoxe uccienoBaHusi ynanoch BBISIBUTh BUIbI
Ha3BaHWH OTEYECTBEHHBIX WU 3apyOEKHBIX BOEHHBIX ONEpalUi pas3HbIX JIET,
COCTaBUTh UX Kiaccuukanuio. M3yueHne 3TUMOJIOTUN TaKUX HA3BAHWUN MO3BOJISIET
Jy4dlle TOHUMAaTh UCTOPUIO BOCHHBIX JEHCTBUM U UX PE3YJIbTAThI.
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Abstract. The article is devoted to the analysis of nominations of important military
operations. The reasons of their start are being analyzed that helps to understand the
appearance of their names. The research defines the types of Russian and foreign military
campaigns of different historical periods, gives their classification. The etymology studies
give a tool to better understand the history of wars and their consequences.

Key words: military operation, historical view, etymology

Otumonoruss (ot apeBHerpedeckoro «Mctunay u  «CnoBo, VYwuenue,
CyxneHue») — 3TO pa3fesl JIMHIBUCTHKU  (CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKOTO
A3BIKO3HAHUS), U3YYaAIOUIUI NPOUCXOKIEHUE CIOB (YCTOMUMBBIX OOOPOTOB U peXke
Mopdem). A TakxkKe — METOAMKA HMCCIEAOBAHUM, MCMHOJB3YEMBIX MPU BBISIBICHUH
UCTOPUM IPOUCXOXAECHUs cioBa. [log sTUMoOsOrMel MOXKET NOHMMAThCA Jr00as
TUI0TE3a MPOUCXOKAEHUS TOTO WK UHOT'O CJIOBA.

Ha3Banue — 3TO cioBecHOE 0003HAYEHHE KOro-TO WM 4ero-to. B nanHOM
paboTe U3y4yaroTcsl Ha3BaHUsl OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX BOCHHBIX OMepaluii.
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DTUMOJIOTUS HAa3BaHUI BOCHHBIX OMNEpPALMI — 3TO 00J1aCTh U3YUYEHUSs, KOTOpas
3aHUMAETCSl MPOUCXOXKJICHUEM M 3HAYCHUEM Ha3BaHUM, MPUCBAUBAEMBIX BOEHHBIM
onepauusM. Ha3BaHMsi BOEHHBIX OINEpaluii WrpalOT BaXHYIO pOJb B HX
UISHTU(UKAITMT 1 BO3MOKHOCTA ONUCAHUS U OOCYXICHHS ONepanuii Kak BHYTPH
BOEHHBIX CTPYKTYp, TaK U JJig oOmecTBeHHOCTU. [IpoOnema HoMuHAaIMi (3ariiaBuid,
3arojIOBKOB, HA3BaHMI) B JIMHTBUCTHUKE C KaXIbIM TOJOM TpHUBIEKAaeT K cebe
BHUMAaHHE Bce 0oJiee HIMPOKOro Kpyra HMCCJEeAOoBaTesied W CBSI3aHO ATO, MPEXKJe
BCETr0, C T€M, YTO HOMHHAIUS TOTO WJIM HMHOTO TEKCTAa WM SIBJICHUS SIBIISIETCS
KBUHTACCEHIIMEH aBTOpckoro 3ambiciaa [1, c. 107], 9To cTaHOBUTCA OCOOEHHO
aKTyaJIbHO B YCJIOBHSIX CEKPETHOCTU ITPOBEICHHS BOCHHBIX OIEpPaLIUN.

[lens HacTosimie pabOThl — MPOBECTU aHANU3 MPOUCXOXNKIACHUS Ha3BaHUU
OTEUYECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX BOCHHBIX omepauuii. Llens mpeamnosnaraer perieHue
CJIEIYIOLIUX 3a]]a4: ONpeeIeHUE TOHITHS STUMOJIOTHS U MOHATHUSI Ha3BaHUE; aHAIIU3
BHUJIOB TIPOMCXOXKJEHUS Ha3BaHWM BOCHHBIX ONEpaluii, uX KiIaccuuKkanus,
BBISIBJICHUE MPUMEPOB HA3BaHUN BOEHHBIX OINEpaluil pa3HbIX CTPaH U3 OTKPBITHIX
HMCTOYHUKOB.

BrisiBieHHble TTpUMEpPBl Ha3BaHUM OTEYECTBEHHBIX U 3apyOEkKHBIX BOEHHBIX
oTepalfii MOXXHO pa3JeIUTh Ha HECKOJIBbKO IPYII, OOBEAMHSIOMINX 3TH Ha3BAaHUS O
onpenenEéHHOMY TPU3HAKY.

[enp onepanuu. YacTo Ha3BaHKME ONEepalvy OTPAXKAET €€ LENIb UM OCHOBHYIO
3anauy. Hanmpumep, onepauust "bBbICTpbIil OTpBIB" MOXKET HaMeKaTh Ha CTPEMJICHHUE
ObICTpO MoOeauTh poTUBHUKA. Mnu n3BectHas baunkpur (Hemenkuit — Blitzkrieg —
MOJIHUEHOCHAsl BOWMHA) — KOHLENTyalbHas CTpAaTerus BEACHHS CKOPOTEYHOM
MaHEBPEHHOM BOMHBI, HAlleJICHHAs Ha JTOCTUKEHUE BOEHHOMN m00e/Ibl B MAKCUMAIbHO
C)KaTble W KOPOTKHE CPOKH, O TOTO, KaK MPOTHBHUK CyMEET OTMOOWIM30BaTh U
pPa3BEpHYTh CBOM OCHOBHbBIE BOEHHBIE CHJIbI K 3KOHOMUKY.

«Konpio» — Ha3BaHMe oOllepalMM OTPAXKAET IUIAHWUPOBAHUE JEHCTBUM Kak
KOJBIIEBOTO 3aMblKaHUs Bpakeckux cuil. CoBeTckas HacTylarejabHas oIepaius,
ocymiecTBia¢HHass 10 sHBaps — 2 deBpans 1943 roma, 1enpi0 KOTOPOW OBLIO
YHUUTOXEHUE OKPYKEHHOU 1m0 CTaNMHIPpaJoM IPyNIUPOBKU HEMELIKUX BOMCK (1BE
TaHKOBbIE apMuu T1oJ KomaHjoBaHuem reHepania . Ilaymoca). 3toro
IUTAHUPOBAJIIOCH IOCTUYD MyTEM pacCceueHus IPYNINUPOBKHU MPOTUBHUKA HA JABE YaCTH
U WX JIMKBUJAIMU TO0 OTAenbHOCTA. 10 sHBapst ObUIO HA4YaTO KPYTJIOCYTOYHOE
HacTyIuIeHue, 26 aHBaps LICAIINE HaBCTpeuy Apyr Apyry 21-a apmus M. UnucTtsakoBa
n 62-a apmus B.W. YyiikoBa coequHuianch B paiioHe MamaeBa kypraHa. 31 sHBaps
1943 rona cpanacek roxkHas (Bo riaBe ¢ ®. Ilaymrocom), 2 deBpanss — ceBepHas
IPYNIUPOBKA HEMIIEB.

XapakTep BOCHHBIX JACWCTBUH. B Ha3BaHMAX HEKOTOPBIX OMNEpALMA OTPaXKEH
crioco0 BeJleHus BOMHBI, HapuMep, «PebcoBast BOHA» — MapTU3aHCKUE ONEpaliy B
aBrycte — ceHrtsope (oktsa0pe) 1943 roma, ¢ MOMOIIBIO KOTOPHIX HA JJIUTEIHLHOE
BpeMsi ObUTH JI€30pTraHN30BaHbI )KEJIE3HOAOPOKHBIE IEPEBO3KHU B ThUTY Bpara.

['eorpaduyeckoe pacroyio)KeHUE WM HalpaBiICHUE JBIXKEHUS BOWCK.
Ha3Banue omepauuu MOXET coAepX aTh yKa3aHMe€ Ha reorpaguyeckoe
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MECTOIIOJIOKEHHE, Tlie npoBoautTcsa omnepauus. Hampumep, onepanus "IlycThIHHBII
IIUT" MOXKET YKa3bIBaTh HA IPOBEICHHUE ONEPALIMH B IyCTHIHHON MECTHOCTH.

«Oct» («Bocrok», HeM «Ost») — Ha3BaHUE OMEPAIMU CBSA3AHO C JABUIKEHHEM
BOMCK Ha BOCTOK. ['eHepasibHbIN IJ1aH, pa3paOOTaHHBIN €€ 10 BOWHBI, COAEPKAI B
IporpaMMmy KOJIOHM3AlMU U T€PMaHU3alN OKKYITMPOBAHHBIX PEMXOM TEPPUTOPHIA.

Bpemss npoBenenuss onepauuu. «duBapckuit  rpom» (KpacHocenbcko-
PonmmHckas omepanusi) — Ha3BaHUE ONEPALMM CHUMBOJM3UPYET HAYalO TPO3HBIX
coobiTuii B siHBape 1944 roma. DTo ObUIa HAcTymaTeldbHAas OIEpalUs COBETCKUX
Bolick JlenuHrpajackoro ¢poHTa nOpoTuB 18- HEMENKOW apMHM, OCaKIaBIICH
Jlenunrpan, npooauBiiasics ¢ 14 no 30 saBaps 1944 roga. B pesynbTare onepauuu
Boiicka Jlenunrpaackoro gpoHta otOpocuian Bpara Ha paccrosaue 60—100 kM. ot
ropoja, ocBodonunu Kpacunoe Ceno, Pormry, Kpacnorsapaeiick, [Tymkun, Cayuxk u,
BO B3aMMOJICWCTBUU C BoiWickamu BonaxoBckoro (poHTa, MOIHOCTHIO OCBOOOIMIH
Jlenunrpan ot Bpaxkeckoil Omokamel. O6 3ToM ObUIO OOBSABICHO €€ 0
OKOHYATEJIbHOTO 3aBeplueHus onepauuu 27 ssuaps 1944 r.

«3umHsisa rpo3a» («BuUHTep reBUTTEP») — HA3BaHUE ONEpallU ACCOLIMUPYETCSI C
CWJIOW M HENpeacKazyeMOCThI0 3UMHEN mpupoabl. Onepanus no AeOJI0KMPOBAHUIO
oKpyk€HHOM 1o CTaTuHrpaJoM HeMEIKON rpynnupoBkH (6-i1 apmun @. [laymroca)
OPOBOJMJIACH KOMAHIYIOIIMM Tpynmnol Hemeukux apmuil «JloH» renepan-
dbenpamapianom J. ¢on Manmreitnom 12-19 (20) nexabps 1942 roma, u
3aKOHYMJIACh HEyJayeHl.

Ha3BaHusi npupoAHBIX SIBIEHUW, OTPAXAIOIIMX PA3HBIE MX XaPAKTEPUCTUKH:
MT'HOBEHHOCTb, HEOKHUJAHHOCTh, MOIIb, pa3pyUIUTeNbHAas CHJIa, OXBaT OOJBIIUX
TEPPUTOPHUI TeaTpa BOCHHBIX AecTBUil. « TalihyH» — Ha3BaHUE OMEpaIlUU OTPAXKAET
MOILIb ¥ CKOPOCTh BOCHHBIX AEUCTBUUA. HeMenkas HacTymarenbHas onepanus, [Ieabo
KOTOpOU sBIIsUICS 3axBaT MocCkBbI. M3-3a oxectou€HHOro conporusieHuss KpacHou
Apmun nox Cmonerckom, Jleanarpagom, Kuesom, Omeccoii He ObIT OCYIIECTBIEH K
Hayaly OCEHHM, KaK 3TO IUIAHWPOBAJIOCh HEMELKMM KOMAaHJIOBAaHHEM H3HAYAJIBHO.
Hactynnenue 6n110 Havato juiib 30 centsiops 1941 roma rpynmoit apmuii «LlenTp»
oJ1 KOMaH1I0BaHueM reHepai-denpamapiana O. on boka.

Omnepanust mo ocBodoxaeHuto Kyseitra (1991 r.), u3BectHas kak «byps B
nyctbiHe» (aHrnuickuil — «Desert Stormy), moapa3zymeBaeT MOITHOE U PEIIUTENBHOE
NEUCTBUE MEXAYHAPOJHOM KOAIMIIMM, UEIbI0 KOTOPOro OBLJIO BOCCTAHOBJICHHE
cyBepeHurera KyBelta mnociie ero Okkymnauuu HMpakom BO BpeMsi BOWHBI B
ITepcuackom 3anuBe 19901991 ronos.

Hazpanus kocMuyeckux oObekToB. HasBanus omepanuii copepKaT Ha3BaHUS
IUTAHET U APYTUX HEOECHBIX Tell. «YpaH» — Ha3BaHHUE ObLIO BHIOPAHO MO aHAJIOTUU C
IJIaHETOW YpaH, KOTOpas acCOUMUPYETCS C CWIOW M HEO0XHIAHHOCTBIO. ITO
omepauus IO pa3rpoMy Hemeukux Boick mnon Cramunrpanom. Ilpennomaranock
cunamu [Oro-3anagnoro (renepan K.K. PokoccoBckuii), [{oHckoro (renepan
H. ®. Barytun) u Cranunrpazackoro (reaepan A.U. Epémenko) ¢ppoHTOB HaHECTH IO
CXOJALIMMCS HaITpaBJICHUSAM y1ap IO HEMIIaM C LIEJIbIO UX OKPYKEHHUS B MEX1ypEUbe
Boniru u JloHa u, B manbHeimeM, moiHoro pasrpoma. OcymectBisiiach 19-23
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HOs10pst 1942 toma. Utor omepanuu — pemmutensHas nodenqa CCCP, okpyxkenne u
pasrpoM HEMELKOM 6-i1 apMuu, Hayano OTCTYIUIEHUSI HEMELKUX BOWMCK Ha 3amaf.

«Manpiii Catypu» (0biBiII. «CaTypH») — Ha3BaHUE OIEpallMU CBS3aHO C
nnaHerol CaTypH, KOTOpas acCOLMUPYETCS CO BPEMEHEM, CTPYKTypod U
orpannyeHusiMu. CpeIHeIOHCKash HAacTynaTelbHas onepaius, npopeAacéHHas 16 — 30
nekadbps 1942 rona B X0/1e KOHTPHACTYIUICHUSI COBETCKUX BOMCK 1o CTaluMHTpaioM
cuinamu FOro-3anaanoro u nesoro ¢uianra Boponexckoro gponta. IlepBoHayanbHO
CraBkoil BEpXOBHOTO TIJIaBHOKOMAHAOBaHUS IUIAHUPOBAJACh HACTyIaTelbHAs
onepanus «CaTtypH», HO ObUT CAENIaH BBIBOJI, YTO JJISl TOM OMEpariiy HEJOCTATOYHO
cun. IloaTomMy TUTaHBI COBETCKOTO KOMAHJOBAaHUSA OBUTM CKOPPEKTHUPOBAHBI —
YMEHBIIIEHBl 1€ W MacmrTad omeparuu. CKOPPEKTUPOBAHHBINA TUIAH TIOTYYHIT
Ha3BaHue «Manblii CatypH». llenbro onepamuu SBISICS pa3rpoM NPOTHUBHUKA,
3aHSABLIETO MO3UIMU Ha cpenHeM JlOHy, a Takke IMOCIEAYIoIlee HACTYIUIEHHE Ha
3aXBa4YCHHbIN HEMELKUMU Borickamu PoctoB-Ha-/[ony.

Hcropuyueckue U KyJdbTypHbIE OTCBUIKM. Ha3BaHHMe omnepanuu MOXKET
collepKaTh OTCBUIKM K HCTOPUYECKUM COOBITHSIM WJIM KYJbTYPHBIM acIleKTam,
KOTOPbIE HMMEIOT 3HAYEHUE JJIsI CTPAaHbl WM BOEHHOM CTPYKTYpbI, MPOBOASUIEH
onepauuto. Hanpumep, onepanus "BepHbiii Med" MOXKET OTpa)kaThb HAIMOHAIBHOE
JOCTOMHCTBO U BEpPHOCTh. «Kpemib» — Ha3zBaHWE OlEpaluy CBA3aHO C CUMBOJIOM
BJACTH M LIEHTpajbHOro YyrpaBieHus. Hemenkas omepaiusi mo ae3uH(popManiuu
COBETCKOTO  MOJIMTHYECKOTO  PYKOBOJACTBA W  BOCGHHOTO  KOMAaHJOBaHMS
npoBoAuBINasca BecHOM 1942 rona ¢ nenbio yOeauTh, 4TO TJIABHOM II€NIbI0 HEMIIEB
BO BpeMs BeceHHe-lieTHelW kammanuu 1942 roma mo-mpexxHemy OynmeT 3axBaT
Mockssl. Ha camom ke nene, ['utiep cuuran CTpaTternyecKou LENb0 NPEeACTOSIEH
KaMIaHUU MIUPOKOMACIITA0OHOE HACTYIJICHWE HA FO)KHOM HAIMPABICHUU C IIEIBIO
oBianenns Huxuent Bonron n KaBkazom.

Omnepanust «bpat Com» (anrnumiickuii — Brother Sam) (1964 r.) HaszBanue
CBSA3aHO ¢ 00pa3oM «asaromku Camay, KOTOpbIN sBisieTcs: cuMBOJIOM CoeIMHEHHbIX
[ItatoB. =~ DTOT TEpMHH  OJIMLETBOPSET AMEPUKAHCKUKA  MNATPUOTH3M U
MHTEPBEHIIMOHU3M, nipeanoiaras, uro CIIIA BbICTynarT Kak 3alIUTHUK JTEMOKPaTHU
U CBOOO/JIbI, UTO B JIaHHOM Cllyyae OTPa3ujoch B MOJAJIEPKKE BOCHHOI'O MEPEBOPOTA
npotuB npe3unenta JKoao ['ynapra B bpazunuu.

M3BecTHBIE JIMYHOCTH, BOCHAYAIBHUKUA. ECTh cpeau NpUMEpPOB ONEpaluu,
Ha3BaHHbBIC B YECTh BBIJIAIOIINXCS BOEHAYAIBHUKOB, HCKYCHBIX CTPATErOB, OMBITHBIX
MTOJIKOBOJIIIEB, KOTOPHIE B Pa3HbIC MEPUOIBI MCTOPUHM MPHUHECIH CIABHBIE MOOEIBI
ceouM crTpaHaMm. «KyTy30B» — Ha3BaHHME OTCHUIAET K U3BECTHOMY PYCCKOMY
nonkopoaly Muxaumny KyTy30By, KOTOpBIM  BBIAEISUICS  CTPATETMYECKUMU
JTApOBaHUSMHU M MYJIPOCTHIO B PYKOBOJACTBE apmueil. HactymarenbHasi omeparus,
pe3ynbTaTOM KOTOpOW crTajgo ocBoboxaeHue Opma S5 aBrycta 1943 roma
VYuactBoBanu 3anaaHwiii (renepan-nonkoBHUK B. JI. CoxonoBckwuii), bpsHckuit
(rerepan-monkoBHuk M. M. IlomoB) wu llenTpanpHbiii (TeHepanm apMuu
K. K. PokoccoBckuii) ppOHTHI.

«(ITonkoBoxel) PymsiHIIeB» — Ha3BaHHWeE oOMEpalMid OTCHUIAET K PYCCKOMY
reHepan-genpamapmany lletpy PymsiHueBy, BblgaromieMycsi MOJIKOBOJILY BpeMeEH
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Exarepuner 1I. Hacrynmarensnas onepanus, pe3yJbTaTOM KOTOPOW — CTAJIO
ocBoOoxenne benropoma 5 aBrycra um  XapekoBa 23 aBrycra 1943 ropa.
OcymectBisnu CrenHol (renepannoyikoBHUk U. C. Kone), BopoHnexckuii (renepan
apmuu H. ®. Baryrun) u FOro3ananubiii (renepan-noikoBHUK P. S. ManuHoBCKuit)
¢bponThl. B yecth ocBobOk)neHus Opna u benropoaa 5 asrycra 1943 roga B Mockse
OBLI JJaH TIEPBBIN 3a BCIO BOMHY CAIIOT U3 122 opyauil.

«barpatnon» — Ha3BaHME CBSI3aHO C pYCCKUM mojakoBoaueMm llerpom
barpatmoHoM, oaHMM W3 BeIMYANIIMX PYCCKUX MNOJKoBoaueB. Hacrynnenue
COBETCKMX BOMCK JieToM 1944 roma, xorma Oblla OCBOOOJKJEHA HE TOJIBKO BCS
benopyccus, HO 1 yacth JIuTesl 1 [lonpmm.

«bapbapocca» (aupextuBa Ne 21) — Ha3BaHHE OTChUIaET K OIeEpalluu
«bapbapoccay, kotopast Oblla HayaTta HamucTCKOW ['epmanuelr Bo Bpemsi Btopoit
MUpoBOi BoOWHBI a1 3axBara Coserckoro Coro3a. [lnman Hanagenus ['epmanum Ha
CCCP obin yrBepknéH I'mtnepom 18 nexabps 1940 roma u Ha3BaH B 4YECTh
umreparopa CpsimienHod  Pumckodt  umnepun ®@puapuxa [ BbapOapocca
(«Pvoxebopomoro»), mpaBupiiero B XII Beke. Ilman mnpemycmarpuBasl BeJeHHUE
«MOJIHMEHOCHOW BOMHBD» (Oymuikpura) mpotuB CCCP Ha Tpéx OCHOBHBIX
HanpaBieHusx — Ha Jlenunrpan (rpynmna apmuit «CeBep»), MockBy (rpymnmna apMuii
«entp») u Kues (rpynna apmuit «kOr»). B KopoTkuii cpok npu moMoIiu, riiaBHbIM
o0pa3oM, (IaHTOBBIX TAHKOBBIX YJApOB MPEANOIArajioch pa3rpOMHUTh OCHOBHBIE
cuibl KpacHoit ApMuM 1 BBIATH Ha JTMHUIO ApXaHIeabCK — ACTpaxaHab.

Konosele cnoBa. MHorma omnepanuy mNOJYy4arOT KOJOBBIE Ha3BAHMS IS
o0OecrieueHns CEKPEeTHOCTH M KOH(QUACHIMATBbHOCTU. Takue Ha3BaHUS MOTYT HE
MMETh SIBHOTO CMbICIAa U UCIIOJIb30BaThCA TOJIBKO BHYTPU BOEHHBIX CTPYKTYP.
Hepenko Takue cioBa WM CIIOBOCOYETAHHUS, YMOTpeOsseMble Jid Ha3BaHHMA
omepanuii, ucnonapdylorcs wmetapopuuno. «Mckpay — Ha3BaHuEe omnepanuu
CUMBOJIU3UPYET HAYaJ0 WA WHULWALWI BOEHHBIX JedcTBU. Onepauus 1o
npopbIBYy Osiokajael JleHnHrpana npoBoawnack 12—18 sHBaps 1943 roma Boiickamu
Bonxosckoro (renepan apmuum K.A. MepenkoB) u JleHunrpanackoro (renepan
JI. A. T'oBopoB) ¢poHTOB. B pe3ynbrare COBETCKHE BOWCKA COCIMHWINCH B paiiOHE
CUHSABHHO U CyMEJM CO3/1aTh «KOPUAOP» MUpUHOU & — 11 kM.

«utanens» (Hemenkuii — Zitadelle) — Ha3BaHWe omepalnuu OTChUIAET K
3aIIMIICHHOMY YKPEIUIECHHOMY ITyHKTy. HeMelnkas HacTymareinbHas onepauus B
patione Kypckoit myru. B deBpane 1943 roga B pe3ynbrare HaCTYIUICHUS] COBETCKHUX
Bolick Boponexckoro ¢ponta Ha Bepxuem Jlony Obputn pa3Outel 3 apmuu
MPOTUBHUKA, U oOpa3oBanack Kypckas ayra, riyOOKO BKIMHHMBIIASCS B HEMEIIKHE
nozuuuu. Ilnan omepaumu npemycmarpuBan «cpe3aTb» Kypckyro ayry yaapamu
HEMEIIKMX BOMCK C ceBepa (rpymma apmuii «llenTp» renepan-dpenpamapinana I'. ¢pon
Kmore) m ¢ wora (rpymma apmumii «lOr» renepan-penpamapimiana 3. ¢oH
MaHuiTeitHa), OKpYy>KUTh COBETCKUE BONCKA U YHUUTOXUTH UX.

NutepBennus Boiick CIIIA Ha octpoBe ['auTu € 1€IbI0 BO3BpAILICHUS B ATy
CTpaHy 3aKkoOHHOro mnpesunaeHta Kan-beprpana ApucTuaa, CBEprHyTOrO0 BOEHHOMN
xyHTOM (1994 rox). Onepanus «Ilogaepxka nemokpatumny (anriauiickuii — «Uphold
Democracy»), canknuonupoanHas OOH, HampaBieHas Ha BOCCTaHOBJICHHE
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JE€MOKpPAaTUU U CTaOWJIBHOCTH TMOCIE MEPEBOPOTA, YTO TAKKE OTPaKaeT CTPEeMIICHHUE
CIIA noanepkuBath 1€MOKPATUYECKHUE PEKUMBI B 3a1aJJHOM MOJIyIIapUH.

Omnepanus «['otnueckuii 3mei» (anrnuiickuii — «Gothic Serpenty), (1993 ron)
OTO Ha3BaHUE, BEpPOSITHO, BHIOpAHO UIs CO3AaHUsl 00pa3a CTPEMHUTENIBHOCTH U
JIOBKOCTH, 4YTO OTpakaeT IeneHanpasieHHbld noaxon CIHIA k 3axBaty Jmzaepa
rpynnupoBkd B Comanu. 3Med TakKe MOMKET CHUMBOJM3HPOBATH CKPBITHOCTH M
CTPATETUYECKYIO OAUTEIBHOCTb.

Takum, ob6pa3zoM, kinaccuukaiysi BUIOB MPOUCXOXKICHUS Ha3BAaHUN BOECHHBIX
orepaluil B si3pIKax pa3HbIX CTPAH MOKET BKJIIOYATh B Ce€0s CIIEAYIONINE TPYIIIbI:

- Ha3BaHUs, OTPaKaIOLUE LI€JIb BOCHHOM OIEepalyH;

- Ha3BaHUs, NIEPEAOIINE XaPAKTEP BOCHHBIX IEUCTBUN;

- Ha3BaHUs, OTpaXkarollue reorpapuueckoe pacrojJoKEHUE WM HalpaBiICHHE
JIBUKCHUS BOMCK;

- Ha3BaHUsl, OTPAXKAIOLIME BPEMS IPOBEACHUS OIEpPaLlUH;

- Ha3BaHUs, COBIIA/IAIONIME C HA3BAHUSIMU MIPUPOIHBIX SBJICHUM;

- Ha3BaHUs, ABJISIONINECS HA3BaHUSIMU KOCMUYECKUX OOBEKTOB;

- Ha3BaHUs, OTPAXKAIOLINE UCTOPUYECKHUE U KYJIbTYPHbBIE OTCHUIKH;

- Ha3BaHUs 110 UMEHAM U3BECTHBIX JINUHOCTEW, BOCHAYAJIbHUKOB;

- Ha3BaHUs — KOJOBBIE CJIOBA.

WTak, u3y4yuB OHTUMOJIOTUIO HA3BaHUU OTEUYECTBEHHBIX U 3apyOEeKHBIX
BOCHHBIX ONE€palyid, MOXXHO CHEJaTh BBIBOJ, YTO 3a HAa3BAHMSIMHU OIEpaLld 4YacTo
CTOAT OTpeeNIEHHbIE NCTOPUUECKHE COOBITHS, CTPATETHYECKUE 1IEJTU MIIM CUMBOJIBI.
Ha3Banust Moryt oTpakaTb OCHOBHBIE 3a/Jayd ormepanui, 0003Ha4aTb OCHOBHBIC
HaIIpaBJIEHUS WM MECTA IPOBEICHHS BOCHHBIX JACHCTBUI, & MHOTA JaXXe COAEPKATh
AIIEMEHTHI Je3UH(OPMAITIN WJTU TICUXOJIOTHYECKOTO BO3JCUCTBHUS HAa TPOTHBHHKA.
Kaxnoe Ha3zBaHMe MMEET CBOIO HCTOPHUIO, CBSI3AHHYKO C KOHTEKCTOM NPOBEACHUS
ornepauuii 1 00JaJaeT CUMBOJIMYECKUM WM CTPATernYecKuM 3HaueHuem. M3yuenue
ATUMOJIOTHMM TAKWX HA3BAaHWW IMO3BOJISIET JIyYIl€ MOHUMATh HCTOPUIO BOEHHBIX
JNIEUCTBUN U UX PE3YJIbTATHI.
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AnHoTauus. JlanHas paboTa MOCBSIIEHA HMCCICIOBAHUIO JIGKCHKH, CBSI3aHHOU CO
cnaBsHCKOM KynbTypoH, B urpe “The Witcher 3: Wild Hunt”. MaTepuanom uccienoBaHus
MOCTYXXWJIM Ha3BaHUS MH(DOJIOTHMYECKUX CYIIECTB, HWHTPSIMEHTOB W  BOJIICOHBIX
MPEeIMETOB, BCTPEYAIOMIMXCS B Wrpe. B crarbe mpuBoauTcs KiacCUpUKANMs ITaHHOU
JEKCUKH TI0 TEeMATHYECKUM TpyIIaM, a TakKKe aHaIM3UPYeTCsl €€ pOoJib B CO3JaHUU
UTPOBOTO MHUPA U Mepeaaye JIEMEHTOB CIABIHCKOTO KyJIbTYPHOT'O HACIICIHSI.

KiroueBble cJiOBa: ClaBsSHCKas KyJbTypa, JieKcuka, Mudonorus, Gombkiop,
BUJICOUTPHI.
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Abstract. This work is devoted to the study of vocabulary related to Slavic culture in
the game “The Witcher 3: Wild Hunt”. The research material includes the names of
mythological creatures, ingredients, and magical items found in the game. The article
provides a classification of this vocabulary into thematic groups, as well as analyzes its role
in creating the game world and transmitting elements of Slavic cultural heritage.
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KoMmbproTepable Wrphl  JaBHO CTajdd HE TOJBKO TOMYJSIPHBIM BUIIOM
pasBiieueHUs, HO ¥ 3HAYUMBIM  KYyJIbTYPHbIM  (EHOMEHOM, CIIOCOOHBIM
TPAHCIMPOBATH U COXPAHATH AIEMEHTHI HAITMOHALHOTO Hacieaus. OMHAM U3 SIPKHUX
npumepoB siBisiercst “The Witcher 3: Wild Hunt” // «Benbpmak 3: lukas Oxorta» —
Urpa, OCHOBaHHas Ha JUTEpaTypHOM IHKiIe AHMKess CamKOBCKOTO, B KOTOPOU
aKTUBHO HCIOJIL3YETCS JICKCHKA, CBsI3aHHAs CO CIAaBSHCKOW KyJnbTypoi. B ee mupe
OPTraHWYHO COYETAIOTCS MHQOJOTHIecKue 00pasbl, (OIBKIOPHBIE MOTHUBHI U
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apXauyHbIe S3bIKOBBIE KOHCTPYKIIMM, YTO CO37aeT YHHUKaJIbHYI0 armochepy u
CIOCOOCTBYET MOMYJIIPU3ALMU CIIABIHCKOIO HACJIEIUs CPEIU IUPOKON ayIUTOPUH.

AKTyaJIbHOCTbh JJaHHON paOOThl 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO B HEMl pacCMOTpEHa U
IpoaHaJIM3UpOBaHa JIEKCUKA, BCTpevaromascss B wurpe. I[lomydeHHble cBeneHus
IIOMOT'YT CTYAACHTaM B N3Y4YE€HHH aHIJIMHCKOIO S3bIKA.

Komneiorepasie Urpsl 3(pQeKTUBHBI NPU H3YYEHUU HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
MHorue npenoaaBaTead 3aMedyar0T, YTO CTYAEHThI-TEMEpbl JIydlle BIAACIOT
pa3Ho00pa3HOMN JIGKCUKOW M MMEIOT OO0JIbIlIe HABBIKOB Pa3rOBOPHOI peun [Makapos,
2024, c. 474].

WuaycTpusi KOMIIBIOTEPHBIX UTP MOCTOSIHHO PacTeT, HO HE CTOUT 3a0bIBATh,
YTO urpa JOJDKHAa HE TOJBKO pa3BieKaTh TreliMepa, HO U pa3BUBaTh, 00yyaTh,
paciupsaTh €ro Kpyro3op M HECTH IO3HABATENbHYI0 M 3CTETHUECKYIO (DYHKIIHIO
[ TrokaBkuHa, 2024, c. 83].

[{enb paboThl — U3YUYUTh CLEHAPUN UTPBI ISl BBISIBJICHUSI JIEKCUKHU, CBSI3aHHOU
CO CJIaBSHCKOM KyJIbTypoil. 3amauum — coOpaTh KOpIyC JIEKCUYECKUX E€IUHMII,
YIOPSI0YUTh HalJICHHbIE CJIOBAa U (pa3bl MO JIEKCUYECKOMY 3HaueHuto. B pabote
OBLIM KCITI0JI30BAHBI METO/BI AHAJIN3A U KJIACCU(UKALIUU.

Bompoc ucnosnb30BaHus KOMIBIOTEPHBIX WIP HPU HM3YYEHUM HHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB PAHEE MHTEPECOBAJ MHOTUX crenuanucroB. Hanmpumep, M.II. MakapoB u
H.A. MopeBa noauepkuBaay 3HAYEHHE KOMIIBIOTEPHBIX WIp Ui OOOramieHus
JIEKCUKH, Pa3BUTHS PA3rOBOPHBIX HABBIKOB M MOTMBALIMM CTYJEHTOB K HM3yYEHHIO
WHOCTpaHHOTO si3bika [MakapoB, 2024]. He oOoiinena BHuManueMm u wurpa “The
Witcher 3: Wild Hunt”, B koTopoi#i OblTH pacCMOTPEHBI 3JIEMEHTHl HECTaHIAPTHOM
neKkcuku U apxausmsl [I1ak, 2024].

B nannoii pabore paccmaTpuBaeTcs KIOYeBas JEKCHKH, BCTpEUaromiasics B
urpe, a TaKXKe €€ MPOUCXOXKIACHHE U PoJib B (POPMHUPOBAHUM HIPOBOIO MHPA.
Jlexcuyeckue eMHULBI CIIENYET PaclpeesIUuTh Ha YeTblpe rpynmsbl: /. «Opyocuey, 2.
«Yyoosuway, 3. «Pacmenusy, 4. «Macuueckue npeomemst u apmeghaxmoi .

B xareropum «Opyorcuey TpencTaBieHbl CTajbHbIE U CEpeOpsSHbIE MEUU C
ApKUMU Ha3BaHUSMH, OTCBHUIAIOIIMMM 4YMTaTedsl K MudonornueckuMm oobpaszam,
(aHTaCTMYECKUM IIPEeIMETaM U MPUPOIHBIM SIBJICHUSIM.

B cnaBgHckoii Mudonorun ectp nonstue «Meu-kinageHen» («Camocek»),
KOTOPBIN SIBISIETCS YYAECHBIM OpPYKHMEM, OOECHEeUMBAIOIIMM I0OeNy Haj Bparamu
[CnaBsnckast mudororus, 1995, c. 260]. Hecmyuaitno paspabotumnku urpsl “The
Witcher 3: Wild Hunt” o6paTtinu ocoboe BHUMaHHE Ha XOJIOAHOE OPYKHUE U CBSI3aJIH
HA3BaHUSI KIIMHKOB ¢ MU(aMU CIIaBsH.

Hampumep, onun u3 meueit umenyercs “Arbitrator” // «Cyabs» (mepeBon B
urpe — «Bepmmutens cyne6»). B cnaBsHckoli wMudosoruu ObUIO  CYILIECTBO,
yhopasisiBliee Cyap0oit, kortopoe HaspBamu «Cyma» wumun «Ycymn» [CnaBsHcKas
mudosorus, 1995, c. 370].

Ha3Banue meua “Mourner” // «CxopOsiimiiy minn «Ilnakaabiuk» HalmoMUHAET
HaM O CJaBSHCKOM o00psizie, Korjna Jisi OIUIAKMBAaHMs YMEpILEro HaHUMAaJNCh
IUTaKaJIBLIIUIIBI — KEHIIMHBI C PacIylIEHHBIMH BOJIOCAMHU, KOTOPbIE NCITyCKaJId BOIUIN
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HaJ TEJIOM TIOKOWHOTO U YYacTBOBAIM B €XETOJHBIX TMOMUHANBHBIX MHpaxX
[['py3HOBa, 2013, c. 97].

B urpe BcTpeuaroTcs U apyrue Ha3BaHHUs Meuel, CBA3aHHBIE CO CIIaBSHCKOMN
kyiabTypoil. HaumenoBanue “Faithful Friend” // «Bepubiii npyr» unn «HamnepcHuUk»
MPOUCXOAUT OT MPACIABIHCKOTO «APYrb» [ITHUMoJIornueckuil ciosappb, 2010,
c. 247]. “Daystar” // «YTpeHHss 3Be3na» Wi «/IHeBHas 3Be37a» — Tak y CIaBsH
Ha3bIBaNIaCh «JleHHMIIa», TO €CTh MONyJeHHas 3apsa (WM 3Be3/a), MaTh, A0Yb WIH
cectpa Connma. Ha3Banme “Longclaw” // «JlIWHHBIA KOTOTH» acCCOLMHPYETCS C
«banHrKOM» M3 CIaBIHCKOM MHU(DOIOTHH, KOTOPOTO MPEACTABISUIM Kak Ayxa OaHH,
CTapuKa ¢ JIMHHBIMU KOrTsiMu [CrnaBsHckast mudodorus, 1995, c. 39, 158].

[Ipoananu3upoBaHHas JEKCMKa HeCeT B cebe dJIeMEHTHl (OJBKIOPHBIX
MOTHBOB, CHMBOJIM3UPYS Pa3IMYHbIE KaUeCTBA WM MHUCTUYECKUE CUIIbI, CBI3aHHBIC C
TEMHU WU UHBIMH OOHEKTAMHU.

[lepcoHaxkxu W cylecTBa, BCTpedarolyecss B Urpe (JECHbIE TyXH, PYCaJKH,
JIOMOBBIE M BEIbMBI) — 3TO OTpaxkeHUe MHUGPOJOTMYECKUX MPEACTABICHUM HaIIUX
npenkoB. OHU YKpallalOT MHUpP HWIPbI, CO3JIAI0T 0CcO0yi0 arMmocdepy, MO3BOJISIOT
UTPOKaM TOTPY3UTbCA B  KYJBTYPHBI KOHTEKCT, Oorarbiii  (QoJbKIOPHBIMU
anemeHnTamu [Arphan].

«Yyoosuway — npyrasi BakHas KaTeropusi, Kotopas BKJIOYaeT B ce0s Kak
MU(DOJIOTUYECKUX CYIIECTB, TaK M BBIMBIIUICHHBIX CO3JaHUM, TUIHUYHBIX MJIA
crnaBstHckoi Mudonorun. Hanpumep, “Gryphon” // «'pucon».

['pudon coBmeman uepThl Opjia H JbBa, LApPe NTUIl U 3Beped, U
CUMBOJIM3UPOBAT BEpXOBHYIO BiacTh. OT ckudoB oOpa3 rpudoHa mepemen K
CJIaBsiHaM, OH MPUCYTCTBOBAJ Ha repOax 3amaJHOCIaBsIHCKUX KHI3€H U TOPOIOB, a OT
3amaJHbIX CJIABSH MOIajl B CPEIHEBEKOBYIO 3anaanyto EBpony [Cepsakos].

“Harpy” // «apnusi» OTCYTCTBYET B ClaBSHCKOM Mudosoruu, HO ee obOpa3s
OKa3aJl BJIUSHME Ha CIABSIHCKOE HCKYCCTBO M Mudosoruto. B  craBsHCKUX
CPEIHEBEKOBBIX JIEI€HJIaX YIMOMHUHAETCS aJIKOHOCT (AJKOHOC) — paickas OTHla ¢
yenoBedeckuM JuioM [CraBsHckas mudomorus, 1995, ¢. 32].

“Siren” // «Cupena» — «CupuH» B CIIaBSIHCKOW MHU(}OJIOTHH, TEMHas MTHIIA,
TEMHasl CWJia, TOCJIAaHHUIA BIACTEIMHA MoJ3eMHOro mupa. OT TojoBbl A0 Mosica
CupuH — KEHIIMHA HECPABHEHHOM KpacoThl, OT mosica ke — nruua [['pymko, 1995,
c. 284].

“Basilisk” // «Bacunuck» — IeMOHUYECKOE CYIIECTBO, OHO BBIBOJMIIOCH W3
Aiil1a, KOTOPOE MOT CHECTU CTAPBI METyX. ITO HEUHCTOE CYIIECTBO MPUHUMAIIO BUJ
OTHSI, WCKpBI, KOTA, MAaJIEHbKOTO UYEJOBEYKAa, ILBIIUICHKA, HCIOIHIO IKEIaHUs
X03sIMHa, HO 4epe3 TpH roja 3abupaino ero aymy [CrnaBsHckas mudosorus, 1995,
c. 308].

“Plague maiden” // «MopoBasi 1eBa» — TaK Ha3bIBaJH BCSKYIO MOBaJIbHYIO
6osesns [['pymiko, 1995, c. 199].

“Kikimore” // «Kukumopa», «lllumumopay — B BOCTOYHOCJIABSIHCKOMN
MudoIOoruM 370M AyX JIOMa, MaJIeHbKas JKEHIIWHA-HEBUJIMMKAa, HWHOIJa OHA
cyuTagack xkeHou qomoBoro [CrnaBsiHckas Mmudosorus, 1995, c. 222].
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“Grave hag” // «MorunsHas Bemnpmay (miepeBos B urpe — «KnagOumeHckas
0aba»). «Bempma» (OT APEBHEPYCCKOTO «BEAb» — «3HAHHE») — OTO OJUH U3
OCHOBHBIX MEPCOHAXKEW I€MOHOJIOTMY BOCTOUHBIX M 3aMa/IHbIX CJIaBsiH, COUYETAIOINMA
B ce0e uepThl peajbHOM KEHIMHBI U AeMoHa [CnapsiHnckas mudosorus, 1995, c. 70].

“Ghoul” // «Yueipb», «Bypnamnak» (nepeBoa B urpe — «I'yiib») — MOX0X Ha
BaMIIMpa, 3700HOrO IMOKOWHWKA, B KOTOPOTO 4Yepe3 COPOK JHEH mocie CMEepTH
BCEJSIeTCS HEYUCThId ayX. CuUuTanoch, YTO YIBIPEM CTAHOBUTCSA IOCJIE CMEPTU
YEJIOBEK, POXKACHHBIA OT HEYMCTOW CHJIbI WJIM UCIOpUYeHHBbIN ero [['pymiko, 1995, c.
305].

“Devourer” // «Iloxuparens», «IloxxuparenbHuiia» — B BOCTOUHOCIIABIHCKON
mugosornu aHamorom sBisiercss «Jluxo onxHorimazoe» — mNEPCOHUPUIIUPOBAHHOE
BOIUIOIICHUE 3JI0i A0H, rops. B ckazkax oHO mpezicTaeT B O0JIMKe XyA0N KEHIIUHBI
0e3 OJHOrO TJia3a, WHOTAA BEJHMKAHIIM, TMOoXuparomein moaei [CraBsHcKas
mudosorus, 1995, c. 244].

“Werewolf” // «Bonkonak», «O0opotreHb». OOOpPOTHHUUECTBOM Ha3bIBAIU
CIIOCOOHOCTh MH(OJIOTHUECKUX MEPCOHAKEW U JII0JIed MPUHUMATh 4ykKOW OOJIUK,
peBpallaTbCcsi B >KUBOTHBIX, PACTEHUs, MPEAMEThI U B aTMOC(EpHbIE SBICHUS
[CnaBsinckas mudonorus, 1995, c. 279].

B omHomMm w3 kBectoB wurpel nosiBisieTcss cymectBo  “‘Botchling”  //
«Henopaszsutslity, «Henopa3Buteiii pebeHok» (mepeBoa B urpe — «Mromay). B
cnaBsiHCKOM wmudonorun «Mroma» — MEpTBOPOXKACHHBIN MIIaJleHel, KOTOpPOTro
npu3HaBaiu 3a JoMoBoro. OH Besiuecku aocaxaan gomouannam [['pymiko, 1995, c.
131].

“Leshy” // «Jlemmit», «JlecoBuk» — B BOCTOYHOCIABSIHCKON MH(OJIOTUU 37101
IyX, BOIUIOIIEHHWE Jieca KaK BpaxkaeOHOW UeJIOBEKYy YacTH MPOCTPAHCTBA
[CnaBstHckas mudomorus, 1995, c. 243].

B urpe ectp mepconax “Cyclop” // «lukmon». B cnaBsiHcko Mwudonoruu
IIUKJIOTIOM MOYKET CUMTAThCs JIMX0 OfHOrIa30€ — qyX 3714, HECHACThSI.

“Ice Giant” // «Jlegsnoit Benukan». CoriacHo TpPEACTaBICHUSIM CJIaBsSH, B
JIPEBHOCTH CYILIECTBOBAJIA BOJIOTHI — HAPOJ BEJIMKAHOB, OOJaJaBIIMKM YyTOBUITHOM
cunont [['pyuiko, 1995, c. 43].

Bce nepeuncnenHble CyiecTBa MNpeACTaBIEHbI B WUIPe B KauecTBE Bparos,
KOTOpPBIX TJIaBHOMY Tepoio ['epanbTy MNPUXOAUTCS YHUUTOXAThb WIM C HHUMH
B3aNMOJEHCTBOBATD.

K «kareropum «Pacmenusi»y OTHOCUTCS pa3iMyHas JIEKapCTBEHHas U
amxumuueckas sekcuka: ‘‘Puffball” // «JloxneBuk» — poxa TpuboB cemeicTBa
HlamnuuronoBeie; “Honeysuckle” // «Kanpudonby», «Kumonoctsy»; “Buckthorn™ //
«Kpymmnay; “Mistletoe” // «Omenay; “Hornwort” // «Poronauctauk»; “Ergot seeds”
/I «Cemena criopbiabiy; “Celandine” // «Huctoren» (mepeBoj B urpe — «Jlacroukuna
TpaBa»); “Bison Grass” // «bu3zoHoBa TpaBa» (mepeBoa B Urpe — «3yOpoBKay);
“Wolfsbane” // «Bomuuit akoHut» (epeBoj B urpe — «Boiko0Ooi»).

B urpe Bctpeuaercs pactenue “Crow’s eye” // «Boponuii rias», ogHako B
AHTJIMACKOM SI3BbIKE UCTIOJIB3YETCS APYyroe HazBaHue — “Raven’s eye”.
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CnoBo “Moleyarrow” B urpe ObLIO MepeBeNeHO Kak «MBIMIEXBOCT», HO B
JNEHUCTBUTEILHOCTH TAKOTO PACTEHMS HET, T.K. Ha3BaHUE 00Pa30BaHO MyTEM CIUSHUS
cioB “mole” // «poauHKay, «kKpoT», «KMOJIb» U “yarrow” // «ThICSYETUCTHUK.

[IpuBeneHHble TpPUMEpPHl MOKA3bIBAIOT, YTO B HA3BaHMUSIX PACTEHUH,
UCIOJIb30BAaHHBIX B HWIpPE, MPOCIEKUBACTCA CBSI3b C HAa3BAaHUSMM pEaJbHBIX TpAB,
M3JIaBHA U3BECTHBIX B CIABSIHCKON MEAUIIMHE U (POJILKIIOPE.

K kareropuu «Macuueckue npeomemuvl u apmeghaxmoly OTHOCATCS BEIlH,
HEOOXOAWMBIC IS BBITIONHEHUs 3amaHui, Hampumep, “Crystal skull” //
«XpycTajabHbIN Yepem». Y claBsH Yepen UMes 0co00e 3HaUCeHUE, SBISIICS CUMBOJIOM
paspymienusi, atpubyrom UYepHoOora — 3moro 0Oora, NPHHOCAIIETO HECYACThE
[CnaBstHckas mudomorus, 1995, ¢. 391].

C Mu(OJOTrHYECKHMMH CYIIECTBAMH CBSI3aHBI  CJEIYIOIIME TMPEAMETHI:
“Cyclop’s eye” // «I'maz mukmoma», “Siren vocal cords” // «l'0mocoBbie CBSI3KH
CUPEHBI».

B cnaBsHckoil mMudosorun «YTONely» CUUTAICA AYXOM BOJIbI, MPU3PAKOM
YeJI0BEUECKOW AyIu, KoTopas ymepia oT yrormeHus [CnaBsHckas mudoiorus,
1995, c. 246]. B urpe BcTpeuaercs cioBocoueranue “Drowner tongue” // «S3bik
YTOIMLAY, «S3bIK YTOIUIEHHUKA), 03HAYAIOLIEe MarnuecKuil mpeIMeT.

Takum o00pa3om, B HIpe UCHOJb3yeTcss Oorarblii JEKCUYECKH pecype,
NOTPY’KalIIMM Urpoka B arMmocdepy clIaBSIHCKOH MUGDOIOTUH, HCTOPUYECKUX
Tpaauuuii 1 (ONBKIOPHBIX 00pa3oB, CO3MAIONIMA YHUKAIbHBIM U TIyOOKUN Mup,
KOTOPBI HHTEPECHO UCCIIEI0BATh.

Urpa “The Witcher 3: Wild Hunt” siBnsieTcst IeHHBIM UCTOYHHKOM CJIABIHCKON
nexcuku. PazHooOpasHble Ha3BaHUA OpYXKHSA, MOHCTPOB, TpaB, MarmuecKux
OpeIMeToB W apTe(akToB TMOMOTAIOT WIPOKY IMOYYBCTBOBaTh Ce€OSl 4YaCThIO
BOJIIIEOHOTO MHpa. JIekcuka, mpecTaBlIeHHAs B UTPE, UCIOIB3YETCS HE TOJIBKO IS
CO37IaHUsl YBJIEKATEIbHOTO HWIPOBOrO MPOIECCa, HO M TMO3BOJSET HCCIEA0BAThH
KyJIbTYpHOE HaCJeAHe, TECHO CBA3aHHOE C MH(paMU U TPAIAULUSIMHU CIABIHCKUX
HapOJI0B.
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OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKHA AMEPUKAHCKOM
IOPUINYECKOU TEPMHUHOJIOI'NU
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CTYJEHT 4-r0 Kypca (paKyJIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

B. H. bBadasin, e-mail: vladimirbabayan@rambler.ru,

1-p ¢uion. Hayk, npodeccop, DbI'OY BO «SpocnaBckuii rocy1apcTBEHHBIM
nenarornuecknii yausepeutet um. K. /[, Ymmnackoroy», Poceus, r. Spocnasib

AHHoTanms. CTaThsl MOCBALICHA WCCIEIOBAHHUIO JIMHIBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH
aMEPUKAHCKOHN IOPUANYECKON TEPMHUHOJIOTHUHU, KOTOpas MPEACTABIACT COOON TUHAMUYHBIN
M0 CBOEMY XapakTepy M OCOOCHHOCTSIM IUIACT JIEKCMYECKOTO 3amaca si3blka M OTpakaeT
ABIICHUS M CHeuu(UYHBIE pealnd aMEpPHKAaHCKOW MpaBOBOM cdepbl aesTenbHOCTH. B
pabore mpoBeneH 0030p HAaydHOW JUTEpaTypbl W JaHO ONPEACICHHE TOHSITHS
«IOpPUIUYECKUN TEPMHH» B COBPEMEHHOM S3bIKO3HAHWU, NPHUBEACHBI KiIacCHUPUKALUU
IOpUAMYECKUX TEPMHUHOB, a TaKKe BbISIBIIEHA (PYHKIMOHANbHAS POJb HCCIEAYEMBIX
JEKCUYECKUX EIMHHII B aMEPHKAHCKUX IOPHIMYECKHX TeKcTax. B paboTe mprMeHEHBI
METOJ,  JIMHIBUCTHYECKOIO  aHAJINW3a, METOJ  KOMIIOHEHTHOI'O  aHajuu3a, METOA
CEMaHTHYECKOT0 M KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaliu3a, a TaKKe METOJl CIUIOIIHON BBIOOPKHU
A3BIKOBOTO MaTepuana. CaenaH BBIBOJ O CHEHU(PUUIECKUX OCOOCHHOCTSIX aMEpUKAHCKOM
IOPUINYECKON TEPMHUHOJIOTHH, 3HAHHWE KOTOPOH CIOCOOCTBYeT Hambosiee aJeKBaTHOMY
ITOHUMAaHHUIO aMEPUKAHCKUX IOPUINYECKUX TEKCTOB.

KiloueBble cJjioBa: TepMUH, IOpUAMYEcCKass TEPMHUHOJOTHUS, KiaccuuKaius
TEPMUHOB, POJIb ¥ (PYHKINHU IOPUINIECKON TEPMUHOIOTHH, OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH.
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FOpunudeckas TEpMHHOJOTHS TIO TIPaBy CYUTACTCS OMHOW W3 BaKHEHIIIMX
OTPACJICBBIX TEPMUHOJOTHMUECKUX CHUCTEM, IOPHIAMYECKHE TEPMUHBI IIUPOKO
UCIIOJIB3YIOTCS. HE TOJIKO B MPOGECCHOHAIBHOM cpee, HO U B Jpyrux cdepax
SI3bIKOBOTO  OOIIEHHUS. 3HAHUE IOPUIUYECKOM TEPMHUHOJIOTHU aMEPUKAHCKOTO
BapuUaHTa aHTJUHCKOTO s3bIKa CMocoOCTBYeT 3(P(OEKTUBHOMY COTPYIAHUYECTBY
MEXJy aMEpPUKAHCKUMH M POCCHUMCKUMH IOPHUCTaMH, a TaKXe IOMOTaeT JIydlle
MOHSATh aMEPUKAHCKYI0 IIPAaBOBYIO CHCTEMY, UYTO OYE€Hb BaXXHO NpH padoTe C
JOKyMEHTaMU ¥ MEXKIYHAapOJHBIMH JIOTOBOpaMHU. Pasznuuumss B  IOPUIAMYECKON
TEPMUHOJIOTHH MEXIY aMEPUKAHCKAM BApUAHTOM AHTJIMMCKOTO SI3bIKA U PYCCKUM
SI3BIKOM TPEOYIOT OT CIIEIUAIMCTOB YIITYOJIEHHOTO 3HAHUS 00CHX CHCTEM.

Cnenyer 0co00 MOTYEPKHYTh, YTO IOPUAUYECKAS TEPMUHOJIOTHS SIBIISIETCS
YHUKAJIBHBIM OOBEKTOM HWCCIEAOBAHMS, TMOCKOJBKY II0 CpPaBHEHHUIO C JPYTHUMH
TEPMUHOJIOTUYCCKUMH CHUCTEMaMHU OHA XapaKTepU3yeTCs IMUPOKUM CIEKTPOM
IPUMEHEHMUS.

TepMuUH — 5TO CIIOBO WJIM CJIOBOCOYETAHHUE JJIsI BBIPAKCHUS TOHATUUA M
0003HaUYeHUs TPEeAMETOB, oOiaaaroiee, Ojarogapsk HaAJIWYUIO y HEro CTPOTOd M
TOYHOM  JePUHULIMM, YETKUMHU CEMAHTHUUYECKUMH TpaHUIAMU W  TIOITOMY
OJIHO3HAYHOE B TIpeJesaX COOTBETCTBYIOIIEH KIACCU(PUKAIIMOHHON CHCTEMBI»
[[mymiko, 1974, c. 33].

B JIMHTBUCTUYECKOM SHIMKJIONEAUYECKOM CJIOBape OTMEUEHBI TaKue
0COOCHHOCTH TEPMHHA, KaK:

® CHUCTEMHOCTb;

e Hanmuuue neGuHUINH (17151 OOTBITMHCTBA TEPMHUHOB);

® TCHJICHIIUS K MOHOCEMaHTHYHOCTH B npezaenax CBOET0
TEPMHUHOJIOTUYECKOTO OJIS;

® OTCYTCTBHE 3KCIPECCUH;

® CTWINCTUYECKAs HEUTpanbHOCTh [Bacunbesa, 1998, c. 508-509].

Opuauyeckne TepMHUHBI — 3TO CJIOBECHbIE Ha3BaHUs TOHSTHUH,
UCIIOIB3YEMbBIX JUISl BBIPaKEHHUS IPABOBOTO COACPKAaHUS (APYrUX HOPMAaTHUBHBIX
IIPaBOBBIX aKTOB), a CJOBa (CJIOBOCOYETAHUS), UCIIOIb3yEMbIE B 3aKOHO/ATEIIbCTRE,
SBJISIIOTCS OOIIMMM Ha3BaHHUSIMU IOPUJIUYECKUX TOHSITHH C TOYHBIMH U SICHBIMHU
3HAYCHUSIMH. TepMHUHBI (CIOBOCOUETAHMS), MCIOJb3yeMble B 3aKOHOJIATENIbCTRBE,
SIBJISIIOTCSL OOIIMMM Ha3BaHHUSIMU IOPUJIUUECKUX TOHSITHH C TOYHBIMH U SICHBIMU
3HayeHussMH [[Iuronkun, Yepnobens, 1990, c. 65].

TepmuH 10/1K€eH ObITH:

1) enquHBIM, T. €. YHOTPEOIATHCS B TAHHOM 3aKOHE WJIM WHOM HOPMATHBHOM
aKTe B OJJHOM M TOM K€ CMBICJIE, ObITh OJTHO3HAYHBIM B TIPE/IeNiaX OJHOW CHCTEMBI;

2) oOmenpu3HaHHBIM, a HE W300PETEHHBIM 3aKOHOAATENEM TOJBKO IS
JAHHOTO CJyd4as, HEIONMyCTHMMO WCIOJb30BaHHE TEPMHHA B KAaKOM-TO OCOOOM
CMBICJIC;

3) cTaOWIbHBIM, T. €. CMBIC] U 3HAYCHHE TEPMHUHA HE JOJKHBI U3MEHATHCS B
3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA,

4) JIOTUYECKH CBS3aHHBIM C JPYTUMH TEPMUHAMHU JAHHOU CUCTEMBI;
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5) cootHeceHHBIM C MpodeccruoHanbHO chepolt ymorpebieHus [XuKHSIK,
1997, c. 132].

IOpuanueckas TeEpMUHOJIOTHS IOMOTAaeT 00Jiee TOYHO U SICHO (POPMYJIMPOBATH
3aKOHBI 1 HOPMATHBHBIEC AKTHI, & TAKXKE CAEJIATh FOPUINYECKUNA TEKCT MAKCUMAIIBHO
KpPaTKHM.

Ha ceropHsIHuM 1€Hb CYIIECTBYET HECKOJIBKO KIacCU(PUKAIMM FOPUITIECKUX
TEPMUHOB, Ka)Kasi U3 HUX OCHOBAaHA HA ONPEIEICHHOM IPHUHIIMIIE.

Knaccuduxkanus, pazpadorannas A.C. [IuronkuHbsiM, OCHOBaHA Ha MPUHITUATIAX
BePTHKAIM U TOPU3OHTAJU. B BepxHell uYacTu BEpTUKAIBHOM KiacCU(pUKALNU
OyAyT HaxOIWUTbCA TEPMHUHBI, 3aKperuieHHble B OCHOBHOM 3aKOHE U JPYTUX
3aKOHOJATEIbHBIX aKTaX, T. €. OOIIENPABOBbIE TEPMUHBI — TEPMHUHBI, UCIIOJIb3YEMBIC
BCEMHU HOPHUINYECKUMH MOAPA3ACICHUAMU, OHU O0O3HAuYaloT HauOoJsiee MIMPOKHE
noustus [[Turonkun, Yeprnobens, 1990, c. 65].

FOpI/IBOHTaJ'IBHaH TEPMUHOJIOTHA OXBaThIBACT Pa3JINYHBIC THIIBI
MEXKBCAOMCTBCHHBIX 141 0TpPacCJICBBIX TEPMUHOJIOTHNYCCKUX CHUCTECM.
MB)KBC,Z[OMCTBGHHI)IB TEPMHUHBI — 3TO TCPMHHBI, HUCIIOJIIB3YEMbBIC B HCCKOJBKHX

oTpacisix IpaBa, HalpuMep, TaKhe TOHATHS  KaK  «OTBETCTBEHHOCTHY,
«MaTepuabHbIi yiepo», «HeMpaBOMEpPHbIE ACHCTBUS» B PYCCKOM SI3bIKE U MOHATHUS
injunction (npeonucauue), corporate debtor (konmpoaupyrouwee OOJINCHUKA TUYO) N
lien (3an0e) B aHTIIMMUCKOM si3bike. OTMETUM, 4YTO OOJIBIIMHCTBO HOPUIUYECKUX
TEPMUHOB OTHOCSITCS K MEXBEJOMCTBEHHBIM, B TO BpeMs KaK KOJHUYECTBO
OTPACJIEBBIX TEPMUHOB OTHOCUTEIHLHO HEBEIIUKO.

OTIUYUTENbHOM OCOOCHHOCTHIO OTPAC/A€BOH TEPMUHOJIOTHM SIBISIETCS TO,
YTO B €€ OCHOBE JICKAT MPEIMETHO CBS3aHHBIC TMOHATHS — JIOTHYECKUE CBS3U H
B3aMMOCBSI3HM, OTPAXKAIOMINE KOHKPETHBIE OOCTOATENHCTBA B OMPEACICHHOU cdepe
npaBooTHOIIeHU. TakuM 00pa3oM, oOTpacieBas TEPMUHOJOTHS OOCITYKHBAECT
0co0yl0 oOTpacib 3aKOHOJATENbCTBA, T. €. (OpMHUpPYET o0O0JacTh OTPaACIEBOM
TEPMUHOJIOTHH, KOTOpasi HECOBMECTUMA C OOLIUM IMPaBOM MM MEXBEJOMCTBEHHOM
TEPMUHOJIOTHEl — OHA HIMPE MO CBOEMY COJEPNKAHUI0 M (YHKIMSAM, HalpUMeEp
HOHSATHS cOelKA, pa36o0 B PYCCKOM SI3bIKE WJIM COOTBETCTBEHHO MOHSTHS transaction
u migratory divorce (pacTop>keHue Opaka B APYroMm IITaTe) B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

Heckonbko unyro knaccudukanuio Haxoaum y J.M. MunocnaBckoit, koTopas
BBIJICJISIET CIAEAYIONINE IPYNIIbI TEPMHHOB:

1) oOmeynorpedumsie;

2) ofmeynoTpebumbie, HWMEIONIME B HOPMATUBHOM akTe Oojee y3Koe,
CrienagbHOE 3HAYCHHUE;

3) cyry0o ropuaudecKue;

4) rexunueckue [Munocnasckas, 2000, c. 78].

OO0meynorpeduTe/bHbIE TEPMHUHBI — 3TO PACHPOCTPAaHEHHBIC HA3BAHUS
IpPEeIMETOB, KauecTB, NPHU3HAKOB, JCHCTBUUA U SBICHUU. OTU Ha3BaHUS TaKXKe
UCIOJIB3YIOTCSl B MOBCEJIHEBHOM peyu, pOMaHAaX U HAYYHOW JMTepaType, JEIOBBIX
JIOKyMEeHTax U 3akoHozaaTenbcTBe [Jlebenen, 2008, c. 117]. Takue TepMUHBI TPOCTHI
U OOBIYHO TOHSTHBI OOHApydCeHue, KPYNHOMACWMmMAOHOe ompasieHue WIA court
(cy0) u corporation (Kopnopayus/akyuoHepHoe oouecmaso).
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Cnengyer 3amMeTHTh, YTO YacTOTa YMOTPEOJCHUS POJCTBEHHBIX TEPMHHOB
JIOBOJIbHO BBICOKA. OJHAKO, Kak CIpPaBEJIMBO OTMEYAIOT MHOTHE HCCIIeI0BaTeNn
[ABepuHa, 2024; AHTpomoneHTpuyeckas HarpaBieHHocTh, 2020; babasn, 2019,
2020, 2024; I'puropsin, 2017; Jdemoukuna, 2021; Kynuos, 2022; Jlemkun, 2018;
MaubneBa, 2024, 2024a; Macyes, 2021; MensaukoBa, 2021, 2022, 2024; CtenaHos,
2024; Trwoxkuna, 2020, 2021; Melnikova, 2021; Tyukina, Babayan, 2020],
oOIIenpUHATEIE TEPMHUHBI HE Bceraa yaoOHbl. VX conepaHue 4acTo HEOHO3HAYHO
U MOXET OBITh O0BSICHEHO Mo-pazHomy. [losTOoMy, ecnu 3HaAYeHHE 3TUX TEPMHUHOB
OYEBHJIHO JJIS BCEX, TO YKEJIATEIHHO UCIOJIb30BATh OOIIECTPUHATHIC TEPMUHBI.

OTMeTHM, 4YTO IOPUCIPYACHIUS HEOTAENNMa OT CHEeUUATU3UPOBAHHBIX
TEPMUHOB, pa3padOTAHHBIX 3aKOHOJATEISIMU CICIHAIBHO ISl PEryIupOBaHUS
0OIIEeCTBEHHBIX OTHOIIEHUH. CrnenuanbHble IOPUANYECKHE TEPMUHBI JTAKOHUYHO H
OTHOCUTEJIBHO TOYHO OTPaXXalOT TMOHSITHUS, HCIOJIb3YyEMbI€ B HOPUCHPYACHIUH,
HaIMpuMep, ucmey, cyouMocms, Haxazanue WU plaintiff, conviction u sentence
COOTBETCTBEHHO. (OJHAKO OTMETHUM, UYTO KOJHMYECTBO TMOJOOHBIX TEPMHHOB
HE3HAYUTEIbHO, HO, HECMOTPS Ha 9TO, OHM YaCTO MCIOJIB3YIOTCS B Pa3IMYHBIX
IOPUJINYECKUX TOKYMEHTaX JIJIsi 0003HAUYCHHS CIIEIUAIbHBIX TTOHSATHM.

CnenuanbHble OPUAUYECKHE TEPMHHBI YAOOHBI, T. K. OHHU OJHO3HAYHO
0003HAYaIOT HYXXHOE TIOHATHE, COJICUCTBYIOT 0o0Jiee YETKOMY H3JIOKEHHUIO
HOPMATUBHBIX TMPEANUCAHUN, CIOCOOCTBYSI TE€M caMbIM 0oJjiee MPaBUILHOMY
MOHUMAHUIO U IPUMEHEHUIO TociieqHuX. C MOMOIIBIO0 TAKUX TEPMUHOB MOTYT OBIThH
JOCTUTHYTHI OJTHO3HAYHOCTh, CEMAHTUYECKasi KOHKPETHOCTD, MOJHOTA FOPUINIYECKUX
dbopmynupoBok [Anumos, 2005, c. 83].

Pazymeercsi, ucCnonb30BaTh CHENUAIbHBIE TEPMHUHBI CIEAYyET B Mpenaesiax
CMBICJIOBOM W WH()OPMAITMOHHOW HEOOXOIMMOCTH, HE TEeperpykas HMHU TEKCT
nokyMeHToB. K mpumepy, npuMeHEHUE TaKUX TEPMUHOB YMECTHO B HOPMATHUBHBIX
aKTax CIEIHATbHOTO HA3HAYEHMS, MJII OTPAHMYEHHOTO Kpyra CICIHAINCTOB H
HEYMECTHO B aKTax, KOTOPbIC PACCUMTAHbBI HA TUPOKHE KPYTH TPaKJIaH.

B ropuanueckoit nureparype TakkKe CYIHIECTBYET IOXOXKee JEJICHHE, IpHU
KOTOPOM BBIICIISIIOTCS TPH BUIA IOPUAUYECKUX TEPMUHOB:

1) ob6weynompedoumenvuvle mepmunsvl, KOTOPbIE UCIIOIB3YIOTCS B
MOBCEIHEBHOM PEeUU U MOHSITHBI BCEM;

2) cneyuanvHo-IOpUOUUECKUE MEPMUHBL, KOTOpbIE 001a1al0T 0COOBIM
MpaBOBBIM conepkaHueM. OHU CayKaT Juisi 0003HAYEHUS FOPUINUYECKUX TMOHSTHUH,
BBIPAXKEHUSI FOPUIUYECKUX KOHCTPYKIUN U T.1.;

3) cneyuanvno-mexnuyeckue WPUOUUECKUEe MEPMUHBL, KOTOPHIE OTPAKAIOT
0o0JIacTh CHENHUANbHBIX 3HAHWHW, HampuMep, TMpaBUiia TEXHUKH OE30MacHOCTH,
TEXHUUYECKOE 00CIyXKUBaHHe 000py0BaHuA U T. 1. [Anumos, 2005, c. 83].

CymiecTByeT TakKe U Apyras Kiaccupukanus I0puanIecKo TEPMHUHOJIOTUN B
3aBUCHMMOCTH OT cepbl ee NPpUMEHEHU:

1) TepMHUHOJIOTHS TTPAaBOBOM JTOKTPHHBI;

2) TEpMHUHOJIOTHS FOPUIUYECKOMN TIPAKTUKH.

Jlanee 1opuIM4ecKyr0 TEPMUHOJIOTUIO MOKHO Pa3eIUTh Ha:
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1) TEpMUHOJNIOTHMIO HOPMATUBHBIX MPABOBBIX AKTOB (HOPMATHUBHYIO IPABOBYIO
TEPMHUHOJIOTHIO);

2) TEpMUHOJIOTHIO TPABONPUMEHUTENbHBIX aKTOB;

3) TEpMHUHOJIOTHIO UHTEpIIpeTaliMOHHBIX akToB [ Typanun, 2010, c. 42].

OTmMeTuM, 4YTO YyKa3aHHOE pasrpaHUYeHHE CIEAYeT U3 CYIIECTBYIOLIErO B
IOPUANYECKON JOKTpUHE JEJIEHUS NPABOBBIX AaKTOB HAa HOPMATHUBHBIE IPaBOBBHIE,
NPaBONPUMEHUTENIbHBIE W UWHTEPHPETAMOHHBIE aKThl M W3 HEOOXOAUMOCTH
VYUTHIBATh HAJIWYME BBHIPAOOTAHHBIX M UCIOJIB3YEMbIX OPUIUYECKON HAYKOMH
TEPMHUHOB, KOTOpPbIE HE MOJYyYWJIA NMPUMEHEHHS B NPaBOBBIX aKTaX, HO KOTOPbHIC
TaK)X€ OTHOCSITCS K FOPUINYECKON TEPMHUHOJIOTUU.

BaxxHoil  0COOEGHHOCTBIO  IOPUIMYECKHX  TEPMUHOB  KakK  CpEACTBa
npo(ecCHOHATbHOM KOMMYHHUKAIIMM SIBISIETCS TO, YTO OHM TECHO CBSI3aHBI C
MHPOBO33PEHUEM M UIECOJIOTHEN MPaBsALIEro Kiacca, ¢ pa3iIuyHbIMA NOJIUTUYECKUMHU
Y TIPABOBBIMU T€OPUSIMU, HAYYHBIMU HAMPABICHUSIMU, FOPUIUYECKUM OIBITOM U JIP.

JlormyHoOCTb, T.€. BHYTPEHHSS HENPOTUBOPEUYUBOCTH, OOYCIIOBIEHHAs
JIOTUKOW 3aKOHA, SIBJISIETCA Ba)KHOM OCOOEHHOCTHIO IOPUIUYECKON TEPMUHOJIOTHUHU.
KOpunuueckue TepMHUHBI NPEICTABISAIOT COOOH CIOXKHYIO OPTaHUYECKYIO CUCTEMY, U
MEXAY HUMH CYHIECTBYIOT pa3IMyHbIe B3aUMOCBSI3U. B3anM03aBUCUMOCTh TEPMUHOB
3aKJII0YAETCS B TOM, YTO YCTOWYMBBIE CIIOBOCOUYETAHHUS, OTPAXKAIOIIME CXOJHBIC
NOHATHS, 00pa3yrTCs OT OJHOTrO, SIBJIAIONIETOCsS THE3AO0BBIM cioBoM. Hampumep,
judge (cynbsi) - judgment (pemenue cyna), court (cym) - courtroom (3al cyna),
appeal (anemnsius) - appellate (kacCaliMOHHBIN) | T.1T.

XapakTepHOil 0COOEHHOCTBIO IOPUIUYECKOW TEPMUHOJIIOTMM SIBIISIETCS €€
MPOKOe HUCNOJIb30BaHMe. Bce BUABI OOIIECTBEHHBIX OTHOIIECHUN PETYIHPYIOTCS
3aKOHOM. Il03TOMy B HOpPMATHBHBIX aKTaX HCIIOJb3YEeTCs CEMEWHasl JIEKCHKa,
HOMEHKJIaTypa MPOMBIIUICHHON MPOJIYKIMHU, Ha3BaHUS PA3IMYHBIX YCIIYT, JICKCUKA
Pa3IMYHBIX OTpacieil 3HaHul (MeAUIMHA, TEXHOJIOTHUS U JIp.)

[TocTostHCTBO 3aKOHOJATEIbHOM JIEKCUKHU u NPOTUBOJIEHCTBUE
HEOOOCHOBAaHHBIM  SI3bIKOBBIM ~ HOBIIIECTBAM —  HEOOXOAMMOE  YCIOBHE €€
ctabuibHOCTU. OJIHAKO 3TO HE O3HAYAET, YTO CIOBApHBINA 3arac 3aKoHojAaTeliel He
U3MEHWICS. DBOJIBIIMHCTBO TEPMUHOB 3aKOHOJATENbCTBA OOBIYHO  OCTAIOTCS
HEU3MEHHBIMU U HE OyAYT MOJBEPKEHbI CYIIECTBEHHBIM H3MEHEHUsIM. B To xe
BpEMsI HEKOTOPbIE TEPMUHBI HE HAIILIM 3aKOHOJATEIBHOTO MPUMEHEHUS, TTOCKOJIbKY
MCUYE3JIM OTHOUIEHUSI, KOTOPBIE UX BBI3BAJIH.

Eme oaHON 0COOEHHOCTHIO aMEPUKAHCKON IOPUAMYECKON TEPMUHOJIOTUU
SABJISIETCS €€ CHEUUAIIM3UPOBAHHBIA U TOUYHBIM XaPAKTED.

Cnegyer OTMETUTh, 4YTO AMEPUKAHCKAs IOPUAMYECKAs TEPMHUHOJIOTHS
BKJIFOYAeT B Ce0S MHOXECTBO AaHTJIMHUCKAX TEPMUHOB W BBIPAKEHHM, KOTOPHIC
YHUKaJIbHBI 115 TpaBoBoil cuctemsl CIIA. Hampumep,

due process — 10J0KeHNE O Ha/JIeXkKAIIEeH MPaBOBOM MPoLIEype,

Miranda rights — npaBuno Mupanasi,

beyond a reasonable doubt — ctaniapT «BHE pa3yMHBIX COMHEHUI» U JIp.

Takue TepMUHBI UMEIOT cIEU(UYECKHUE MPABOBbIEC 3HAUEHHS M UCIIOJIb3YIOTCS
UCKJIFOUUTEIBHO B FOPUIMYECKUX KOHTEKCTAaX.
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Takum 00pazom, MOKEM CIenaTh BBIBOA O TOM, YTO CYIIECTBYET MHOMXECTBO
OIpe/ENICHUI TOHATUS «TEPMUH», HO BO BCEX 3TUX AEC(PUHULIUAX YKa3bIBA€TCs, UTO
TEPMHH JIOJDKEH OBITh KPAaTOK, OJHO3HA4YE€H W JMILIEH sKcrpeccuu. IOpuanueckue
TEPMMHBI IOIPA3AEIIAIOTCS HAa pa3Hble TPYNIbI 10 IPUHIUIY cPepbl UX MPUMEHEHMS
1 3HadeHus. OCHOBHOE OTIMYME AMEPUKAHCKOM HOPUIAMYECKONW TEPMHMHOJOTHUU OT
ApYyrux o00JacTeil 3HAHMW 3aKIIOYAeTCsl B €€ TOYHOM M CIEHUAIM3UPOBAHHOM
XapaKkTepe, a TAKXKE B HCIOJIb30BAHWM YHMKAJIBHBIX IOPUAUYECKUX TEPMHUHOB H
BBIpXEHUH, crienuuIHbIX 715 mpaBoBoit cuctembl CIIIA.
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AHHoTanmusa. OOBEKTOM HACTOSIIETO MCCICAOBAHUS SBISETCS JIEKCHUECKOE
CBO€00Opa3ne MEKCHKAHCKOIO HAIlMOHAJIbHOI'O BAPUAHTA MCIAHCKOIO S3bIKa B KOHTEKCTE
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rmo0anbHBIX TEHACHUUH (IOMHUHHMPOBAHMS AaHTJIMHCKOTO SI3bIKAa), TaK M JIOKAJIbHBIX
(bakTOpoB (B3aMMOIIPOHUKHOBEHHSI KYyJIbTYyp KOpPEHHBIX HapoaoB). Ocoboe BHUMaHHE
yIeNsIeTcs TEPMUHY «TJIOKAJIU3aLUs» B COBPEMEHHBIX IMHIBUCTUYECKUX HCCIIET0BAHUSIX.
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Abstract. The object of this study is the lexical uniqueness of the Mexican national
variant of Spanish in the context of glocalization. The linguistic characteristics reflecting the
influence of both global trends (dominance of English) and local factors (interpenetration of
indigenous cultures) are analyzed. Special attention is paid to the term “glocalization” in
modern linguistic studies.
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NHpopMallmOHHbIE TEXHOJOIMM CTPEMUTENIBHO Pa3BUBAIOTCS, paCLIMpss
IpaHulbl KaK WHAUBUAYAIbHOIO, TaKk U OOILIECTBEHHOIO0 HH()OPMALIMOHHOTO
OPOCTPAHCTBA. OTO JENAET aKTyaJbHbIM PACCMOTPEHUE TAaKOro SA3BIKOBOI'O
(eHOMEHa, KaK «rJoKalnu3auus». B JIMHIBUCTUKE STOT TEPMUH Hayajl aKTUBHO
ucnonb3oBatbesa B cepeanHe 1990-x rr. Ero aBTropoMm cuumtaercs couumosior P.
PoGepTcoH, KOTOpHIM oOmpenensul TIOKAIU3AIUI0 KaK PErHOHANBHBIN  CIICHAPHMA
rio0anu3anuy, Ipyu KOTOPOM TI00aNbHbIE U JIOKaJbHbIE TEHACHIIMU COCYIIECTBYIOT
Y B3aMMOJIONOJIHAIOT ApyT Apyra [Pusnauna, 2009, c. 230].
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N3 >TUMONOrMM TEpMHUHA OYEBUAHO, YTO TJIOKAJIMU3AllUS TECHO CBs3aHA C
rio0anu3aiuei, KoTopasi CerofHsl MOHUMAETCs 110 MEHbBIIEH Mepe B TPEX CMbICIax:
KaK TIOCTOSSHHO HIYIIMM MCTOPUYECKUN TMpOIecC pPacIIMpeHuss MPOCTPAHCTB
B3aUMOJICHCTBUSL MEX]Y JIOJIbMH, TOCyAapCTBaMH M KyJIbTypaMH; Kak BceoOIas
YHUBEpCAIU3allds MUPA U JIBIDKEHUE K OJTHOPOTHOMY MOJUTHKO-DKOHOMUYECKOMY U
KyJIbTYPHOMY MHUPY; KaK OTKPBITOCTh HAIlMOHAJIBHBIX TpaHul] B cdepe
AKOHOMHUYECKOTo Bo3aeucTBus [I'peBiieBa, 2008, c. 5]. B To ke BpeMsi, B HacTosIlIEe
BpeMsl OTMEUAETCS TEHAEHIIUS K CTPEMJICHUIO COXPAHUTh HAIIMOHAJIbHBIA U MECTHBIN
KOJIOPUT, B TOM YHCJI€ OTPAKAIOIIUICS B A3BIKE.

VYuer npornecca riokaau3aluy B JUHTBUCTUYECKUX MCCIEIOBAHUSIX BAXEH I10
psany mnpuurH. BoO-TIEpBBIX, BlaJeHWE OONMMHU KOHIENTaMU H TEPMHUHAMHU
MPEACTABUTENSIMU PA3HBIX JIMHTBOKYJIBTYP FAPAHTUPYET MPABUILHOCTH BOCIPUSITHUS
TPAHCIMPYEMOTO COOOIICHHs IIEJIEBOM ayJIUTOPHEH ¢ ydeToM e€ KyJIbTYpPHOTO
KOHTEKCTa. Bo-BTOpBIX, ajmanTtamus S3bIKOBOIO KOHTEHTA K MECTHBIM peaslusiM
MO3BOJIAET CJeiaTh ero 0ojiee PeIeBaHTHBIM JUIS MOTEHIMAIBHOTO pelunueHTa. B-
TPEThUX, IVIOKATU3AIMS TPEAOCTABISAET BO3MOKHOCTh IEPCOHATM3UPOBATH TEKCT IS
pa3HBIX CETMEHTOB AayJUTOPHUU, VYYHUTHIBAS UX S3BIKOBBIE TMPEANOYTCHUS U
KYJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH.

B oTedyecTBEeHHOW JMHTBUCTHKE TEOPETUUECKUX PadOT, MOCBSIIEHHBIX
rJIOKaau3aluy, He Tak MHoro. Cpeaw HUX —TOAABIAMOIIEE  OOJBIIMHCTBO
paccMaTpHUBaEeT JAHHOE SBJICHUE HA MPUMEPE aHTIIMUCKOTO A3bika [CMmeranuHa, 2012,
c. 132—-139; Pusnuna, 2009, c. 230]. B pycckosi35IYHOM MEPEBOIOBEICHUU B aCIEKTE
[JIOKaIU3alMi PACCMATPUBAIOCh BIIUSIHUE AHTIUMUCKOTO Ha JPYTUe SI3BIKM MHpA,
MPOSIBIIAIONIEECS B OCHOBHOM B 3auMcTBOBaHusx [Uucrtoma, 2015, c. 269-281].
Kpome Toro, B pamkax 3THONEPEBOJOBEJCHHUSI OMPEACICHbl TPYAHOCTH MpHU
MOJATOTOBKE TIEPEBOJYUKOB C YyYE€TOM OCOOCHHOCTEM MECTHBIX SI3BIKOB M
KyJIbTypHOTrO KOHTeKkcTa [BambkoBa, 2023, c. 144-156]. OObekTOM HacTOsIICH
CTaTbU CTaJld S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH MPOSBICHUS IIpolecca TJIOKAIM3alluk B
HCITAaHCKOM SI3BIKE.

Bpibop uMMEHHO HCHAHCKOTO s3blKa B KauyeCcTBe OOBEKTa HCCIICIOBAHUS
00yCIIOBJIEH TEM, YTO, KaK U BCE TMOJHUILEHTPUUECKUE SI3BIKH, OH UMEET HECKOJIbKO
HallMOHAJIbHBIX BapuaHTOB. C OJHOM CTOPOHBI, pETUOHAJIbHBIC PA3HOBUIHOCTH SI3bIKA
CIOCOOCTBYIOT YBEJIIMUEHHUIO CJIOBAPHOTO COCTABA 3a CUET €TI0 MOIMOJHEHUS JTEKCUKON
C MECTHBIM KOJOPUTOM U MOCIEAYIOIIUM HX PACHPOCTPAHEHHEM MO BCEMY MHUPY
[[Ipommua, 2007, c. 22-23]. B KaJ10M UCIIAHOS3BIYHOM PETUOHE CYIIIECTBYIOT CBOU
JOKaJIU3MbI (CJIOBAa U BBIPAXKEHUS, HMCIOJb3yeMbIE TOJIBKO B 3TOH MECTHOCTH) U
uauoMbl. Tak, TEKCT, TNpeaHa3HAYeHHBIN i uwutatened u3 HWcmanmm, Oyner
OTJIMYAThCS OT TEKCTa, MPEJHA3HAYEHHOTO [JIsi PEIUIIMEHTOB M3 MEKCHUKU WIn
Aprentunbl. [lomumo »3Toro, BakHO oOOpamaTh BHUMAHWE Ha KYyJIbTypHBIE
OCOOCHHOCTH KaXKJO0T0 PETrHOHa, TaK KaK IIYTKU WJIX MeTa(opbl, MOHATHBIE B OJTHOMN
MCIIAHOS3bIYHOM CTpaHE, MOTYT OBITh COBEPIIEHHO HEMOHATHHI B Apyrou. C apyroit
CTOPOHBI, UCITAHCKUM SI3BIK BCE Yallle MCIOJIb3YETCs] B MEXKIYHAPOIHOM OOIICHUH U
3aMMCTBYET OOIICTPUHSATHIC TEPMUHBI U TIOHATHUS U3 JPYTUX S3BIKOB U KYJIBTYP.
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Kak u3BecTHO, MekcHka UMeeT camoe OOJIbIIOE HCIIaHOS3bIYHOE HACEICHHUE B
MHUpE, a TaKXe OKa3bIBae€T 3HAYUTEILHOE KYJIbTYPHOE BIMSHHAE HA CTpPaHBI
JlatuHCKOW AMeEpWKH, B TOM 4ucie U B chepe kuHemaTorpada. B cBs3u ¢ aTuMm, B
Ka4yeCcTBE MCTOYHHKA MPUMEPOB TpoIlecca TIOKAIU3aIMi B UCIIAHCKOM SI3bIKE ObLI
BBIOpaH COBpPEMEHHBIM MeKcuKaHCcKkui ¢uiabM «No manches, Frida» [URL:
https://m.imdb.com/es-es/title/tt5259966/], koTophlii, Ha Haml B3TJIAA, JOCTATOYHO
OOBEKTUBHO OTpa)kaeT Pa3rOBOPHYIO pedb MOJIOJEKH ITOW cTpaHbl. Jlekchmueckue
€AVHUITBI, WCIOJb3yeMble TepOsiMH, OBUTM pa3lelieHbl HaMHu Ha JIB€ TPYIIIIBI:
JIOKQJIM3MBI, WJUTIOCTPUPYIOIINE JIOKATU3alUI0 JMOO0 TriI00anu3aiuio MCIaHCKOTO
s3pika. [Ipu 3TOM yCTAaHOBJIEHHE TPUHAJICKHOCTH JAaHHBIX TEPPUTOPUATHEHO
MapKUpPOBAaHHBIX €IWHHUI] MMEHHO K MEKCHKAHCKOMY HAIMOHAIBHOMY BapUaHTy
HCIAHCKOTO S3bIKa OBLJIO OCYIIECTBICHO C TOMOmIbl0 JaHHbIX Kopmyca
coBpeMenHoro ucnanckoro sizbika [Corpus del Espafiol del Siglo XXI], koTopsiii
COJICP)KUT CTATUCTHUYECKYI0 HWH(OpPMAIMIO O YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHHS JIEKCeM
MCTIAHCKOTO SI3bIKa B PA3HBIX PETHOHAX M CTpaHaX MUpA.

Wrak, k mpumMepaMm, YKa3bpIBaIOIIMM Ha TPOIECC JIOKATU3allMd B paMKax
MEKCHKAHCKOTO HAIIMOHAIBHOTO BapUaHTa, OTHOCUTCS JICKCHKA, (DYHKITMOHUPYFOIIAS
Takkeé W B JIPYTUX PETHUOJIEKTaX HWCIAHCKOTO s3bIKa, HO TpuoOperaromas y
HocuTese n3 MEeKCHUKH JOMOJHUTENbHOE 3HadeHHe. [[0CKONbKY B aHAIM3UPYyEeMOM
¢bunpMe nelicTBUE MPOUCXOTUT B CPEIHEH IIKOJIC, B PEYH I'epOeB YACTOTHBI CIIOBA U3
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOTo Toysl «y4debay». B mpenmoxxkennn «QOye, crees que nos
vamos a ver mas tarde para platicar sobre las materias, los planes de estudio...»
HCIIOJIb30BAHO CYIIECTBUTENbHOE «la materia», MOBCEMECTHO HCIONb3YyEMOE B
Mexkcuke ans o0o3HaueHus: yd4eOHOro mpeaMera (€ro 4acTOTHOCTb COCTaBJISIET
24,3%). B Hcnannn W ApyruX HMCHAHOSI3bIYHBIX CTPAHAX JAHHOMY JIOKAJIH3MY
COOTBETCTBYET Jiekcema «la asignatura». B »Tom ke mpumepe ymoTpeOieH riaros
«platicary» — «pasroBapuBaTh, OONTaTh», KOTOPBIA IJIs KAaCTUJIHCKOTO BapHaHTa
cuMTaeTCs apxam3MmMoM. [IpOLIeHT HCIONB30BaHMS JAHHOTO ClIoBa B MeEKCHKE OT
o011ero yucia clioBOynoTpedieHnid B HCaHOsI3bIYHOM Mupe coctasisieT 90,3%, B TO
Bpemsi Kak B WMcnanun o paBeH 3,14%. OOuieynoTpeOUTeIbHBIM CHHOHUMOM ISt
JAHHOTO peruoHan3Ma siBisieTcs riaroii «hablary.

MexBapuaHTHAsi CHHOHUMHS B MUCTIAHCKOM SI3bIKE TIPOSIBIISIETCS TAKXkKe B cepe
HEHOPMATHBHOMW JIEKCUKH. TUMMYHBIMU 1711 MEKCUKH ByJIbrapu3MaMH, KOTOpPbIE KaK
JIpYrue HOCUTETU MCTIAHCKOTO $3bIKa, TaK WU WHOCTPAHIIBI, 3HAKOMBIC C KYJIBTYPOM
CTpaHbI, ACCOIMHUPYIOT MMEHHO C 3TUM PETHOHOM, SIBJISSFOTCSI JIEKCEMBI «pinche»
(4acToTHOCTH MCHOJIb30BaHUs B cTpaHax JlatmHckoil AMepuku cocrasisier 86,4%),
«cabrony (49,1%), «chingar» (85,1%), «pedo» (B Beipakeruu «qué pedo» — 90,7%),
«no manchesy (83,3%) u np. CTWIMCTHYECKW CHWDIKEHHAs JIEKCUKA, XOTA W
ABIISIONIAsACA 9BPEeMH3MOM, BKJIIOUYEHA Naxe B Ha3BaHue ¢uibma — «No manches
Frida». HeiTpanbHbIM HOPMATHUBHBIM BAapHAHTOM STOMY BOCKJIMIIAHHIO OBLIO OBI
«jNo me digas!» («la uTo Tl roBOpHIIIE!»). [I0CKOJIbKY TJIaBHBIMU T'eposiMU (priibMa
SBIISIIOTCS TIOIPOCTKH, a TaK)Ke MEJIKHE MPECTYNHUKH, B UX PEYH MPHUCYTCTBYIOT
OOJIBPIIMHCTBO M3 yKa3aHHBIX BhIMIEe Bymbrapu3amMoB. Hampumep, «jEsperando este
pinche momento!» (Korjga MpoOUCXOAUT AOJTOXIaHHOE coObiThe), «jClaro cabron!»

192



(TumaHOE OOpaleHre K OJIM3KUM JIpy3bsiM), «Asi que si no quieren pedos conmigo,
se me callan y se me sientan»; «No me importa, es tu pedo» (B JaHHOM KOHTEKCTE
CYyILLIECTBUTENbHOE «pedoy» UCIOJIb30BAaHO B 3HAYEHUH «IIPoOIeMay) U T.I1.

[Ipouiecc rmoGanu3anyy B UCIAHCKOM SI3bIKE CBSI3aH, MPEXJIE BCETO, C TEM, UTO
CWJIbHOE BIMSHUE HAa KyJbTypy JlaTMHCKONM AMEpUKH, U B YaCTHOCTH Ha MEKCHKY,
oka3biBaloT CIIA. Tlo cpaBHEHHIO ¢ KACTHJILCKUM BapMAHTOM MCHAHCKOIO SI3bIKA B
pervonexTax OOJBIIMHCTBA JJATUHOAMEPUKAHCKUX CTpaH (DYHKIMOHUPYET OOJibliee
KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHUM M3 AHTJIMMCKOTO A3blKa. MHOTME U3 TAKHUX JIEKCEM YK€
ACCUMUJIUPOBAJIUCh B HCIIAHCKOM SI3bIKE W BKIIOYEHBI B TOJIKOBBIE CIIOBApH
(mampumep, B «Diccionario panhispanico de dudas» [URL: https://www.rae.es/dpd/],
«Diccionario Latinoamericano de la Lengua Espanola»
[https://diccionario.untref.edu.ar/], «Diccionario de americanismos»
[https://www.asale.org/damer/] u nap.). Kak cTaHOBHUTCS OYEBHUIHO W3 MPUMEPOB
aHTJIMITM3MOB, TIpUCYTCTBYIOMMX B priibmMe «No manches Friday, momgoOHas ekcuka
OTHOCUTCA K Ppa3rOBOPHOMY cTuiito peud. Hampumep, B mnpemioxeHun «Ahorita
chequea si sigue respirando» riaron «chequear» o0Gpa3oBaH OT aHTVIMMCKOIO «to
check». HelTpaqbHbIM CHHOHUMOM €My SIBJISIETCS JIeKceMa «comprobar.
MexBapuaHTHasi CHHOHUMHMSI Ha OCHOBE 3aMMCTBOBAHMS HAONIOAAETCS B PEIUIMKE
«Dejen los celulares», rtne cymectButenabHoe «el celular» skBHUBaIeHTHO
obmeymnorpedouTenbHoMy «el movily. XoTsa KopeHb 3TOro CjloBa W JIATHHCKHM, €ro
COBPEMEHHOE WCTIOJb30BAHNE B KOHTEKCTE MOOWIBHBIX Tele(OHOB HAMPSMYIO
CBSI3aHO ¢ aHIIHMICKUM TepMHHOM «cellular phone» nnu «cell phone». B Mekcuke
4acTOTa UCIIOIb30BaHUs CYIIECTBUTENBHOTO cocTaBisieT 27%, a B Ucnanuu — 1,12%.

CneHTroBBIM CYIIIECTBUTEIIBHBIM SIBIIICTCS 3auMcTBOBaHUE « Whats» B Bompoce
«;No te llegaron mis Whats?». U3BecTHO, 4TO mpuiio)keHUE AJiI COOOIICHUN U
3BOHKOB WhatsApp nocrarouno mnomynspHo B Jlatunckoir Awmepuke. B
HepopManibHONM 0OCTaHOBKE [IJIsi yn0OCTBa M OBICTPOTHI OOIIEHUSI Ha3BaHHUE
NPUJIOKEHUS! COKPAIAETCS U IEPEHOCUTCS Ha TEKCTOBBIE COOOIIEHUS.

Cpean rnarosioB Takxke ObUIM HaWIEHBbI AaHTJIOSN3bIYHBIE 3aWMCTBOBAaHMUS,
aZanTUPOBAHHbIE K TpaMMAaTHKE M CUHTAKCUYECKOM CHUCTEME HCIAHCKOTO S3bIKa.
Tak, B cioBocoueTaHun «navajas de rasurar» (CMEHHBIC JIE3BUsI 1711 OPUTHS) I1aroj
«rasurar» 00pa3oBaH OT aHTJIUHCKOTO «to razory. [IponeHT yrnoTpebaeHus JeKceMbl B
Mekcuke paBeHn 61,3%. Oto ropasno 6osbiie, yem B Mcnanuu (17,9%), ruoe Oonee
pacnpoctpaneH BapuaHT «cuchillo de afeitary.

WTak, MEKCUKAHCKUM HAILIMOHAJIbHBIM BAPUAHT UCIIAHCKOTO SI3bIKA OTJIWYAETCS
OT APYTHX HEKOTOPHIMU OcOOeHHOCTAMU. C OJHOW CTOPOHBI, HA HETO OKAa3hIBACT
CHJIBHOE BIUSTHUE aHTTUNCKUHN A3BIK B CBSI3U ¢ reorpaduueckoit 6mmsoctrio k CILIA.
OTO TMTpOSBISETCS B 3aUMCTBOBAHMSX C  HEOONBIIMMU W3MCHCHHSIMU B
MPOM3HONIEHNY W HANMCAHUU CJIOB, B TOM YHUCJE C NAIbHEUIIEH aCCUMUIISIIUEH
HEOJIOTU3MOB B HUCHAHCKOM si3bike. C Opyroil CTOPOHBI, MEKCUKAHCKUW BapHUaHT
OTJIMYAETCS CBOEM CaMOOBITHOCTBIO. TO MPOCIEKHUBAETCS B HCIOJIb30BAHUU
JIOKaJIU3MOB, CBSI3aHHBIX C KYJIbTYPOHl M MCTOpUEH CTpaHbl, a TaKke C OOJbIIUM
KOJIMYECTBOM PErMOHOB B CTpaHE, B KaXJIOM M3 KOTOPBIX CYIIECTBYIOT CBOHU
YHUKAJbHbIE  MIUOMATHUYECKHUE  BbIpaKeHUs. Takum  00pa3oM,  IPOLECCHI
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rno0anu3aluy M JIOKAJIW3allud B3aMMOCHCTBYIOT B Tpelenax OJHOW S3BIKOBOM
OOLIHOCTM W COCTaBJIAIOT (PEHOMEH rioKanu3auuu. HenocrarouHoe BHUMaHUE K
TOMY SIBJICHUIO TpeOyeT JalbHEHIIMX TEOPETUYECKMX M  MPAKTUYECKUX
UCCIIEJIOBAaHUM ¢ 11eNbI0 0oJiee H3PPEKTUBHON MEXKKYIbTYPHOU KOMMYHHUKALUH.
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AnHoTamus. CTaThs  TOCBAIIEHA  HCCIENOBAHUIO  CTpaTeTHil  mepeBoja
3BYKOIIOJIpAXKaTEIbHBIX CIOB (OHOMATOMEH) B (PONBKIOPHBIX CKa3KaxX Ha pycckuid a3bIk. Ha
Matepuanie cka3ku «Jlkexk um 0000BbIM cTebenb» u3 cOopuuka Jxozeda [[xeitkobca
«English Fairy Tales» u e€ pycckoro Bapuanta. [IpoBoautcs aHaan3 pa3inyHbIX MOIX0I0B
K Iepeaaye 3ByKOBOW 0Opa3sHOCTH, BKJIIOYasi (POHETHUYECKYIO afanTaluio, CEMaHTHUECKYIO
3aMeHY, KOHTEKCTyaJbHYI0 TpaHchopmanmio u omymienue. Ocoboe BHHUMaHHUE YIENseTCs
WCCIICZIOBAHUIO TPYAHOCTEH, BO3HUKAIOMIMX TIPH TEPEBOJAE 3BYKONMOAPAKAHUNA B
(OTBKIOPHBIX MTPOU3BEACHUSX.

KioueBble cioBa: mepeBof, (HOIBKIOP, OHOMATOINEs, NepeBOIIECKUE CTPATErHy,
MEXKYJIbTypHass KOMMYHHKAIIUS, CKa3Ka

TRANSLATION STRATEGIES OF ONOMATOPOEIC WORDS
IN FOLKLORE FAIRY TALES INTO RUSSIAN
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Abstract. The article explores strategies for translating onomatopoeic words in
English folk fairy tales into Russian. «Jack and the Beanstalk» from Joseph Jacobs'
collection «English Fairy Tales» and its Russian version by Marina Litvinova is subjected to
the analysis. Various approaches to conveying sound imagery, including phonetic
adaptation, semantic substitution, contextual transformation, and omission are analysed.
Special attention is paid to examining the challenges that arise when translating
onomatopoeia in folkloric works.

Key words: translation, folklore, onomatopoeia, translation strategies, intercultural
communication, fairy tale
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[lepeBox  3ByKOMOApaKAaTEIbHBIX EAUHUI] B  (POJBKIOPHBIX  TEKCTaxX
IpeiCTaBisAeT cOO0M CIIOKHYIO JTUHTBOKYJIBTYPOJOTHUECKYIO MpobieMy. OCHOBHas
TPYJIHOCTh 3aKJII0YaeTCsd B HEOOXOAMMOCTH COXpPaHEHUS! HE TOJIbKO CEMaHTHYECKOTO
coJiepKaHusl, HO U SKCIPECCUBHO-3MOIMOHAIBHONU Harpy3Ku 3BYKOBOW 0Opa3HOCTH,
KOTOpas B (POJBKIIOPHBIX MPOU3BEAEHUSAX YACTO SIBISETCS HOCUTEIEM KYJIbTYPHOIO
KoJa.

AKTYyanbHOCTh ~ JTaHHOTO  MCCJIEIOBAHUS  OMNPENEISAETCS  HECKOJIbKUMU
¢dakTopamu. Bo-miepBBIX, HETOCTATOYHON pPa3pabOTAaHHOCTHIO METOAMKH TEPEeBOJA
OHOMATOIMOATHYECKONW JIEKCUKH B (DOJBKIOPHOM JUCKypce. Bo-BTOpbhIX, 0c0o00i
3HQYMMOCTBIO 3BYKOBOM OpraHM3alMy TEKCTa B CKAa30YHOM TpaaulnH. B-TpeTbux,
HEOOXOAMMOCTBIO BBIPAOOTKH MPAKTUUECKUX PEKOMEHIAMA ISl TEePEBOIYNKOB
JNETCKOU JINTEPATYPBHI.

[lenpto HacTOsmield pabOTHI SIBISETCS BBISIBJICHHE W CHCTEMAaTH3aIlUs
CTpaTeruii mepeBojia 3BYKOMOJApaKaHUM B (DOJBKIOPHBIX CKAa3KaxX Ha Marepuae
KOHKPETHOTO TMpou3BeneHus. s IOCTHMKEHUS STOM 1eau ObUIM IOCTaBICHBI
CJIeIyIOLMe 3aa4u: IPOBECTH aHAIM3 CYHIECTBYIONIMX MOJAX0/I0B K KiIacCU(pUKALIMU
3BYKOMOJIpaXKaHHM, BBIIBUTh YaCTOTHOCTh MPUMEHEHUS! PA3IMYHBIX MMEPEBOAUYECKUX
cTpareruif, OneHUTh 3P(EKTUBHOCTh pPa3HbIX CIIOCOOOB Tepelayd 3BYKOBOM
00pa3HOCTH, a TaKXkKe pa3padoTaTh NPAKTUUECKUE PEKOMEHAAINH 1JIs1 TEPEBOTYMKOB.

CrerneHb  WM3YYEHHOCTHM  MPOOJIEMBI  MOXKHO  OXapakTEpU30BaTh  Kak
HEJIOCTaTOYHYI0. XOTs BOIPOCHI MEPEBOJA 3BYKOIOJpaKaHUN paccMaTPUBAIKCH B
paboTax TakuX M3BECTHBIX TeOpeTuKkoB mepeBoda, kak JI.C. bapxynapos
[bapxynapoB, 1975, c. 45], SA.MWN. Peukep [Peukep, 1974, c. 89-156] wu
B. H. Komuccapos [Komuccapos, 1990, c. 112-113], cnenuanbHbIX HCCleI0BaHUMH,
MOCBAIIEHHBIX WMEHHO (DOJTBKIOPHBIM TEKCTaM, SBHO HemocTaTouyHo. OcoOeHHO
Maji0 BHUMaHUS YACISUIOCh BOMPOCY COXpaHEHUs KYJIbTYpHOH CrHenuduKu mpu
NEePEeBOJIe CKA30UHbIX OHOMATOMOATUYECKUX €UHHII.

MarepuanoM ucclieoBaHUs MOCTYyKua cka3zka «J[>kek u 6000BbIi cTeOEb
u3 kinaccudyeckoro coopuuka Jxozeda Jhxeitkooca «English Fairy Tales» [Jacobs,
1890, p. 56] u e€ nepeBo Ha PYCCKU A3bIK, BHIMOJIHEHHbIM MapuHoi JINTBUHOBOM
[BommeOubie ckazku Anriuu, 2011, c. 76]. Becero B nporiecce ucciaeaoBaHus ObLIO
pPOaHaTU3UPOBaHO 42 ciyyasi yHoTpeOJeHUs] 3BYKONMOJPAKaHUW B OPUTHMHAIBHOM
TEKCTE U UX NIEPEBOIHBIX COOTBETCTBUM.

Merononornyeckas 0a3za UCCIIEIOBAHUS BKJIIOYAsa HECKOJIbKO
B3aUMOJIOTIOTHSIONMX MeT0M0B. OCHOBHBIM METOJOM CTajla CIUIONIHAS BBIOOpKA
BCEX  3BYKONMOAPAXKAHWUKA B  OPUTMHAIBHOM  TEKCTE C  MOCIEAYHOIIUM
COTIOCTABUTEIIbHBIM  QHAJIM30M  OPHWTMHAIBHBIX W TEPEBOJHBIX  EAUHMUIIL.
JIOTIOTHUTENPHO TPUMEHSIINCh METOIbI KJIACCH(PUKAIUKA IO TUIIAM TEPEBOIIECKUX
TpaHchOopMaIiii ¥ KOJIMYECTBEHHOTO aHaIN3a YaCTOTHOCTH PAa3HBIX CTPATETUH.

B kontekcTe (HONBKIOPHBIX TEKCTOB 3BYKOMOJPAKaHUSI BBIMOJIHSAIOT TPHU
OCHOBHbIE  (PyHKIIMM: HW300pa3uTEeNbHYH  (CO3MaHHME  3BYKOBOrO  00pasa),
AKCIPECCUBHYIO  (Tlepeiaya  SMOIMOHAIBHOIO  COCTOSIHUSI) M KYJIBTYpPHO-
UACHTUUIUPYIONIYI0 (MapKupoBaHUE (POJBKIOPHOrO KaHpa). ITO TPUEAUHCTBO
byHKLIMI 00yCTOBIMBAET HEOOXOAUMOCTh KOMILJIEKCHOTO MOAX0/a K IEPEBOY.
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AHanu3 mepeBoma ckasku «Jkek m O6000BBIN CTEOENb» MO3BOJIAI BBISIBUTH
YeThIpe KIIOYEBBIE CTPATETWH, Ka)XAas W3 KOTOPbIX HMMEET CBOM TEOPETHYECKHE
OCHOBaHMUS.

doHeTHueckas ajanTtauys MPEeACTABISIET COOOW CTPATETHI0 JOMHUHAHTHOTO
3BYKOBOTO COOTBETCTBHUS, MPU KOTOPOM MEPEBOAUMK CTPEMHUTCS K MaKCUMAJIBHO
TOYHOU (POHETHUECKOM penpe3eHTallMM MCXOJIHOTO 3BYKOMOApPAXKaHUsl B Mpeiesiax
(OHOJIOTMUECKOW CHUCTEMBI Si3blKa MepeBoja. JlaHHBIA MOIXOJ OCHOBBIBAETCS HA
OpUHLINIIE H30MOp(dU3Ma 3BYKOBOW CHUMBOJIMKH M TMPUMEHSETCS MPU HAIWYUH
YCTOMUYUBBIX MEKBSI3BIKOBBIX KOPPEISIIUN aKyCTHUECKOTO BOCIIPUSATHSA. T UITMYIHBIMU
npUMepaMH peaju3alliyd JaHHOW CTpATeTHH SABISIOTCS MEXbS3BIKOBbIE Mapbl TUIA
«MEOW» - «MsAy», TJIe TOCTUTAETCS MPAKTUIECKU MOJTHOE (POHETUYECKOE COOTBETCTBHE
MIPU COXpaHEHUH WACHTUYHOM ceMaHTHKH [SkoOcoH, 1985, c. 301-347].

CemaHTHUecKas 3aMEHa Kak TIEepeBOAYECKas CTpaTerus Mpeanoaraet
3aMeIleHHe UCXOHOTO 3BYKOMOIpakaHus ero (DyHKIIMOHAJIBHBIM aHAJIOTOM B SI3bIKE
nepeBosia, Korjga mnpsiMoe (POHETHYECKOe COOTBETCTBME HEBO3MOXXHO B CHILY
JUHTBOKYJIBTYPHBIX pa3iauuuii. B Takux ciydasx akUeHT CMEHIaeTcsi ¢ TOYHOU
3BYKOBOM penpe3eHTallMi Ha Mepeaady aHaJlOTMYHOTO aKycThuueckoro sddexra u
CEMAHTUYECKOTO COJEpX aHUs. JTa CTpaTerus 4acTo MPUMEHSIETCS IJisi MepeBoja
KyJbTypocHelIM(UYECKUX  3BYKOBBIX  SIBIIGHHMW, T/I€  BaXHEE  COXPAHUTH
nparmMaTudeckyro GyHKIMI0, yeM TouHoe 3By4yanue [Nida, 1964, p. 78-79].

KontekctyanpHas  TpaHcopMmaiusi  MpeAnosiaraeT  LeJeHAnpaBICHHYIO
MOAN(UKAINIO 3BYKOBOW OOPa3HOCTH C YYE€TOM BOCIIPHUSATHUSA IEIEBOU ayauTopuu. B
OTJIMYME OT CEMAHTUYECKOM 3aMEHbI, JAHHBII MOAXO0Jl MOXET BKJIIOUATh KaK MOJHOE
MEPEOCMBICTICHIE 3BYKOBOTO 00pa3a, Tak U J00aBJIeHWE HOBBIX 3BYKOMOJpPaXKaHU,
OTCYTCTBYIOIIUX B OpPHUTHHAJE, JUIsI TOCTHXKEHHUS COIMOCTABUMOTO 3MOIMOHAIBLHOTO
BO3JEHCTBUS. DTa CTpareruss OCOOEHHO BaxkHa MpH paboTe ¢ (OIBKIOPHBIMU
TEKCTaMH, TJ€ 3ByYKOBasg OOpa3HOCTb  BBIMIOJHSET BAXHYIO  KYJIbTYpHO-
uneHtuduiupyromryro Gyukiuo [Hemrobun, 2003, c. 90-92].

OnyileHue Kak TEepeBOIYECKasl CTpaTerusi MPUMEHSETCsl B clydasx, Koraa
3BYKOMOJIpa)KaHHE HE HECET CYIIECTBEHHOW CEMaHTHMYECKOW WM CTUIMCTHUYECKOU
Harpy3ku U MOXKET ObITb KOMIIEHCUPOBAHO JAPYTMMHU CpPEICTBAMHU S3bIKa IMEPEBOJA.
JlaHHBI TOJIXOJ OCHOBAaH Ha MPUHLMIE PEIEBAHTHOCTH U  MPEIIOJaracT
CO3HATEIBHOE HMCKIIIOUEHHE 3BYKOBOW E€IMHUIIBI, KOT/la €€ COXPaHEHHE MOTJIIO Obl
HApYIIUTh €CTECTBEHHOCTh BOCIPHUSATHS TEKCTAa WM TPUBECTH K HM3OBITOUHOM
3BYKOBOHM Harpyske. B mpodeccronanbHoil nepeBoIYecKoi MpaKkTUKE 3Ta CTPATErHsl
UCIIOJIb3YETCSl OTPAHUYEHHO W TOJIBKO MpPH HATUYMM BECKUX MParMaTuyecKux
ocHoBanuii [Komuccapos, 1990, c. 112-113].

[IpoBeneHHOE HCClIEAOBaHWE TMO3BOJMIO  BBISIBUTH IPUMEHEHHUE ATHX
CTpaTeruii mepeBoJa 3BYKOMOJAPAKAaHUM, Kaxaas M3 KOTOPbIX MpPUMEHSIAch
NEPEBOIYUKOM B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOIO KOHTEKCTa M (PYHKIMOHAIHHOU
Harpy3Ku OHOMAaTOTMEH B TEKCTE.

doHeTHueckas ~ ajanTalMs ~ oOKaszajach  HauOoliee  pacHpoCTpaHEHHOM
cTpaterueit, cocraBuB 43% oT oOmiero yucia ciy4aeB. ITOT MOJIXO] MPUMEHSIICS,
KOI/Ia CYILECTBOBAIM YCTOSIBIIUECS MEXbSI3bIKOBbIE COOTBETCTBHS. TUMUYHBIMU
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IpUMepaMu MOXHO CUHMTATh MEPeBOj «bow-wow» Kak «ras-raB», «cock-a-doodle-
doo» kak «ky-ka-pe-ky» u «thump! thump! thump!» kak «0yx-0yx-0yx». B aTux
CllyyasiXx TEpeBOJYMK OPUEHTHUPOBAJICS Ha CYIIECTBYIOIIME B PYCCKOM S3bIKE
3BYKOMOJIpaXaTelIbHbIE  AKBUBAJIEHTBI, YTO CIOCOOCTBOBAJIO E€CTECTBEHHOCTH
BOCIIPUSTHS TEKCTA.

CemaHTHuecKas 3aMeHa 3aHsUla BTOPOE MECTO IO 4YacTOoTHOCTU (29%) u
OpUMEHSIAaCh B CHUTYalMsIX OTCYTCTBUSL NPSIMBIX (DOHETUYECKUX COOTBETCTBHIA.
SpxumMu mpuMepaMu 3TOM cTpaTeruu craiu nepeBoj «cackle» kak «3akymaxrtanay,
«hocus-pocus» Kak «Tpax-Tapapax» M «snore» Kak «xpamneTb». B maHHBIX ciydasx
MEPEBOJUUK COXPAHSII CMBICIIOBYIO HArpy3Ky 3BYKOIOApa)XKaHHs, HO U3MEHsUI €ro
3BYKOBYIO ()OpMY B COOTBETCTBHH C PYCCKOM SI3bIKOBOM TpaauLIUEH.

KontekctyanbHas TpaHcpopmaiusi coctaBuia 21% ciayyaeB U BKIIIOYana
pasIUYHBIC BUILI TBOPYECKOW TMEpepabOTKHM 3BYKOBOW oOpaszHocTu. (Ocoboro
BHUMAHMS 3aCIy>KMBAIOT TaKUE€ MPUMEPHI, KaK J00aBJIEHHE OTCYTCTBYIOIIETO B
OpUTHHAJE 3BYKOMOJPAKAHUS «IIYpPII-ITYpID» AJIsl MepeJadyu IiesiecTta, TBopuyecKas
nepepaboTka 3akiauHaHus BenukaHa «Fee-fi-fo-fum» B «Ox-ox! Yx-yx!», a Takxke
yCuJIeHHE 3ByKOBOTro A dekTa mpu nepeBojie «boomy» Kak «0ymM-0ym». DTH perieHus
JEMOHCTPUPYIOT, KaK MEPEeBOAUYMK aJanTUPYET 3BYKOBYIO OPTraHM3alMI0 TEKCTa K
BOCIPUSITHIO PYCCKOSI3bIYHOTO YUTATES.

OnyieHue o0Ka3ajaoch HaWMEHee paclnpocTpaHeHHOM ctpareruent (7%) wu
MPUMEHSIIOCHh MPEUMYIIIECTBEHHO JIJII MaJIO3HAYMMBIX 3BYKOB, HE HECYIUX BaXHOU
CMBICTIOBOM Harpy3ku. Hampumep, 3Byk THKaHbs 4dacoB «tick-tock» Obu1 mepeman
OnucaTe’abHO 0€3 COXpaHEeHUs 3BYKOMOApPAXKaHUs, a «creak» Mpu OTKpbIBAaHUH JABEPU
BoOOIIe ocTrajics Oe3 CHenuaqbHOro mepeBoAa. Takue peneHus MOXKHO CUUTaTh
ONpaBIaHHBIMU, TAaK KakK 3BYKOBas JETajlb HE WIPAaeT CYLIECTBEHHOW pOJH B
Pa3BUTUU CIOXKETA.

Jns  craructudeckoro aHanmmza (43% ¢onetnueckoi amantanuu, 29%
CEMaHTUYECKON 3aMeHbl, 21% KOHTEKCTyallbHOU TpaHchopMaluu U 7% OIyIIeHHS)
ObIM paccMOTpeHbl 42 chydas 3ByKONoApakaHudt B opuruHaie (18 ciydaeB
¢doHeTnveckoil amanTtanuu, 12 ciy4aeB ceMaTHMYeCKOW 3aMeHbl, 9 ciyuaeB
KOHTEKCTyalbHOU TpaHchopMaluu U 3 ciiydas OnmyiieHus). B HEKOTOphIX ciydasx
OJIHO aHTJIMHCKOE 3BYKOMOJIpaKaHUE MOTJIO MOJIy4aTh pa3Hble COCOOBI MIEPEBOJIa B
3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa (Hampumep, «creak» B OJIHOM MeCTe OIyIIEHO, B JPYTOM
- mpeoOpa3oBaHo). B Takux cuTyanusax y4uTbIBajCs npeoOaaatomuii HoIXo.

1. ®onernueckas agantanus (43%)

o «thump! thump! thump!» — «0yx-Oyx-0yx» (11aru BenukaHa)

o «bow-wow» — «raB-TaBy» (J1ail co0aKm)

 «cock-a-doodle-doo» — «ky-Kka-pe-Ky» (IeHue neryxa)

¢ «MOO» — «MYy» (MBIYaHHE KOPOBBI)

o «baay — «0ey» (OyestHuE OBIIbI)

o «tweety — «UUK-YUPUK» (TICHUE TITHUII)

o «tap» — «TYK» (CTYK)

o «cluck» — «x10Xx» (KygaxTaHbe)

«splash» — «mmrox» (mageHue B Boay)
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2. CemanTnyeckas 3ameHa (29%)

o «cackle» — «3akynaxranay

» «hocus-pocus» — «Tpax-Tapapax»

o «SNOTE» — «XpareThb»

o «growl» — «3apbryam»

o «hiss» — «Gammnen»

o «rustley — «3aienecteno»

o «buzz» — «BaKYXKKAION

o «neigh» — «3apxam»

o «PUITH — «3aAMYPJIIBIKAT

3. KonrekcryanbHast Tpancopmanus (21%)
o JloOaBneHue «urypui-urypin» (IIenecT)

» «Fee-fi-fo-fum» — «Ox-ox! Yx-yx!»
 JloOaBneHue «6ax!» (mageHue)

o «creak» — «aBepb CKPUIHYIIA» (paciIupeHue)
o «whoosh» — «BeTep 3acBucren»

o «drip» — «xam-kam» (J100aBJIEHO)

o «boom» — «OymM-Oym» (ycuJieHHE)

o JloOaBieHue «xJjomn!» (3aXJIONbIBAaHUE)

o «jingle» — «3BIK-3BAK»

4. Onymenue (7%)

«tick-tock» (wacel) — ommcarensHO
«creak» (nBepb) — 0€3 3BYKOMOIpaskaHus
«whooshy (BeTep) — omyiieHo

«sizzle» (3ByK KapKu) — OMHUCATEIHHO
«clang» — omymieHo

o «plop» — omnymieHo

[IpoBeneHnHoe uHccneOBaHUE TO3BOJSIET CHAENAaTh HECKOJIBKO  BaKHBIX
BbIBO/IOB. Bo-mepBhIX, aHamu3 (HakTUYECKOTO MaTepuaia MOATBEPANII THIOTE3Yy O
npeoOnaganuu  crparerud  (GOHETHMYECKOW — ajanTanMu  NpU  [EePEBOAC
3Bykonopaxanuii (43% ciydaeB). Bo-BTOpbIX, ObUIO YCTAaHOBJIEHO, YTO TBOPUYECKHE
TpaHchopMmali OCOOCHHO BaXKHBI Ui TMEpeAaud KyJIbTypocHelru(pUuYecKux
AJIEMEHTOB 3BYKOBOM OOpa3HOCTH. B-TpeTbux, MOATBEPAMIOCH MPEANOJIOKEHUE O
MUHHAMAJILHOM HCITOJIb30BAaHUW CTpaTeruu OomyiieHus (Bcero 7% ciydaen), KOTOPOe
NpPUMEHSIETCd TOJBKO [l BTOPOCTENEHHBIX 3BYKOB. Hakonen, wuccrienoBaHue
MOKa3ajo, YTO YCHEIIHbIH TMepeBoj] (ONBKIOPHBIX 3BYKOMOJApa)kaHUM Tpelyer
ruOKOro COYEeTaHHsl pPa3HbIX MOJAXOAOB C YYETOM KOHKPETHOTO KOHTEKCTa H
KYJIbTYPHBIX TPaJIHIIHH.

Ha ocHoBanuu mpoOBEAEHHOTO HUCCIEIOBAHHMS MOXHO C(HOPMYIHUPOBATH PSA
NPAKTUYECKUX PEKOMEHAAMMN Il epeBOIYMKOB (DOIBKIOPHBIX TEeKCTOB. [Ipexne
BCEro, JJig Tepelladyd 3BYKOB JKMBOTHBIX CJEAYyeT OTHaBaTh MPEINOYTCHHE
(dboHeTHYECKON  ajanTali, MCHOJb3ysd YCTOSIBIIMECS B  PYCCKOM  SI3BIKE
COOTBETCTBUS. BonieOHble 3akiMHAHUA U JIpyrue KyJabTypocnenuduyeckue
AJIEMEHThl  TPEOYIOT TBOPYECKOTO TMEPEOCMBICICHHUSI C  Y4E€TOM  TpaJulIMi
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MPUHUMAIONIECH KYJIbTYpbl. DBBITOBBIE 3BYKM B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB MOXKHO
aJIeKBaTHO Iiepe/laBaTh uepe3 IIarojbl 3BydaHus. Oco0oe BHUMAaHHE CIEIyeT
YACISATh  COXpaHEHWI0 OajaHca MEXIYy ayTeHTUYHOCTBhIO  OpUTHMHala |
€CTECTBEHHOCTBIO ITEpEeBOA.

[lepcriekTHBBI MaNbHEHIIMX HCCIEAOBAHUNA B JAHHOW OO0JacTH BHUASATCA B
HECKOJIbKUX HampaBieHusx. [Ipexe Bcero, mpeacTaBisieT MHTEPEC CPAaBHUTEIbHBIN
aHaJIM3 pa3HbIX MEPEBOJOB OJHOTO MPOM3BEACHUS, KOTOPBIM MO3BOJUI Obl BHISIBUTH
YCTOWYMBBIE TEHJACHIIMM B Mepeaadye 3ByKonoapaxanuii. He MeHee BaxHbIM
MPEJICTABISACTCS U3YUYEHHUE BOCIPHUATUS NEPEBEACHHBIX 3BYKOIOJAPAKAHUN JIE€TCKOU
ayJIUTOPHEH, KOTOPOE MOTJIO OBl 1aTh IIEHHYI0 WH(POPMAIIHIO ISl pa3paboTku Ooee
b dexTuBHBIX cTpaTernii mepeBoda. HakoHem, akTyaapbHOW 3amadeld SBIACTCS
CO3/IaHuE YHUDUITUPOBAHHOM METOIUKHU nepeBoaa (OJIBKITOPHBIX
OHOMATOIMOATHYECKUX €IMHHMII, KOTOpasi YUYUThIBaIA Obl KaK JIMHTBUCTUYECKHE, TaK U
KYJbTYPOJIOTUYECKUE ACTICKTHI.
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AnHoTtanmusa CraThs HCCIEAYeT HCIOJIb30BAHUE COKPAIICHWH B KOMMEHTApHUIX
aHTIIOS3BIYHBIX OsorepoB. Ha ocHoBe ananmm3a 60 KOMMEHTapueB K BHIEO B TEMaTHKaX
OBIOTH U WUIPbI BBIJIEIIEHBI OCHOBHBIE THIbI COKpalleHUi: akpoHUMBbI (31.7%), OykBeHHBbIE
cokpamienus (23.3%), yceu€Hnusie (pOpMBI M pasTOBOPHBIC PEAYKIHH. YCTaHOBJIEHO, YTO
COKpAIICHUsI BBIMONHAIOT (YHKIUM SKOHOMHM BPEMEHH, CO3JaHUs HedopMmaabHOU
aTMocepsl, epeaayu SMOLUUI U MApKUPOBKU TPYIIIOBOM MPHUHAATIEKHOCTH.

KaroueBble ciioBa a00peBuaTypa, akpOHUMBI, COKPAIIICHHE

FEATURES OF ABBREVIATIONS IN THE ENGLISH LANGUAGE
(BASED ON MODERN BLOGGERS’ COMMENTYS)
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S. B. Barushkova, e-mail: svetlana.barushkova@yandex.ru,
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K.D. Ushinsky Yaroslavl State Pedagogical University, Russia, Yaroslavl

Abstract The article explores the use of abbreviations in the comments of English-
speaking bloggers. Based on the analysis of 60 video comments on beauty and games, the
main types of abbreviations were identified: acronyms (31.7%), letter abbreviations
(23.3%), truncated forms and colloquial reductions. Abbreviations serve to save time, create
informality, express emotions, and mark group identity.

Key words: abbreviation, acronyms, reduction

BBenenue

B osmoxy 1udpoBBIX TEXHOJOTHH S3bIK IPETEpreBaeT 3HAYUTEIbHBIC
M3MEHEHUs, aIallTUPYSACh K HOBBIM (popMaM KOMMYHUKAIUH.

[Io cnoBam be Txm Txy XblOHra, 4enoBeKy CBOWCTBEHHO BCE COKpAILATh:
HaXOJUTh CaMbIil KOPOTKMM IyTh B IIYHKT HA3HA4YEHUSA; MUHMMU3UPOBATH BPEMS,
OTBEAEHHOE Ha BBINOJHEHUE TOrO WJIM MHOTO 33JaHus U T.II. DTO MPOUCXOIUT IO
pa3HbBIM NPUYMHAM, IJIaBHAS U3 KOTOPBIX — CTPEMIICHUE COXPAHUTH JIMYHOE BPEMS
[Txy Xslonr be Txu, 2019, c. 18].

Celiuac Bce yalle 1 4alle IpOUCXOIUT aKTUBHOE MCIIOJIb30BAHUE COKPALLCHUN.
Oco0eHHO spKO 3Ta TEHAEHLUS MpPOSABIAETCS B KOMMEHTapUsX K IOCTaM
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MOMYJISIPHBIX OJIOTEPOB, T/IE TMOJH30BATEIN CTPEMATCS K MAKCUMAJILHON 3KOHOMHH
A3BIKOBBIX CPEJICTB NPU COXPAHEHUU HKCIPECCUBHOCTH U  3IMOILMOHAILHOM
HACBIIIEHHOCTH BbICKA3bIBAHUM.

JlanHoe  MccneoBaHUE  MPOBEJEHO B  paMKaX  COYUOIUHSBUCTMUKU,
NPACMAaNUHSBUCMUKU W KOPNYCHOU JUH28UCMUKY, TIOCKOJIBKY OHO HANpaBlIEHO Ha
U3YYEHUE COLMATbHBIX U KOMMYHUKATUBHBIX (PYHKIUH COKpalIEeHUH B KOHTEKCTE
UHTEpHET-IucKypca. OCHOBHOE BHUMAHUE yIENSAETCA aHAIM3Y Pa3roOBOPHOI JIEKCUKU
(cokpamieHrnsM) B KOMMEHTApPHUSX COBPEMEHHBIX aHTJIOA3BIYHBIX OjorepoB. B
KauecTBe 00BEKTa MCCIEIOBAaHUSI PACCMATPUBAIOTCS COKPAIICHUSI, UCIIOIb3yEeMbIE B
KOMMEHTApHUAX, a IPEAMETOM HUCCIEAOBAHUS BBICTYMAIOT UX YACTOTHOCTb, THUIbI U
GbyHKIUH.

B. B. bopucoB, BHECIIMU CyIIECTBEHHBIM BKJIaJ B pAa3sBUTHE TEOPUU
a00OpeBuanyu, Ha3bIBaeT «OYKBY WM KOPOTKOE COYETaHHE OYKB, HMMEIOIINX
an(aBUTHOE CXOJCTBO C HCXOJHBIM CJIOBOM WJIM BBIPAKEHHUEM M HCIOJIb3YEMBbIX
BMECTO J3TOrO CJOBa WM BBIPAKEHUA JUIsI KpAaTKOCTW», abbpesuamypoll,
clenoBaTelbHO, caM Tporiecc — abbpesuayuer [bopucos, 1972, c. 98-100].
O. JI. MenikoB mosaraer, 4To Jit0OOW BapUaHT HANMCAHUS U MPOU3HECEHUsS CJIOBA
(TepMHHA) WM CIIOBOCOYETAHUS — HE3aBUCHUMO OT €ro CTPYKTYpPhl M XapakTepa
MOJYyYMBILICHCS €IUHUIBI — 93TO Ccokpamenue [MemkoB, 1976, c. 40].
E. C. KyOpsikoBa paccmaTpuBaeT TepMHHBI «abOpeBuaius» / «abOpeBuaTypa» u
«COKpalleHUue» KaK CHHOHUMHYHbBIC TOHSITHS, MOCKOJBKY KIIOUEBBIM MOHATHEM
ab0OpeBHanMK  SBJSICTCS.  COKpAIIEHWE HWCXOMHOW EIWHWIBI — CIIOBA WIIH
CJIOBOCOYETAHMS, a PA3IUUUE MEXIY 3TUMU TEPMUHAMHU TOJIBKO 3TUMOJOTHYECKOE:
TepMHH «ab0peBuaTypa» — 3auMcTBoBaHHbIN [KyOpskosa, 1981r].

upokoe pacmpocTpaHeHne adbOpeBUAIUs MOJIY4YHJIa U B CIEHTe, KOTOPBIU
BHEZIPSIETCS BO BCce c(epbl KU3HU OOIIECTBa, HAYMHAS OT JICKCHUKH, WCIIOJIh3yEeMOM
YUUTEISIMU, J10 reiiMepoB. Kaxaplii COLMaNbHBIN CI0M MMEEeT HaOOp BBIpaKEHUH,
XapaKTEPHBIA TOJIBKO ISl HETO. AHTJIMHUCKHUIM CIIEHT YacTo CIIOKEH JIJIsi TOHUMaHMUs,
OTOMY 4YTO, HE 3Hasl 3HAYEHHUsI BCETO BBIPAKEHMUSI, €T0 CMBICII YIIOBUTH TPYAHO, JaXe
€CJIM OTJAEJIbHbIE CJIOBA HE BBI3BIBAIOT MpobiieM. OAHAKO ero 3HaHuE SBISETCA
HEOOXONUMBIM  JIJIi  TOJIHOLEHHOTO TIOHUMaHug aHriauickod peun. Camas
JUHAMUYHAsi, B OTHOILIEHUHU S3bIKA, COLIMAIBHO-BO3pAcTHAsi IpyINa — MOJIOACKD
[Edumon, Kponotuna, 2024, c. 157].

CoxkparieHusi B KOMMEHTapHsIX OJIOTePOB BBITIONHSIOT Psii BAXKHBIX (PYyHKIIUIA,
KOTOPBIE OTPAXKAIOT CENU(PUKY HHTEPHET-KOMMYHUKAIMU. PaccMOTprM OCHOBHBIC
U3 HUX.

JKOHOMHUSI BPEeMEHH M MeCTa: COKpAaIECHHS] MO3BOJSIOT MOJIb30BATEISAM
ObicTpee HabupaTh TEKCT, YTO OCOOEHHO BAXXHO B YCIOBUSAX OTPAHMYEHHOTO
MPOCTPAHCTBA (KaK pa3-Taku B KOMMEHTAPUSIX).

Co3znanue HedopmaabHOl aTMocdepbl: UCIOJb30BAHUE COKpAILICHUI
MIOMOTaeT YCTAaHOBUTH 00Jiee HEMPUHYKIEHHBINA TOH OOILEHHUS, YTO XapaKTEPHO IS
B3aMMOJICUCTBHS B COLIMAJIBHBIX MEINA.

IMOIHOHAJIbHAS BbIPA3UTEIBHOCTD: COKPAIIEHUSI YaCTO UCTIOIb3YIOTCS IS
nepenayy dMOLMM UM OTHOLIEHUS K CKa3aHHOMY.
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Mapkep nNpUHANJIEKHOCTHM K TpPyNIe: COKPAIICHHS MOTYT CIIYXHUTh
UHAMKATOPOM TMPUHAJIKHOCTH K OMNpenesiEHHOMY COoo0O0IecTBy (Hampumep,
refiMepsl, OJI0Tephl, CTYICHTHI).

OcHOBHaA YaCTh

B pamkax Hacrosimiero uccienoBaHus ObUIM OTOOpaHbl cokpamieHus u3 60
KOMMEHTApHUEB, MPECTABIECHHBIX MO 4 BUACOPparMeHTaMu pa3InuHbIX OJIOTEPOB C
miatgopmbel YouTube* (PKH: mHOCTpaHHBIN Biajenel; pecypca HapyliaeT 3aKOH
P®). Tematuka oTOOpaHHOTrO BHJEOMAaTEpHalla OXBATHIBACT JBa HANpPaBICHHUS:
ObtoTM u urpepl. @DaxTHueckuit Marepuan ObUT pacrnpefenéH MO TpyIMIam,
OCHOBBIBASICh Ha BBIJICTISIEMBIX B JIMHTBUCTUKE BUIAX COKpalieHwil. PaccMoTpum
KaXKIIbIN BU OIpOOHEE.

[lepBbiii Buag — aKpPOHMMBI. AKPOHUM — pPa3HOBHUAHOCTH a0OpeBUATYPHI,
KoTopasi oOpa3yercs MO NEpBbIM OyKBaM CJIOB, BXOJSLIMX B 3alIH(PPOBAHHOE
nousatue [CmupHoBa, 2017, c. 443].

OO0111ee KOJIMYECTBO aKPOHUMOB, 3a(UKCHUPOBAHHOE IMPU OTOOpPE, COCTABUIIO
19. K HUM MOXHO OTHECTH:

N3 kareropuu berotu: BTW (by the way): 2, OMG (oh my god): 2, TY (thank
you): 1, LOL (laugh out loud): 2, GRWM (get ready with me): 1, SM (so much):
2, TYSM (thank you so much): 1, ILYSM (I love you so much). 1. Bcero
KOMMEHTapHeB U3 KaTeropuu 0bt0TH 061710 30, aKpOHUMBI BCTpETHIIUCH 12 pas.

N3 xareropun Urper: WP (well played): 1, FPS (frames per second): 3, LC
(Legion Commander): 1, PA (Phantom Assassin): 1, CS (Counter-Strike): 1. Bcero
KOMMEHTapUEB U3 KaTeropuu Urpsl 66110 30, aKpOHUMBI BCTPETHIIUCH 7 pas.

Axponnmsbl coctaBisiioT 31.7% (19 mpumepoB) oT 00111ero ynciaa COKpaieHux.
B kareropum ObIOTHM aKkpOHHUMBI BCTpewaroTcss vame — 63.2% (12 u3 19). B
KAaTeroOpuH UIpbl aKPOHUMBI COCTaBIAIOT 36.8% (7 u3 19).

Bropoit Buny — ao0OpeBmatypbl ¢ umdpamu. OHU TPEACTaBISIOT CO0O
0COOBIM BHJI COKpAIICHHI, B KOTOPHIX HHU(PHI 3aMEHSAIOT YacTh CJIOBa WUiu ¢pasbl,
COXpaHsis IIPU 3TOM UX 3BYYaHUE WIIA CMBICI.

O6miee konmyecTBO abOpeBuaTyp ¢ mudpamu, 3aUKCUPOBAHHOE TIpH 0TOOPE,
coctaBuiio 1. 13 kateropun berotu: He BcTpevarorces. M3 kateropun Urper: me 2 (me
too): 1. Bcero xomMMmeHTapueB W3 Kareropuu urpbl Obuto 30, abGOpeBuaTypbhl C
udpamu BeTpeTuinch 1 pas.

A66peBuatypsl ¢ nuppamu coctaBisaoT 1.7% (1 mpumep) oT oOiero yucna
cokpateHuii. Bce mpuMepsl oTHOCSTCS K KaTeropuu Urpsl (1 u3 1).

Tpernii TUTT — ycedeHHbIE COKpPANIEHHA € YACTHYHO MPONMYIIeHHBIMH
OykBamMu. OHU TIPEACTaBISAIOT COOOI CIIOBA, B KOTOPBIX MPOIYIIEHbI HEKOTOPHIE
OyKBBI, HO TIPU 3TOM COXPAHSETCS] UX OCHOBHASI CTPYKTYpa M Y3HABA€MOCTb.

OO1ee KOJIMYECTBO YCEYEHHBIX COKPAIEHUH C YaCTHMYHO MPOMYIIEHHBIMU
OykBaMu, 3aUKCUpPOBAHHOE MPU O0TOOPE, cOCcTaBUIIO 5. K HUM MOKHO OTHECTH:

N3 xareropuun berotu: Vids (videos): 1, Lovin (loving): 1, Yum (yummy): 1,
Favs (favourites): 1, Thx (thanks): 1. Bcero koMmMeHTapueB W3 KaTeropuu ObIOTH
obuio 30, ycedeHHbIE COKpalleHUSI C YAaCTHMYHO TNPONYIICHHBIMU OyKBaMH
BCTpEeTHIINCH 5 pa3. 13 kateropuu Wrpel: He BCTpeyaroTcs
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VYceu€unnie cokparieHusi coctaBistioT 8.3% (5 mpumepoB) OT oOIIero vmcia
cokparieHui. Bce mpuMepsl OTHOCSTCS K KaTeropuu OboTH (5 U3 5).

UeTBepThlid TUI — Pa3rOBOPHbIE yceUeHHbIe COKpalleHusi (Pa3roBOpPHbIE
peaykuun). OHu 00pa3yroTcs MyTEM ylaleHUs KOHEYHBIX WJIM HadaJbHBIX YacTeu
CJIOBA, MIPHU 3TO COXPAHSAETCS OCHOBHOE 3HAUYCHHE, CJIOBA TAKKE Y3HABAEMBI.

OO0111ee KOJIMYECTBO PA3rOBOPHBIX YCEUEHHBIX COKpAIEHUH (pa3rOBOPHBIX
peaykimit), 3adMKCUpOBaHHOE TIPU 0TOOpE, cocTaBmiio 6. K HUM MOYXKHO OTHECTH:

N3 xareropun berotu: Tho (though): 1. Becero xommenTapueB u3 kaTeropuu
obtoTi ObUT0 30, pa3rOoBOpHBIE yCEUEHHBIE COKpAallleHUs (Pa3srOBOPHBIE PETYKIUH)
BCTPETWINCH | pas.

N3 kareropun Urpsr: Bro (brother): 3, Mid (middle): 2. Bcero kommenTapues
u3 Kareropuu urpbl 0bu10 30, pa3rOBOpHBIE YCEUCHHBIC COKpAIEHUs (Pa3rOBOPHEIC
PEAYKIMH ) BCTPETHIIUCH 5 pa3.

PasroBopubie peaykuuu coctaisitor 10% (6 mpumepoB) oT o0iiero 4ucia
cokpaiieHuii. B kareropuu ObIOTH pa3rOBOPHbBIE PEAYKIIMH BCTPEUAIOTCS PEKE —
16.7% (1 u3 6). B xareropuu Urpsl pa3roBopHbie peAyKiuu npeodnaagaor — 83.3%
(5 u3 6).

[lareii TH — OyKBeHHOe cokpamienue. OHM 00pa3yrTCsa MyTEM 3aMEHbI
CJIOBa Ha OJIHY WJIM HECKOJbKO OYKB, KOTOpbIe JIMOO COBMHAJAlOT C €ro
POU3HOILIEHUEM, JTUO0 aCCOLIMUPYIOTCS C HUM.

OO0miee KOTUIECTBO OYKBEHHBIX COKpaIeHUH, 3a()UKCUPOBAHHOE TIPH OTOOPE,
coctaBwio 14. K HUM MOXHO OTHECTH:

Buneo mo remaruke 6ntotu: U (you): 6, R (are): 6. Bcero kommeHTapues u3
kareropuu ObtoTH 66110 30, OyKBEHHbBIE COKpAIIEHHS BCTPETHIINCH 12 pa3.

Buneo mo tremaruke urper: Y (why): 1, U (you): 1. Bcero kommeHTapueB u3
Kateropuu urpsl 6610 30, OyKBEHHBIE COKpAILEHUsI BCTPETUITUCH 2 pasa.

BykBeHHbIe cokpatienus coctaBisior 23.3% (14 npumepoB) oT oOlero uucina
cokpaieHuii. B xareropun OblOTHM OyKBEHHBIE COKpAILEHUS BCTPEUAIOTCS Yalle —
85.7% (12 u3 14). B xaTeropuu urpbl OyKBEHHbIE COKpallleHus cocTaBisaoT 14.3% (2
u3 14).

BbIBOABI

B xonme onucanus u a”anmza (aKTUUECKOro Marepuaia ObUIM CIelaHbl
cienyroume BeIBOJIbl. Bece 0ToOpaHHbIe COKpallleHus: B KOMMEHTApUAX 0] BUIEO Ha
Pa3HYIO0 TEMATHUKY BBITIOIHSIOT YETHIPE KITFOUYEBbIE QYHKITUU:

1. DxoHoMus BpeMeHu u Mecta (Hanpumep, BTW, u).

2. Co3nanue HedopmanbHO aTMocdepsl (Hanpumep, lol, bro).

3. OMoUHOHaIbHAs BBIPA3UTENBHOCTH (Hanpumep, OMG).

4. Mapkep npuHaasiexxHOCTH K rpynne (Hanpumep, GRWM, CS2).

[Ipu pacnpeneneHuu COKpalleHUd Ha BHUABI ObUIO OTMEYEHO, YTO CaMbId
OOJIBIION MPOLIEHT COCTABIISAIOT aKpOHUMBI (31.7%).

B kateropuu 0b10TH akpoHUMBI BcTpeuatores yanie (63.2% ot oluiero yucna
aKpOHMMOB), 4YTO CBSI3AHO C AKTUBHBIM HCIOJB30BAHMEM 3MOLKMOHAIBHO
okpareHHbIX cokpameHuit (OMG, TYSM).
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B kateropuu urpel npeobnanaioT pasroBopHsie penykuuu (83.3% ot obmiero
qucia peayKiuii), Takue Kak bro u mid, 4To oTpakaeT creru@uKy urpoBoro CjieHra.

AHanu3 KOMMEHTApUEB MOJ BUJEO HA Pa3HYI TEMATHUKY IMO3BOJSIET ClENaTh
BBIBOJI O TOM, YTO

1. B Obl0TH-TEMATHKE Yallle MCIOJIb3YIOTCS OyKBEHHBIE COKpalieHus (u, r) u
akpouuMmbl (GRWM, BTW), uTo cBsSI3aHO ¢ >KeJlaHMEM II0JIb30BaTelIe OBICTPO
BBIPA3UTh AIMOLIMH U MOAEPKaTh HehOpMaIbHBIA TOH OOIICHUS.

2. B urpoBoil TemaTuke mpeobiagaroT pasroBopHbie peaykuuu (bro, mid) u
texuudeckue abbOpeBuatrypsl (FPS, CS2), uro orpaxkaeTr crnenuuduky HTPOBOTO
COO0OIIIECTBA U €T0 JIEKCUKH.

3akirouenue

Takum 00pa3om, UCIIOIB30BAHNE COKPAIICHU B WHTEPHET-KOMMYHHKAIIUNA HE
TOJIBKO OKOHOMHUT BpeMs, HO U CIYXKAT HMHCTPYMEHTOM JUIsl  CO3JaHUs
AMOIIMOHAJILHON CBSI3U M UACHTU(UKAIIUU C OTIPEEIEHHON TPYIITIOHN.
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AnHoTanus. Pabota mocsieHa aHaiIu3y CIOCOO0B co3maHus oOpa3a BOWHBI B
MY3bIKQJIbHBIX MPOU3BEACHUSIX AaHTJIOS3BIYHBIX M OTEUECTBEHHBIX aBTOpPOB. W3yueHue
TEKCTOB TIECEH O BOCHHBIX KOH(IMKTaX TMO3BOJISIIOT BBISBUTH NMPUEMBI aBTOPOB, KOTOPHIE
HanOosiee 3(PPEeKTUBHO OTOOPaKAIOT XapaKTEPHBIE YEPThl M3Y4aeMOTO SIBJICHHUS, a TaKXKe
OTMETHUTH YyBCTBA, BEI3BIBAEMBIC B CIIYIIATENIE TIPOU3BEICHUSIMH TIECEHHOTO HCKYCCTBA.

KiioueBble cioBa: BOWHA, MYy3bIKaJIbHOE IPOU3BENICEHHE, TIECHS, M0A00p
BBIPA3UTEIIbHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB

THE USAGE OF LANGUAGE MEANS IN CREATION
OF WAR IMAGE IN MUSICAL WORKS OF ART OF RUSSIAN
AND ENGLISH-SPEAKING AUTHORS
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Russia, Yaroslavl

Abstract. The article is devoted to the analysis of the creation of war image in the
musical works of Russian and English-speaking authors. Such research of war songs texts
lets us find out the means effectively underlining the characteristics of the phenomenon
under study, note the feelings, which such musical works of art evoke in listeners.

Key words: war, musical work of art, song, expressive means choice.

B 2025 romy ormeuaercs 80-nernuit ro6uieit modenst CCCP B Benukoit
OreuecTBeHHOM BoMHe. McciaenoBaHust dTUX JaJIEKUX COOBITHH, BCEX CBSI3aHHBIX C
ATUM MEPUOJIOM SIBJICHUW JO CHUX MOpP BBI3BIBAIOT HMHTEPEC, MOMOTAIOT NEpPEaaTh
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IIaMATh O TE€X CTPALIHBIX BPEMEHAX MOJIOJBIM IIOKOJICHHMSM, BOCIUTBHIBAIOT YyBCTBO
naTpuotusmMa U Jo0BU K Pomune. M3ydeHue SI3bIKOBBIX SIBIICHUN, MO3BOJISIOLIUX
co3zaTh 00pa3 BOIHBI, MepelaTh OTHOIIIEHUE K HEH JIto/iell BHOBb TpeOyeT BHUMAHUS
uccienoBareneil B YCIOBUAX COBPEMEHHOM TI'EOMOJUTHYECKOH O0OCTaHOBKH
pa3pbiBaeMoro KoHduukramu mupa. Takxke HeoOX0AMMO OOpallaTh BHUMaHUE U Ha
Te (QakToOpbl, KOTOPbIE IO3BOJIAIOT JIOASM OCTaBAaThCS JIOAbBMHU JlaXX€ B TaKUX
HEMPOCTHIX 00CTOATEIHCTBAX.

Takum 00pazomM, LeNbI0 UCCIIETOBAHUS SBISETCS aHAIM3 CIIOCOOOB CO3/IaHUs
oOpa3a BOIHBI B MY3BIKAJIbHBIX MPOU3BEACHUSX AHTJIOSN3BIYHBIX U OTEYECTBEHHBIX
aBTopoB. llenp mpenmomaraeT pelnieHWe CAEAYIOIMX 3aJad: aHaliu3 CHocoO0B
co3maHus oOpa3a BOWHBI B TMPOU3BEACHUAX IECEHHOTO HCKYCCTBa, HX
KJacCU(pUKalus; BBIABICHUE TPUMEPOB CIOCOOOB cO3MaHUs 00paza BOWHBI B
MPOU3BEICHUAX AHTJIOSN3bIUHBIX M OTEYECTBEHHBIX ABTOPOB; aHAJIN3 OTOOPAHHBIX
OPUMEPOB, OTOOpPAXKAIOIIMX pa3HbIe CTOPOHBI H3Yy4YaeMOT'O SIBJICHUS; AaHAIU3
BO3JICVICTBYS BBISIBJICHHBIX SI3bIKOBBIX SIBJICHUN HA CITYLIATEIIS.

OOBEKTOM HCCIEeOBaHUS ABJSIOTCS TEKCTHI NleceH nepuoaa BTopoil MupoBoit
BOMHBI AHIJIOSA3BIYHBIX M OTEYECTBEHHBIX aABTOPOB. MarepuanoMm HCCIIeOBAHMS
CTanu pabOThl MU3BECTHBIX COBETCKUX IMOA3TOB M HUX COBPEMEHHUKOB — aBTOPOB W3
BenukoOputanuu u Coenrnernsix [lITaToB AMepuky.

Bropas mMupoBas BoOilHa cTajla camMblM CYpOBBIM HMCIBITAHUEM JII MHOTHX
HapozoB. Tak, [lobena Hameit crpaHsl KoBaltach Ha (PPOHTAX U B ThUIYy OTPOMHOM
cTpaHbl. Bce — OoT Mana 10 BenMKa — BHOCUJIM CBOM NMOCWJIBHBIA BKJIaJA JJIsl OTIIOPA
3axBaTyrkKaMm. Bmecte ¢ conmaramu Ha GpoHTE U pabOYMMU B THUTY B CTPOI BCTaIA...
u necHs. [lecHs momoria BBICTOSATH HApOAYy M MOOEAWTH, OHA CTaja TPO3HBIM
OpYXMEM, HE IO3BOJIMBIIMM CJIOMHUTH OyX COBETCKOrO Hapoaa. B camom Hauane
BOIHBI COBETCKUMHU KOMIIO3UTOpPaMU ObUIH CO3[IaHbl COTHU HOBBIX IE€CEH, MHOTHE U3
KOTOpBIX cpady «yuuiu Ha (poHT». OueHb HUHTEpPECHblE BOCIOMHHAHHUS OCTABUI
Mapian Coserckoro Coro3a N.X. barpamsan. O niepBbIX, CaMbIX TSKENBIX MeEcsIax
BOWHBI OH mucai: «MIMEHHO B 3TOT TPYAHEUIIWM IMEPHUOJ BOWHBI POAUIIOCH MHOTO
neced. OHu ObutM OOApHI M BocmeBain PojauHy, BOCIeBaJidi HEHABUCTh K Bpary,
MY3KECTBO, OTBary, 00eByIo JIpy>k0y — BC€ TO, UTO [TOMOTAJIO0 MPEO0JIEBATh BOCHHbBIE
TPYJIHOCTH, KOTOPHIM HE OBLIIO YHCIIaY.

[lecHu gpKO OTpa)kajau BCe COOBITHS, MPOUCXOASIINE HA (PPOHTE U B ThHLLY,
COTpeBaIM JAylly, NpU3bIBAIIM K noasBury. llecHm wnHOrga nydyme IOIUMTPYKOB
TOBOPWJIM O MAaTPUOTHU3ME, COJJATCKOM ApyxOe u Io0BU, ObUIM HEOOXOIHUMBI
YeNI0OBEKY Kak BO3/AyX, HE JaBalld YEPCTBETh YEIOBEYECKUM UyBCTBaM. AIbOOMBI, B
KOTOpBIE C OOJBIION JI0O0BBIO 3aMHCHIBAINCh M3BECTHBIE MECHU M HUX OKOIIHBIC
BapHaliy, ObUTM y MHOTHUX COJAAT. A y KaXIOH MECHU, POIUBIICHCS B BOCHHBIC
r'OJIbl, CBOSI HICTOPHUS, CBOM IyTh, U CBOS CyIb0a.

Tak, HEeBO3MOXXHO paBHOAYIIHO ciaymaTh necHio «lloxoanas» («do cBunanus,
ropojia u xaThl») Ha ctuxu Makcuma McakoBckoro u Mmy3blky MatBest bnanrtepa. Ota
IIECHS OBESIHA JIBIXaHWEM MEPBBIX JHEW BOMHBIL... OHA HANOMUHAET O 3aTEMHEHHBIX,
HAaCTOPOKEHHBIX MOCKOBCKHMX YJIMIIAX, OKHaX JOMOB C OenbiMH OyMa)KHBIMH
NOJIOCKAMHA Ha CTEKJIaX, BOCHHBIX T'PY30BHKaX C 3€JIEHBIMA BETKAaMH, BOK3AJIaX,
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3aMOJIHEHHBIX HapoaoM. TyT M KaJpoBble YAaCTH, TYT W TOJIMBI JIOJIEH, TOJBKO YTO
NpUOBIBIIUX U3 JEPEBEHb, 3aNbUICHHBIX, HEOPUTHIX, C MEIIKaMH 3a IJIeYaMH. DTH
IHU OBLIM HaNoOJIHEHbl 0co0oi TpeBoroil. Ha mNpuU3BIBHBIX MYHKTaX JIOJrO
oOcyxnanuch mnociiequue u3pectust ¢ ¢ponrta. IlecHs Obla HameuaTaHa B rasere
«ITpaBna» 29 utonsa 1941 roga. B Te xe IHM MY3BIKY K 3TUM CTUXaM COYMHWIIU
HECKOJIbKO KOMITIO3UTOPOB. VcibiTaHue BpeMeHeM Bblaepxana Mmy3bika M. brnanTepa.
[Toxonnas necus Mcakosckoro u birantepa nouuia 1o bepnauna.

«Jlo cBumanbs, ropoaa u xateh» («IloxomaHas»)

J1o cBuaHbs, roposia U XarThl,

Hac nopora nanbeHsis 30BeT.

Momnozasie cMmenbie pedsiTa,

Ha 3ape yxonum MBI B IOX0A.

Ha 3ape, nesuara, Berxoaure

KoMcoMonbckuii MpoBOKaTh OTPSII.

Bri 6e3 Hac, neByaTa, He TPYCTHUTE -

Mp1 npusieM ¢ no0e1010 Ha3a/l.

MeI pa3BeeM BpaKecKue Ty4u,

Pa3mereMm nperpajbl Ha MyTH,

N Bpary oT cMepTH HEMUHYYEH,

OT cBOEHM MOTWJIBI HE YUTH.

Hactynwin Benukunii yac pacruiarsl,

Hawm Bpyuun opyxue Hapon.

J1o cBuaHbs, roposia U Xarthl, -

Ha 3ape yxonum MbI B TOX0x.

lomnmuByn B 1940-e¢ romel yxe «dalOpuka rpé3», KoTopas HE MOIJIa HE
MOAACPKATh COJIAT, YIAETABIINX U3 POAHBIX KpaeB B Aa€Kyt0 EBpomny cpaxkarbces C
HEMI[AMH WJIM K€ YIIEAIIMX Ha BOWHY MPOTUB ATNIOHIIEB. B uecTh 3TOTO B 1943 rony
obu1 cHAT QuibM «O10 apmusi» (This Is the Army). CroxeT ero Takoii: OBIBIIHI
tanuop Jxeppu [xonc, naBanua IlepBol MUPOBOM, OpraHMU3yET MOKA3 KOHIEPTA
apMEUCKOW camonesaTenbHOCTH Ha bpoasee. Ho wu3-3a paHeHus oTua 1okas
OPUXOAUTCS MPOBOJUTH €ro chiHy. KoHeuHo, OH BIIOOJIEH M 0053aT€NbHO MOKOPUT
cepaue naambl. Bc€ 3T0 compoBokIaeTcs MECHSIMH M, KOHEYHO, YBEPEHHOCTBIO B
nobene. B pasrap BoiHBI amepukaHIbl CHsUIM (puiibM, rae nokazanu mouls CIIA,
TOTJa COIO3HMKOB HAlllel CTpaHbl, yXa COJAaT U OQHIepOB. 3ariaBHON MECHEU U
crana This Is The Army, Mr. Jones. B Heli paccka3piBaeTcs 0 TOM, YTO B apMUU BCE
CTPOTO ¥ HET MPHUBBIYHBIX YA0OCTB, 3aTO COJIATHI CTAHYT MY>KUYNHAMMU.

This Is The Army, Mr. Jones

We all have been selected from city and from farm

They asked us lots of questions, they jabbed us in the arm

We stood there at attention, our faces turning red

The sergeant looked us over and this is what he said:

This is the Army, Mister Jones

No private rooms or telephones

You had your breakfast in bed before
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But you won't have it there any more

This is the Army, Mister Green

We like the barracks nice and clean

You had a housemaid to clean your floor

But she won't help you out any more

Do what the buglers command

They're in the Army and not in a band

This is the Army, Mister Brown

You and your baby went to town

She had you worried but this is war

And she won't worry you anymore

A bunch of frightened rookies were listning filled with awe

They listened while a sergeant was laying down the law

They stood there at attention, their faces turning red

The sergeant looked them over and this is what he said

Ha npumepe »THX ABYX HECEH, OTpakaroUIMX TOJIBKO ele cOOpbl Ha BOMHY,
NpeIuyBCTBUE BCEH  CEPbE3HOCTH  CIOXKMBIIEWCS  CUTyallud, TOTOBHOCTb
IPOTHUBOCTOSITH Bpary, HaJeXKJbl HA CKOPYIO MOOETy, MPOAaHATU3UPYEM SI3BIKOBBIC
CpelCTBa, KOTOPbIE HCIOIb30BAIU aBTOPbl B CBOUX IMPOU3BEIACHUSX I CO3/IaHUA
oOpasa BoWHbBI. B mepByro ouepeab HEOOXOAUMO MOTYEPKHYTHh MOAOO0P JIEKCUKHU:
MOATHl  YMOTPEOJSIIOT MHOTO CJIOB BOCHHOW TEMAaTHKH, KOTOPhIE MTHOBEHHO
MOTPYKAIOT CIyIIaTeNsi B atMocdepy TpeBOTH, MPEAIYBCTBHS HEMPOCTHIX COOBITHIA
Briepenud. Cpeau HUX CYIIECTBHUTENBHBIC, CO3JAIOIINE OIIyIEHUE CYypOBOTo ObITa,
CJIOKHOM OOCTaHOBKH, JTaJI€KOW OT MUPHOU KHU3HU C €€ PeaIUsIMU:

- army, barracks, war, awe, attention, sergeant.

- opora, moXo/, OTPsI, IPerpajsl, Bpar, CMepTh, paciuiara, opyKue.

Cneunduuen u BbIOOp TJarojoB, MEPENAIOIIUX TOTOBHOCTh K JIEHCTBHIO,
OTPaXAIOLIUX PEUIUTENBHOCTh U CMEIOCTh MOJIOJBIX JIIOACH, OTHPABIISIONIMXCS HA
BOlHY. U B TO ke BpeMsi — BOJTHEHUE OJIM3KUX 32 Cy/1b0Yy HOBOOPAHIIEB:

- command, jab, worry.

- 3BaTh, YXOJUTb, Pa3BEATh, pa3MeTaTh, IPOBOXKATh, IPYCTHUTb.

YacTto B BOEHHBIX IMECHSIX COJIEpKATCsl MPHU3bIBBI M JIO3YHTH, OTCIOJla —
ynoTpeOJieHHe TIJarojoB B TOBEJUTENLHOM HAKJIOHEHWH, co3aaBas 3hdexT
COYYacTHs BCEX CITYIIAOIUX:

Do what the buglers command.

Wnu cmenee B 00i1, pa3u Bpara! («IIpomanuey)

Slpkue 00pa3bl Bceraa CO31al0T TPaMOTHO TMOAOOpaHHbIE MpuUjlaraTesbHbIE,
npuyacTusi. 371€Ch ¥ YyBCTBO PACTEPSIHHOCTH, U OLIEHKA PEaTbHONW OMAaCHOCTH BN
ot PoauHbl, 1 TOTOBHOCTH K OOpbOe:

- frightened.

- IaJbHUHW, CMEJIbI, BPAXKECKUN, HEMUHYYUU, BEIIUKUH.

Ecnu oOpatutbcss K JApyruM TPOM3BEIECHUAM O BOMHE, HaWayTcs
MHOTOUYHCJICHHBIE CJIOBA, MEpPEarolfe IBETOBYI0 TaMMy BOMHBI: OT TEMHOTO IIBETA
Houn, 4epHou crenu («TemHas HOYBY»), (HAMUCTCKOW TEMHOW CHIIBI, KPBHUIHEB
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yepHbIX («CBslllleHHass BOWHAa»), 4YepHbIX u4ynoBull («loporu paibHHE») [0
KpoBaBbIx noieil («Kypasnm»), kpoBaBblX XUIIHBIX cTail («IIpomianue»), kpacHou
paketbl («10-i Ham gecaHTHBIM OaTaiboH»). 37€Ch M LIBETa HAJEXKAbl: CUHEHbKUUN
maTouek («CuHUN TIaTouek»), OenocHexkHbIe 1o 1Mo MockBoi («B 3emiisiHKe»),
6enbie xypaiu («Kypasnny), blue sky («Goodbye blue sky» Pink Floyd).

Ota necHs «Goodbye blue sky» nerennmapnoit 6puranckoil pok-rpymnmsl Pink
Floyd Owbuta manucana B 1979 roay crana yacteto ansboma "The Wall' (Ctena),
JaHHasT KOMIIO3HUIIMS TIOCBSIIIIEHA KOHKPETHBIM COOBITHAM BTopoit MHpOBOM, a
UMeHHO JIonoonckomy bauyy, 3aTsokHONM OoMOexke dammcraMy aHTIUHCKOM
cromuubl ¢ oceHu 1940 no Becny 1941 ronma. KOHEUHO, HUKTO W3 HANMCABIIMX
"Goodbye Blue Sky", eme He poawics TOTJa — HO HaBEPHSIKA y HUX OBUIO C KeM
MOTOBOPUTH 00 3TOM, YTOOBI B HMTOTE CO3/aTh MPOH3HUTEIHHYIO TECHIO-TUIAY IO
YUCTOMY TONXyOOMy HeOy ¢ MHUPHOH KH3HHU, pa3jeTalluMcs BApede3rn ¢
ITOSIBJICHUEM BPa)KeCKHUX OOMOApIUPOBIIUKOB.

Henw3st He oTpa3uTh B JaHHOU paboTe Cpe/icTBA CO3AaHMS 0CO00i 00pa3sHOCTH
B TMPOU3BEICHUSIX O BOWHE, YTO BBIPAXKAETCS B HMCIOJIb30BAHUE CTUIMCTHYECKUX
PUEMOB, TAKUX Kak, Hanpumep, metadop, CpaBHEHUH, SMUTETOB, TOBOPSIIUX UMEH:

Tak, B mecue “This is the Army, Mr Jones” ucnons3yercsa oOpaiieHue Mr
Green, SIBHO C HAaMEKOM Ha BHOBbH MPU3BAHHOTO Ha CIIykOy, €ro HEOIBITHOCTD.
Taxkxe B 3TOM mecHe BCTpeyaeTcs clioBo «burgler», ynorpebisieMoro B OTHOIIEHUU
OyAyux KOMaHaupoB, MeTadopa MOAUYEPKUBAET UX CTPOTOCTh U HEMPEKIOHHOCTD.
Camu ke HOBOOpaHIIbI COOpaHbl B TOJIy HMCIyraHHBIX HOBHUYKOB (a bunch of
frightened rookies).

B mecue «/lo cBumanbs, ropoga W XaThl» HECMETHas opaa (ammcToB
HAalIOMUHAET Bpa)KeCKue Tyuu, B necHe «lIpomuianuey» HeMIilbl COMBaIOTCS B KPOBaBbIE
XHILIHBIE CTau, a B mecHe «CBsileHHas BOilHA» HapoAHas SPOCTh BCKUIAET Kak
BOJIHA.

Hepeako B mecHAX O BOWHE MHCIOJB3YIOTCS OLIEHOYHBbIE KOHCTPYKIIUU.
Kareropusi onieHKkn OTHOCHUTCS K (PUIOCOMCKUM KaTEropusM, TIe TPaKTyeTcs, Kak
«TOJIOKUTENIPHOE WM OTPHUIATEIbHOE CBOMCTBO MpEeAMETa C NPU3HAHHEM WU
Henpu3HaHueMm ero neHHoctu» [1, c¢. 462]. OuneHka — 3TO YMCTBEHHBIM aKT,
BBIPAKAIOIIUIA CTENEHb COOTBETCTBUSI CBOMCTB NpeaMeTa (SBIEHUS) KaKOMY-TO
3TANOHY (CTaHAapTy) [2, c. 42]. OLEeHOYHOE 3HAYEHUE BXOJUT B CTPYKTYPY 3HAUCHHUS
BMECTE C JIECKPUIITUBHBIM, OMTUCATEIbHBIM 3HAUEHHEM M KaYE€CTBEHHO OTJIMYAETCS OT
MOCJIETHETO, MOCKOJIBbKY BBIPAXKAET OTHOIICHHE K OOBEKTY MyTeM BBHIOOpa BIIOJIHE
OTIpEICNIEHHOTO 3HAKa OLIEHKH.

This is the Army — moercs B mecHe. OneHOYHAss KOHCTPYKIMS BKJIFOYAET
OLICHOYHOE CYIIECTBUTEIBHOE, KOTOPOE EMKO pPACCKa3blBAET O HOBOM KHU3HH,
KOTOpasi KJIET MOJIOJBIX PEOsT.

This is war — To3:Ke TOSIBJISIETCS B TIECHE YK€ 00Jiee deTKasi OIleHKa CUTYallnu,
I7Ie OLIEHOYHOE CYLIECTBUTEIBLHOE War HE OCTaBISIET COMHEHUU B TOM, YTO KIET
HOBOOpAHIIEB.

Takum o0Opa3oM, MBI TMOKa3add, 4YTO JJig CO3/AaHuA oOpa3a BOWHBI,
HEOJIHO3HAYHOT'O, CJOYKHOTO, MHOIOTPAHHOTO, aBTOPHI MECEH HCHOJB3YIOT pa3HbIe
A3BIKOBBIE CPENICTBA: OT CIEUUATBHOIO MOAOO0PA SI3bIKOBBIX CPEICTB, UCIIOIb30BAHMS
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CTWIMCTHYECKUI TIPHUEMOB U (DPa3eoJornyecKkux OOOpPOTOB 110 yMOTPEOJICHHUS
OIICHOYHBIX KOHCTPYKIIUH, CIOCOOHBIX JI0 MaJICUIIUX IOAPOOHOCTEH Mepenarhb
OTHOIIIEHUE K BOMHE, BCEM SIBJICHUSIM U COOBITHUSM C HEH CBSI3aHHBIM.

[TecHr BOGHHBIX JIET MPOJAOKAIOT MOACPKUBATH UCTOPUUECKYIO TTaMATh U HE
naroT 3a0bITh 0 Benukom mojsure Hamiero Hapojaa. CeroaHs IECHU BOCHHOM 3MOXHU
POJIOHKAIOT OBITh BOCTPEOOBAHHBIMH M 3aHHMAIOT 0CO00€ MECTO B HaIleM
HallUOHAJILHOM perniepTyape. [Ipu 5TOM aHTHBOCHHBIE IECHU pa3HbIX JIeT Ha
AQHTJIMACKOM SI3BIKE TaKXKEe HE TOKUIAIOT XUT-TIApajbl, BbIpakas NarupuCTCKUE
HaCTPOEHUS MPOTPECCUBHO HACTPOEHHBIX )KUTEJIEH pa3HbIX CTPaH.
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Beenenne

Hacrosimee uccnenoBaHume HampaBiI€HO HAa  aHAIW3 — CHEHU(BUYECKUX
XapaKTEPUCTUK Kopehckoro sizbika. Kopelckuil si3bIK (DYHKIIMOHUPYET B KauecTBe
HanpoHanbHoro B Kopelickoit  HapopaHno-/lemokpatudeckoit  PecniyOnuke u
Pecniy6onuke Kopesi. OqHako Mexy ero BapuaHTaMu, UCIIOJIb3yeMbIMU B CEBEPHOU U
10’kHOM yacTax Kopeiickoro monyoctpoBa, HaOJIIOAAIOTCS CYIIECTBEHHBIC Pa3IUyMsl.
OTH pacXOoXIEHUs OOYCIOBJIEHbl HMCTOpUYECKUMHU (hakTopaMu (GHOPMHUPOBAHUSA
A3bIKOBOM CHUCTEMBl B JAHHBIX PETHOHAX, a TAKXKE PAa3IMYHBIMM MOAXOJAMHU K
opUIMATBEHON CTaHAAPTU3ALUY S3bIKA.

OcHOBHas YacTh

Kopelcknii A3bIK, OTHOCSAIIMUCS K CEBEPOA3ZUATCKOM SA3BIKOBOM MAaKpOCEMBE,
JEMOHCTPUPYET JIMHIBUCTHUECKYIO OJHM30CTh K SMOHCKOMY, MOHIOJIBCKOMY,
TIOPKCKMM M TYHTYCO-MaHbUWXypckuM si3bikam. [Ho-Min Sohn, 1999, p. 18].
HexoTopble uccnenoBaTeny TakKe pacCMATPHUBAIOT €r0 B KOHTEKCTE YPaIbCKOU
A3BIKOBOM CEMbHU, BKJItOUasi BEHrepckui u (puHCKui si3piku. [Ipeanonaraercs, yTo Ha
(dbopMHUpoBaHHE KOPEHUCKOTO SI3bIKAa 3HAYUTENIbHOE BIUSHUE OKa3aJl MUTPALMOHHBIC
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MPOIECChl U TOProBble CBsI3U. CyLIECTBYIOT TMIOTE3bI, CBS3bIBAIOIINE KOPEUCKUMN
SI3bIK C ABCTPOHE3UUCKOM SI3bIKOBOM CEMBEH, a TAKXKE C IPABUAUNMCKHUMH S3bIKAMH,
pacnpocTtpan€éHHbIMU B FOxxHOM MHaMnM.

B wucropuueckoiri mnepcnexktuBe Tepputopus Kopeiickoro moiyocTpoBa
dbopmupoBanach Kak €JUHOE rocylapcTBeHHOoe oOpa3zoBaHue. OJIHAKO C CepeuHbI
XX Beka €IUHbIM KOPEHMCKHM HAapoJ OKas3ajcs pa3neci€HHbIM B PE3yJibTaTe
MOJIMTUYECKUX U T€OMOJUTUYECKHUX MPOIECCOB, YTO MPHUBENIO K 00pPa30BAHUIO JBYX
cyBepeHHbIX rocynapctB — Kopetickoit Hapomno-J/lemokpartnueckoit PecryOmuku
(KH/IP) na ceBepe u Pecniyonmku Kopes Ha tore.

N3-3a 0COOEHHOCTEN HMCTOPUYECKOTO PAa3BUTHS MOSBUINCH OTIWYHUS MEXKIY
KoperckuM s3b1koM B CeepHoii u FOxuo# Kopee.

Kopeiickuii s361k chOpMHUPOBAJICS HA OCHOBE CpeTHEKOPEHCKOTO s3bika K X VII
BEKy, MNpeTepreBas MU3MEHEHUs B JIEKCUKE, I'PaMMAaTUYECKHUX CTPYKTypax H
(dboHeTHUeCKOi CUCTEME Ha  MPOTSKEHUU MOCJEAYFOIINX CTOJIETUH.
Jluarsuctudeckas nonutuka B Kopeiickoit Hapoano-/lemokpatuueckoit PecryOnrke
HampaBjeHa Ha WCKIIOYEHHWE U3 S3bIKa DJIEMEHTOB, KIACCU(DUIIMPYEMBIX Kak
«HEPEBOJIIOIIMOHHBIE» U «HEKyJIbTypHble». B 1966 romy  Hayuno-
UCCJIEIOBATEILCKUM MHCTUTYT JIMHTBUCTUKH AKaJeMUUd OOIIECTBEHHBIX HayK
MHULMMPOBAJ MACIITAOHBIM MPOEKT M0 CTaHAAPTU3AIMU S3bIKa, PE3YJIbTaTOM
KOTOPOr0 CTajla KOHUEMUHUS «KYJIbTYpPHOrO si3bIKa». OCHOBY KyJIBTYPHOIO S3bIKa
COCTaBJISICT INIXCHBbSHCKAM JHAJEKT, a 3aMMCTBOBAHHBIE JJIEMEHTHI, BKJIKOYasd
KUTACKHE Meporu(bl U WHOCTPAHHBIC CJIOBA, 3aMEHSIOTCS MCKOHHO KOPEHCKUMH
DKBUBAJICHTAMH, 3a HCKIIOYCHHEM Hanbojee pacIpOCTPAHEHHBIX JICKCUYECKUX
equHun. B cioydasx OTCYTCTBUS  COOTBETCTBYIOIIETO KOPEWCKOIO — aHajora
MPEANOYTCHUE OTHAETCS NPUHLMIY KCIOJIb30BAHUS TaK HA3bIBAEMbBIX «ITOJIHBIX
CJIOBY, TIPENICTABIIAIONINX COO0H MOP(POIOTUUECKH IIETOCTHBIC SUHUIIBI.

[locne paznenenus Kopeilckoro mnojiyocTpoBa Ha JBa CYBEPEHHBIX
rocyjgapcrea  JIieKcMueckoe — 3amMcTBoBaHne B Kopelickoit ~ HaponaHo-
JleMokpatnueckoit PecnyOnuke u PecnyGiauke Kopest pa3BuBaiioch B pa3iM4HBIX
HarpasiieHusX. B CeBepHoit Kopee nHTepHalMOHAIbHAS JIEKCUKA TPEUMYLIECTBEHHO
NOMNOJIHSIACH 32 CYET 3aMMCTBOBAaHUN M3 PYCCKOro s3blka, Torga kak B HOxkHo#
Kopee OCHOBHBIM HCTOYHHMKOM JIEGKCMUYECKUX HOBOOOpPA30BAHHMI CTalld aHIJIO-
aMepuKaHu3Mbl. B pe3ynbTaTe B FOKHOKOPEMCKOM BapHaHTE KOPEHCKOro s3bIKa
chopMHUPOBAJICS OCOOBIN TUIACT JIEKCUKH, TIOJYYUBIINA HA3BAHUE «KOHTJIMIID». JTOT
TEpPMUH 0003HAYACT 3aMMCTBOBAHHBIC W3 AHTIIMHACKOTO S3bIKA CJIIOBA W BBIPAKECHHUS,
KOTOpbIE B KOPEWCKOM S3bIKE W3MEHWJIM CBOE 3HAUCHHWE WIH MpHOOpenH
cnenuduueckoe ynmoTpedieHrne, OTIANYAIONIEeCs OT UX OPUTUHAIBLHOTO aHTIUHCKOTO
3HaueHusi. Hampuwmep, anrmmiickoe BbipaxkeHue «fast food» B roxHOKOpeEiickom

BapMaHTE A3bIKa TpaHCKpuOMpyercs kak I AE I E  (haceimeinyosr), coxpauss

doneTnyeckue 0COOCHHOCTH AHTJIMHCKOTO OpUTHMHANA, HO aJanTHPYSICh K CHCTEME
KOPEHUCKOTO MPOU3HOILIECHHUS.

B pamkax Hacrosiiero uccienoBaHus ObUTM MPOAHAIM3UPOBAHBI SI3BIKOBBIC
SBJICHUS, BBIIBICHHBIE IOCPEICTBOM METOJA CIUIOIIHOM BBIOOPKM M3 ClOBapeil
Kopelckoro s3blka. Ha mepBoM sTame nccienoBaHus HaMu ObUI IPOBEAEH aHAIU3
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pasnuuuii B anipaBUTHOM cucTeMe U (POHETHUECKOM ypoBHE. B kauecTBe OCHOBHOTO
MaTepuaiia ObLIM HCHOJb30BaHbl al(aBUTHBIE CHCTEMbI, CHOPMHPOBABIIMECS B
Kopeiickoit Haponno-/lemokpatuueckoit Pecnyonuke u PecnybOnuke Kopes, uro
MO3BOJIMJIO BBIIBUTH KIIIOUEBBIE OCOOCHHOCTU MX PAa3BUTUSA B YCIOBHSX PAa3TMUHBIX
A3BIKOBBIX MOJIUTHUK.

Ha Cesepe u FHOre Kopelickoro mojiyoctpoBa UCMOJIb3YETCSl €IMHAs CUCTEMA
nrMchbMa, OCHOBaHHas Ha OykBax xaHrbUId (4aMo). OgHako rpaduueckoe opopmiieHHe
HEKOTOPHIX OYKB oTiu4aeTcs. B gacTHOCTH, B ceBepoKopeiickoit opdorpaduaeckoit
TPaIUIIMK JTOTIOJHUTENbHBI ITPpUX B OykBe E pa3Meniaetcss HajJ OCHOBHBIM
AIIEMEHTOM, TOI/Ia KakKk B IOKHOKOPEMCKOM BapHaHTE OH BIIMCHIBAETCS BHYTPb
CTPYKTYpBI OyKBBI.

Kpome Toro, B Pecniyonuke Kopes cocrasusie rmacusie ( H [€], H [je], 1 [e],

A el, t [wal, off [wel, | [e], ™ [wal, 7l [wel, 7| [yl, —| [wi]) n yaBoenmbie

cornacueie (11 [k], CC [t], bH [p], A [s], *x [t¢]) He paccmaTpuBalOTCS B KauecCTBe
CaMOCTOSITeNIbHBIX OYkB, B orimuue oT Kopeiickoii Hapomano-JlemokpaTtuueckoit
PecnyOnuku, rae oHM BKIIOYEHBI B oduuMaibHBIM andaBuT. Takum o00pazom,
KoJIM4ecTBO OykB B anaBuTe pa3HbIX cTpaH pasznuyaercs: B CeepHoiri Kopee ux
HacuuThiBaeTcs 46, B IOxHoit Kopee — 24. JlonosHUTENBHBIE pPA3TUYUL
HAOJIOAIOTCS. B HAMMEHOBAHUSIX OTAeNbHbIX OykB. Hampumep, OykBa 1 [k] B

IOxnoit Kopee HocuT Ha3zBaHue «ku€k», torma kak B CeBepHoit Kopee ona

UMEHYETCSI «KUBbIK». AmHajmormyHo OykBa [ [t], Ha3bIlBaeMas «TUTBIT» B
I0’)KHOKOPEMCKOI cUCTeME, B CEBEPOKOPEHUCKOM BapUaHTe 0003HAYAETCS KAK «TUBITY.

B 10’)XKHOKOpPEHCKOM U CEBEPOKOPEMCKOM BapHaHTaX s3bIKa (POHEMHBIM COCTaB
ocTaéTcsi WACHTUYHBIM, OJHAKO HAONIOMAIOTCS pasnuyusi B MX (HOHETHYECKOU
peanusanuu. B ceyabCKOM IPOU3HOILIEHUM COTJIACHBIE X, X, XX apTUKYJIUPYIOTCSA

KaK ajbBeoJio-nanaTaibHble apdpukartsl [te], [te], [te], Torma Kak B MXEHbIHCKOM
BapHaHTE MM COOTBETCTBYIOT alibBeOJIsAipHbIE addpukarel [ts], [ts"], [ts], uTo
OTpakaeT pernoHalibHble 0COOEHHOCTH MPOU3HOCUTENBHBIX HOPM. [|0TIOMHUTEIBHO B
CEBEPOKOPENCKOM BapranTe sa3bika ciaoru A| (ji) u A| (si) MOryT mpousHOCUTELCS 6€3

najaTaIu3aluy, peann3ysach Kak [tsi] m [si], B OTIMYKME OT HOKHOKOPEUCKOTO
MIPOU3HOIICHHUSI, TJIe JAHHBIE CIOTH OOBIYHO TPOW3ZHOCITCS C MajaTanu3anuend. JTH
paznuuusi OOYCIIOBIIEHBI HE3aBHUCHMBIM pPa3BUTHEM (OHETHUYECKUX HOPM B JIBYX
rocyJapcrBax Mocjie UxX pa3JaeieHHus.

B 3aMMCTBOBaHHBIX U3 KUTAWCKOTO A3bIKA CIIOBAaX B KOPEHCKOM SI3bIKE MHOTJA

HaOIroaeTCs BBIMAACHUE HaYalbHBIX 3BYKOB L [n] 1 Bcex 2 [l]. Hecmotps Ha TO

4qTO L M = BCCrAa IUINYTCA U IIPOM3HOCATCA B KOpCfICKOM SA3BIKC, B HCKOTOPBIX
ClIydadax 3TH 3BYKH MOTYT OBITH OIIYIICHBI B IIpOHCCCC aganTaiu 3aMMCTBOBAaHHBIX

cinoB. Hanpumep, mmpoko pacnpocrpanéunas damumus O| (M) B Cesepuoii Kopee
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3QIMCHIBAETCA U NPOU3HOCUTCA Kak | (Pu). Ananoruuno, xopeiickoe cinoso O X}

(&mxka), o3Havaroliee «keHmuHa», B CeBeproii Kopee numercs kak H X} (néoorca).

OT0 M3MEHEHUE B MPOU3HOLICHUH ObUIO BBEIEHO MCKYCCTBEHHO, U, KaK pe3yjbTar,
noxwible xutenn CeBepHoii Kopen MOryT UCHBITBIBATH  TPYAHOCTH  C

IPOU3HOMICHUEM HAYaJIbHBIX L 1 = B CJIOBaXx.

I'nacHell 3Byk 1 [A] B CEBEPOKOPENCKOM BapHaHTE A3bIKA MPOU3HOCUTCS C

OTyOJICHHOCTBIO, B OTJIMYHME OT IOKHOKOPEMCKOTO BapWaHTa. JTa OCOOCHHOCTH
orybsenHoro npowusHonienus B CeBepHoit Kopee MOXeT MpUBOAUTH K BOCIIPHUSTHIO

3Byka q Kak - [0] CO CTOpPOHBI HOCHTENEH CeyabCcKOro auanekra. Kpome Toro, B
peYr MOJIOABIX CEYJBIIEB HAOIIOMAACTCS TCHACHIHS K CTHPAHUIO PA3IHUUS MEXIY

rnaceeiMu l [e] m 1| [e], omHako HescHO, HAOIIONAETCS M AHAJIOTUYHOE SBJICHUE B

peUn CEBEPOKOPEUIIEB.

B nanpHeiimem Hamu ObUT TPOBEAEH aHAIN3 HEKOTOPBIX JIEKCUUECKUX €TUHHIL
C LENbI0 M3YYEHHsS] UX ATHUMOJOTHYECKOM mpupoxabl. s uccieaoBaHus METOAOM
CIUIOIIHOM BBIOOPKH OBLITM OTOOpaHBI CII0BA U3 TOJKOBBIX CIOBapeil 00enx CTpaH.

PaccmoTpuM B KadecTBe MpHMepa JIEKCUYECKHE eIUWHUIIbI, 00O03HAayaromye
TIOHSTHS «COK» U «MOPOKEHOE» B CEBEPOKOPEHCKOM M I0KHOKOPEHCKOM BapHaHTaX
A3bIKA.

B Pecny6iuke Kopesi cioBO «COK» 3aMMCTBOBAHO W3 aHTJIMICKOTO SI3bIKa U

MPOU3HOCUTCS Kak T2 (Oocycer) [Kacatkunua, 2018, c. 162], 4ro mpeacraBiseT

coOoli (POHETHYECKYIO0 aJanTaluio aHrJIuHCKoro «juice». B To ke Bpems B
Kopeiickoit Haponno-JleMokpatuueckoit PecryOnuke HMCHIOAB3YeTCsl HCKOHHO

KOpelickoe 0003HaueHHe JaHHOrO HamuTka — SH= (manmyns) [Hukonsckuii, 1976,
T. 1, c. 280]. AnanoruuHasi cutyanusi HaOJIOMAETCS CO CIOBOM «MOPOXKEHOE»: B

FOxuoit Kopee oHO mepenmaércs depe3 3amMmcTBOBaHHyO (opmy OFO|AFEl
(aucwvikxvipum) [Kacatkuna, 2018, c. 163], npoucXoasIIy0 OT aHTJIMHCKOTO «ice

cream», Torma kak B Cesepuoii Kopee wucmonbdyercs Boipaxkenue S dtAf

(opvimeyaodxca) [Hukonbckuid, 1976, 1. 2, c. 525], KOTOpoe MOXKHO NEPEBECTH Kak
«ieasHoe neyeHbe». OCHOBHOM MPUUMHON MOAOOHBIX Pa3IMuUi SIBISIETCS BIMSHUE
aMEpUKaHCKUX BOMCK, HaxoauBlmxcs Ha Tepputopun FOxnoii Kopew B mnepuon
Kopeiickoit BoliHbI. B pesynbraTe HEMOCPEACTBEHHOTO KOHTAaKTa C HOCHUTEJISIMU
AQHIVIMMCKOTO  Si3bIKa B FO)KHOKOPEMCKOM  BapUaHTE BO3HUKJIO MHOYKECTBO
3aMMCTBOBAaHHBIX JIEKCEM, KOTOpble OBUIM aJalTUPOBAHBI C HCIOJIb30BAHHEM
Kopeiickoi rpaduxu. OnHako, BBUAY (HOHETHUECKUX PANUYUN MEXKIY aHTIIHACKUM
1 KOPEHUCKUM SI3BIKAMH, 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA IPETEPIIENI HEKOTOPBIE N3MEHEHUS
B IIPOM3HOILIEHUH, COXPAHUB IIPU 3TOM CBOK y3HABAEMOCTb.

Ha3Banue ctpanbl «Kopes» Takke HMEET pa3iuyHble HAUMEHOBAaHUSA B
opummansHOM M 00MXOMHOM peun AByX rocynaapctB. B PecmyOmuke Kopes

UCIIONB3YETCs caMOHa3Banue 9= (Xaneyk), 94To B IEPEBOJIE 03HAYAET «TOCYAAPCTBO
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Xan». Tepmun «XaH» BOCXOAUT K IPEBHUM ILUIEMEHHBIM COKO3aM, CYILIECTBOBABIINM
Ha TeppuTopun Kopeiickoro nomyoctposa.
B Kopeiickoit Hapogno-/lemokpatudeckoii PecnyOnuke mnpenmnoyTuTeIbHO

ynorpebnsercs HauMeHoBanue =M (Yocon) [Pyccko-kopeiickuii ciosaps, 1978].

Hukto HEe MOXKET C YBEPEHHOCTBIO CKa3aThb, 4TO oO3Hadaio “HYocon”. Eciam 3T0
Ha3BaHUE KOTJA-TM00 M HMMENIO KaKoe-TO 4YETKOe 3HAaueHue, TO OHO ObLIO J1aBHO
yTpayeHo, TMOCKOJbKY Heporaudbl, KOTOPHIMH OHO OBUIO HANMCaHO, IOYTH
HaBepHsKa ObLIM He 0oJIee YeM KUTAaHCKOM TpaHCKPHUITIMEH MecTHOro Ha3BaHusl. [Ki-
Moon Lee, 2011, p. 33]. [Ipu ynomunanuu PecnyOnuku Kopesi ceBepokopemiibl

MCHoNb3yT TepMuH S EZM  (Hamoowcocon), uro nepesomurcs kak «HOxKHbIMA
Yocon» [Hukonbckuit, 1976, T. 1, c. 239], a ny1s1 0603Ha4eHUsT COOCTBEHHON CTpaHbI

— B M ([lykuocon), to ecth «Ceepubiii Yocon» [Huxonsckuii, 1976, 1. 1, c.

590]. OTu paznuuus OTpakarOT HCTOPUYECKUE U HJICOJOTUYECKHE OCOOCHHOCTH
(dbopMHUpOBaHUS HALIMOHATLHON UIEHTUYHOCTH JIBYX TOCYIapCTB.

BriBoabI

B pesynbrare mnOpoBEeAEHHOTO UCCIENOBaHHS HAMH OBLIM  BBISABIICHBI
3HAYUTENIbHbIE PACXOXKICHHUS B JIEKCUKE, OOYCIOBICHHBIC JUHIBHCTUYECKOM
nonutukoil Kopetickoit Hapogno-JlemokpaTtuueckoit PecriyOnuku, HanpaBieHHOM Ha
HCKIIFOUEHHE U3 SI3bIKA «HEPEBOJIIOIIMOHHBIX» U «HEKYJIBTYPHBIX» 3JIEMEHTOB. TaKxe
ObLIM OOHAPY’KEHBI pa3nuuus B ajipaBUTE: HECMOTPS HA UCIOJIB30BAHUE OJJHUX U TEX
xe OykB (4amo) B OOOMX sI3bIKaxX, OHM HMMEIOT Pa3lIU4YHble HAMMEHOBaHUs. bbuan
3apuKCUpOBaHbl  (DOHETUYECKHUE  pPA3IMUUSI ~ MEXKAY  CEBEPOKOPEUCKUM U
I0O’)KHOKOPEWCKAM BapUaHTaMH sA3blKa. B 4acTHOCTH, B CEBEPOKOPENCKOM BapHaHTE

HaOIIOAaeTCs BBIMAJICHUE HAYaIbHBIX 3BYKOB L [n] m 2 [l], a Takke M3MECHEHHE

ApTHKYIALMU TJIACHOIO 3ByKa 1 [A], KOTODBIH B CEBEPOKOPEMCKOM IPOU3HOIIEHHI

XapaKTepHU3yeTcsi OryOJIeHHOCTHIO, B OTJINYUE OT FO)KHOKOPEHCKOTO BapUaHTA.

3akjoueHune

JanHas poOiieMa TpeOyeT AaibHENIero UCCaeI0BaHusl, MOCKOJIbKY pa3andus
B pa3BUTUM KoOpeilckoro si3pika Ha Tepputopuun CeBepHodt u FOxnoit Kopewu
POJIOKAIOTCST U OOYCJIOBJIEHBI COIMAIBLHO-TIOMTUHYCCKUMH, KYJbTYPHBIMH H
JUHTBUCTHYECKUMH (dakTopamu. McciaenoBaHue S3THX H3MEHEHHH TIPEACTaBiseT
BOXHYIO HAy4HYH 3ajJady, CIOCOOCTBYIOIIYIO Oojiee TIi1yOOKOMY TMOHHMMaHUIO
ABOJIIOIIMM  KOPEWUCKOTO SI3blIKa M €ro BapHaTUBHOCTU B YCJIOBHUAX Pa3IMYHBIX
SI3BIKOBBIX MOJINTHK.
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OCOBEHHOCTH IIPEJICTABJIEHHS KOHIIENTA «ANGST»
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HALIMOHAJIBHOT'O KOPITYCA)
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AHHOTanudA. B fgaHHOW cTarbe UCCIAEAYETCS JIMHIBUCTUYECKUWA aCHEKT KOHUENTA
«Angst» B HEMELKOM S3bIKE Ha OCHOBE JAaHHBIX JIEMNIIUICKOTO HAIMOHAIBHOTO KOpIyca.
[IpoBoauTCS aHAIM3 TAHHOM JIEKCUYECKOW €TUHUIIbI, BKJIIOYAsl CYIIECTBUTEIbHbIE, TT1ar0Jibl
Y TpuiaraTeiabHble, KOTOPBIE CBA3aHbI C HUM. TaKkKe paccMaTpuBaKOTCA aCCOLHMATHUBHO-
SMOIIMOHAJIBHBIE JIEKCEMbI, OTPAXAIOIIME PAa3IUYHbIE acleKThl cTpaxa. Ocoboe BHUMaHUE
yaenseTcss MeTapOopUUeCKUM BBIPAKEHUSIM, KOTOPBbIE TIO3BOJSIOT TUIYOXKE TMOHATH
0COOEHHOCTH WHTEPIPETAIIUN IMOITUHU CTpaxa.

KurwueBsblie ¢jioBa: TUHIBUCTUYECKUN KOPIYC, KOHLENT, HAUHOHAIBHO-KYIbTYPHAs
cnennduka, KOprnycHas JUHTBUCTHKA

FEATURES OF THE PRESENTATION OF THE CONCEPT «<ANGST»
IN THE LANGUAGE CORPUS (ON THE EXAMPLE OF THE LEIPZIG
CORPORA COLLECTION)

E. O. Konovalova, e-mail: katyakonovalova2006(@gmail.com,

2nd year student of the Department of Foreign Languages

A. A. Sibgatullina, e-mail: a.sibgatullina@bk.ru,

Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor

Yelabuga Institute (branch) of the Kazan (Volga Region) Federal University,
Russia, Yelabuga

Abstract. This article explores the linguistic aspect of the concept of "Angst" in
German based on data from the Leipzig Corpora Collection. There is conducted the analysis
of this lexical unit, including nouns, verbs and adjectives that are associated with it.
Associative-emotional lexemes reflecting various aspects of fear are also considered.
Special attention is paid to metaphorical expressions, which allow to understand the
peculiarities of interpreting the emotion of fear deeper.

Key words: linguistic corpus, concept, national and cultural specifics, corpus
linguistics

Konnent «Angst» npeacrasiseT co00il CI0KHOE JTUHTBOKYJIBTYPHOE SIBIICHUE,
oTpaxkaroliee 0a30BYI0 3MOIMIO CTpaxa, KOTOpas UMEET KaK YHUBEpCAJbHbIC, TaK U
sTHOCTIENU(pUYECKUE XapaKTepUCTHKH. OaHAKO OCOOEHHOCTH €ro  S3BbIKOBOM
pernpe3eHTaluid B TEKCTOBBIX KOPIIyCax HEIOCTATOYHO H3Yy4YEHBI, YTO 3aTPyAHSACT
MOHMMAaHHUE MEXaHU3MOB (POPMHUPOBAHUS M PYHKIIMOHUPOBAHUS JAHHOTO KOHIIENTA B
HEMELIKOM S3BIKE.
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HccnenoBanre KOHIENTOB B pPaMKax S3bIKOBBIX KOPIIYCOB aKTYallbHO JIJIst
COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKHU, IOCKOJIBKY OHO IIO3BOJISIET BBISIBUTH KYJBTYpPHO-
00yCIOBJIEHHBIE aCTIEKThI U UX U3MEHEHHS B SI3BIKOBOM PEMPE3CHTAIIMH, CBSI3aHHBIE C
COLMAIBHBIMUA U UCTOPUYECKUMHU IIPOIIECCAMM.

[lepen mpoBeaeHUEM AAHHOTO MCCAEAOBAHUSI ObUIM MOCTABJICHBI CIEAYIOIIUE
3aJ1a4u;

- BBISIBJICHME KJIIOYEBBIX CEMAHTHYECKUX MPU3HAKOB KOHIENTa «Angsty,
OTpaXEHHBIX B TEKCTAX KOPILyCa;

- aHAIU3 JIEKCUYECKUX CPEJCTB pENpe3eHTalMd KOHIIeNTa, BKJIIOYAs
CYILIECTBUTEIbHBIC, [JIAr0JIbl U MPUIJIAraTeIbHbIE;

- u3ydeHue MeTaQOpUUYECKUX MOJENCH, HCIOJb3YyeMbIX JUIsl BBIPAKCHUS
AMOIIMHU CTPAXa;

- OIpeJIeNIEHUE KYJIbTYPHOU 3HAYMMOCTU KOHIIENTa «Angst» U ero JUHAMUKU B
COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE.

KopriycHble TEXHOJIOTUM Ha CETOAHSIIHUN JIeHb WIPAlOT OOJBIIYI0 POJIb B
nuHTrBUCTHYEeCKUX uccienoBanusX. I1. B. Ceicoes u I1. 1O. 3omoToB [Cricoes, 20100,
c.12-21] BBIOEHAIOT CIEAYIOUIME JUHIBOAUAAKTUYECKUE CBOWMCTBA KOPIYCHBIX
TEXHOJIOTMWA: MHOTOSI3bIUME KOPIYCOB, BO3MOKHOCTH IIOJIB30BATENIsl  33/1aBaTh
yCJIOBHS TOMCKA W PaCHIUpPATh / OrpaHUYMBATh TMOUCK B KOPIYCE, KOHTEKCTHOCTD,
UHTEPHET-AOCTYIl K KOPIIYCY, THUIEPTEKCTOBAsl CTPYKTypa TMOJy4a€MbIX [TaHHBIX.
[{enecooOpa3HOCTh CO3MaHUSI W CMBICT HCIIOIB30BAHUSI KOPITYCHBIX TEXHOJIOTHMA
Cricoes [1.B. 0003HavaeT ciaenyrommMe MPeAnoChIKaMu:

1. mocratouyHo OOJBIION (pernpe3eHTaTHUBHBINA) 00bEM KOpIyca rapaHTHPYET
TUMMAYHOCTh JTAHHBIX W OOECIEYMBAET TOJHOTY MPEACTaBICHUS BCEro CIEKTpa
SI3BIKOBBIX SIBIICHUM;

2. JlaHHbIE PA3HOrO0 THUMA HAXOJATCS B KOPIYCE B CBOEH €CTECTBEHHOM
KOHTEKCTHOM (popMe, YTO CO3/1aeT BOZMOXKHOCTh UX BCECTOPOHHETO U OOBEKTUBHOTO
U3yUYCHUS,

3. oAHaXAbl CO3JaHHBIA U TIOATOTOBIICHHBIM MAacCCHUB HJAaHHBIX MOXET
MCIIOJIb30BaThCS MHOTOKPATHO, PA3JIMYHBIMUA HCCIEAOBATEIAMU W B PA3JIMYHBIX
ueisix [Ceicoes, 2010a, ¢. 99—111].

AHaJIN3y MCMOJIb30BaHMS JIMHTBUCTUYECKUX KOPITYCOB B Ipoliecce O0ydeHUs
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM TOCBAIIEH psng  paboT wuccienoBateneil. Hampumep,
paccMaTpUBAIOTCSL  BONPOCHI  MCIOJB30BAaHUSA  KOPIYCHBIX TEXHOJOTHM  MpHU
dbopMHUpOBaHNM KOMMYHUKATHBHOW KomreTeHnu oOyuatomuxcs [[llakuposa, 2018,
c. 76-78], wuccnenoBaTeNbCKUX KoMIleTeHIMI cTyneHToB [Cubratymmmuna, 2024,
c. 118-123], aumakTuyeckne BO3MOKXHOCTH JIMHIBUCTHYECKHX KoprycoB [Koras,
Kynukosa, 2019, c. 215-223] u 1.1.

Ho, HecMoTps Ha TO, YTO BO3MOKHOCTSM HMCIOJb30BAHUSI JTUHTBUCTUUYECKUX
KOPITYCOB IPH 00YyUYEHUH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM MOCBAIIEHO TOBOJILHO MHOT'O padoT,
W3YUYECHUIO CYIIECTBEHHBIX KYJIbTYPHBIX KOHIENTOB C IOMOIIBID 3TOr0 pecypca
yAeNsieTcsl HE Tak MHOro BHUMaHus. llens Hamero ucciaegoBaHUs — OMPENCTUTD,
KakuM 00pa3zoM oTpaxkaercs JiekceMa «ANGST» B JIeMNIUIrckoM HalMOHAIBHOM
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KOPITyC€; BBIICITUTH OCOOCHHOCTH MPEICTABICHUS JIEKCEMbI B JIAHHOM SI3BIKOBOM
KOpIyce.

KoHuenrt «ctpax» wuccineayercs pa3iIuyHbIMH YYEHBIMH C Pa3HbIX TOYEK
3pEHHU: B IMOLIMOHAJILHOM aCEeKTe ero paccMarpuBaet, Hanpumep, . C. boponkuna
[1]. Tak>ke naHHBIA KOHIIENT U3Y4YaeTCs C TOUKHU 3peHus dtumosiorun B crathe K. K.
I'yx u M. B. KycroBoii [3]. A. M. bynaroBa e NOCBSITUJIa CBO€ HCCIICIOBAaHUE
JIEKCUYECKOMY U CEMAaHTUYECKOMY ACHEKTY MOHATUS «Angst» B HEMEIIKOM s3bIKe [2].
N3y4eHHOCTh JAaHHOTO KOHIIETITA OXBAaThHIBAET MHOXKECTBO AaCMEKTOB — OT
CEMaHTHUYECKOTO M KYJbTYPHOTO aHAJIM3a /10 KOPITYCHBIX MCCIICOBAHUMN, UTO JEIaeT
€r0 BaKHBIM OOBEKTOM JISI TATbHEHIITNX TUHTBUCTUYECKUX MUCCIICIOBAHUM.

Jletimmurckuii HarmoHanbHbI Kopryc (Leipzig Corpora Collection) — 3t0
MPOEKT,  OCYIIECTBIEHHBI  TMOJ  PYKOBOJICTBOM  YYEHBIX  OJHOMMEHHOTO
YHUBEPCUTETA, KOTOPBIN BKJIIOYaeT B ceds 429 monkopmyca Ha 252 si3pikax (1o
cocTosiHUIO Ha (eBpanb 2020 r.). BMecTe OHM COCTaBIISIIOT BEJIMKOJICITHYIO MO3AaUKy
A3BIKOB W KYJIbTYp pasHbix cTpadH wmupa. llogkopnyc Deutscher Wortschatz
OTHOCUTCA K HauOoJiee MOJHBIM MHGOPMAIIMOHHBIM CHUCTEMaM O HEMEIIKOM fA3bIke. B
KOPIIYCHOM CJIOBape, 0a3y KOTOPOro COCTaBJISIOT JAOCTYIHBbIE B MHTEPHETE TEKCTHI,
JUISL  KaXJIO0ro CJoBa TIPENICTABIICHbl CTaTHUCTHYecKas WHGOpMaIUs, MIpPUMEpPHI
yNnoTpeOJICHU M CChUIKM Ha CBSI3aHHBIE CJoBa. biarogapsi orpoMHOMY KOJIMYECTBY
UCIOJIb3yEMOr0 TEKCTOBOTO Marepuajga MOXKHO IMOJYyYUTh MHPOpPMALUIO O JHOOOM
HEMEIIKOM CIIOBE.

B pamkax maHHOTO HMCcneoBaHUS JeKceMa «Angsty aHAIM3UPYETCS HAMHU T10
CJIEMYIONTUM acCIeKTaM: a) STUMOJIOTHS HEMEIKOTO cloBa «Angsty; 0) oObSICHEHHE
€ro 3Ha4YCHUS; B) TOI00PKA CHHOHUMOB K 3TOMY CJIOBY; T') KOHTEKCT UCIIOJIb30BAHUS
cJIoBa BO (ppazax v BEIPAKECHHSIX.

Hwxe mpencraBiensl pe3ybTaThl aHAIHA3A.

A) OOpamiasich K 3TUMOJIOTUU CJIOBA, Mbl BUJUM, YTO CIIOBO OEpET KOPHU W3
npeBHeHeMmelkoro autepatypHoro (althochdeutsch) szeika - «angusty. Takxke oHO
UMEET CBsA3b C JIATUHCKUM «angustus» - «Enge - tecHora, Beengung - crecHeHue,
Bedringnis - 6ecriokoiicTBo» [9].

b) Jlekcema «Angst» B paMKax JaHHOTO KOpIyca HMMEET Cleaylouee
00BsCHEHHE:

Angst ist ein Grundgefiihl, das sich in als bedrohlich empfundenen Situationen
als Besorgnis und unlustbetonte Erregung duflert. «Ctpax — 3TO 4yBCTBO, KOTOpOE
MPOSIBJISIETCS. B CUTYyalMsX, BOCHPHUHUMAEMBIX KaK yrpoXKamIiue, B BHUJC
OECTOKOMCTBA M HEPUATHOTO BO30OYKICHHSI.

Kpome sToro, co3gartenu kopiryca CBSI3bIBAIOT €€ C HECKOJIBKUMH (UIbMaMU,
KOTOpBIE, 110 HAIIEeMy MHEHUIO, JOJIKHBI BBI3BIBATh Y HOCUTEJEH S3bIKA aCCOIMAIINN
MIPU UCTIOJIB30BAHUH TOW JIEKCEMBI (ZIpamMa, KpUMHUHAI U Tpuwuiep). Bce oHn nMeroT
HEKOTOPYIO CBsI3b C MOHATHEM Angst - cTpax, Ojarojgaps 4eMy MOKHO IPEJICTaBUTh
IPUMEPHOE 3HAUECHUE ITOTO ONPEACIICHHUS.

[1954] «Angst» 1st ein deutsch-italienischer Spielfilm in Schwarzweill aus dem
Jahr 1954 des Regisseurs Roberto Rossellini - «3T0 HeMenKo-UTanbIHCKUN YEPHO-
Oenblii xyaoxkecTBeHHbIN GuiibM 1954 roga pexuccépa Pobepro Poccenmmuumy.
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[1994] «Angst» ist ein Fernsehfilm von Bernd Schadewald, der auf einem
Kriminalfall vom Herbst 1990 basiert — «31t0 ¢unem bepnna IllageBanpia,
OCHOBAHHBIM Ha KpUMHUHAIILHOM fene oceHu 1990 rogay.

[1983] «Angst» ist ein Osterreichischer Psychothriller und Kultfilm von
Regisseur Gerald Kargl — «3To aBCTpUNUCKHN TNCUXOJOTMYECKUM TpHILIep U
KyJIbTOBBIN (hribM pekuccépa ['epanpaa Kaprisy.

B) Jleitnuurckuii HalMOHAIBHBIN KOpIyc npeaiaraet 41 CMHOHUM K 6a30BOMY
cnoBy «Angsty. CamMblMM YacTO WCHOJB3YEMBIMH W3 HHX sBIAIOTCSA: Panik -
«manuka», Beklommenheit - «TspkecTh Ha Ayle, TOAaBICHHOCTh, YTHETCHHOCTHY,
Bedenken - «omacenusi, coMHeHusI, pazaymbsi», Kiimmernis - «3aboTa, XJIOMOTHI,
oropueHue», Schiichternheit - «3acTeHUMBOCTB, pPOOOCTH»; HAWMEHEE YaCTO
BcTpeuatomuecs: Unsicherheit - «HeyBepeHHOCTb, HEHalEKHOCTH», Todesangst -
«MpEeACMEpPTHBIA CTpax, yxac cMmeptu», Schwiile - «ayxota, 3HON», Platzangst -
«kaaycTpodoOusi, 6043Hb 3aMKHYTBIX MpocTpaHCTB», Verfolgungswahn - «Manus
peciieIOBaHUs».

Hcnons3yemsbiii B Koprnyce uaeorpadguueckuidl caoBapb HEMENKOTO si3bika @.
Hopnzaiipa (Dornseiff F. Der deutsche Wortschats nach Sachgruppen. Berline.,
1933) pazgenseT Bce OIM3KME 110 3HAYCHHUIO CJIOBA HA TPU OOJIBIIIKE TPYIIIIHI:

1) Ungliick (umeBe3enue, Heymaua): Ausweglosigkeit (0e3bICXOIHOCTB),
Betriibnis (meuans), Erschrecken (ucmyr), Harm (rope/medans), Kummer (ckopOs),
Mangel (Henocrarok), Marter (myka), Verunsicherung (HeyBepeHHOCTB ).

2) Unlust empfinden (uyBcTBOBaTh HEYJOBIETBOPEHHOCTH): Bammel
(mpoxs/Tpenier), Bange (6os3up), Bedriickung (yrmerénnocts), Beklemmung
(CIaBJIEHHOCTB ), Besorgnis (6ecmmokoicTBO), Chancenlosigkeit
(6ecniepcriekTuBHOCTH), Ekel (oTBpamenue).

3) Furcht, Schrecken (ctpax, yxkac): Aberglaube (cyeBepue), Bangigkeit
(6os3muBocTh), Beflirchtung (omacenme), Besorgnis (6ecnokoiictBo), Feigheit
(TpycocTthb), Sorge (0ecmokoiicTBo), Todesangst (mpencMepTHBINA yxKac).

[') AHanu3upysi BBIPaKEHUSI C JIaHHBIM CJIOBOM, IMPEJCTABICHHbIE B JAHHOM
KOpIyce, MOJIb30BaTelh MOXET BBIJACIUTh KaK cTaHAapTHbIE (pasbl, Takue kak: Ich
habe Angst - «s1 6orock», Angst vor der Dunkelheit - «cTpax TemHOTBHY, German
Angst - «HeMeUukHil CcTpax» T.e. CTpax B IOBEJCHUU HEMIIEB, TaK M CTOMKHE
BbIpaKeHUs / Ppa3eosoru3mMel / HANOMBI, HAIIPUMED,

- Saat der Angst - «cems ctpaxay, mp.: «Eher ist es sogar umgekehrt: Je mehr
Hérte der Staat zeigt, umso stirker geht die Saat der Angst auf. - Ckopee Ha0060pOT:
yeMm kéctue BeAET ce0sl TOCyIapCTBO, TEM CUJIbHEE MMPOPACTAET CEMS CTpaxay.

- Angst im Nacken - «tpeBora B nymey, mp.: «Und wenn sie doch alleine auf
die Strasse gehen, dann immer mit der Angst im Nacken, dass hinter der nichsten
Hausecke eine Gefahr lauert. - A ecniu oHa BCE-Taku BBIXOJUT HA YJMILYy OJHA, TO
BCEr/ia ¢ TPEBOTOM B AyIlE, UTO 32 CIACAYIOIIUM YIJIOM €€ TOJKUIAET OMACHOCThY.

[lo-HamemMy MHEHHIO, HAaMOOJIee MHTEPECHBIMH BBIPAKEHUSIMU, CBSI3aHHbBIE C
MOHSATHEM «Angsty, SBIAIOTCA ciaeayromme: «mit der Angst zu tun haben» -
«HUCTBITBIBATh CTpax», «Angst vor der eigenen Courage» - «cTpax Imnepea
COOCTBEHHOU CMeJNocThio», «Schatten der Angst» - «TeHb cTpaxay, «Macht der
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Angst» - «cuma ctpaxa», «Rote Angst» - «KpacHBI cTpax» - 3TOT TEPMHUH CBS3aH C
UEO0JIOTUEN aHTUKOMMYHHU3MA.

OcoObIii MHTEpeC BBI3bIBAET MOJ0OpPKA COMYTCTBYIOIIUX OCHOBHOM JIEKCEME
cinoB (Neighbour Cooccurrences). IlpoBeass aHanu3 maTepuayia, Mbl BbIJICTUIN
HaumOoJiee YacTo BCTPEUaAIOIIUecs MpuiiaraTeabHble U TIarojbl, ynoTpeostomecs B
CJIOBOCOYETAHMSIX CO CIIOBOM «Angsty.

[TpunararensHbie: groll - «cunbhbi» (4,120), panisch - «mannyeckuitny (2,754),
standig - «mocTostHHBIN, BeuHbI» (1,726), mip.: «Ich hatte noch nie so groBBe Angst in
meinem Leben. - B u3HM s HUKOTJA HE WCIBITBIBAI TAKOTO CHUJIBHOTO CTpaxay.
['maronsl: haben - «umerts, ucnsiteiBaTh» (3,533), schiirt - «pazxurarb, ycuaIuBaTh»
(263), herrscht - «maputh, HarHeTaTHY (170).

Takum 00pa3oMm, MPOBEAEHHBIM HAMHM aHAIW3 TOKA3bIBAET, YTO JIEKCEMa
«Angsty aBIsEeTCA ISl HEMEUKON HAMOHAIBHOW MJICHTUYHOCTH HE TOJIBKO CIIOBOM,
HO M O4YeHb 3HauMMbIM TOHsATHEM. Kak Hanucan VYonrep Jlakep (u3paerne-
aMmepukaHckuilt uctopuk) B 1984 rony «wenn die Deutschen noch Polytheisten wéren,
hitten sie sicher einen Angstkult, wiirden den Goéttern der Angst Statuen aufstellen
und ihnen Opfer darbringen» - «Eciu 661 HeMIIbl BCE e111€ ObLIM MOTUTEUCTAMHM, B UX
KyJIbType OblI, OECCIOpHO, OBLI KYyJbT CTpaxa, OHM Obl BO3JBUTAIM CTaTyd Ooram
CTpaxa U MPUHOCUIIU Obl UM KEPTBBI» (MIEPEBOJ] aBTOPA).

[ToaBOsS UTOT BBINOJHEHHON pabOThI, HEOOXOJUMO OTMETUTh, UTO paboTa C
JUHTBUCTUYECKAM KOPITYCOM HMMEET CBOM OCOOCHHOCTH M TpeumyinectBa. Kopiryc
MO3BOJISIET TMPOBOJAUTH TAyOOKMA aHAIM3 S3BIKOBBIX SIBJICHHM U  aCIEKTOB
rpaMMaTHK{, CEMAaHTUKH, CTHIMCTHKH, YTO CIIOCOOCTBYET JIydIlIeMy ITOHUMAaHUIO
CTPYKTYpBI sI3bIKa H €ro ocoOeHHOcTel. Takxke TMOCPEeNCTBOM H3yYCHUS
JUHTBUCTUYECKOTO KOPITyca MOKHO M3y4aTh WHOCTPAHHBIE S3BIKU U TTPAKTUKOBATHCS
B nepesone. llIupoknii CHEeKTp pa3auyHbIX CHUHOHMMOB, BBIPAQXXEHUMH, INPUMEPOB
IPENIOCTaBIsET BO3MOXKHOCTh YBUJETh, KaK M B KaKOM KOHTEKCTE MOXET
UCIIOJIb30BaThCS TO WJIM HHOE clIoBO. Kpome Toro, uCnosib3oBaHUE KOPIYCOB
CYILLIECTBEHHO 00JIeT4aeT MPOLECC HCCIEN0BaHUsI OOBEMHBIX JaHHBIX, TaK Kak
yCKOpSIET mpoliecc coopa u 006padboTku nHpopMaIumm.

Takum 00pa3om, JTUHIBUCTUYECKUE KOPIyca MPUMEHHMMBI U HE3aMEHUMBbI HE
TOJILKO B OOpa3oBaTenbHOM cdepe, HO U B NpodhecCHOHATBHOU ESITeNIbHOCTH,
Hanpumep, B (PUII0NIOTUH, IMHTBUCTUKE, )KYPHAIUCTUKE.
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SIpociaBckuil TOCYAapCTBEHHBI TEXHUYECKUN YHUBEPCUTET
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AnHoTtauus. CTaTbs TOCBSIICHA WCCICIOBAHUIO POJIM HWIPOBOTO JAWCKypca B
MHOTOIIOJIb30BATEILCKUX IIIyTepax (Ha npuMmepe Wrpel Valorant) u ero BIMSHUS Ha
KOTHUTHBHBIC TPOIECCHl WIPOKOB. ABTOPBI pPacCMaTPUBAIOT WIPOBOH JTUCKYPC Kak
ruOpuaHyt0 GOpMy KOMMYHUKAIUH, COYETAIONIYIO 3JIEMEHThI HHCTUTYIMOHAIBHOTO H
He(OpPMATLHOTO OOIICHMS, U AHAIM3UPYIOT €r0 BO3JIECHCTBHE HAa BHUMAaHHE, CKOPOCTh
peakIMy ¥ CTpaTerHuecKoe MbIIUICHHE. B X0/ uccieqoBaHus MPOBEACHO aHKETUPOBAHHUE
160 urpokoB, pe3yiabTaThl ONMKUCAHBI B CTaThe. BBISABIIEHO, YTO UTPOBOM AWCKYPC HE TOJIBKO
dbopmupyer crenuduUecKre S3bIKOBBIE TMPAKTHKH, HO M BBICTYMAeT WHCTPYMEHTOM
KOTHUTHBHOTO TPCHHUHTA.

KiroueBble cjioBa: WrpoBOH  JUCKYpC, MHOTOIIOJIB30BATCIIbCKUE — IIYTEPHI,
KOTHUTHBHBIC CITOCOOHOCTH, KOMMYHUKanus, peakius, Valorant, CS2

THE LANGUAGE OF VIRTUAL GAME:
THE IMPACT OF MULTIPLAYER SHOOTERS
ON COGNITIVE ABILITIES

Y. R. Koptenkova, e-mail: koptenkovayar.22@edu.ystu.ru,

3rd year Student of the Institute of Digital Systems YSTU

L. A. Tyukina, e-mail: Ityukina@yandex.ru,

Candidate of Philological Sciences, Head of the Department of Foreign Languages
Yaroslavl State Technical University, Yaroslavl, Russia

Abstract. The paper considers the role of game discourse in multiplayer shooters (on
the example of Valorant game) and its impact on players' cognitive processes. The authors
consider game discourse as a hybrid form of communication combining elements of
institutional and informal communication and analyse its impact on attention, reaction speed
and strategic thinking. The study involved a questionnaire survey of 160 players and the
results are described in the paper. It is found that game discourse not only forms specific
language practices, but also acts as an instrument of cognitive training.

Key words: game discourse, multiplayer shooters, cognitive abilities,
communication, reaction, Valorant, CS2

Buneourpsl, 0COOEHHO MHOTOMOJIB30BATENLCKUE IIyTEPhI, JABHO BBHILUIH 32
pamKu mpocToro paspiedeHus. CeroiHs 3To He TOJIbKO ¢popMa A0CYyTa, HO U CIOXKHAS
CHUCTeMa B3aUMOJCHCTBHI MEXIy UTpOKaMu, TpeOyrolias BHICOKOW KOHIIEHTpAIUH,
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OBICTPOTO MPHUHATHS PELICHUN U CIKEHHOM KOMMYHUKalMHU. B ycrnoBusix ceteBoi
urpel  opMmupyeTcsi ocobasi cpera — HUIPOBOH JHCKYPC, BKIIOYAIOMIMKM Kak
BHYTPUUIPOBOE B3aMMOJIEUCTBHE (PEIJIMKM TEPCOHAXKEH, KOMAHJIbI, COOOIICHUS),
TaK ¥ BHEIIIHEE O0IEHNE UTPOKOB MEXKTy COOOM.

[Tpu mpoBeeHUH JaHHOTO UCCIEAOBAHMS aBTOPBI CTABSAT Mepes] cOO0H mesib —
IPOAHATM3UPOBATH BIUSHUE UTPOBOrO JUCKYpPCa MHOTOIOJIb30BATENIbCKUX IIYTEPOB
Ha KOTHUTUBHBIE CIOCOOHOCTH M PEaKI1i0 UTPOKOB. 3 MOCTaHOBKM LIENH BBITEKAIOT
CJIeIyIOLIME 3a/1auu:

- PackpbITh MOHSATHE UTPOBOTO AUCKYpCa U OMPENETUTh €ro 0OCOOEHHOCTH B
MHOTOIOJIb30BATENbCKUX IIyTEPAX.

- Ilpoananu3upoBaTh, Kak KOMMYHHUKAIUSI MEXAY HUIPOKaMH U PEIUIUKU
NEPCOHAXKEN BIUSAIOT HA BHUMAHUE, BOCIIPUSITHE U PEAKIIHIO.

- BbIsIBUTH BO3MOKHBIE TMOJOKUTEIbHBIE U HEraTUBHbIE 3 (HEKThl UTPOBOTO
JUCKypca Ha UTPOKOB.

[Ipexxnie ueM MbI IepeiieM K OnpeeIeHUI0 UTPOBOrO IUCKYPCa, OCTAHOBUMCS
Ha CaMOM MOHATHH «IUCKYpc». JIMCKypc paccMaTpuBajCsi U paccMaTpUBaeTCA HE
TOJIbKO OTEYECTBEHHBIMH, HO U 3apyOC)KHBIMH JUHTBHCTaMU. Tak, B aHIJO-
AMEPUKAHCKOW JIMHIBUCTUYECKOM TpAJUIMM MOXKHO BBIIEIUTH 3enura Xappwuca,
KOTOpbIM B 1952 roay nepBbsIM BBEI TEPMHH JIUCKYpPC-aHAIN3 B IMHIBUCTUKE, U3y4as
cBs3HOCTh Tekcta [Harris, 1952]. B konmemmuum T. A. Ban [lelfika auMckypc
MOHUMAETCSI  KaK  KOMMYHukamusHoe cobvimue. (COTJIacHO — HCCIENOBATEINIO,
«...IACKYPC, B IIMPOKOM CMBICJIE CJIOBA, SIBJISIETCS CJIOKHBIM €IMHCTBOM SI3bIKOBOM
dbopMbl, 3HaAYeHHUA M JEHCTBHS, KOTOPOE MOMIO Obl OBITh HAWIYYIIUM OOpa3zoM
OXapakTepU30BaHO C TIOMOIIBIO TOHATHS KOMMYHUKAaTHBHOTO COOBITHSI WU
komMMmyHuKatuBHOTOo aktay [Dijk, 1972, c. 121-122]. Cormacuo T. A. Ban Jleiiky,
AUCKYPC — CJI0)KHOE€ KOMMYHHMKAaTUBHOE SIBICHHE, BKIIIOUAIOIIEE HApsAy C TEKCTOM
BHEA3BIKOBBIE (DAaKTOPHI, KOTOPBIE BIMSIOT HA €r0 MPOU3BOACTBO U Bocmpusitue [Tam
xe, c. 19]. IMeHHO Ha OCHOBaHUM 3TOrO IMOAXOAA B paMKaxX COBPEMEHHOUN HAYKH
chopMUpOBANACh  KOMMYHUKAMUBHO-(DYHKYUOHANbHAA — Napaouema  TOHUMaHUs
AUCKypca. B KOTHUTHBHON JMHIBUCTUKE CTOUT yHOMSHYTh uMs Jxopmka Jlakodda
— aMEpUKaHCKOIro JIMHIBUCTA, PACCMaTpPUBAIOIIETO JUCKYpPC KaK OTpa’KeHUe
MEHTaJIbHBIX MOJICIICH.

B HeMenkol M COBETCKOW TpPaauLMAX MOXKHO BbIIEIUTH padboThl HOprena
Xabepmaca «Teopuss KOMMYHHKAaTUBHOTO JEUCTBUS»: JUCKYPC KaK palMOHaIbHAS
koMMmyHuKanus [Xabepmac, 1993] u M.M. baxTuHa, KOTOpbHIA BBEJN MOHSATUS O
KOHIEMUMKA JAUAJIOTMYHOCTH M PEYEBBIX JKAHPOB (IMCKYpPC Kak COIUAIbHO
o0ycnoBieHHOe BbickasbiBaHue) [baxtun, 1979, c. 237-337]. Cpeau COBpEeMEHHBIX
UCClIeIoBaTeNe MOYKHO BBIIEIUTh PA0OThl TAKUX OTEUYECTBEHHBIX JIMHIBUCTOB KakK
A.A. Kubpux [Kubpuk, 2003], B.M. Kapacuk [Kapacuk, 2004], B.H. babasu
[babasH, 2017, c. 76-81.], E.I'. bopucosa [bopucosa, 2017, c. 172-178.]. U3 oOmeit
TEOpPUM JUCKypCa TMOSBWIMCh ONUCAHUS pPa3JIMYHBIX THUIOB JUCKypca, Cpeau
KOTOPBIX TOBOJIbHO OOLIMPHOE MECTO 3aHUMAET UTPOBOM JUCKYPC.
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HrpoBoii auckype B JaHHOM KOHTEKCTE MPEACTaBIsieT cOo00i eubpuomyio
Gdopmy KOMMYHUKayuu, COYETAIOUIYI0 YepThl NPO(PECCHOHANBHOIO, Meaua- Hu
WNurepHer-nuckypca. OH BBINOJHSET HE TOJNbKO KOMMYHUKAaTUBHYIO, HO H
KOTHUTUBHYIO (DYHKIUIO, BIIMSASI HA BOCIPUSITHE, MBIIIUICHUE, PEAKIIMIO U TIOBEJICHHE
y4yacTHUKOB. B pamkax oOied Teopuu AUCKypca OH 3aHUMAET MPOMEKYTOYHOE
MOJIO)KEHUE MEXy MHCTUTYIIMOHAIIBHBIM U He(OPMaIbHBIM JTUCKYPCOM, OObEIUHSA
AJIEMEHTBI PEaTbHOTO U CUMYJIMPOBAHHOTO B3aumoaencTsus. Cpeau uccienoBaTeseit
UTPOBOTO JUCKYypca OTMETHUM JIB€ pabOThI: CTAaThiO «/IMCKYypC BUIEOUTP: K BOIIPOCY O
tepmudosiorun» A.A. Cemoruna [Cemotun, 2022] u xaury [xeir Jxu «What
Video Games Have to Teach Us About Learning and Literacy» [Gee, 2003]. Kuura
NOCBSILIIEHA  TOMY, KakK BHJEOUIPbl MOTYT  BbICTynarb  3()QPEKTUBHBIMU
UHCTPYMEHTaMH OOY4YEHUsI W PpAa3BUTUS KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH. ABTOp
CUMTAET, YTO BHUACOUTPHl MOTYT HAYYUTh HAC T[ICHXOJIOTHUH, COIMATbHBIM
JOCTHXKEHUSIM U BU3YaJIbHOM IpaMOTHOCTH. Urpbl MOTYT Hay4yuTh HAC BU3YaJIbHOU
IPAMOTHOCTH, TaK KaK OHHM TPEOYIOT OT UTPOKA U3YUEHHUS U MBIIICHUS CIOCO0amMHu, B
KOTOPBIX OH He pa3bupaercs. Buaeourpel MoOryr ObITh TpPYAHBIMH H
Pa304apOoBHIBAIOIIMMH, HO OHU TAaK)K€ MOTYT YIYUYIIHTh XKU3Hb U 00yueHue. Teopus
oOydeHUsi B XOpOIIMX BUJCOUTpax OJIM3Ka K Jy4YIIMM TEOpHUsM OOyueHUs B
KorHuTuBHOM Hayke [Gee, 2003].

B xagecTBe kopryca A aHamu3a aBTOPbI BeIOpain urpy «Valorant». Valorant
— 3TO KOMaHAHbII MHOTOMOJB30BaTENbCKUN HIYTEP OT MEPBOTO JIHIA, pa3paboTaHHbII
kommanueil Riot Games. Urpa coueraer aneMeHTHI TaKTUYECKHX ITYyTEPOB (KaK B
Counter-Strike) ¥ repoMdeckMx WUIp C YHUKAJIbHBIMH MEpPCOHa)XamMH (areHTamu),
KKIBI U3 KOTOPHIX 007aaeT CBOMMHU OCOOBIMH CIOCOOHOCTsMH. B cTanmapTHOM
peXHUME JBE KOMAH[IbI MO MATh UTPOKOB CPAXKAIOTCS MEXIy COOOM: OHAa KOMaH7a
yCTaHaBIUBaeT OOMOy («cmalk»), a Japyras TbITaeTca €€ O00€3BpenuTh WM
NpeaoTBpaTUTh ycTaHOBKy. Ilobema ngocturaercss nubO yCTpaHEHHEM BCeX
MPOTUBHUKOB, OO0 BBHITOJIHEHUEM OCHOBHOM 3a/1a4H.

B Valorant BaxHyt0 poib UTparoT: KOMaHAHAA KOOPAUHAIMS U KOMMYHHUKAIIHS
MEXIy WIPOKaMH, a Takke OBICTpas peakius, TO4Has CTpenb0a U TAKTHUECKOe
MmblnieHue. MrpoBoii auckypc B Valorant — 3T0 oOuieHME MEXJy WUIpOKamMHu U
PEIUIMKY TIEPCOHAXEH, BIUAIONIME HA aTMOc(epy Marya U BHUMaHue Urpokos. Mrpa
TpeOyeT BBICOKOTO YpPOBHSI BHUMATEJIbHOCTH, CTPATErMUECKOrO IJIAHUPOBAHUS U
73(G(HEKTUBHOTO B3aMMOICHCTBUS B KOMaHAe. Takke TMOMyasipHass uUrpa cpeau
UTPOKOB, MPOXOAUBIINX aHkeTHpoBaHue, 310 CS2. Counter-Strike 2 (CS2) — at0
TaKTUYECKUNA MHOTOIOIb30BATEIbCKUI IIyTep OT IMEPBOro JulA, pa3padOTaHHbBIN
xomnanue Valve kak mpomospkenue JsereHgapHoit urpbl Counter-Strike: Global
Offensive. B wurpe nBe KOoMaHIbl — TEPPOPUCTHI M CIIELIHA3 — Cpa)¥aroTcs 3a
BBINIOJIHEHUE 3aJjad: YCTAaHOBKa WM 00e3BpeKUBaHHE OOMOBI, yCTpaHEHHE
npoTuBHUKOB. CS2 TpeOyeT BBICOKOW CKOPOCTH PEAKIMH, TOYHOCTU CTpPEIbOBI,
CTPATeTMYeCKOr0 MbIIUICHUS] M AaKTUBHOTO OOIIEHUS MEXKIYy WrpoKamu MJis
KOOPAWHALUU JCUCTBUM.
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Jlnst aHanmm3a aBTOpBI BBIOpany (¢pa3bl, HUCHOJIb3yeMble B JaHHOW UTpe
(oT™MeTHM, 4TO JaHHBIE (Dpa3bl BCTPOCHBI B UTPY pa3padOTUNKaMU):

- Venokotics. Beé noo konmponem.

- Unpopmayus — smo nobeoa.

- Pabomaem cnascenno — u nobeoa 3a Hamu.

- V Hux nem cexpemog om Hac.

- Mbui gvlorcunu. Imo enagoe.

- Jlasaii noxasicem um, Kmo 30echb 21AGHbLL.

- UUm ne 0oenams Hac.

- He oeticmsyii nayeao — ucnonwv3yi ungopmayuro.

- Vunwuii epae — onacuuwiii 8pae. byow ymnee.

- Tol dOymaewb, umo 0OuH wae He 8adxiceH. Imo meos OuuUoKa.

- Cnauana 2onoea, nomom nanvoa.

- Coxpansaii cnokoticmsue. Mvi 6occmanogumcs.

- He oeticmsyii nayeao — ucnonwv3yi ungopmayuro.

- Mw1 6vluepanu, nomomy umo owvlau cocpeoomouenvt! Coxpanum smo!

- Illomnume: xo2oa neuem Ovbiuiamy, 0 2epouzme 3a06b18arom.

Bce st gpassl MokHO pa3OuTh Ha OMpeesieHHbIe OJI0KH, HAIIPUMED,

- @pa3sbl, CHIXKAIOUME YpOBeHb cTpecca (Vcnokoiics. Beé noo kommponem,
Muor eviorcunu. Omo enasnoe;, Coxpansaii cnoxoticmsue. Mvi 6occmanogumcs, Mbi
gbiucpaiu, LOmomy umo oviiu cocpedomouerwvl! Coxparum smo!)

- ®pasbl, yCUIUBAIOLINE BHUMaHUE UTPOKOB (Mnugopmayua — smo nobeoa; vV
HUX Hem cekpemos om Hac, Tel Oymaeuib, 4mo 00UH wiaz He 8adiceH. Mo meosl
owuoxa, He oeiicmeyii Hayead — ucnoawv3yii ungopmayuio)

- ®paspl 11 yCUIEHUST KOMaHAHOTO ayxa (Pabomaem cnasxcenno — u nobeoa
3a Hamu, Jlasail nokasicem um, Kmo 30eco el1a6HbllL)

- @®pas3pl, 3aCTaBIAONINE JAyMaTh CTPATETHYECKH W  YIy4IIarolIue
MOCJIeIOBaTeIbHOCTh AeucTBUll (CHauana eonosa, nomom nanvba, He Oeticmeyii
Hayeao — ucnoawv3yi ungopmayuro, He oeticmeyii nayead — ucnonv3yi ungopmayuro;
Ymmuwiii 6pazc — onacuwiii 6paz. byov ymuee).

[TockonbKy 1eNbl0 HAIIero WCCIEI0BAaHUS SIBISIETCS BJIMSHUE WIPOBOTO
JUCKypca MHOTOMNOJIb30BATEIbCKUX IIIYTEPOB HAa KOTHUTHUBHBIE CHOCOOHOCTH H
pPEaKIMI0 UTPOKOB, TO OBLIO MPHUHATO pEIIeHHE pa3padoTaTh aHKETy Jid ompoca
UTPOKOB. AHKeTa cocTosia U3 15 BOMpPOCOB, OTBETHI HA KOTOPbIE MPECTABICHBI
HUKE B BHJe nuarpamm. B ompoce npunsiim ydactue 160 yenoBek, Urparoliux B
Iy TEPHI.

Ha Bompoc «Hackonbko Bbl OOpamjaeTe BHMMaHHME HA PEIUIMKU HMIPOBBIX
NepcoOHaXKel BO BpeMsi Mmaruei?» OOJBIIMHCTBO YYAaCTHUKOB BBIOpaNM OLIEHKH B
nuana3oHe ot 5 o0 8 6amioB o 10-6amnbHoM mikane. Urpoku B cpeiHeM oOpaliaroT
YMEPEHHOE M BBICOKOE BHHMMAaHHE Ha PEIUIMKU IEePCOHaXeW BO BpeMsi Mardei

(puc. 1).
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Pennuku nepcoHaxein

Hackonbko Bbl o6pallaeTe BHUMaHWE Ha PENIMKW UTPOBbIX |_|:| Konupoeate auarpammy
nepcoHaxew BO BpeMA MaTyen?

160 oTBETOB

30 (18,8 %) 30 (18,8 %)

20 (12,5 %)

20 (12,5 %)
2

10 (6,3 %)

0(0 %) 0 (0 %)
. | |

1 2 3 4 5 6 T ] 9 10

Puc. 1. «<HackoabK0 BbI 00paniaeTe BHUMAHUE
HA PeIUIMKHM UTPOBBIX NePCOHAKel BO BpeMs MaT4ei?»

Pennuku nepcoHaxeil Ui 4acTu UTPOKOB JEHCTBUTENBHO MMOMOTAIOT ObICTpee
OpUEHTHPOBATHCA B UTPOBOM IIpoliecce, HO oOllee BIHUSHHUE BCE-TAaKH 3aBUCUT OT
WHIUBUTYaJIbHBIX 0COOCHHOCTEHN BoCTpHsITHS (puC. 2).

lNomorakoT N penMKu NepcoHa)Xei 6bIcTpee OpUEHTUPOBATLCA B |_|:| Konupoeate guarpammy
60H?

160 oTBETOB

20 (12,5 %)

10(6,3 %) 10(6,3%) 10 (6,3 %)

10(6,3 %) 10(6,3 %) 10 (6,3 %)

Puc. 2. Ilmarpamma «IloMoraT Jin peryinky nepcoHa e
ObICTpee OPUEHTUPOBATHCA B 00107

bonee molIOBUHBI WIPOKOB OTMEYAIOT, YTO PEIJIMKH HUIPOBBIX MEPCOHAXKEH
peasibHO BIIUSIIOT HAa UX JEUCTBUS B UIPE, YTO MOATBEPKIAET BAKHOCTh UTPOBOIO
JUCKypCca B KOTHUTUBHBIX IPOIIECCAX, TAKMX KAK BHUMAHUE U MPUHSATHUE PEIICHUMN

(puc. 3).

BbIBaNW /U Cy4au, KOraa pennuka nepcoHaxa noenusna Ha sawe |0 Konwposats guarpammy
UrpoBoe pelueHue?

160 oTBETOB

®a
@ Her

He nomuio

Puc. 3. Ilmarpamma «bbIBaJIu JIM CJIy4an, KOIJIA PeIJIMKA MEePCOHAKA
NOBJIMSJIA HA Ballle HTPOBOe peleHune?)
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Pennuku mepcoHakelt B OOjbllel CTENEHH BBI3BIBAIOT HEUTpajIbHBIC WIIH
HETraTUBHbIE SMOLIMHU (O€3pa3IUUUe U pa3ApaxkeHne), B TO BPEMsI KaK IOJOKHUTEIbHbIE
AMOIIMHU BBIPAYKEHBI 3HAYUTEILHO ciabee (puc. 4).

Kakune JMOLMK Y BAC Bbl3bIBAKOT PENVKKA I'IEDCOHH)K&FI? |_D Konupogatb guarpammy

160 oTEETOB

YEEPEHHOCTE

MoTueauma 60 (37,5 %)

PazapaseHune 50 (31,3 %)
Beapasznuune 20 (50 %)
MHe cmelwHo

Becente

0 20 40 60 a0

Puc. 4. Inarpamma «Kakue sMoumu y Bac BbI3bIBAIOT PEeIJIMKH MEPCOHAMKeH ?»

Cesa3p B Maryax (rolocoBasi WJIM TEKCTOBAas) MIPacT BAXKHYIO pPOib s
OOJIBIIMHCTBA UTPOKOB. DTO MOJUEPKUBAET 3HAYMMOCTh KOMMYHUKAIIMM B UTPOBOM
nporiecce (puc. 5).

KoMMyHMKaUua MeXy UrpoKamMu

Kak yacTo Bbl MCNONb3YETe rONOCOBYH UMW TEKCTOBYH) CBA3b B |_|:| KonupoeaTe guarpammy
MaTyax?

160 oTBETOB

@ 4YacTo

@ WHorga
Peako

@ Hwkoraa

Puc. 5. Ilnarpamma «Kak 4acTo Bbl HCII0JIb3YyeTe T0J10COBYIO
WIH TEKCTOBYIO CBSI3b B MaT4YaX?»

BOJIBIIMHCTBO MTPOKOB AKTUBHO B3aUMOAECHUCTBYIOT C JIPYTMMH B IPOLECCE
urpsl. bonee 68% y4aCTHHMKOB OLIEHHBAIOT CBOIO aKTUBHOCTb Ha YPOBHE 4 WJIU 5, 4TO
MOTYEPKUBAET BAXKHOCTh KOMMYHHKAIIUU U KOMaHIHOTO B3aUMOJIEHCTBHS B UTPOBOM
nporiecce (puc. 6).
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Hackonbko akTHBHO BbI B3auMopeiicTeyeTe ¢ apyrumn urpokamn & | Konuposats auarpammy
npolecce Urpbl (roNoCoBON/TeKCTOBbIN YaT)?

160 oTBETOB

70 (43,8 %)

40 (25 %)
30 (18,8 %)

Puc. 6. Ilnarpamma «Hacko1bK0 aKTUBHO BbI B3aUMO/IelCTBYeTE
¢ IPYrdMH UTPOKAMHU B MpoLecce Urpbl (roJI0COBOI/TeKCTOBBIH 4aT)?)

BOJNBITMHCTBO UTPOKOB aKTUBHO HMCIIONB3YIOT TOJIOCOBBIC KOMAaH IbI, TEKCTOBBINA
4aT W TAaKTUYECKHWE CHUTHAJIBI JJII KOMMYHHKAIIMM B MHOTOMOJIB30BATEIbCKUX
mytepax (puc. 7)

Kakne Tunbi KOMMYHWUKaLWKW Bbl MCNONb3YeTe Yalle BCero? |_D Konupoeate pnarpammy

160 oTBETOB

[ONOCOBLIE KOMaHIkI 120 (75 %)
TaKkTH4ecke CUrHans! (MEeTKM Ha
kapTe)
TeKCTOBLIA YaT 110 (68,8 %)
MpakTvyeckn He oblWawcs
0,0 25 50 75 100 125

Puc. 7. Inarpamma «Kakue THIIBI KOMMYHUKALUH
BbI HCIIOJIb3yeTe Yalle BCero?»

BONBIITMHCTBO UTPOKOB CUUTAIOT, YTO BCE-TAKU aKTHMBHOE OOIICHHE B KOMaHJIE
BIIMSET HA BHUMATEJILHOCTh M Ha UTPY (puc. §).

[ToBbiwaeT N1 06ULEHWE C KOMAaHA0M Bally BHUMAaTENbHOCTh? |_|:| Konupoeate gnarpammy

160 oTBETOB

40
(25 %) 30 (18,8 %) 30 (18,8 %)

20 (12,5 %) 20 (12,5 %)

10(6,3 %)

Puc. 8. lnarpamma «IloBbimaer Jin 001eHNEe ¢ KOMAH/I0M Bally BHUMATEJIbHOCTD 7))
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Oxomno TPCTH HUI'POKOB CUYUTANOT, YTO AKTUBHAA KOMMYHHKALHWA YIydIoacT HX
pE€aKinro, €Ic TPETb OTMCYACT YIYUYIICHHUEC PCAKIMKM HHOIAA. 210 YKa3bIBAC€T Ha
BO3MOXHYIO CBsA3b MCXKAY aKTHUBHBIM O6HICHI/I€M B UI'P€ W MOBLIICHHUEM CKOPOCTHU

peakiuu (puc. 9).

Ynquae‘mﬂ W Balla peakuWa npyu aKTHBHOR KOMMYHHKEIJ,HM? |_D KonupoeaTs guarpammy
160 oTBETOB
®a
@ Her

WHoroa

Puc. 9. lnarpamma «¥Yiayumaercs JI4 Balla peakuus
NP¥ AaKTUBHOH KOMMYHHMKAIUH 7>

BonbmmuacTBO UrpokoB (moutu 70%) cyuTaeT, 4To JEHCTBUTEIHLHO KOMaHIHAs
KOMMYHHMKAIUS BIUSET HA BOCIPUITHE UTPBI U IpUHATUE perienuii (puc. 10).

CunTaeTe N Bbl, YTO KOMaHAHARA KOMMYHWUKAL WA NOMOraeT Bam |_D KonupoeaTe gnarpammy
COCPeAoTOUUTLCA U NyULle BOCMIPUHWMATL NPOUCXOAALLEee B Urpe?

160 oTBETOB

®la
@ Her

OHO He BIWAET Ha KOHLEHTPaLMIO, HO

0TLLUEHTE COZNAET NYULLYHD KADTUHY

@ vHoraa

Puc. 10. [uarpamma «Cuyuraere Jid Bbl, YTO KOMAHIHASI KOMMYHUKALM S
NMOMOTaeT BaM COCPEAOTOYUTHCS U JIydllie BOCHIPUHMMATDH NPoUCXosiliee B urpe?»

BonbIIMHCTBO WIPOKOB OTMETHJIM, YTO KOMAaHAHOE B3aHMMOJCHCTBHE B
HKCTPEHHBIX UTPOBBIX CUTYAIMSAX MOMOTAET YIYUIIUTh WX PEAKIUIO, OCOOCHHO MpPH
BBICOKHX OILIEHKaX 3QPEKTUBHOCTH KOMaHIHOM paboThl (puc. 11).

Momoraer MM KOMaHAHOE B3aMMOAEHCTBME YIYULINTL Bally [0 konupoeats auarpammy
PeakUMio B 3KCTPEHHBIX UTPOBbLIX CUTYaLMAX?

160 oTBeTOB

4 40
30 (18,8 %) ek 30 (18,8 %)

20 (12,5 %)

10 (6,3 %) 10 (6,3 %) 10 (6,3 %) 10 (6,3 %)

0 (0 %) 0(0 %)

Puc. 11. Inarpamma «Ilomoraer jiu KOMaHAHOE B3aMMOACCTBHE YIYyYIIUTH
BAllly PeAKIHMI0 B IKCTPEHHBIX HTPOBBIX CUTYALUSAX ?»
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BonapmHCTBO WrpokoB (moutu 63%) cUMTAeT, YTO WLIYTEPhl YAy4YLIAIOT
pEaKINIo BCE UTP, UTO JIOKA3bIBAET, YTO UTPOBOI AUCKYpPC NEHCTBUTENBHO BIUSAET HA
KOTHUTUBHBIE CITIOCOOHOCTH (puc. 12).

KorHuTMBHOE BOCNpUATHE

YyBCTBYETE NK Bbl, YTO PEryNApHasn Urpa B WyTepbl ynydwuna IO KonwpoeaTs puarpammy
Bally COCOBHOCTD K 6bICTPON PeakLuu BHe Urpbl (HampuMep, npu
BOXIEHUM, CnopTe)?

160 oTBETOB

®a
@ Her

3aTpYAHAKCE OTEETUT:

Puc. 12. luarpamma «UyBcTBYyeTe JIM Bbl, YTO PeryJsipHasi urpa B LryTepbl
YJIyYIIWJIAa Bally CIIOCOOHOCTH K ObICTPOil peakuMu BHe UTPbI
(HanmpuMep, P BOXKJAECHUH, CIIOPTE)?»

BONBIIMHCTBO UTPOKOB OLIEHUBAIOT CBOIO CIIOCOOHOCTH OBICTPO MEPEKIIOYAThH
BHUMAaHHE MEX]y HUIPOBBIMH COOBITHUSIMH Ha BBICOKOM YpPOBHE, YTO TOBOPUT O
Pa3BUTHHU HAaBBIKOB MHOT033Ia4HOCTH B mpoluecce urpsl (puc. 13).

HackonbKo Nerko Bbl NepekioyaeTe BHUMaHWe MeX Ay PasHbIMK |_D Kenupoeate guarpammy
UrPOBbIMI COGBITUAMMK BO BpeMA MaTya?

160 oTBETOB
4

3

20 (12,5 %)
2

10 (6,3 %) 10 (6,3 %)

1
j 0 (0 %) 0 (0 %) - 0(0 %)
0 \ \ I

1 2 3 4 5 6 7 a 9 10

Puc. 13. Iuarpamma «Hacko/1bKO JIerko Bbl epeKjIYaeTe BHUMAHHE
Me:K1y Pa3HbIMHU UTPOBBIMH COOBITUAAMM BO BpeMs MaTya?)

[TomoBMHA WTPOKOB OTMEYAET, YTO MOCIE aKTUBHOW HTPOBOM CECCUU Yy HUX
WHOTNIA YXY/IIaeTCs KOHIIEHTPAIUS WM BHUMaHUE, B TO BpeMs KaK JIMIIb HEMHOTHE
WCTIBITHIBAIOT YacThie MpooOsieMsl (puc. 14).

3ameyaeTe K Bbl, YTO NOCNE aKTUBHOM UrPOBOIA CECCHM Y Bac D konuposats amarpammy
YXYALIAETCA KOHUEHTPaUMA MKW BHUMaHMe?

160 oTBETOB

@ [Oa, yacTo
@ VHorga
Her

T

Puc. 14. Ilnarpamma «3ameuaere JId Bbl, UTO MOCJI€ AKTUBHOW UTPOBOIi cecCcHU
y Bac yXyAlIaeTcsl KOHIEHTPAUMSs UM BHUMaHue?»
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3aKII0YaronIMM BOIIPOCOM B aHKETE ObLI BOMPOC OTKPHITOro Tuma «Cuutaere
JM BBI, YTO UTPOBOM JHUCKYpC (OOIIEHHE M PEIJIMKH) OKa3bIBAeT BIMSHHE Ha Ballly
BHUMATEIBHOCTh, BOCIpUsITHE WK ToBeaeHue B urpe? [louemy?». MHorue urpoku,
y4YacTBYIOLIME B aHKETUPOBAHUHU, PEIIUIIN JaTh PA3BEPHYThIM OTBET HA 3TOT BOIPOC.
Bot HekoTopble U3 HUX:

CunTaeTe v Bbl, YTO UrPOBOI AMCKYDPC (OGLLEHWE M PENIMKK) OKa3blBAET BIUAHWE Ha Bally
BHUMATENbHOCTb, BOCNPUATUE MW NOBefleHne B Urpe? Moyemy?

160 oTBETOB

[la, MeHblle OTBNEKaCh, KOra ecTb 4ETKUE KOMaH b, W3-38 PENIMK BbiCTpee 3aMeYato BParos U
OPUEHTMPYHOCH MO KapTe

[a, BnuAeT. Cnerka cHUxaeT BHUMAaTeNbHOCTb MX U3-38 LONONHWTENBHOMO NOTOKAE MHQOPMAaLIMKM, MHOTAE
MOXET pasgpamaTb

[a, iHor4a pennuKu NepcoHameid NoMorarT BbICTPEE NOHATL, TAE HEXOAWTCA BPar MM YTO NPOMCXOAMT
Ha KapTe.

[la. MHe [0BONEHO CMAIBHO NOMOTaeT 06LUEHNE C THMMEATaMM, KOTOpble coobLanT BaMHYH UrpoBYyH
uchopmau,mo, B TOXE BEPEMA OHO MOMET CMNbHO OTBNEKAETH €CNKW MHOMO nroaen FOBOPAT OQHOBPEMEHHO
W HE No TEMEe

BNUAET, Tak KaK pennukk Noa6aApuBatoT M CO3AANT HYXKHbIA HACTPOI, 33 CHET Yero ynyyiaeTca
peaKUMA U BOBNEYEHHOCTL B UIpY

[la, 06LLEHNE MEXAY MTPOKAMKU CHIIbHO BNMAET — KOTAa KOMaHaa 6bICTpo AaéT MHGopmMaumio, A
BHUMATENBHEE CREXY 38 KAPTOil U BLICTPEE Pearupyio.

Na, korfa KOMaH[a aKTUBHO coobllaeT WHHOPMaLIKWIo, A YYBCTBYH cebd 6onee cobpaHHbIM U nyylle
BOCMPWHWMEH NPOMCXOARALLEE.

Korga B urpe xopoluee B3auMofeicTENE Yepes pennuKky 1 o6LLeHue, WrpaeTcH nerdye, U peakuua
CTaHOBWTCH 5bICTDEe.

DNa, pennukn I'IeDCOHEI}KEI:‘I WMHOra 3a1at0T TeMn 06LLEeHUA B KOMaHOe U NOMOoratT NepWaTs BHUMaHWeE Ha
HYXHBIX BELLaX.

ECNW eCTh aKTMBHOE 0BLIEHUE, A MEHbLLIE NPONYCKa BaXHbIE AETaN| U NyYlle OPUEHTUPYIOCH B 6O,
061EHNE NOAHUMAEET KOMaHIHbIA AYX — HA4YMHAELWb GbiTh BHMMAaTENBHEE M PaBOTaTh Ha Pe3ynLTar.
Korma nepcoHamm MM UrpoKK AT MHDY B HYMHBIA MOMEHT, 3T0 CEPLE3HO YCKOPAET MOK) PEAKLIMHD.

[a, ocobeHHOo B KOMaHAHbIX Urpax. Korga cnbiwy oT THMMeRTa "B CNKHY MAYT', BHUMaHWe cpasy
Nepekn4YaeTCA, U pearupyro GoicTpee. PennuKn NepcoHaMel TOME NOMOTanT — OHW CUIHaNM3UpYT o
BaMHbIX WIPOBbIX COBBITMAX M YCKOPAIOT NPHHATHE DPELUEHWMA. BE3 TAKWX CMTHANOB NPMLLNOCE Gbl TPETUTE
BoMblle BPEMEHW Ha BU3YaNbHbIA aHANW3 CHTYALMU.

BoNbIIMHCTBO OMPOIIEHHBIX CUUTAIOT, YTO MIPOBOM JHCKYpC OKa3bIBaeT
MOJIOKUTENILHOE BIIMSIHUE HA BHHUMAaHHUE, BOCIPUSTHE U TMOBEJIECHHE B uUrpe. Takxke
OBLTM W HETAaTHUBHBIE OTBETHI, HO WX YHCIIO 3HAYUTEIHLHO MEHbIE. BOoJIbIMHCTBO
WUTPOKOB, YYacTBYIOIIMX B aHKETE, OTMETHJIM, YTO Yallle BCEr0 WUIPAIOT B TaKOU
MHOT'OIIOJIb30BaTEILCKUM 1IyTEp, Kak Valorant.

BoiBoabl M 3akiaiouenue. [IpoBeneHHOe HccleOBaHUE MO3BOJUIIO BBISIBUTH
3HAYUMOE BIIUSIHUE WIPOBOTO JUCKYypCa MHOIOIOJIB30BATEIBCKUX IIYTEPOB Ha
KOTHUTHUBHBIE CIIOCOOHOCTH U PEAKIMI0 WUIPOKOB. AHAJIU3 KOMMYHHUKATHBHBIX
MpaKTHK B TaKuxX Urpax, kak Valorant u CS2, a taxke JaHHbIe aHKeTHpoBaHus 160
UTPOKOB  MOATBEPAWJIM, YTO MIPOBOM  JAUCKYpC  BBINOJHSIET HE  TOJBKO
KOMMYHHUKATUBHYI0O, HO M KOTHUTHUBHYIO (YHKIIMIO, BO3JCHCTBYS Ha BHHMAaHUE,
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CKOPOCTb PEaKIMu M CTPATErHuecKoe MbIIUIEHHE. MOXHO OTMETHUThH, YTO UTPOBOU
JUCKYpC TIpeNCTaBiIseT co00d TruOpuaHyto ¢GopMy KOMMYHUKALUHU, TOCKOJIBKY
BKJIFOYAET KAaK BHYTPUUTPOBBIE PEIUIMKM TMEPCOHAKEH, TaK M BHEIIHEE OOIlEeHHE
UTPOKOB (TOJIOCOBOM/TEKCTOBBINA 4aT, TAKTUYECKUE cUrHaibl). Kpome Toro, urpoBoi
JUCKypC coueTtaeT B cebe YepThl HHCTUTYIIMOHAIBHOTO ((popMaIn3oBaHHBIC
KOMaH/Ibl) 1 He(OPMaJIBHOTO TUCKypca ((KMBOE B3aUMOJICHCTBHUE).

Ecnu roBopuTh O BAMSHUM Ha KOTHUTUBHBIE MPOIIECCHI, TO B MEPBYIO OUYEPEh
CTOUT OTMETUTh BHUMaHHEe U Bocrpustue: 70% OMpPOIIEHHBIX OTMETHJIH, YTO
PEIUIMKM  TEpPCOHaXe H  KOMaHIHAs KOMMYHHKAIMsl TIOMOTaloT  ObIcTpee
OpUEHTHPOBAThCA B UTPOBOM 0010. [Ipu 3TOM Takue ¢passl kak «Ycnokoiics. Be€ mon
KOHTPOJIEMY», TIOMOTAIOT CHU3UTh CTPECC UTPOKOB. UTO KacaeTcs CKOPOCTH PEeaKiu,
To Okono 30% WIPOKOB YBEpPEHBI, UYTO AKTUBHASI KOMMYHHUKALHS YIy4IIaeT HX
peakuuto, enie 30% oTMedaroT yacTuyHoe BiaUsHUE. 63% pECHOHIEHTOB MPU3HAIIM,
YTO peryiasipHasi urpa B IIyTEpbl pPAa3BUBAECT PEAKIMIO M BHE WIPOBOM CpEIb
(Hanmpumep, B CIIOPTE WJIK BOXKIECHUN ).

K wuHTepecHbIM KOTHUTHUBHBIM MEXaHM3MaM MHOTOIMOJIb30BATEIbCKUX UIP
OTHOCUTCSI MHOT033/Ia4HOCTh: OOJIBIIMHCTBO MUTPOKOB (IO JAaHHBIM JUArpaMM) JIETKO
NEPEKITIOYAIOTCS MEXAY WUIPOBBIMU COOBITUSIMH, YTO CBHUJAETEIBCTBYET O Pa3BUTHU
HAaBBIKOB MapaJijieIbHON 00padoTKH HHGOPMAITUH.

HemanoBaxHbl TakKe SMOLMOHAJIBHBIM M COLMAIBHBIA aclekTbl. Pernmuku
NepCOHaKe! Yallle BbI3bIBAIOT HEUTPaIbHbIE UM HEraTUBHBIE SMOLIUU (pa3IpaskeHue,
0e3pas3nnume), OAHAKO UX CTpaTeruueckasl EeHHOCTh OCTaeTcsl BbicoKoi. KomanaHoe
B3aMMOJICCTBUE (TOJOCOBOM 4aT, TEKCTOBBIE COOOIICHMS) YCHJIMBAET UYBCTBO
BOBJICUCHHOCTH U YIy4lIaeT KOOPAUHAIMIO, YTO KPUTUYECKU BAXKHO I UTPHI.

['oBOps 0 BIMSHUM MHOTOIOJIB30BAaTENIbCKUX IIYTEPOB Ha KOTHULIUIO UTPOKOB,
CTOUT OTMETUTh U HETaTUBHYIO CTOPOHY: Y 50% WUIpOKOB MOCIE JIUTEIBHBIX CECCHIA
HaOMOaeTcsT BPEMEHHOE CHUXKEHHE  KOHIIGHTpallMHh, YTO YKa3blBaeT Ha
HEO0OXOIMMOCTb JJO3UPOBAHUS UTPOBBIX CEAHCOB.

Takum oO0Opa3oMm, TPUXOAUM K BBIBOJY, UTO HWIPOBOM JHCKYpC B
MHOTOMOJIB30BATENbCKUX nryTepax peICTaBIsET coOoit CIIOXKHYIO
KOMMYHUKATUBHYIO CUCTEMY, KOTOpasi TPEHUPYET KOTHUTUBHBIE HABBIKH (CKOPOCTD
peakiuy, MHOr03aJayHOCTh, CTpPaTeruyeckoe  MbIlIUIeHHe) U QopMupyer
cnenu@uueckue SI3bIKOBbIE MPAKTUKH, COYETAIOIIME KPAaTKOCTh, TOYHOCTh H
AMOLIMOHANBHYIO OKpalIeHHOCTh. MO)XXeM OTMETUTh, YTO MHOTOIIOJIb30BaTEeIbCKHE
HIyTEPHl — 3TO HE MPOCTO Pa3BICUCHHE, a MOJTHOIEHHAS KOMMYHUKATHUBHAs Cpena,
CHOCOOHAs! BIUATH HA KOTHUTHUBHBIE U TOBEICHYECKHUE MATTEPHBI UTPOKOB.
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AnHoTauusa CTaThs MOCBAIIEHA aHAIU3Y OCOOCHHOCTEH MHPOPMALMOHHOW BOIHBI
Ha TMPUMEPE COBPEMEHHBIX BOOPYKEHHBIX KOHGIMKTOB. Ha Marepumane aHTIOSI3BIYHBIX
CMUM  paccmaTpuBarOTCS  OLEHOYHBIE  KOHCTPYKIUHU, KOTOPBhIE  HILTIOCTPUPYIOT
WH(OPMAIIMOHHOE  BO3JCHCTBHE HA  ayJUTOpUI0O TNpuU  (DOPMUPOBAHUU  JIOKHBIX
MpEeACTaBICHUN O MPOTUBHUKE C LETbIO €r0 JUCKPEIUTALIUH.

KaoueBble cjioBa wuH(OpMalMoOHHass BOIHa, CpEICTBAa  PacIpOCTPaHEHUS
uH(pOpPMALINK, MAHUTTYJISIIUH, (DEUKH, OLIEHOUHbIE KOHCTPYKIIUU
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Abstract. The article is devoted to the analysis of the features of information warfare
using modern armed conflicts as an example. Based on the material of English-language
media, evaluative constructions are considered that illustrate the information impact on the
audience when forming false ideas about the enemy with the purpose of discrediting him.

Key words information war, means of disseminating information, manipulation,
fakes, evaluative constructions

CoBpeMeHHbIE BOOPYKEHHbIE KOH(JIMKTHI PAAUKAIBHO W3MEHHINUCH T0J
BJIMSIHUEM MH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUI U MeIUHHOMN cpeabl. B HacTosiee Bpems
uH(pOpMaIIMOHHAsT BOWHA CTAHOBUTCS HEOTHEMJIEMOM 4YacCThIO BEJEHUS JIIOOBIX
BOCHHBIX JECHCTBHI, ONPEACISAIOMICH CTPATErni0, TAaKTUKY W JaXe pPE3yIbTaThbl
00eBbIX omnepanuid. AKTyaldbHOCTb JIaHHOM TeMbl OOYCJIOBJI€Ha TEM, 4YTO
nH(pOpMaIIMOHHAs BOWHA HE TOJIBKO TMOJIECPKUBAET OOEBBIE JEUCTBUS, HO M YaCTO
CTAaHOBUTCSI OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM B 0Oph0€ 32 YMBI K CEep/IIla TPaxaaH.

[TockonbKy MH(POPMAIIMOHHBIE BOWHBI B TIOCIIEIHEE BPEMS BBINLIN HA MEPBHIT
IJ1aH, TO3TOMY BCE OOJIbIIIE BHUMAHUS YACNACTCS WCCICIOBAHUIO PA3THYHBIX
aCIEeKTOB BEJICHHsI TAKOTO pOJia BOWH, YTO TMO3BOJISIET BBIPAOOTATh MEPHI TIO
MPOTUBOCTOSIHUIO ~ HETAaTHBHOMY  BJIMSIHUIO ~ WH(POPMAreHTCTB  TOCYJIapCTB-
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NPOTUBHUKOB, 5SMOIIMOHAJILHOMY BO3JEWUCTBHUIO Ha JIIOJEH M CIHOCOOCTBYIOT
(hOpMHUPOBAHNIO BEPHOTO OTHOIICHMSI K TIPOIaraHie CONEepHUKOB.

[lenp [MaHHOTO WCCIEOOBAHUS 3aKIIOYAETCS B  BBIIBICHUU  KIHOUYEBBIX
ocoOeHHOCTe  MH(OPMAIMOHHOW  BOMHBI, HCHOJB3YEMBIX B  COBPEMEHHBIX
BOOPY>KEHHBIX KOHGIMKTaX. 3ajjayaMH HACTOSUIEH paOOThl SBISIOTCS: MPOCIEAUTDH
UCTOpPUIO (POpMUPOBAHUS HMH(DOPMAIMOHHOW BOWHBI, JAaTh OINpPEACIICHUE TAaHHOMY
TEPMUHY;  BBIIEIUTH  OCOOCHHOCTHM  BEACHUS  HMHPOPMALIMOHHON  BOWHBI;
MPOAHATM3UPOBATh MOJ00D SI3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOpPHhIE 00JAAA0T MOBBIIIEHHBIM
HYMOLIMOHAIBHBIM M SKCIIPECCUBHBIM BO3/ICHCTBUEM Ha CIYIIAIOUINX/YUTAIOIIHX.

Ha mporsokeHMMm uUCTOpHM  4eloBeYeCTBAa OBUIO MHOTO  IPHUMEPOB
MH(GOPMALIMOHHOTO BO3JICHCTBUS KaK CPEACTBA BEACHUS BOWHBI, B MEPBYIO OYepenb
ncuxojornueckor. Tak, eme B VI Beke no H.3. kurtaiickuii ctparer Cynp Ly
PEKOMEH/IOBal  HCMOJb30BaTh OOEBbIE TMCHUXOJOTHYECKHE OIepaluu, YTOOBI
JEMOpPAIN30BaTh MPOTHBHUKA. McCHoib30Ban TAakTUKy 3amyTHMBaHHUs Bpara u
Anekcannp MakeqoOHCKHM, TMEpPCUIICKUE BOMCKA HCIOJIb30BAIM CBSILIEHHBIX JJIS
ErMNTSIH )KUBOTHBIX — KOILIEK B 0OSIX ¢ HUMH, a UMHTUCXaH HE THYIIAJICS U BIIOJIHE
COBPEMEHHBIX MPUEMOB — Je3uH(OpPMAIMM MPOTUBHUKA B IENSIX MPUHATUS HUMH
HY>KHBIX €My peILIeHUM, a Takke oOMaHa, 4TOObI CO3/aTh WIUTIO3UI0 YUCIEHHOIO
IpPEeBOCXOACTBA CBOel apmuu. Pa3HOOOpasHbie c€MOcoObl HMCHOJIB30BAIUCH BO
BpeMeHa o0enx MupoBbIX BoiH, a B CIIIA yxe B 1918 romy yupexnarorcs aBa
CIIEHMAJIBHBIX ar€HTCTBA, IPU3BAHHBIE 3aHUMATHCS BOCHHOW MPOITaraHou.

B smoxy XomnomHoil BOMHBI HMH(pOpPMAIMOHHAs BOWHA MPOSBISIACH Yepes3
IPOMKHE paavo- M  TEJIEBU3MOHHBIE II€pelayd, HCIIOJb30BABIIMECS  JUIA
pacrpoCTpaHEHUs UICOJOTHYECKUX MATEPUAIOB U NPUBJICYEHUSI CTOPOHHHUKOB. Tak,
XonoaHast BOifHa cTajia OCHOBOM JJisi (POPMUPOBAHUS KOHIIETIIMN HH(POPMAIIHOHHOM
BOIHBI, TJIe HH(POPMAIIUS CTajla HEKUM SKBUBAJICHTOM TPAIUIIMOHHOTO OPYXKHUSI.

CoBpeMeHHbIe KOH(MIMKTHI, TaKMe Kak BoMHA B YkpauHe u B Cupuu, sIBISIOT
co00Oll mpuUMepbl TOro, Kak HH(QOpMAIMOHHAsT BOIHA CTAHOBUTCS HEOOXOAUMBIM
AJIEMEHTOM MOJTOTOBKM M BeJeHUs1 OO€BbIX JelcTBHUil. BoeHHBIE omepanuu craiu
neperuieTarbcss €O CTparerusiMd  MH(OPMAIMOHHOTO  BO3JCUCTBUS:  OT
ne3uH@popMaluu 10 co3gaHus PEeHKOBbIX HOBOCTEH, HANIPABJICHHBIMU Ha U3MEHEHHE
OOILIECTBEHHOTO MHEHHUs. TakuMm 00pa3oM, COBPEMEHHBIM 3Tal  pa3BUTHS
reONOJIUTUYECKON CUTyalluu TpeOyeT AOMOIHHUTENIBHOIO H3yYeHUs] OCOOEHHOCTEH
BeJICHUS] HTHPOPMAIIMOHHOM BOWHBI B paMKaxX TEKYIIHMX BOCHHBIX KOH(IUKTOB.

AHpnpeit JIeMKrH, TICHXOJIOT, B CBOEM OJIOT€ Ompeaeiser WHPOPMAIMOHHYIO
BOWHY KakK II€JI€HAIIPABICHHOE NCI0JIb30BAHNE KOMMYHMKALIMU IIPABUTEIHCTBOM WJIU
BOCHHOM oOpraHu3anuel s BbINOJHEHUST cBoed wmuccuu [5]. Tepmun
«uH(pOpMAaIMOHHAsT BOWHAY» TOSABIAETCS B 3allaJHOM OKOJIOBOEHHOM JAHCKYpCE B
1976 rony B nmoknane Tomaca Il. Pona nns xommanuu Boeing mopn 3aronoBkom
«Weapon Systems and Information War». MHOrumMu ucciaeaoBaTeasiMU OTMEYAETCS
HECKOJIBKO acHeKTOB HMH()OPMAIMOHHOW BOWHBI: MPOTUBOOOPCTBO MEXKIY IBYMS
rocyJapcTBaMu WIM TPYIIaMH TOCYJapcTB B HMH(OPMAIMOHHOM IPOCTPAHCTBE B
HesiX HaHeceHus yuiep0a TrocyJapCTBEHHBIM HWH(OPMAIMOHHBIM CHCTEMaM,
npoleccaM U pecypcaM; IMOJPBIB MOJIUTHYECKONW, SKOHOMHYECKOM M COLMAIBHBIX
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CHUCTEM;  MAacCHUpOBaHHas  IICUXOJIOTWYecKass  oOpaboTka  HaceleHus  AJis
AecTabuiIn3aluy OOLIEeCTBA M rOCYAAapCTBA, a TAK)KE NPUHYKJEHUE TOCYJapcTBa K
INPUHATHIO PELIEHUSI B UHTEPECaX MPOTUBOOOPCTBYIOIIEH CTOPOHBI.

Takum o0Opa3zom, MHPOpPMAIMOHHAs BOMHA — 3TO MHOTOTPAaHHOE U CJIOXHOE
IOHATHE, OXBaThIBAIOIIEE pa3HOOOpa3HbIe aCHEKTbl B3aUMOACUCTBUS MEXKIY
cyobekTamMu KOHQuMKTa. Ee CyTh 3aKitouaercsi B MCHOJb30BaHUN MH(POPMALIUU KaK
OpYKHUS JUIsl AOCTHKEHUS CTPATErHYECKUX, TAKTUYECKUX U IICUXOJIOTUYECKUX LETIEH,
OHa HalleJIeHa Ha MaHMITYJIALMIO CO3HAHUEM JItojieH, (OpMUpOBaHUE OOIECTBEHHOTO
MHEHHS U BIIMSHHUE HA MTPOLIECCHI MPUHATHUS PELLICHUN.

Kongaukr Ha BocToke Ykpaunsl, HauaBiuiics B 2014 romay, cranm ogHUM U3
Haubosee SPKUX MPUMEPOB HUH(POPMALIMOHHOW BOWHBI B COBPEMEHHBIX yCIOBUSX. B
X0JIe ATOro KOH(IMKTa MH(POPMAIMOHHBIE OMEpAllMy WIPajd PEIIAoNlyl0 POJb,
OmpenelsAsi HE TOJIBKO BHYTPEHHHE IPOLECCHl, HO M MEXKIYHApOAHOE BOCIIPUITHE
cutyauuu. C MOMEHTa Hadaja KOH(QIMKTa MHPOpPMAIMOHHAs BOMHA MHUIMUPOBAIA
IIUPOKUI CIIEKTP CTPATEruil BO3AEHCTBUS, HAIIPABJICHHBIX KaKk Ha OOEBbIE AEMCTBUS,
TaK U Ha OOIIECTBEHHOE MHEHUE.

BaxxHbIM 35IeMEHTOM CTpaTeruii HMHQOPMAIMOHHOTO BO3JEHCTBUS CTal
MHTEPHET W COLMAJIbHBIE CETH, BBICTYNMBIIME IUIATGOPMON i  OBICTPOro
pacnpocTpaHeHUs Kak O(UIMaIbHBIX COOOILEHUM, TaKk U JAe3uH(pOpMaLuu.
ConuasibHble CETH CTalM AapeHOM NJIs aKTMBHOTO IPOTUBOCTOSHUA: 00€ CTOPOHBI
UCIIOJIb30BAJIM  pa3jMyHble METOMBl i JAe3MH(pOpManuy, BKiIouas (eiHKOoBbIC
npouau U Co3JaHHE CHELHMaTbHO MOJATOTOBIEHHBIX BHICOPOJIMKOB. [IpumeneHue
XCIITErOB W BHUPYCHBIX COOOIIEHUI TMO3BOJMJIO JOCTHraTh Ooyiee IIMPOKOMA
ayIUTOPHUH, YTO CO34AaBaJO JONOJIHUTEIBHBIE BO3MOKHOCTH [JII MAaHMITYJIALIUA
OOIIECTBEHHBIM MHEHHEM, OCOOEHHO Cpelrd MOJIOJOTO HACEICHUS, KOTOPOE aKTUBHO
MCIOJIb3YET MHTEPHET ISl MOTY4YeHHsI UH(OpMAIIHH.

OnHOM M3 XapaKTEpHBIX CTPATErUi YKpPanHCKONH MH(POPMAIIMOHHON KaMIIaHUU
CTaJIO UCIOJIb30BAHNE MEXKIYHAPOHBIX IIIATGOPM U COTPYIHUYECTBO C 3aMaJHBIMU
CMMU. Vkpauna aktuBHO paboTana Haj (GOPMUPOBAHUEM IMO3UTHUBHOIO MMUKA HA
MEXAYHApOJHOM apeHe, CTPEMACh IOJIYYHUTh IONACPKKY B IIPOTHBOJECHCTBHU
POCCHUICKON «arpeccum». OTO MOCHOCOOCTBOBAIO IyOJIMKAMM HEKOPPEKTHBIX U
ne3uH(OPMaTUBHBIX CTaTel, penopraxeil co cTopoHsl 3apyoOexHsix CMU B cropony
Poccuiickoit @eneparuu 1 KOHPIUKTA.

KntoueBbIM HMHCTpyMEHTOM HWH(GOPMAIlMOHHONW BOMHBI CTal Takxke (aKTop
ne3uH(popMalliy, HANpaBiICHHBIA Ha TMOAPHIB JOBEPUS K BIAcTH, B OOIIECTBE
AKTUBHO PACIPOCTPAHSAIOTCS CIIyXU O KOPPYIILIMH, HEPEIIUTEIbHOCTH BIACTH U JAXKe
IpenaTeNbCcTBe, YTO  MOXET  CIMOCOOCTBOBATH  YBEIMYEHHUIO  COIHMAIBHOM
HaIPSHKEHHOCTH BHYTPU CTPAHBI.

Takum oOpa3zom, aHanmu3 crTpaTeruii WHGOPMALMOHHOTO BO3JCHCTBUS B
KOH(IMKTE Ha BOCTOKE YKpaWHbI MOKa3bIBAE€T, HACKOIBKO MH(OpPMALlMOHHAs BOMHA
MOJKET OBbITh Pa3HOOOPA3HOW U CIIOKHOM, COEIMHSAS TPAJULMOHHbBIE U COBPEMEHHBIE
MHCTPYMEHTBI. DTOT KOH(JIUKT CTa] OTYETIMBO WILTIOCTPUPOBATh, KaK HHPOpMaIUs,
OyAy4d HCIHOJIb30BaHHON B OO0EBBIX JEHCTBUSX, (OPMHUPYET HE TOJIBKO MCXOJ
Cpa)K€HUI, HO U 00ILECTBEHHOE MHEHUE Ha IN100aJIbHOM YPOBHE.
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Kougnukr B Cupuu, HauaBmmiics B 2011 rogy kak yacTe apaOCKOW BECHHBI,
IIPEBPATWIICS. B OJHY M3 CAaMbIX Pa3pyLIMTENbHBIX M CIOXKHBIX BOMH XXI Beka.
NH(popMallMoOHHbIE TEXHOJOTUMM OKa3ajdd 3HAUUTENbHOE BIMSHUE Ha XapakTep
BEICHMsI BOMHBI, (JOPMUPYS HE TOJILKO BOEHHBIE CTPATETH, HO U 00IlI€e BOCIPUSITHE
KOH(pIMKTAa Ha MeXAayHapoaHou apene. MHdopmanmonnas BoitHa B Cupum crana
apCceHajoM, KOTOpPbI HCIOJIb30BAJM KaK TIOCYAapCTBEHHbIE, TaK U HE
roCyapCTBEHHbIE ydyacTHUKH, npeBpamas CMU u couuanbHble ceTH B MIATGHOPMBI
I IPOJIBUKEHHSI COOCTBEHHBIX MHEHUH.

OmMH U3 KIIOYEBBIX AacHeKTOB HWHGOPMAlMOHHONM BOHHBI B Cupuun
3aKJII0OYAETCS B MCMOJIb30BaHMM BUIe0 IiaTdopMm, Takux kak YouTube* (*PKH:
MHOCTPAHHBIN BIIAJEIIEL] pecypca HapymaeT 3aKkoH PD), rae BUAEo CiryKaT He TOJIbKO
Ui JTOKYMEHTHpPOBaHUS COOBITMM, HO M [ MaHUIYJIALUU OOILECTBEHHBIM
MHEHHEM, B IEPBYIO OYepedb BUJECO, JEMOHCTPUPYIOUIME T'yMaHUTAapHbIE
KatacTpo(bl M BOEHHBIE MpecTyruieHud. [loka3 MarepuanoB 00 HCIONIb30BAHUH
XUMOPYXKUSI HAlpaBJeH Ha MPUBJICUYCHUE MEXTYHAPOIHOTO BHUMAHUS K KOH(MIUKTY
U IOOYXJAEHHUE PYTUX CTPAaH BMEUIATHCS B CUTYALIHIO.

Ha ¢one crpemutensHOro pa3BuUTHS TEXHOJOTHM, TaKMe MECCEHKEPhl Kak
Telegram u WhatsApp, OblTM BaXKHBIMM MHCTPYMEHTaMH, KaK IJI1 BOOPYKEHHBIX
IPyNIUPOBOK, Tak W Juisd npaButenbcTBa Cupuu. OTH MIATGOPMBI MO3BOJIIOT
ObICTpO OOMEHMBAaThCA MHPOpPMAIUMEl W KOOPAMHUPOBATH JIEHCTBUS B YCIOBHSX
BOEHHbIX JeictBuil. I'pymmbl, Takue kak HMcmamckoe rocynapcto (MI'MJL,
3anpeménias B P®), ncnosb30Bany cCOUUaIbHBIE CETU JI HOIMYJISPU3ALNUA CBOEH
U7CO0JIOTHH, COOMpas CTOPOHHUKOB U TOJy4ass (PUHAHCHPOBAHUE, B TO BPEMs Kak
CUPUHCKOE TMPAaBUTEIBCTBO BHEAPUIO MHOXKECTBO (OpPMATOB KOHTEHTA MJis
OIpaBJaHMs CBOUX JIEHCTBUI U JUCKPEAUTALIMHU OIIO3ULIUH.

Mexnynapoansie CMU Taxke chirpain KIOYEBYIO POJib B MHPOPMAIIHOHHOM
KOHTEeKcTe KOH(MKTa. HezaBucuMble HOBOCTHBIE areHTCTBA OOOCTPSUIM CUTYAIIHIO,
KOIJa KakJash W3 CTOPOH MbITAJach IPUIJACUTh 3pUTENEH Ha CBOIO CTOPOHY,
ynpaBisisi OOILECTBEHHbIM MHEHMEM B CBOMX HHTepecax. lIpumedarenbHO, uTO
cutyauss B Cupum mnpuBena K  pacHpOCTPAHEHUIO TaKTHYECKUX  (opM
ne3uH(popMalluy, KOIJa pealbHble COOBITUSI MOTYT OBbITh HCKaXKEHbl WIH
IPEICTaBIECHbI B YJOOHOM ]ISl MAHUITYJISLIUU CBETE.

Takum 00pazoMm, OCOOCHHOCTSIMH BeJAeHHS HWHGOPMAIMOHHBIX BOWH Ha
OpUMEpax COBPEMEHHBIX BOOPYXKEHHBIX KOHQIMKTOB  SIBISIFOTCS:  KaHAJbl
pacnpocTpaHeHusi UH(OpPMALMKU C HCIIOJIB30BAHMEM HOBEMIIMX HH(OPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTHi, MO3BOJIAIONINE OXBAaTUTh OTPOMHYIO ayJIUTOpHIO, Takue kak MHTepHer,
COLIMAJIbHBIE CETH, MEHEKEpbl. A TakKe TEXHOJOIMH, HCIOJb3YIOIUecs s
dbopMupoBaHUs OOIIECTBEHHOTO MHEHUS: ne3uHdopMmanus, (eilku, mpuMeHEHHUe
X3IITATOB, PACIPOCTPAHEHUE BHUPYCHBIX COOOILIECHUM, MAHUIYJIALMS, CO3JaHHE
MO3UTUBHOTO MMHUJIKAa CBOEH CTpaHbI MPHU MOJJEPKAaHUU 00pas3a cTpaHbI-arpeccopa,
corpyaauuectBo co CMM  pasHbIX CTpaH, MPHUBJICUEHUE BHUMAHMS JIPYTHX
rocylapcTB K KOHQIHMKTY C IMPHU3BIBOM BMEUIAThCS B CUTYAIMIO, a TAaK)Ke MOJPHIB
JI0BEpHS K BJIACTH B MPOTUBOOOPCTBYIOIIEH CTpaHe.

IIpy UCHONAB30BAaHMM OTMEUEHHBIX BBIIIE KAaHAJIOB  PacIpOCTPAHEHUS
MHpOpMAllMM U TEXHOJOTMA €€ (QOpMUPOBAaHUS HEOOXOJUMO OTMETUTh, YTO
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CO37aHNE BO3JEHCTBYIONIUX HA YMBI JIFOACH COOOIIeHHI ObIII0 OBl HEBO3MOXKHBIM 0€3
OPUMEHEHUS  OMpPEAENICHHbIX  SI3BIKOBBIX  CPEACTB, NPU3BAHHBIX  OKa3aTh
HSMOIIMOHAJILHOE BJIMSHUE HAa YEJOBEKa, YCWIUTh €ro BOCHPHUSTHE TOW WU HHOU
CUTYallMM 3a CYET MX JKCIPECCUBHOCTH. Cpeln HUX — CTUIIUCTUYECKUE MPUEMbl —
AIUTETHI, MOBTOPHI, METadOPbI, CPABHEHUS, AJITIO3UU U IPYTHE.

Emé oaHum JeHCTBEHHBIM SI3BIKOBBIM CPEICTBOM  SIBJISIETCS  OIICHKA,
BBIPAKAIOIIASICS B OLEHOYHBIX TMPEIJIOKEHUIX, KOTOpPbIE MPHU3BAHBI HAIMPSMYIO
(dbopMHUpPOBAaTH MHEHHE JIOJICH, CKIIOHSS MX K BOCIPHUATHIO SBJICHUH, COOBITHI Kak
MOJIOKUTEIbHBIE WM OTpULlaTelbHbIE. B JMHIBUCTHKE KATEropusi OLIEHKH
paccMaTpuBaeTCsi uepe3 TMOHATHUE IIEHHOCTH, IOCKOJbKY CHCTEMa IIEHHOCTEH
OTIpe/IETIsieT CMBICH KU3HU UHAUBUAYyMa B Mupe [AOpamenko, 2020; Unsuna, 1984].
OneHka — 3TO yYMCTBEHHBIN aKT, BBIPAKAIOIIMI CTENEHb COOTBETCTBHS CBOWCTB
npeaMera (SBJIeHUs ) KaKOMY-TO 3Tallony (ctanaapry) [Xapuenko, 2001, c. 42].

OneHoYHasi KOHCTPYKIMSL BBIPAXAET HEMOCPEACTBEHHO OILIEHKY, TO €CTh
OTpa)XaeT TO, YTO YEJIOBEK CUUTAET [IEHHBIM, YTO OH CYUTAET HENPUEMIIEMBIM, U YTO
0e3paznuuHbiM.  OIIEHOYHbIE KOHCTPYKIMHU MPEICTaBISAIOT OO0Jee  CIOXKHYIO
CTPYKTYpY, 4eM HeolleHOouHble. OJIHa 4YacTh 3TOW CTPYKTYpPbl — BbIpaXXEHHE
OLICHOYHOTO OTHOLIEHUS K OOBEKTY MyTeM BbIOOpa BIIOJIHE OIPEAECICHHOIO 3HaKa
OLICHKH, JIpyTasi — OMUcaTeIbHOTO coaepxkanud [bnox, 2000, c. 107].

[IpuBeneM mnpuMepsl co3daHUs W MOJJAEpKaHUd oOpasza arpeccopa B
oTHomeHnn Poccum, KOTOPHII BO3HMK M AaKTUBHO MYCCHUPYETCS JaXke B
opUIMANBHBIX MEPUOJUYECKUX u3AaHuAX Amepuku u EBpombl. Hampumep, B
BBITTYCKaX aMEPHUKAHCKOW exeaHeBHOM razeThl « Washington Posty», koTopast BXoauT
B YHCJIO CTAPEHIINX U CAMBIX BIMSATENIbHBIX, Mbl BCTPEUAEM CIICAYIONINE TPUMEPHI.

«Senators propose ‘hard-hitting” secondary sanctions and say ‘Russia is an
aggressor’». [6, Apr 2, 2025]

«The Russians are barbarians. They knew exactly what they were going on,
and their savagery is endless». [6, Apr 5, 2025]

B nepBoM mnpumepe Mbl BUAMM YK€ MPUBBIYHYIO JUJIS 3aMaJHON MPECCH
KOHCTPYKIMIO C YIOTPEOJIECHUEM OIIEHOYHOTO CYIIECTBUTENBHOIO SIBHO HEraTUBHOM
KOHHOTAIlUM  «aggressor», KOTOpO€  HCMOJb3yloT  3amagueie CMU s
XapaKTEepUCTUKU JedcTBUid Poccum, He paszOupasich B 00CTOATENHCTBAX Hayaida
CHeMaIbHOM BOGHHOM OMepaliy U B MPUYMHAX, €€ CITPOBOLIMPOBABIINX.

Bo BTOpoM mpumepe KOHCTPYKIMSI COJIEPKUT BBICOKO 3MOLMOHAIBHOE
OLICHOYHOE CyIIecTBUTeNbHOEe «barbarians», BbIpakas OTPUIATENBHYIO OIICHKY,
KOTOpasi 3aCTaBIseT TPak/laH 3ara HbIX CTPAH UCIBITHIBATh HETAaTUBHBIE SMOIMH 0€3
aHaJlM3a TPOUCXOAAIUX COObITHI. JKypHamucTel MHOTOKPATHO MOBTOPSIIOT 3TU
OLICHKH B CBOMX pemnopTaxkax, (GopMupys CTOMKUN 00pa3 arpecCHBHOTO, M JaXe
JMKOTO, Bpara, 0IHOO0KO MpeCTaBIsist UHpopMalnio 0 KOHGIUKTE B YKpauHe.

Ho Bce ’xe HeKOoTOpble aBTOpbI 0OpallaloT BHMMaHWe Ha Mollb Poccun, kak
COMEpPHUKA, XOThb U BBICTABJISIOT €€ «KOPPYMIIMPOBAHHOM M HUTMIMCTHYECKOU
nepsxaBoin». Cieayroias OlEHOYHAsI KOHCTPYKIIMS 3TO IBHO IEMOHCTPUPYET:

«Yet if Russia is a corrupt, retrograde, nihilistic power, it remains a power» [6,
March 22, 2025]
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M MOXHO HaWTH peaKHe IPUMEPBI OLICHOYHBIX KOHCTpyKuuH, rae Poccus
npeJicTaBlIeHa IPO3HOM CUIION, ¢ KOTOPOU 3amaj He MOXKET HEe CUMTAThCA:

«Russia remains a formidable power. The West should not assume it is a
depleted military force». [6, September 19, 2024]

Takum oOpazom, mpocieanB pa3BUTHE MOHATUA «UH(GOPMAIMOHHAS BOWHAY,
onpenenuB ee (aKTUYECKH Kak OpyXHe [UIsl JOCTHKEHHUS CTPAaTErHMYecKux,
TaKTUYECKUX U IICUXOJIOTMUECKHUX LeJell B XOJI€ BOOPYXEHHOIO KOH(JIMKTa,
OpPUXOJUM K BBIBOJAM, YTO, BO-TIEPBbIX, WH(GOpPMAIMOHHAs BOWHA BIHUSIET Ha
BOCHIpUATHE KOH(PIMKTOB KaK CO CTOPOHBI YYacCTHMKOB, TaK M CO CTOPOHBI
MEXIyHApOJHON OOLIECTBEHHOCTU. BO-BTOpBIX, HAOMIOJAETCSI HBOJIIOLKS METOAOB
MH(OPMALIMOHHON BOMHBI, MEPEX0/ OT TPATAUIIMOHHBIX KHOepaTak K 00jiee CI0KHBIM
CTpaTerusiM, TakKUM KaK CO3/JaHHe  Je3uH(OPMALMOHHBIX KaMIaHUuM u
UCIOJb30BaHUE (PEMKOB, IPU ATOM OCOOYI0 pOJIb B CO3/aHUU 3MOLMOHAIBHOTO
KOHTEHTA UTPAIOT CPEACTBA S3bIKA, B YACTHOCTH OLIEHOYHbIE KOHCTPYKLNHU, KOTOPbIE
HE TOJIbKO HAa3bIBAIOT OMPEICIICHHYIO CHUTYyallli0, HO M JaI0T €i COBEPIIEHHO
KOHKPETHYIO OLIEHKY, B-TPETbUX, BaXHO OTMETUTh, YTO HMH(OpPMAIMOHHAs BOMHA
BIMSET Ha Oojiee MIMPOKUNA KOHTEKCT COLMAIBHBIX M MOJUTHYECKHX IPOLIECCOB.
KoH(paukTel cTaHOBATCA HE TOJIBKO 0OpbOOIA 32 TEPPUTOPHUU, HO U CXBATKOW 32 YMBI
U cepaua rpaxaad. [loHnMaHue MeXaHU3MOB U CTPATEruil ”HPOPMALITMOHHON BONHBI
ABIIIETCS HEOOXOAMMBIM YCIOBHEM JUIsl Oojiee TiIyOOKOro aHajan3a COBPEMEHHBIX
BOMH M JaXe YIOpaBleHUs MHUPHbIMH mpoueccaMu. Oco3HaHuEe 3HAYUMOCTH
MH(POPMAIIMOHHOTO aclekTa KOH(IMKTOB — JTO IIar B CTOPOHY Oonee
OTBETCTBEHHOTO TMOBEJAEHUS KaK TOCYIapCTB, TaK W TPaKIAHCKOro OOIIecTBa B
MOMCKax 0€30MacHOT0 W CTa0UILHOTO OYAYIIETO.
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AHHoTanms. B s3pike 0amOapa eCTh MHOMXECTBO ITOCJIOBHII, 3HAYUTEIIbHAS YacTh
KOTOpPBIX BKJIIOYaeT B cebs 300MopdHbIe 00pa3bl. B cTarhe mnpoaHATU3UPOBAHBI
300MOP(H3MBI, ONpe/esieHa YaCTOTHOCTh YIIOTPeOICHUsT B IOCIOBUIAX Oambapa Ha3BaHUIA
TE€X WIM WHBIX >KUBOTHBIX, CACJIAHBbI BBIBOJBI O TOM, YTO HE CIIYYalHO HCIIOJIb30BaHBI
HEKOTOPBIC BUIBI )KUBOTHBIX. VX MOCTYNKH HANIOMUHAIOT JCHCTBUS JIIOJCH B Pa3IMYHBIX
YKU3HEHHBIX 00CTOSATEIBCTBAX.

KuioueBble ci10Ba: 300MOpGHbBIE MTOCIOBHIIBI, 300MOP(GHBIE 00pa3bl, 300MOPHHUMBI,
O6ambapa

ZOOMORPHIC PROVERBS OF BAMBARA

O. Coulibaly, e-mail: coulibalyousmane463@gmail.com,

Yaroslavl State Technical University, Russia, Yaroslavl

E. E. Shekhovtsova, e-mail: shekhovtsova eva@mail.ru

Candidate of Historical Sciences, Senior Lecturer of the Department of Foreign
Languages, Yaroslavl State Technical University, Russia, Yaroslavl

Abstract. There are many proverbs in the Bambara language, many of which include
zoomorphic images. The article analyzes zoomorphisms and determines the frequency of
use of the names of certain animals in Bambara proverbs, and concludes that some types of
animals are not accidentally used. Their actions resemble those of people in various life
circumstances.

Key words: zoomorphic proverbs, zoomorphic images, zoomorphisms, Bambara

Mynpocts Hapona 6ambapa, xuBymiero B Pecmybnnke Manu, nepenaercst ot
poauTened JETSAM C TOMOINBIO MOCHOBUIl. M3ydeHue moCIOBUI] SBIsETCS
aKTyaJbHBIM, TaK Kak OJlarosapsi UM MHOTO€ MOXHO Y3HATh O Hapoje 0ambapa, 0 ero
MIOBCEIHEBHOM JKU3HU U KYJIBTYpE.

Oco0yro TpyIIy COCTaBISAIOT 300MOPGHBIC MOCIOBUIBL. 300MOPHU3M — ITO
MCTIOJIb30BaHUE HAMMEHOBAHHM KMBOTHBIX B MEPEHOCHOM 3HAYCHHUH I OOpa3HOU
XapakTepucTuku yenopeka [IIumoTtkesuy, 2018, c. 120].

[lens paboThl — OMPEAEIUTh YACTOTHOCTH YIOTpeOJseHusT B OamMOapCcKux
NmocNoBHUIIaX 300MOp(HBIX MeTadop, KOTOPBIE XapaKTepU3YIOT IIIOJEH: HX
BHEUIHOCTh, MOBEJECHUE, XapakTep. 3agaun: 1. BeIOpaTh M3 mocioBuI] Oambapa Te,
KOTOPBIE COJIEpXKAT 300HUMBI (Ha3BaHMS >KUBOTHBIX), 2. pacOpeNesiuTb HX IO
rpynmnaM B 3aBUCUMOCTHU OT TOTO, KaK OHU OMHCHIBAIOT KAaYeCTBA JIIOJEH U UX JKU3Hb.
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Jlyst Toro yTO0OBI BEIOpATh HEOOXOAMMBIE TTOCIOBHIIBI, OBLIT UCTIOIB30BaH METO/T
coopa JaHHBIX, TOCJIOBULIBI OBUIM  pacmpeleieHbl Ha rpynnsl  (MeToA
KJaccuuKaIn) U MpoaHaIu3uPOBaHbl (METOJ] aHAIN3A).

N3yuenne nocnosuil bambapa Hadanoch B XIX Beke, KOT/1a UX CTalld cOOMpaTh
COJIIAThl, MUCCUOHEPHI U KOJIOHHAJIbHbIE aJMUHUCTpaTOpbl. B 1923 roxy nBanuath
JIBE TMOCJOBUIIBI OamOapa ObUIM  BIEpBbIE  OMYyOJUWKOBaHbI  a(pUKAHCKUM
nepeBoauukoM Myccoii TpaBene B cOOpHUKE CKa30K Ha Oambapa ¢ MepeBOJOM Ha
bpaniysckuii [African, 2004, p. 272].

B Poccun nocnosuisl 6ambapa uccnegosanu JI.P. Mcaesa u B.C. 3axapos.
OHu mpoaHanM3MpPOBaIN HauboJiee yHmoTpeOUTETbHbIE B JKUBOM pPEUH IMOCIOBHUIIBI
PYCCKOTO sI3bIKa M si3bIKa Oambapa, cO3/1aiu TUIIOJOTHIO TIOCIOBHII, BBISIBHUB HX
oOlIee 3HaUYCHNE U HATMYNE WIIM OTCYTCTBUE DKBUBAJICHTA B PYCCKOU KynbType. Umu
Takke OblIa TPEANPUHATA TMOMBITKA KOMMEHTHUPOBAHHS 3HAYCHUS TIOCIOBHIL C
MO3UIMK JIMHTBOKYJbTYpoJoruu [HMcaesa, 2018, c. 95].

A. Cuccoxo u M.A. KpbiioBa npoaHaau3upoBaiv 300MOpGHbBIE MOCIOBUIIBI
O0ambapa U pyccKue MOCIOBUIBI U BBISIBUIIM CXOJICTBO U Pa3iIMyMe B MPEACTABICHUSIX
0 MHUpE KUBOTHBIX Y pa3HbIX Hapoa0B [Cuccoko, 2020].

HoBusHoli HacTosimie paboOThl SIBISETCS paclpeiesieHne 300MOP(HBIX
nocyioBull OamOapa MO TeMaTWyecKuM Tpynnam: «BHemHocTs U Xapaktepy,
«YmMmenusn», «MopanbHO-HpAaBCTBEHHbIE KauecTBay U «JlesTenbHOCTh». [locmoBulisl
obimn Haiinensl B paborax C.I'. Uemmnuona [Champyon, 1938], M. Many [Maloux,
1988], I'. ne Jles [Ley, 1998], JIx. Cnuk [Speake, 2008], JI.P. Hcaesoit u B.C.

3axapona [Mcaesa, 2018] u @. Xoce [Jose] (Tabmuma 1).

Taoauna 1. IlocaoBuubl 0ambapa

\ bambapa | DpaHy3CKNH nepeBojy \ Pycckuii nepeBoj
BHenrHocTh 1 xapakrep
1. An te se k’a 5 ko sow be | On ne peut pas dire qu'un | Hemb3st cka3are, uTo Jomaab

pan, a den bena wuluwulu

cheval saute et que son enfant
va ramper.

MIPBITAET, a €¢ peOeHOK OymeT
I10JI3aTh.

2. Zozan bon bai fali fé¢ n’kan | Un lapin est comme un ane | Kponuk moxoxx Ha ocna
den t¢h (la longueur de ses oreilles), | (mmHON cBomx ymiei), HO

mais ce n'est pas son bébé. 9TO HE €r0 peOEHOK.

3. An te se ka wulu bali ka | Vous ne pouvez pas | Henb3st orBpaTuth cobaky ot
wuluwulu, ka nkalontigela | détourner un chien des | mas, a mxena — ot kU (Mbl
bali ka nkalon tige aboiements, et un menteur — | He MOXEM 3aNpEeTUTh coOaKe

des mensonges. JIasiTh, & JDKEIY JITaTh).
YMenus

4. Cheé dah ka dogon bourou | Le bec d'un poulet est trop | KimfoB  KypuIel  cIUIIKOM
fiy¢ man petit pour jouer de la | mam, uToOBI UTpPATH Ha TPyOeE.

trompette.

5. Aw be se ka sow boli ka ne,
nka aw kana a nini ka sigi a
nugu kan

Vous pouvez bien monter a
cheval, mais n'essayez pas de
VOUs asseoir sur son nez.

Bbl Moxere XOpoiio e31UTh
BEpXOM Ha JIONIIAJId, HO HE
OBITAUTECH CECTHh €M HA HOC.

Yiri meh yo meh dji la a te
keh m’bamba yé

Rester un tronc d'arbre dans
l'eau ne le transformera
jamais en crocodile.

[IpeObiBaHMe cTBONA JIepeBa
B BOAE HHKOTAa  HE
IIPEBPATUT €0 B KPOKOIHIIA.
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bambapa

DpaHy3CKNH nepeBoj|

Pycckuii nmepeBoj

7. Ni n’tineni ye min fo | Seul un poisson peut dire | Tombko  pbpIOKa  MOMKET
m’bamba n’yen kili ko lah a | qu'un crocodile a de grands | ckazarb, 4TO y KpOKOaujIa
don bakaa ya fo yeux. OoJbIINe TIIa3a.

8. Dunaya mana yelema togo | Peu importe a quel point le | HezaBucumo oT TOTO,
djakouma tésé¢ ka fan da | monde change, les chats ne | HackombKO CUJIBHO
abada pondent jamais d'ceufs. W3MEHUTCS  MHp,  KOIIKH

HHUKOTIa HE OoymyT
OTKJIaAbIBAaTh SUIIA.
0. Sa kunkolontan ye juru ye | Un serpent sans téte est une | 3Mess 0e3 TOIOBBI — 3TO
corde. BEpEBKa.
MopanbHO-HPaBCTBEHHBIE KAYeCTBA

10. Ka saa i chi glan kan, ka | Il vaut mieux mourir couché | Jlyame ymeperp mnexa Ha
fissa wara ka i doun sur le lit que d'étre mangé par | kpoBaTH, yem OBITDH

un Lion. CBEIEHHBIM JbBOM.

11. Chaiba te fun djougou yeége | Le poulet ne creuse rien de | Kypunia He  BbIKambpIBaeT
yege a den- ou korod mal a donner aux poulets. HUYETO TUIOXOT0, YTOOBI 1aTh

IBITIISITAM.

12. | Aw k'aw janto bakoron na | Méfiez-vous de la chévre qui | Ocreperaiirech KO3J71a,

min be Wara ka zizan kono | est dans la taniére du Lion. KOTOPBIN HaxXOQUTCI B
JIOTOBE JIbBA.

13. B¢ bi 1 koun kolo la ta de | Tout le monde sait mieux | Kaxapiii mydie Bcex 3HaET,

don quels vers nichent dans sa | kakue 4YepBH THE3IATCA Y
téte. HETO B FOJIOBE.
JesitenbHOCTh

14. Kana mourou min ba chou | Il faut pas trainer dégorger | [Toru0meii nTuIe HE HYXHBI
kanan une cheévre déja mort. COBETBHI.

15. Kono de be denso Ke a den- | C'est 1'oiseau qui faites sont | [Io uyTh-uyTh nTHIIA JENaeT
ou ye nids. THE3JI0.

16. Hali ni wulu sen naani be a | Méme si le chien a quatre | Hecmorpss Ha TO, 4TO Yy
la, a te se ka sira fila taama | pattes, il ne peut pas marcher | cobaku yeTbpe HOTH, OHA HE
waati kelen na deux routes a la fois. MOXKET XOIUTH TBYMSI

JIOPOTaMU OJTHOBPEMEHHO.

17. | Min be npogome nini, o te | Qui cherche un chameau ne | Kro wumer BepOmioga, He
bakoron file regarde pas une chévre. CMOTPHUT Ha KO3JIa.

18. Wara s0g6 dia ye a kalaman | La viande de Lion peut étre | Msico 7IpBa MOXHO €CTb,
yé mangée si elle est chaude. €CJI OHO TOopsTYee.

19. Ni kononin b’a fe ka Taa so, | Si un oiseau veut rentrer chez | Ecin nTuma XodeT JIETETb

Hali ni ya kama chi-bo a be
ta ka so

lui, il volera méme si vous lui
arrachez les plumes.

JIOMOM, OHA IIOJETHUT, IaXe
€CIIM BEIPBATH Y HEE IEPHSL.

K temarmyeckoil rpynne «Buewnocms u xapaxmep» OTHOCUTCS HOCIOBHIA
«Henp3a cka3zaTe, 4TO JOLIaAb MpBHIraeT, a ee pedeHok Oyaer mnon3aTh». OHa
CBUJETEIBCTBYET O TOM, YTO JETU MOXO0XXM HAa POAMUTEIEH B CBOEM IOBEIECHUU U
noctynkax. «Kpoiamk noxoxx Ha ocia (JUIMHOW CBOMX YUIIEH), HO 3TO HE €ro
pebeHOK». DTa MOCIOBHIIA O TOM, YTO Ha MEPBbII B3I MPEAMETHI OJAMHAKOBBI, HO
Ha JieJie OHU aOCOJIOTHO pasHble. B pycckoM sI3pIKE €CTh SKBHBAJICHT HA3BAHHBIX
NoCOBUL — «S10J10K0 OT 0I0HN HEJANIEeKo MajaeTy. XapakTep 4eI0BeKa ONKMChIBACT
nocnoBunia «Henb3st oTBpaTuTh co0aky OT Jas, a JoKema — OT JDKH» (PYCCKHIA
HKBHUBAJIEHT — «[ 0pOaTOro Morusia UCIpaBuT»).
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B rpymny «VYmenus» Bxomar mocnoBuiiel «KITIOB KypHIIBI CIUIIKOM Mall,
4yTOOBI UTPaTh HA TPYyOEe» U «Bbl MOXKeTe XOpOLIO €31UTh BEPXOM Ha JIOIa i, HO HE
NbITAUTECh CECTh €l Ha Hoc». B HHMX ToBOpHUTCS O CIOCOOHOCTSIX 4YelOBEKa, a
PYCCKHMM SKBUBAJIEHT — «Besk cBEpUOK 3Haul cBoM mectok». [lonmynsipHa mocioBuna
«IIpeObiBaHME CTBOJIa JiepeBa B BOJAE HUKOTJA HE NPEBPATUT €ro B KPOKOIMIIAY.
Pycckuii HapoJl HCHONB3YET MOXOXYI IO CMBICIY MOCHOBHILY: «POXIEHHBIM
M0JI3aTh JIETaTh HE MOXKET.

[TocnoBuibl «ToNBKO pHIOKA MOXKET CKazaTh, YTO y KPOKOAMIA OOJBIIHE
riaza» u «He3aBucuMo OT TOro, HACKOJIBKO CHIIBHO U3MEHUTCSI MUP, KOIIIKKA HUKOTAa
He OyIayT OTKJIAAbIBaTh SMIA» WMEIOT SKBUBAJIEHT B PYCCKOM si3bIke: «MyapeHo
TOMY Y4HUTh, U€TO HE 3HAEM CaMH», TO €CTh HEJb3sI PACCYK/IaTh O TAKOM TPEIMETE,
KOTOpPBI HE 3Haemib. «3Mesi 0€3 TOJOBBI — ATO BEPEBKA». DKBUBAJICHTOM MOXKET
cTaTh pycckas nmocioBuiia «l osoBa 6e3 yma, uto ¢hoHaph 0e3 cBeum».

B rpynny «Mopaneho-upascmeennvle Kauecmeay» BKIOYUM CIEAYIOLIEE
BbICKa3bIBaHME: «Jlyule ymepeTp, Jieska Ha KpOBaTH, YeM ObITh ChEJ€HHBIM JIbBOMY.
B nocnoBuiie roBoputcst 0 ToM, Kak n30exkath cMepTenbHOl onacHOCTH. OHA MOXKET
UCIIOJI30BAThHCS JIs1 OMMCAHUS MOCTYIKOB TPYCJIMBOT0, HEPEIIUTEILHOIO YeJIOBEKa.
«Kypuuia He BBIKambIBa€T HUYErO IUIOXOr0, YTOOBI AaTh LbIUISATaAM». Pycckas
aHaJOTMYHas 0 CBOEMY 3HAYEHUIO MOCIOBUIA — «MaTh XyJJOMY HE HAYUYUT».

«OcreperaiiTech K0371a, KOTOpbIA HaxXOAUTCS B JIOTOBE JbBay». [locnoBuiia
MPEAYNPEXIAACT CAYMATEICH O TOM, YTO HE BCEM JIIOJIIM MOXHO JTIOBEPSTh, TaK KaK
MHOTHE CIIOCOOHBI Ha TUIOXUE TIOCTYNKH. Y TOCIOBUIIBI «KaXxaplii TydIie Bcex 3HaeT,
KaKWe YEePBH THE3ATCA y HETO B TOJIOBE» €CTh PYCCKHUMA SKBUBAJICHT «Y KaXKIOTO
CBOU TIPOOJIEMBD».

B rpymny «/[esmenvnocmsy BrmtouuM mocioBuily «lloru0mieit nruie He
HY>KHBI COBETBI», UMEIOIYI0 pycckuil anamor «Ilocie apaku KymakamMu HE MarryT.
«Ilo 4yThb-uyTh NTHLA JE€JaeT THE3740». OKBUBAIEHT — «MockBa He cpasy
cTpounacky». «HecMoTpst Ha TO, UTO y COOAKM YEThIPE HOTH, OHA HE MOXKET XOJUTb
IBYMSl JIOpOTaMU OJHOBpPEMEHHO». C(CMBICT TMOCIOBUIBI B TOM, 4YTO HEJb3s
3aHUMAaThCSl HECKOJIbKUMU JeJaMHu cpa3y: «3a ABYyMs 3ailllaMu IMOTOHHUILILCA — HH
olHOro He moitmaenby. «KTo wuier BepOitona, HE CMOTPUT Ha Ko3lay. Pycckuii
HKBUBAJIEHT — «JlaJleKo MIsiAUT, a Mo HOCOM HE BUIUTY. «MsICO JIbBa MOKHO €CTh,
€CJIM OHO ropsyee». IJTa MOCIOBUIIA COJAEPXKHUT B ce0€ BAXKHYIO MBICIb: HYXHO
nenath neno cpasy, BoBpeMsa. OHa mmeer pycckuii ananmor: «Kyi »xene3o, moka
ropsiaoy. «Eciu nTriia xoder JeTeTh JOMOM, OHA TOJIETUT, Ta)Ke €CITU BEIPBATh y HEe
nepbs». CMBICI TIOCIIOBUIIBI B TOM, YTO KOTJIa YEJIOBEK MPUHSJ peIIeHne, TO OH 0e3
COMHEHMH JOJDKEH OCYIIEeCTBUTH 3aJyMaHHOE. Pycckas moxokas IOCIOBHIIA —
«ITomymaB — pemaiicsi, a peIMBIINCH — HE TyMau».

VY Hapona GambOapa MOCIOBHUIEI TTOYUTAIOTCS HACTOIBKO, YTO JIFOJU CKIOHHBI
UCIOJIb30BaTh TOCIIOBUILY 4Yepe3 Kaxible JBe-TpH (Gpa3bl Jake B MOBCEIHEBHOM
pasroBope [Finnegan, 2012, p. 402]. B 300MopdHBIX MOCIOBHUIIAX BCTPETUIIUCH
cienytomue 14 300HMMOB. Jlukue KUBOTHBIC: KPOKOAWI (2 MOCIOBHIIBI), phIOKa,
3Mmesi, JieB (2 TOCIOBHIILI), YepBH, NTUIAa (3 TOCIOBUIlLI), BepOmtoa. JlomarHue
’KUBOTHBIC: JIOIIAAb (2 MOCIOBHIILI), KPOJHUK, Ocell, cobaka, Kypulia (2 MmocIOBHUIIbI),
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Kok, Ko3en (2 mocmoBuibl). Hambonee monmynaspHbl NTHIA, KPOKOAWII, JIEB,
Jo1aab, KypHlla U KO3€J, a YMCIIO BUIOB JOMAIIHUX U IUKHUX )KMBOTHBIX OJIMHAKOBO.

MoskHO caenaTh BBIBOJ O TOM, YTO HapoJ O0ambapa He CilydyailHO MCHOJIb30Bal
OIpe/IC/ICHHbIE BUJIbl JKUBOTHBIX: MX IOBEJACHHE HMMEET CXOJCTBO C IOBEACHHUEM
JIOAEH B ONPEENICHHBIX )KU3HEHHbIX cuTyauusax. Hanpumep, kypuua — 3a001iauBas,
HO HeyMmenas. Ko3en — XuTpbli, NTHLIA — TPYAOI00MBasi, CUIbHAs, cMmenas. Bepoumon
LeHUTCst Oosplie, yeM Ko3ed. K omacHbIM, CHJIBHBIM KHBOTHBIM HapoJ] Oambapa
OTHOCHT KPOKOJMJIA U JIbBA, @ YMHBIMU CUUTAET 3MEIO U JIOLIA Ib.

B nmanHoit paGoTe ObUIM pPacCMOTPEHBI Camble H3BECTHBIE 300MOPQHBIC
nocnoBuill  Oambapa. HMccnemoBanuss B 3TOM  HampaBIEHUM MOTYT  OBITh
OPOJOJKEHBI, €CIM MPOaHAJM3UPOBATh TaKUe 3apyOeKHble WUCTOYHUKH Kak
¢bpankosi3piuHbIe  MOHOTpaduu W cioBapu. llepcrekTuBBl  AambHEHIIETO
UCCJICIOBAaHMsI BHUJAATCA B TIONOJHEHHWH COCTaBJICHHOIO CIHCKa 300MOP(HBIX
MIOCJIOBUI] U TOJI00PE PYCCKUX aHAJIOTOB.

[TocnoBu1b! ABIAIOTCA OYEHb BaXKHOM YacThIO KyJIbTyphbl Oam0bapa, nepenarot
MYJPOCTb IPEIKOB MOJIOJIBIM ITOKOJIEHUSIM, UMEIOT BOCIIUTATEIbHYIO (DYHKIIHIO.
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Nnuombl  ABIAIOTCS HEOTHEMJIEMOM 4YacThlO JOOOro  s3blKa, OHU B
ONpENEICHHOW  CTENEHW  YBEJIWYMBAKOT  BBIPA3UTEIBHOCTh  JINTEPATYpPHBIX
npousBegeHui. Tem He MeHee, HU3y4YeHHE WIWOM BBI3BIBAET ONPENEICHHBIC
TPYJIHOCTH JUISl T€X, KTO CTPEMUTCS U3yYUTh MHOCTPAHHBIN s13bIK [bonoTHOBa, 2014,
c. 175].

[enpro uccnenoBaHusl SABISIETCS M3YYEHHE BIMSHUS TBOpPYECTBA Y MWIbsiMa
Hlexkciupa um Kaaszyo Heurypo Ha aHIVIMHCKYIO (pa3eojorui0 U BbISBICHUE
(dpa3eosornyecKkux eIuHUL, YKOPEHUBIINUXCS B aHIVIMHCKON JuTepaType Onaromaps
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3TUM aBTopaMm. [l JOCTWKeHWs 1enud ObUTM BBIABUHYTHI CIEAYIOIINE 3aa4Hd:
aHanu3 BIUAHUSA TBopuecTBa Yuibama Illexkcnimpa u Kagzyo MHewrypo Ha
AHIJIMICKYIO JINTEPATYpy NOCPEACTBOM HW3YUYEHHUS TPYIOB BEIUKHUX IHCATENEH,
BBISIBJIEHHE B MX TpyJdax (Ppa3eosornyecKkux €AUHUI], KOTOpbI€ CTald 4YacCThIO
AQHIJIMICKOW  JIMTEpaTypbl, CpPABHEHUE IPUYMH HCIOJIb30BaHUS HIWOM B
npousseaeHusix Y. lllekcnupa u K. Ucurypo u omnpeaeneHue ocoOEHHOCTEN CTUiICH
U TIepeavyu CMBICJIIOB aBTOPAMU ITOCPEACTBOM BKIKOUEHHUS UIHOM.

B cBoem nayunom tpyae aBrop M. C. XocTail Ha3biBaeT (pa3eoJOorHUEecKHe
€IUHULIBl BEIUKOro Jpamarypra Ywuibsma Illekcriupa CUMBOJMKaAMU WU
CUMBOJIAMU-KOJIOPU3MAaMH, OOBSICHSISI 3TO TEM, UYTO HEKOTOpbIEe (Ppazeosorn3msl
MPECTaBISIOT CO00M ONpeneNeHHbIN KyIbTYPHBIN OMbBIT, KOTOPBIN, B CBOIO OYepeb,
OTPaXKaeT AMOLIMOHAIILHOE COCTOSIHHE yenoBeka. KpoMe Toro, aBTop oTMedaer, 4yTo
CYLIECTBYIOT  CHMBOJIBI-IIBETA, KOTOPBIE HWIPAKOT OINPEACICHHYIO pOJIb B
npousBeaeHusAx Apamartypra. Asrop . C. XocTail B CBOEM HAy4HOM TPYAE OTMEYAET
3HQYUMOCTh  LBETOB, KOTOpble mnpumeHss1 Ywibsam Illekcnup B cBoux
npousBeneHusix. [IpuBenem npumep: «white» - Genblid, 3TO 1BET, KOTOPHIA Bceraa
COOTHOCHJICSI C YHMCTOTOMW, LEIOMYIApPUEM, MyApOocThio. OIHAKO B BBIPAXKEHHH «tO
show the white feather» (mokazarh Oenoe mepo) HCMOJb30BaHHUE OEIOTO I[BETA
COOTHOCHTCS C TPYCOCTBIO, UYTO BCETJ]a CYUTAIOCH OTPULIATEIbHBIM Ka4yeCTBOM OOMIIa
[XocTaii, 2018, ¢c. 619-622].

B s3pIKke TIOCTOSSHHO TPOWCXOAST W3MEHEHUST U OOHOBICHHS (Hpazeoso-
TMYECKUX €UHUIl, HO MPU 3TOM MHOTHE BBIPAKEHHUS OCTAIOTCS B YIMOTPEOJICHUU H
CTaHOBSITCSI KyJIbTOBbIMHU [ XapucoBa, benmomectHoBa, 2023, ¢. 39-45].

YUYEHBIMU-IMHTBUCTAMU yYCTAaHOBJIEHO, YTO BEJIMKHAW JpaMarypr Y WIbsIM
[lexcnup mnpuBHec B cioBapb okojio 400 HOBbIX uanom. Hekotopeie U3 3THUX
BBIPQXKEHU IO MPOLIECTBUM BPEMEHU YKOPEHUJUCh B AHIJIMICKOM  S3BIKE
[JIorBuHoBa, Biacenko, 2019, c. 234-239].

B cBoem HayuHoMm uccienoBanu M. A. TokoBasi enaer BBIBOJ O TOM, YTO
ynoTpeOJIeHHe  BBIPA3UTENbHBIX CpeacTB  YwuibsiMoMm  IllekcnupoM  3aMeTHO
o0oraiaer s3bIK MPOU3BEICHUN U JienaeT ero 0oJiee BbIpa3uTedbHBIM. B Hay4yHOI
cratbe M. A. TokoBas NPUBOIUT PsA BBIPAKEHUH, KOTOPbIE YKOPEHWUIIUCH B
anrnuiickoMm s3bike. Ha mpumepe: «Report speaks goldenly of his profity (Monsa
PA3HOCHUT 30JI0ThI€ BECTH O €T0 yCIEXax) aBTOpP JelaeT BbIBOJ O TOM, YTO MOJ0OHbIE
BBIPDOKEHHS BCTPEUAIOTCS B TMPOM3BEICHUAX 4Yalle, 4YeM CyOBeKT Xapakrepa
[ToxoBas, 2023, c. 325-329].

CBoii 3HaUMMBIN BKJIAJ B OOOTAIIEHWE AHTJIMHACKOTO SI3bIKA BHEC MHUCATENb
Kagzyo Hcurypo. B ero mnpousBeneHHSX TMPOCICKUBACTCS YHUBEPCAIbHOCTD,
MPEOI0JIEBAECTCS SI3bIKOBAs, HALIMOHAIbHAS U KyJbTypHas rpanuubl. Kaazyo Hcurypo
rIIyOOKO MCCIIEMyeT MPHUHIIUI MOPAJU B CBOMX MPOU3BEICHUSIX, OH UTPAET C TEKCTOM
U CIIOBaMH, CO3[aBasi UIUOMBI, YTO IMO3BOJIAET YUTATEIIO OLIEHUTh MPOU3BEIACHUE C
pasnmuuHblx To4yek 3peHus. CormacHo HayuHsiM Tpynam T. C. OpioBon
mutepatypHbie npousBenenus Kanzyo Hcurypo umeror Quiiocopckyro OCHOBY U
cTiMcTUYecKuid okpac [Oprosa, 2024, c. 153-156].
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B kauecTtBe mpumepa paccMoTpuM HIHOMY K3 npousBeneHus Kansyo Hcurypo
«Octarok qus»: «llyTauBas GONTOBHS CIYKUT KJIIOYOM K TEIUIOMY Y€JIOBEUYECKOMY
OOIIEHNI0» — Ha CErOJHSALIHUN J€Hb CMBICI 3TOTO BBIPAXKEHUS OCTAJICS TEM *Ke, HO
u3MeHwiach ero ¢opma — «BexnmBocTh oTKphiBaeT Bce nBepu». T. C. Opiosa
NOJYEPKUBAET TNpPELeIeHTHOCTh, mnpousBenenuit Kamsyo MHWceurypo, B KOTOpBIX
IPOCIEKUBACTCS 3alaJHOEBPONEHCKAsl KyJIbTypa, 4TO OOBSCHSET TEM, 4TO caM
nycaTesb BBIPOC B Takux Tpaauuusx [Opiiosa, 2024, c. 153-156].

B nanHOM wHccrienoBaHUM MPUBOMASITCS PE3YJIbTAaThl aHAINW3a JUTEPATYPHBIX
MPOM3BENCHUN BbhLAAOIMXCA nucarener Ywibsama Illexcnupa m Kanszyo Hcurypo,
BKJTFOYAIONINE BBISBICHHBIE M3 IMMHbEC W POMAHOB HIUOMBI, Onaromaps KOTOPBIM
oboraTuiics aHTTHICKUH s13bIK [ XapucoBa, bemomectHoBa, 2023, c. 39-45].

C TeueHHEM BPEMEHU U C TE€M, YTO SI3bIK YACTO MOJABEPracTCs U3MEHEHUSIM,
HEKOTOPBIE BBIPAXKEHUS YTPAUUBAIOT aKTyaJbHOCTb, HA CMEHY MM MPUXOJST HOBBIE
(dpazeonoruyeckue e€AMHUIBI, OJHAKO CYHIECTBYIOT HJAMOMBI, KOTOPHIE OCTAIOTCS B
ynoTpebsienun noaroe Bpems [Tokosas, 2023, c. 325-329].

PaccmoTpum nanomy u3 meechl Yunbsama lllexcnimpa «As you like ity: «Now
tell me how long would have her after you have possessed her. Forever and a day» —
«Tenepsp, ckaxxuTe MHE, CKOJILKO BPEMEHH BbI 3aXOTUTE BIIAJIETh €10 MOCIIE TOro, KakK
noyiyurte ee? BeuHo ¥ oMH IeHb». DTa UAKOMa ObUIa MOIYJISIPHA MHOTO JIET Ha3a]l,
O0COOEHHO TOMYJSPHO OBLJIO COCTaBISATH JIFOOOBHBIE 3alMUCKU C  JaHHBIM
BeIpakeHreM. CrycTs BpeMs Hauoma mpruoopesna HOBYIO (popMy — Ha CETOMHSIITHHAMA
JI€Hb HEKOTOPBIE MPEANPHUATHS UCHOJB3YIOT 3TO BBIpaXKEHUE JJIS MPOJAXH TOBApa.
TekcT MOXHO 3aMETUTh Ha PEKJIAMHBIX HIMTaX WA HAa BU3UTHBIX KapTOUYKaXx,
Harpumep, «Our company guaranties that this vacuum cleaner will serve you forever
and a day» (Hama xommaHusi TapaHTUPYET, YTO ATOT MbBLIECOC OYAET CIyKUTh BaMm
BeuHo) [ToxoBas, 2023, c. 325-329].

B nwureparypubix Tpynax aApamarypra Ywibsama Illekcnupa yacto
POCIEKUBAIOTCS CUMBOJIBI-KOJIOpU3MBI. Y. Illekcrnup ¢ mOMOIIbI0 OINpeaesieHHbIX
[[BETOB U OTTEHKOB IMMOKA3bIBAET YMOILIMOHAJILHOE COCTOSIHUE T'€POEB, YTO MO3BOJIAET
MPOCIEANTh CUMBOJIMYECKOE 3HaUeHue uauom [ Xocrai, 2018, c. 619-622].

Takum ob6pazom, Yunbam Illekcnivp yepe3 cBOM MNpOU3BEACHHS MPUBHEC B
AHTJIMACKUM SI3bIK  HOBBIE BHJIbI BBIPAKEHUH, B KOTOPBIX IIBET OIpEACIseT
HACTPOEHHUE, YMOIIMOHAIILHOE COCTOSIHUE.

B mpousenenusix Kaazyo Heurypo mpocnexuBaeTcsi NyXOBHBIM HACTpPOH,
OTHOCSIIUICA K aHTJIMIICKOMY MOCTMOJEPHHU3MY, a TAaKXKE CIEpKaHHAsl CTUIIMCTHUKA
pedn, uCTopuIecKuii u reorpadudeckuii okpac [Asneena, 2024, c. 40-46].

HNccnenyem Heckonbko BblpakeHni wu3 pomaHa Kanzyo MHeurypo «He
OTIyCKal MeHs»: «ECIM HET YenoBeKa, C KOTOPHIM JEHUCTBUTEIBHO XOYETCA
pa3eNUuTh 3TO MEPEKUBAHUE, TO HE HAJO0!», C TEUEHHEM BPEMEHHU 3TO BBIpaKEHUE
CTaJIO YHOTPEOISATHCS HEMHOTO B Ipyroit popme - «Eciu yenoBeka HET psiioM, KOra
Tebe TI0X0, TO 3a4eM OH HYKeH, Korja Tede xopouo?». Uanoma «Tak mycTh 3TOT aj
OyneT HamuM paemM» B HOBOM (opme mpuoOpena AyXOBHBIA CMbICT - «Mbl camu
cozgaeM pail u an». Kanzyo Hcurypo ucnonb3dyer UAMOMBI ISl TOTO, YTOOBI
MOKa3aTh AMOIIMOHANLHOE COCTOsIHME («BCTpPEeTUTh BBI30B KaXKI0M HOBOM 3moXu
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MOXHO, JIMIIb OTOPOCHB CTaphie, IOAYAC JIOPOTHUE CEPIIly TMOPSAKN») WIH
BOCIIOMHHaHUs reposi («BocmoMuHanusi, KOTOpbie s LIEHIO OO0JIbIlIe BCETO, OCTAIOTCS
TaKUMH K€ SPKUMHU, KaKUMU ObLITN») [ AsiekceeBa, J[>xabpaumnosa, 2022, c. 108-115].

N3yuennem wmamom nwmcarens Kan3zyo HMcurypo Takke 3aHHMalMCh TaKUE
yueHsble, kak B.B. Bunorpanos, 10.H. Kapaynos, A.U. Epumos. Ouu paccmatpuBaiu
UAUOCTUIIL W aKTyaJIbHOCTh  (Dpa3eosoOrMyecKuX KOHCTPYKIMH TUcaTeNnsl ¢
pa3nMyHbIX TOuekK 3peHus [bonoTHoBa, 2014, c. 175].

B 3akmroueHuie mpoBeAEHHOTO MCCIEIOBaHUS MyTEM TEOPETHUYECKOTO METO/Ia,
a MMEHHO aHaju3a JIMTePATypHbIX HCTOYHMKOB M HAYYHBIX CTAaTe€il, a TakxKe
CaMOCTOSITEITbHOTO HM3yYCHHsI MPOU3BEIICHUN BEIMKUX MHcaTesied ObLIO BBISBICHO
HECKOJIbKO (Ppa3eosoTHYecKuX €IUHUII, KOTOPhIE OKa3aJld BIHUSHUE HAa aHTJIUHACKYIO
mutepatypy. B xone umcciemnoBanus ObIJIO BBISIBICHO, KAaKUM 00pa3oM aHTIMKACKas
¢dpaseonorusi TOABEPIrIach HM3MEHEHUSM TII0J] BJIMSHUEM TBOPUYECTBA Y HUIIbIMA
[excnnpa u Kagzyo Mcurypo. Benukue nucarenu, UCoOab3ysl HANOMBI, CO3/1aBaIN
ONPENICIICHHBIE CMBICIIBI U 3HAUCHHUS.

®pazeosoru3Mbl MUcaTeNeil pa3HbIX AMOX HECYT B ce0e OIpe/iesIeHHbIN CTUJTb,
Hanpumep,  (dpaszeonormyeckue eauHunbl  Yunbama — lllexcnupa  oOpetanu
AMOULMOHAJIbHBIA OKpac MyTEM Iepeayu HalpsMYK depe3 UBET B Tekcre, y Kamszyo
Hcurypo mamomsl 0TOOpaxaroT BHYTPEHHUN SMOLMOHANBHBIA MHUpP repoeB. B ero
UIMOMax TMPOCIEKUBACTCS ITYXOBHBIM OIBIT, MYApPOCTh CO3HaHUSA. B pe3ynbrare
WCCJIEOBaHMS OBLUIO BBISIBIEHO HECKOJIBKO HWJIMOM, KOTOpPBIE YKOPEHWIHCH BO
(hpazeosoruu aHTIIMICKOTO SI3bIKA. Y KaXIO0TO M3 ABYX MHUCATENICH B MPOU3BEICHHIX
MIPOCIICKUBAIOTCSI CBOM TMOYEPK, CTUIIbL M 0cobast mepenava. Psn uamom Gnaromaps
Yunpamy Illekcnupy n Kamsyo Hewnrypo sBisercs IOCTOSHHEM aHIVIMMCKOU
nutepatypsl [ Xapucosa, benromectHoBa, 2023, c. 39-45].

JlaHHOE HCClieloBaHUE MOXKET OKa3aThCs MOJIE3HBIM JJIsl MpernojaBaTeneil u
CTYyIEHTOB, M3yYalOIIMX AaHTJIMACKAWA $3bIK, 4 TaKXe TEeM, KTO HHTEpPECyeTcs
aHTJIMKACKON (pa3eosiorueil u BIUAHUEM PA3JIUYHBIX aBTOPOB Ha S3bIK. Pe3ynbTaThl
MOTYT OBITh HCIOJB30BaHbI ISl CO3/IaHUS Y4YEOHBIX MaTEpUAIOB U MPOBEICHUS
JNAJTbHEUIINX UCCIEAOBAHNM, HAIPABICHHBIX HA M3YYCHHUE BIUSHUSA IPYTUX aBTOPOB
HAa aHMVIMKACKYI0 (pa3eosioruio, a TakKe aHalu3 HCIOJIb30BAaHUS HJMOM B
COBPEMEHHBIX JIUTEPATYPHBIX TPOU3BEACHUSX.
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the research work.
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SI3pIK KaXXIIOTO Hapoja IO-CBOEMY SIPOK, BbIpasuTeneH U Oorar. UtoObl He
3a0MyauThcsl B 3TOM "Mope" CJO0B, TEPMHUHOB M TMOHSTHM, MBI OOpamiaemcs 3a
MOMOIIBIO K CIOBapsM. B HUX MOXXHO HalTH MH(GOPMALIMIO O TOJIKOBAHUM CJIOB, UX
CTPOEHUH, CEMAHTHUKE, IPOUCXOKICHUH, IPABONMCAHNN U TPOU3HOILLICHUH.

CnoBapp — KHUra WM JIOO0OH JApyrodl MCTOYHMK, TA€ HHPOpManus
YIOPsI0YEHA € MOMOILBIO pa30MBKM Ha HEOOJIBIINE CTAThbU, OTCOPTHUPOBAHHBIE IO
Ha3BaHUIO WJIM TeMaTuke. Pa3inu4aroT SHUMKIONEAUYECKUE W JIMHTBUCTHUYECKUE
CJIOBApH, TOJIKOBBIE, 3TUMOJIOTHUYECKHE, NepeBOaHbIe. C pa3sBUTHEM KOMIIBIOTEPHOU
TEXHUKU BCE OOJIblIEE PpaCIpPOCTPAHEHUE IIOJIYYAIOT SJIEKTPOHHBIE CIIOBApU MU
OHJIAH-CIIOBAPH.
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Jlannass pabora TOCBsIIIEHA OOOCHOBAHWIO HEOOXOJAMMOCTH  CO3JAHUS
aneKTpoHHOTO cioBapsi TepMUHOB [IBO. IIpu 3TOM cunTtaem Ba)KHBIM MPEICTaBUTh
AKCKYPC B HUCTOPHIO MOSIBJIICHUS U CO3/IaHMS PA3HBIX TUIIOB CIOBApeil, paCCMOTPEHUE
pa3NMYHBIX KJIaccUu(UKaUMi JAaHHBIX CIPABOYHUKOB, a TaKXKe BBISIBICHHUE
O0COOEHHOCTE HMMEHHO CHEelUaJIu3UpOBaHHBIX cioBapeil. HoBuzHa paboThI
3aKiarodaercs B TOM, yTo cioBaps [IBO B HacTosmuii MOMEHT HE CYIIECTBYET,
CIEHHAINCTBI TMOJIb3YIOTCS BOCHHBIMH CJIOBapsiMHU, T[J€ HAXOIAT OTPAXKEHHUE U
TEPMHHBI TPOTUBOBO3AYIIHON 00OPOHBI, HO MHOTHE HIOAHCHI HE ocBematorcs. [Ipu
3TOM MbI CTaBUM 33J1a4y CO3/IaHUs JIEKTPOHHOTrO cioBaps TepMuHOB [I1BO, KoTOpBIit
Obl OB CEMATU3UPOBAHHBIN, HHPOPMATUBHBIN, yIOOHBIN B UCHOIB30BaHUU. DTO
Obl 3HAYUTENbHO OOJIETYMSIO M YCKOPHWJIO pabOTy Ha 3aHATHSIX IO aHTIUHCKOMY
A3bIKY € KypCaHTaMHd, aJbIOHKTAaMH U  OOy4YalolIMMHUCS 10 Mporpamme
JOTIOJTHUTENBHOTO TpodeccuoHabHOTO 0oOpazoBanus «llepeBogunk B  cdepe
npodeccroHanbHOTO 00pa3oBaHus» B SApOCIaBCKOM BBICIIEM BOCHHOM YYWIIMILE
MPOTUBOBO3AYIITHON 000pOoHBIL. B  ycloBHSX pa3BUBAIOIICHCS  AJIEKTPOHHOM
o0pa3oBaTeNbHON Cpelbl Y4YWIMINA TaKOW CJoBapb cTal Obl  MOJIE3HBIM
MHCTPYMEHTOM IIPU 00yYE€HUN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

[lens Hacrosmed pabOTbl — BBIACIUTh OCOOEHHOCTH  3JIEKTPOHHBIX
CIEHHAIN3UPOBAaHHbIX choBaped. [locTraBieHHas 1enap MNPEaInonaracT pereHue
CIENYIOIMX 3a/lady: HM3y4YeHHE HCTOPUU TOSBJICHHS CJOBape; Kiaccudukanus
Pa3JIMYHBIX TUIIOB CIOBapei; BBISIBICHUE OCHOBHBIX XapPaKTEPHUCTUK AJIEKTPOHHBIX
CJIOBapeil; BbIsBIEHHE OCOOCHHOCTEN CHEIMAIM3UPOBAHHBIX CIIOBApPEH.

Jlig Hauvama 11e1ecoo0pa3sHO MPOCHEAUTh HMCTOPHIO MOSBICHHUS TEPBBIX
cioBapeu. JIpeBHEUIIMMHU TIEPEBOAHBIMU  CIIOBAPSIMH  CUHUTAKOTCS  TJIMHSHbBIC
TaOJIMYKW, HaWJEHHBbIE B pa3BajiHaX JAPEBHEro ropoaa OOJbl HAa TEPPUTOPHUH
coBpemerHoi Cupun oxosio 2300 mo H. 5. Ha HekoTopbhix u3 18 ThicsS4 Tabnmuex,
COCTaBJISIBIIMX APXMBbI LIAPCKOTO ABOPLA, KIIMHOMKUCHIO HAYEPUYEHBI IEPEYHU CJIOB Ha
IIYMEPCKOM C UX NEPEBOJOM Ha MECTHBIN A3bIK. [Ilymepckuil ucronap30Baics B 3TOM
PETHOHE KAK YHUBEPCAJIBbHBIN A3bIK JUIIJIOMATHUU.

IIl BexoM nm0 H. 3. JAaTUPYETCS APEBHEUINUNA HAWIACHHBIA JBYSI3bIYHBIN
rJIOCCapuil Ha €BPONEICKOM SI3bIKE — TOUHEE, €ro (hparMeHT Ha MAlUPyCHOM CBUTKE
u3 Erunra. 910 nepeyeHb Ha3BAHUN MHCTPYMEHTOB M KUBOTHBIX MapajuieIbHO Ha
IPEYECKOM U JEMOTHUECKOM E€TUIIETCKOM, 3alMCAaHHBIA IPeUEeCKUMHU OyKBaMHu.

Ha py6Gexe I Beka mo H. 3. — [ Beka H. 3. cocTaBiieH «DaHbsIHB) — MEPBHIN
CJIOBapb KUTAWCKUX PETHOHANMM3MOB, rae 0buto 6osee 9000 nepormudos. Ero aBrop,
nodT u ¢punocod An Cron, cobupan matepuan B TeueHue 27 neT. «DaHbsIHB» 4aCTO
Ha3bIBAIOT MEPBBIM JAUATEKTHBIM CIIOBApEM HE TOJbKO B Kutae, HO U B Mupe.

JIpeBHENIIMM CJIOBApEM HAa PYCCKOM SI3BIKE CYMTAETCS NPHIOKEHUE K
HOBropozckoit Kopmueit kuure — cOOpHHMKY 3aKOHOB Ui LIEPKOBHOTO cyna 1282
rojga. B nebonbioM riaoccapuu, pononHssuieM Kopmuyio kHury, npuBonutcsa 174
IPEBHETPEYECKHX, IPEBHEEBPEUCKUX U LIEPKOBHOCIABSIHCKUX CJIOBA C MOSICHEHUSIMU,
PACKpBIBAIOIIMMH X 3HAYEHUE.

B XV Beke mosBWINCH TIEPBBIE CIOBAPU-PA3TOBOPHUKK Ha Pycu, Hanpumep,
«Peun TOHKOCIIOBHUS rpeyecKoro», «I' perkon Aa3pik», a Takke «Ce TaTapCKbl SI3bIK», —
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9TOOBl OOBSICHATHCS C MpEACTaBUTENsIMUA 300Toi Opnapl. DTH cioBapu ObUIH
npeIHa3HAYeHbI IS MPAKTUYECKOT0 OOIIEHHUS] C HHOCTpaHI[aMU.

B 1477 rony nHemen Anam w3 PotBaiiis, ydyeHHMK u300peTaTess Me4aTHOTO
crtanka Moranna ['yrenOepra, uzgan B Benenuu nepBblil Ie4aTHBIN MTEPEBOTUECKUI
CJI0Baph KUBBIX S3bIKOB — « ITAJIbSIHCKO-HEMEIKHI CIIOBAPbHY.

A B 1502 romy Obl1 BHOEpBBIE HAIEuyaTaH CJIOBaph JATHHCKOTO S3bIKa,
M3HAYaJbHO COCTABJIEHHBIM MOHaxoM-aBryctuHueM AmOpomxo Kanenuno, a
BIIOCJIEICTBUM OH CTaJI CAMOM IPOJABAEMON KHUIOW TAKOTO POJIa B CBOEM CTOJIETHUH.
B nmnepBhIX u3MaHMSAX TMOACHEHUS K CIOBaM IPUBOJWIUCH HA JIATBIHM WM Ha
IPEYECKOM, HO TMO3XKE, C paCOIPOCTPAHEHUEM TpPyJia MO Bcer EBpome, B TEKCT cTalin
n00aBIIATh TOJKOBAHHWS W Ha JPYruX s3blkax. B 0azenbckom m3manmm 1590 roma
TaKHX SI3bIKOB ObLIO ke 11, B TOM 4uCIIe MONbCKHUIM U BEHTePCKUIA.

VYuensiit Monax Enudanuit CnaBunenkuii, padotasmuii cHauana B Kuese, a ¢
1649 rona nepebOpasiuiuiicss B MOCKBY, COCTaBWJI CJIABSHO-JIATUHCKHUE CJIOBapu Ha
ocHoBe Tpyna AmOpomko KanenuHo u «JIeKCMKOH TpeKo-ClaBeHO-TATUHCKUID —
nepepadoTKy Trpeko-IaTuHCKOTo cioBaps Moanna Ckomyiibl. OTO ObUIM OJHU U3
NEPBBIX HAYKOOOpa3HBIX CJOBapel il PYCCKOS3BIYHBIX IEPEBOJYMKOB B
MOCKOBCKOM LIapCTBE.

Janee nmpoiecc COCTaBIEHHUS CIIOBAPEN pa3BUBAJICS CEMUMUIIbHBIMY LIAraMu, a
B 1954 roay B CIIA cocrosuics JKOPIKTAYHCKMH JKCHEPUMEHT — TMepBasd
myOMuYHAsT JAEMOHCTpAIMs MAIIMHHOTO TEepPeBOJa C TMOMOIIBI0 BBIYUCIATEIHLHOM
TEXHUKH, COBMECTHBIM MPOEKT J[KOpP/KTayHCKOTO YHUBEPCUTETA U KOpIOpaluu
IBM. B mammny IBM-701 Ha mepdokaprax BBOIWIM MPENJIOKEHUS HAa PYCCKOM
(BBIOOD s13bIKA OBLT OOYCIIOBJICH XOJIOJHOW BOWHOWM), a OHA BbIJaBajia HA MPUHTEPE
nepeBoJ, Ha aHrmickuil. llpemnoxenuss ObUIM TPOCTbIE, W TEXHUKA JIETKO
CIIPaBUJIACH.

B 1976 romy amepukanckod Qupmoit Lexicon pa3paboraH mnepBbIi
MOPTAaTUBHBIN EKTpOHHBIN nepeBoaunk — LK-3000. ['amxeT Mor paboTaTh U Kak
KaJlbKYJISITOP, @ Ha CMEHHBIX KapTpHIKax ObUIM 3alHMCaHbl MEPEeBOJbI HA pa3HbIC
eBponeiickue s3pikd. B 1980 rogy LK-3000 Obput1 odunMaIbHBIM MOPTATUBHBIM
nepeBoaunkoM Onumnuiickux urp B Jlenk-Ilmcuae u Mockse.

[To3zxe, B 1997 rony B Cetn cTan JOCTYNEH IMEPBBIM OCCIJIATHBIN OHJIANH-
cepBuc s mepeBoaa TekctoB Babel Fish. Ha3anume o3HavaeT «BaBUIIOHCKAs
ppiOKa» — B KyJIbTOBOM cepud TmpousBeneHuit (¢anrtacta [yrmaca Apnamca
«ABTtoctoriomM 1o [‘amakTuke» 5TO OBUIO CYIIECTBO, IOMOTAOIIEE IMOHUMATH
HE3HAKOMBIE SI3bIKH, €CJIA 3aCYHYTh €TI0 B YXO.

B 2006 Kopmopamuss Google 3anmyctuna onnaiiH-nepeBomguuk Google
Translate, KOTOPBIN B HAIIM THA OCTAETCSI CAMBIM TOMYJISIPHBIM MTOA0OHBIM CEPBUCOM
B MHTEpHETE U «3HaeT™» yxe 133 s3pika. B 2016 rony Google Translate mepemren Ha
TEXHOJIOTHI0 MAIIMHHOIO MEPEBOJA, UCHOJB3YIOUIYI0 HEMPOCETH, — BTOPBIM IOCIIE
BeO-cepBHca KUTaCcKoN koproparuu Baidu.

Henb3st He OTMETHTH HEKOTOpbIE (aKThl M3 MCTOPUM PA3BUTUS PYCCKO-
AHIVIMMCKUX crioBaper B Poccuu: mponecc HaumHaeTcs co BTOpou 1moioBuHbl X VI —
Hauana XIX BekoB. IlepBble OTEUECTBEHHBIE CIIOBApU C AHIVIMHCKUM SI3BIKOM OBLIH
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co3maHbl Aisi oOecriedeHus: 00pa3oBaTenbHOro mpoliecca. Hekoropele 3HaYMMBbIE
U3IaHKS TOTO MEPHUO/A: CI0Baphb Ha 1iecTH si3bikax I'. [lonetuku (1763 1.), T1Ie BriepBbIe
B OTEYECTBEHHOM JIEKCUKOTpapUU HCIOJIb3YETCS AHTJIMHACKUN SI3bIK; AHTJIO-PYCCKHE
cnoBapu II. WM. Knanora (1772, 1784 rr.) u A. C. umxkosa (1795 r.); nepsbIit
OTEUYECTBEHHBIN pyccKo-aHruiickuii cioBapb . H. [lumykosa (1808 — 1811 rr.).

B XIX Beke B Poccuu BBIILIO HECKOJIBKO aHTJIO-PYCCKUX cioBapeil: B 1808 —
1817 rr. — yerbipéxToMHblid HOBBIN aHrmumiicko-pycckuii cioBaps H. I'pamMatuna u
M. Tlapenaro; B 1838 r. — nByXTOMHBINA AHTJIMICKO-pYCCKUM cioBaph S. bankca; B
1879 r. — nByxToMHBbIH [T0JIHBIN aHTJIO-pYCCKUI CclIOBaph A. AJIEKCaHIPOBA.

Bo Bropoii momoBuHe XX Beka OOJBIIYI0 pOJb B Pa3BUTHUM OTEUECTBEHHOMU
nexkcukorpaduu B cdepe co3qaHusl JBYSA3BIYHBIX AHTJIMICKUX CJIOBapeu chirpasa
pa3zpaboTka BonbIIOro aHrIO-pyccKOro cioBaps B JIBYX TOMax, MOJArOTOBIEHHOTO
noja obmuM pykoBoacTBoM mpodeccopa W.P. INanbnepuna, u Pyccko-aHriauicKkoro
CJIOBaps, U3JAHHOTO Mo 00IIMM pyKOBOACTBOM Mpodeccopa A.M. Cmupnuiikoro. B
2004 rony Beimiesn HoBblit 00MbINION pyCcCKO-aHTIUMNUCKUH cioBapk npodeccopa [.U.
Epmonosuua u T.M. Kpacasunoi.

B nepByro odepenb cioBapu CTaid MOACHOPHEM B HM3YUYEHUU HHOCTPAHHBIX
S3BIKOB, @ TakkKe B pabOTe NEPEBOMYMKOB, UYbS POJb B COBPEMEHHOM MUPE
3aKTI0YaeTCs B OOJETYeHWM KOMMYHHUKAIIUU MEXIY KyJlIbTypaMHu, CTpaHAMH H
JIOJITEMH PA3ITUYHBIX SI3BIKOBBIX OOITHOCTEH.

BoT HekoTOpbi€ acneKThl, B KOTOPBIX MPOSBISAETCS POJIb EPEBOTUUKOB:

- Texauveckuii mepeBo, O6y1aroapss KOTOPOMY MPOUCXOIUT OOMEH 3HAHUSIMHU
Y TEXHOJIOTHSIMU, a UCCIE0BATENHU, YUEHBIE, KOHCTPYKTOPHI U MHKEHEPHI MOTYyYaroT
BO3MOKHOCTh pa0OTaTh HaJl COBMECTHBIMU ITPOCKTaMHU.

- IlepeBom B cdepe cpeacTB mMaccoBod HHPpOpMANUU, TAE TMEPEBOIUMK
o0ecreuynBaeT TOYHOE ¥ TPAMOTHOE TMEPEBEICHIE NHOCTPAHHBIX MyOJIUIIMCTHISCKIX
TEKCTOB B JKypHajax U raserax.

- Opranmzanusi meperoBopoB, KOHPEPEHIINI U CEMHHAPOB, TAE MEePEBOTUUKI
HE3aMEHUMBI MPU UCTIOJIH30BAHUY HECKOJIBKUX PAO0OYMX S3BIKOB.

- ObecnieueHre KOMMYHUKAITUU TIPH peaTnu3alii MEXTyHApOIHBIX TPOTrpamMm
U TIPOEKTOB Ha NMPEANPUITHUIX, B TYPUCTHUECKUX (PUpMax, TOCTHHUYHOM OM3HECeE.

HekoTopbie  BBI30OBBI, € KOTOPbIMM CTaJKHBAKOTCA IEPEBOJYUKH B
COBPEMEHHOM MUDE:

- Poct 00béma mnepeBomumoro koHTeHTa. C pa3BUTHEM HHTEpHETA W
paznuyHbIX 1atgopM asig oOMeHa MHpOpMaluen oAU BCE yalie oOpallarTcs K
nepeBoIYMKaM JIJIsl IEpeBo1a OOJIBIINX 00BEMOB TEKCTA.

- Texnonoruueckue u3MeHeHus B cepe nepeoga. C mosiBICHUEM MAITMHHOTO
NEepEeBOJa M PA3IUYHBIX KOMIIBIOTEPHBIX MpPOrpaMM JUId TIEPEBOAA TEKCTa
NEPEBOTYMKH JIOJKHBI AIalITUPOBATHCA K UCITOIb30BAaHUIO HOBBIX MHCTPYMEHTOB.

- CoxpaHeHue CTWISI U KyJbTYpHOU crenu@UKd OpUTHHANIA MPU MEPEBO/IE,
HEOOXOIMMO HE TOJIbKO MepeAaTb CMBICH U MHPOpPMALUIO, HO U YYECTh HIOAHCHI
A3BIKA U KYJIBTYPbI, YTOOBI TEKCT 3By4all €CTECTBEHHO M MOHSITHO JJIsl YATATETIS.
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- ObecrieueHre KOHPUACHIMATLHOCTA M 3alIUTHl JaHHBIX. B coBpeMeHHOM
MHQOPMALIMOHHOM  OOILECTBE, TI/€ MEPEeBOAYMKAM MOTYT OBITh IepelaHbl
KOH(HIEHIINATIbHBIE TaHHBIE, BAYKHO 00ECIIEYUTh UX 0€30MaCHOCTb.

31ech clieAyeT y4ecTh ObICTPO MEHSIOIIMECS PEeaud COBPEMEHHOTO MUPA, YTO
TpeOyeT  pa3paboOTKM  CJIOBapei, COOTBETCTBYIOIIMX BCEM  TpeOOBaHUIM
CTPEMHUTEIHHO pa3BUBAIOIIETOCS G poBOro POCTPAHCTBA, HOATOMY
UCIIOJIb30BaHUE DPAa3HBIX BUJAOB CIOBapeil, B MEPBYIO OdYepeab ODIEKTPOHHBIX —
peasibHasi MOTPEOHOCTh CeroAHAIIHEro qHSA. OOpaTuMcs K OHOM U3 Kiaccuukarimii
cioBapeil. CyliecTByeT HECKOJIBKO OCHOBAaHUH 7151 KJacCU(DHUKAIIMK CIOBapei:

- Ilo OCHOBHOIl enWHUIIE ONUCAHUSA: TOJKOBBIE CIIOBAapHBIE M JIEKCHKO-
(bpazeonorunvyeckue.

- [1o s13bIKy OnMcaHusl: OAHOSA3BIYHBIC U IEPEBOIHBIE (IBYSI3bIUHBIC) CIIOBAPH.

- Ilo xapakTepy OMHMCBHIBa€MBIX CBSI3€H: CIIOBapH CHHOHHMMOB, aHTOHHMOB, a
TaKX€ OMOHUMOB U TTAPOHUMOB.

- Ilo TpPOMCXOXXAEHUIO CIIOB: CIOBAPH MHOSI3BIYHON JIEKCHUKH, CIIOBApH
3aMMCTBOBAHUHN U3 KOHKPETHBIX S3bIKOB.

- Ilo QyHKUIMOHATBHOMY COCTaBY JIEKCHUKHU: CIIOBAph PYCCKOTO MPOCTOpEYus,
CJIOBApH >KaproHOB, HELIEH3yPHO! JIEKCUKH.

- Ilo ueneBoMy  Ha3HAYEHHWIO:  aKajJeMuyeckue  (Hay4yHble  WJIH
CHELMAIN3UPOBAHHBIE) CJIOBAPH, MAacCOBbIE CIOBApH, NpeJHAa3HAYEHHbIE IS
HIMPOKOTO Kpyra YuTaTenei, U CJI0BapH sl IKOJIbHUKOB.

- [1o cnocoOy npexacTaBneHus: OyMaxHbIE U 3JIEKTPOHHBIE CJIOBAPH.

Ecnmu ¢ OymaxkHbIMH Bce Oojiee-MeHee MOHSATHO, TO AJIEKTPOHHBIE CIOBapu
MPEICTaBIsIOT CcOOOM MporpamMmMHOE oOecredyeHne, KOTOpPOEe TMO3BOJSET OBICTPO
HAWTH HY>KHOE CJIOBO, YaCTO C BO3MOXKHOCTBIO TMOMCKA CIIOBOCOYETAHUN C JaHHBIM
CIIOBOM, MIPUMEpPAMHU €r0 YyHOTpeOJIeHUs B MPEAJIOKEHNUH, a TAKKE C BOZMOXHOCTBIO
M3MEHEHUs HalpaBleHHsl TIepeBoja (HalpuMep, AaHIJIO-PYCCKUH WM  PYyCCKO-
AHTJIMACKUIN). DJIEKTPOHHBIE MIEPEBOIHBIE CIOBAPH HAYaNIU MOSBIATHCS TOTJa, KOTAa
UX Iuiatopma — NepcoHaIbHbIE U MOPTATUBHBIE KOMIBIOTEPHI — CTajda MAacCOBOM U
JTOCTYIHOM, TO ecThb 20 — 25 net Hazan. B MHTepHeTe Bce elne BeayTcs Cropbl 00 UX
JOCTOMHCTBAX M HENOCTAaTKaX, HO NEPEeBOMYMKH W TEXHUYECKHE CIHEIHAIHCThI
clieJaay OJIHO3HAYHBIA BHIOODP B MOJIb3Y 3JEKTPOHHBIX cloBapeil. OHM He 3aHUMAOT
MHOTO KOMIIBIOTEPHOM MaMATH, COAEP)KaT MHJUIMOHBI CJIIOB M CJIOBOCOYETaHHH,
MHOTHE MOKHO MCIOJIb30BaTh B IHTepHETE aOCOIIOTHO OECIUIaTHO, U 3TO, HE TOBOPSI
0 CKOPOCTH U MPOCTOTE MOUCKA.

Crnenuani3upoBaHHbIE CJIOBApHU OIPENENAIOTCS IO CIEeNUaTU3UPOBAHHOMY
XapakTepy paccMaTpuBaeMbIX B HHUX TeM, (OKYCHPYSICh Ha ONpeelIeHHbIX
HNpeAMETHBIX 00JacTsAX, MPOPEecCHOHATBHON MpaKTHKEe WIM Jake BHIAX J0Cyra,
TaKUX KakK CIOpPT, C LENIbI0 MOMOYb TMOJb30BATENI0 MPUOOPECTH CHEIHANIbHbIC
3HAHUS, YUTATh CTeLMaTU3UPOBAHHBIC TEKCThI WIIN 3aHUMATbCA
CHeIHAIM3UPOBAHHON JESITeIbHOCTBIO. OCHOBHYIO 4acThb 100010
CTHELUATU3UPOBAHHOTO CJIOBApsl COCTABISIOT TEPMHHOJIOTUYECKHE COYETaHUus, a
TAaK)K€ CJIOBa M COYETaHMs, HMMEIOIIME OTJIMYHOE OT OOIlero 3HaueHue, W,
CJIeZIOBATENIbHO, TIEPEBOIHON HKBUBAJICHT.
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BoeHHblE aHIIO-pycCKME CHELUAIM3UPOBAHHBIC CIIOBAPU  IPEACTAaBIISAIOT
co0O0il  crpaBOYHBIE JIEKCHKOrpaUuecKkue mocoOus, cojaepKallue BOEHHYIO
TEPMHHOJIOTHIO HA aHTJIMHCKOM si3bike. OHU BKIIIOUAIOT HauboJee ynoTpeOuTeNbHbIE
TEPMHHBI U  (PA3COJOTMUYECKHE CIOBOCOUYETAHMUsS IO KIIOYEBBIM BOIpOCAM
OpraHMU3alMH, BOOPYKEHHUS, TEXHUYECKOTO OCHAIIEHHs, KOMIUIEKTOBAHUS U
OPOXOXKACHUS CIyXkObl, OOEBON JAEATEIbHOCTH, YIpPaBICHUs M padOThl ThUIA
BOOPYKEHHBIX CHIL.

HekoTropsle mpuMepsl TaKUX CIOBAPEH:

-  «AHIJIO-PYCCKMI BOEHHBIM CJIOBapb». BKIIOYaeT TEPMUHOJIOTHIO IIO
OCHOBHBIM BoImpocaM BoopyxkéHHbIX cuil CIIIA, BenukoOpurtanuun, Kananel u
ABcTpanuu, a Takxke 00bequHEHHBIX BOOpYkEHHbIX cuin HATO. Paccuuran Ha
BOCHHBIX M TPAKIAHCKUX CIELUAIKMCTOB, IIEPEBOJYMKOB, IpeErojaBaTesici,
ClyliaTteiae M KypCaHTOB BOEHHBIX YYEOHBIX 3aBEJCHHI, a TakKe CTYACHTOB
I'PAXKJAHCKHUX BY30B.

- «AHIJO-pyCCKHMH  CIIOBapb BOEHHOM M  COIYTCTBYIOLUEH JIEKCHKH»
B. b. Kucenéra. Conepxutr O6onee 4500 TEepMUHOB U TEPMHHOJOTHYECKHUX
CJIOBOCOYETAHMM O OCHOBHBIM T€MaM BOEHHOro mnepeoja (CyXOmyTHbBIE BOKCKa,
BBC, BMC, IIBO, uHxxeHepHbIe BOMCKA, BOCHHAS SJICKTPOHUKA U CBSI3b, PAKETHOE
opyxwue, BJIB, TeuioBoe oOecreuenue u ap.). M3gaHue ciayxut mocoOuem is
00Oy4YeHUs CTYJIEHTOB 110 KypCcy BOEHHOI'O ITepeBO/Ia (AaHIIIMMCKUI SI3bIK), a TAKXKE IS
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl BCEX JKEJAIOMIMX MOMOJIHUTH CBOM 3HAHMS B 00JacTU
BOEHHOW TEPMUHOJIOTUHU.

- «AHITIO-pYCCKMI BOEHHO-MOPCKOM cioBapb». [IpenHazHaueH st upoKoro
Kpyra TIpaXXIaHCKUX M BOEHHBIX CHELIUAJINCTOB, CBA3aHHBIX C pa3pabOTKOM,
CO3JJaHHEM U NPOJABHKEHUEM BOEHHO-MOPCKOM TEXHUKH, C U3YYEHUEM M AHAIN30M
COBPEMEHHBIX TEHACHIMU pa3BUTUS BOCHHO-MOPCKMX CHJ, a TaKXKe Y4YEHBIX,
WH)XCHEPOB, TEPEBOAUYMKOB M JIMI[ Pa3INM4HOTO mpoduis, paldoTaoImUX CO
CIIEHMAIBHOW JINTEPATYPOU.

Takum 00pa3oM, B JaHHOH pabOTE pacCMOTPEHA UCTOPHS CO3TAHMsI CIOBapeil,
OmpesieNieHbl BUABI CIIOBapel, MpeACTaBleHa HX Kilaccuukamus, a Takke
ONpPENEIICHBI MOHATUS JIEKTPOHHOTO U CIELUAIM3UPOBAHHOIO CIIOBApsi, OTMEYEHBI
UX OCOOEHHOCTH, HENOCTaTKM H mpeumyniectBa. [IpoaHann3upoBaB JaHHYIO
MH(POpPMALMIO, NMPUXOAUM K BBIBOJY O HEOOXOAUMOCTU CO3JaHUSl 3JIEKTPOHHOTO
crnenuaiu3upoBaHHOro ciomapss TepmuHOB IIBO  mnga  ucnosbe3oBaHus — €ro
[PENoAaBaTeNsIMU aHIJIMICKOTO SI3bIKa, 00YYaroIIMMHCS B BOGHHOM BY3€.
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AHHoTanms. B cratbe uccnenyercs poiab KOTHUTHBHON OPHEHTAIMOHHON MeTadOphI
B OJKOHOMMYECKHMX TeKcTax aHrnos3pluHbix CMU, roe oHa  CIy)KHT — KIIFOUEBBIM
MHCTPYMEHTOM  CTPYKTYPUPOBAHMS  CIOKHBIX  (DMHAHCOBBIX  IOHATHH  uepes
MPOCTPAHCTBEHHBIE 00pa3bl. AHAMM3UPYIOTCA (PYHKIMU AaHHBIX MeTadop, UX MEPEeBOA Ha
PYCCKHH SI3BIK W BIMSHHE HA BOCHPHUATHE SKOHOMUYECKOW HH(OpPMALNU ayAUTOpPHUEH.
Oco6oe BHUMaHUe yJensercss JOMUHUPOBAHUIO IPOCTPAHCTBEHHBIX ONNO3UIMN (TaKUX Kak
“BBEpX — BHM3”) B ONMCAHUU PBIHOYHBIX IPOLECCOB, a TAKKE CTPATETUSM UX NEpPEBOJA C
COXPAHEHHEM CMBICIIOBBIX U AMOLIMOHAJIbHBIX KOHHOTALIUH.
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Abstract. The article discusses the role of cognitive orientation metaphor in
economic texts of English-language media, where it serves as a key tool for structuring
complex financial concepts through spatial images. The functions of these metaphors, their
translation into Russian and their influence on the perception of economic information by
the audience are analyzed. Special attention is paid to the dominance of spatial oppositions,
such as “up — down”, in the description of market processes, as well as strategies of their
translation while preserving semantic and emotional connotations.

Key words: Metaphor, cognitive orientational metaphor, metaphorical models,
economic discourse, English-language media, translation, translation techniques

Metaphor is an important tool in language that allows structuring and
interpreting complex concepts through more familiar and accessible images. Modern
linguistics pays special attention to the cognitive aspect of metaphor, which allows us
to study its role in various types of discourse, including economic discourse.
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Economic texts, being an integral part of mass media space, such as press, television,
radio, Internet, are characterized by a high frequency of cognitive metaphors use.

Metaphors play a key role in the economic texts of English-language media in
conveying information, forming public opinion and creating images that help readers
to better understand the dynamics of financial processes. The use of metaphors in
economic discourse not only enriches the language, but also contributes to a deeper
perception of economic phenomena by making abstract ideas more concrete and
visual.

The relevance of the topic of using cognitive metaphors in economic texts of
English-language media and their translation into Russian is due to the need to
simplify complex economic concepts for a wide audience. Metaphors help to shape
public opinion and influence the perception of economic events. In addition,
translating metaphors require taking into account cultural differences, which makes
this topic important for improving the quality of translations and understanding media
discourse in different linguistic contexts.

The object of research of this article is cognitive orientation metaphor cases in
economic discourse.

The subject of the study is the peculiarities of the functioning of types of
cognitive metaphor in economic texts of the English- language media and ways of its
translation.

This study aims to analyze the peculiarities of the use of cognitive orientation
metaphor in economic texts of English-language media and to identify effective ways
of its translation into Russian.

In accordance with the set goal the following tasks are solved in the course
work:

1) to study the theoretical aspects of the study of cognitive orientation
metaphor;

2) to study the functions of cognitive orientation metaphor;

3) to determine the role of cognitive orientation metaphor in the economic texts
of English mass media;

4) to analyze the ways of translation of cognitive orientation metaphor.

The scientific novelty of this study consists in a comprehensive approach to the
study of cognitive orientation metaphor as a special linguistic category on the
material of English-language economic media texts.

The study of metaphor was initiated by the ancient Greek thinker Aristotle.
According to Aristotle, the basis of metaphor is the similarity of two objects. It
should be mentioned that he considered metaphor as the main means of cognition.

According to Cambridge Dictionary, a metaphor is “an expression, often found
in literature, that describes a person or object by referring to something that is
considered to have similar characteristics to that person or object” [6]. In addition, in
accordance with the definition given in Collins Dictionary the metaphor is “an
imaginative way of describing something by referring to something else which is the
same in a particular way” [7]. Thus, the metaphor serves as a linguistic and cognitive
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mechanism that enables the understanding of one concept through another by
emphasizing their shared characteristics.

American researchers J. Lakoff and M. Johnson in their work “Metaphors We
Live By” identified metaphor as “the basic mechanism by which we grasp abstract
concepts and carry out abstract reasoning”. Moreover, it has been proven that many
subjects can only be understood through metaphor, and that the abstract can be
grasped through the more concrete. The author also pointed out that the system of
metaphors plays an important role in grammar and lexicon [Lakoff, 1993].

According to traditional linguistics, metaphor is defined as follows: “The use
of a word in a figurative sense on the basis of similarity in some respect of two
objects or phenomena. Unlike a two-part comparison, in which both what is
compared and what is compared to are given, metaphor contains only the second,
which creates a compact and figurative use of words” [XKmanosa, 2017].

In literary studies the concept of metaphor does not differ from the traditional
linguistic one and is considered in the doctrine of tropes. According to the Soviet
literary scholar L. I. Timofeev, “In metaphor we deal with the intersection of
meanings, primary and secondary, by similarity or contrast, without regard to their
real connection and dependence” [XKnanosa, 2017].

Russian linguist N. D. Arutyunova believes that, metaphor is “a trope or
mechanism of speech, consisting in the use of a word denoting a certain class of
objects, phenomena, to characterize or name an object included in another class, or to
name another class of objects, similar to this one in some respect” [ApyTioHOBa,
1990].

According to the theory of J. Lakoff and M. Johnson cognitive metaphor was
divided into three groups, such as structural, orientational and ontological. According
to them, structural metaphors are represented “when one concept is metaphorically
structured in terms of another”, while “ontological metaphors serve as a way of
perceiving events, activities, emotions or ideas as material entities and substances”.
In turn, “orientational metaphor includes expressions based on spatial orientation and
relies on spatial oppositions: up and down; inward and outward; forward and
backward; deep and shallow; central and peripheral, etc.” [Lakoff, 1993].

According to the definition of T. G. Skrebtsova, an orientational metaphor is
understood as “such type of metaphor, which is based on spatial oppositions such as
“up — down”, “inward — outward”, “forward — backward”, “deep — shallow”, “center
— periphery” [Ckpe0b1ioBa, 2003].

Cognitive orientation metaphor in the economic texts of English-language
media become especially relevant in the conditions of rapid development of the
countries' economies and tense relations in the political arena. In the course of this
study, the material for analysis was text fragments from the “BBC News”. We have
analyzed 25 examples and found that the dominant type of metaphors are metaphors
that carry orientational information. We will consider examples of orientational
metaphors, which are built on the model “up — down”. For example, Global stock
markets have tumbled amid fears that rising consumer prices will prove harder to
control than expected and could cause an economic downturn [12]. — Muposvie
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Gonoosvie pvinKu ynaau Ha oHe Onacenuti, Ymo pocm NompeOUmMenNbCKUx yeH
OyOem crodicHee KOHMPOIUPOBAMb, YeM O0HCUOANIOCh, U MO MONCEm NPUBecmu K
akonomuuecxomy cnady (IlepeBon Ham — Kyxapuyk Hukwurta). In this context, the
metaphor “tumbled” is used, which conveys a negative perception of the situation on
the stock market. The fall is associated with deterioration, loss, crisis. Thus, cognitive
metaphor “to tumble” carries the semantics of “down”. The method of concretization
was used in translating this metaphor.

There have been sharp falls in share prices on stock markets in Europe and
North America [11]. — Ha ¢onoosvix pwinxkax Eeponvt u CesepHoti Amepuxu
npouszouinio peskoe naodenue uen ua axyuu. In this case, “sharp falls” is a
metaphorical use of physical space to describe a change in stock price, which in the
context of finance means a decline in asset value. Thus, cognitive metaphor “sharp
falls” carries the semantics of “down”. The method of calquing was used in
translating this metaphor.

Politics in Tunisia remains paralysed and the economy is drifting deeper into
trouble, the BBC's Ahmed Maher reports [13]. — [Hoaumuxa é Tynuce no-npesicrnemy
napanu308ama, a KOHOMUKA 6ce 2/Iy0xHce NOZPYHCaAemca 8 npoodnemvl, cooowaem
koppecnondenm BBC Axmeo Maxep. In this case, the first metaphor is “paralysed”,
which implies a lack of progress or action in the political sphere, indicating a low
state of political activity. The second metaphor is “drifting deeper into trouble”,
which uses the image of movement, implying passive and uncontrolled movement in
a negative direction. Both expressions create an image of stagnation and
deterioration: “paralysed” conveys the idea of a complete lack of action and
solutions, while “drifting deeper into trouble” indicates that the economic situation is
not only bad but continues to deteriorate. Thus, cognitive metaphors “paralysed” and
“drifting deeper into trouble” carry the semantics of “down”. The method of calquing
was used in translating these metaphors.

Now, what we've also learned during this crisis is that our banks aren't the
only institutions affected by these toxic assets that are clogging the financial system
[10]. — B x00e smoco Kpuszuca mbl makdice Y3HAIU, YMO HAWU OAHKU — He
OUHCMBEHHbLE YUPENCOeHUsl, NOCMpadasuiue om MOKCUYHBIX AKMUBOS, KOMOpble
3acopaom Qunancosyro cucmemy. The first cognitive orientation metaphor, “toxic
assets”, implies that the assets represent something harmful or dangerous to the
financial system, creating an image in which toxic assets can “poison” or “destroy”
the financial environment, similar to the way poisons can damage the body. The
second metaphor, “clogging the financial system”, utilizes the image of physical
clogging, where “clogging” implies that the financial system cannot function properly
due to the presence of these toxic assets. The image of clogging conveys the idea that
the system is overloaded and cannot perform its functions effectively, resulting in
deterioration. Thus, cognitive metaphors “toxic assets” and ‘“clogging the financial
system” carry the semantics of “down”. The method of calquing was used in
translating these metaphors.

China-US deal could revive faltering American economy but not fix it, say
analysts [14]. — Coenxa meoxncoy Kumaem u CIIIA moocem oxncueums caaberouyro

263



AMEPUKAHCKYI0 IKOHOMUKY, HO He ucnpasumsv ee, 2o8opsm auanumuxu. In this
context, we can talk about the metaphor of “economy as health”. Comparing the
economy to a physical condition implies that, similar to the way a sick person can
recover, the economy can also “revive”. The use of the metaphor “revive” creates a
visual and emotional connection to the process of healing and improvement. Thus,
cognitive metaphor “revive” carries the semantics of “up”. The method of calquing
was used in translating this metaphor.

Stock markets had breathed a sigh of relief. — @onoosvle pvinKu 6300XHYAU C
oonezuenuem [5)]. The metaphor “breathed a sigh of relief” is used in this instance to
describe a positive change in the emotional climate of the stock market, implying
hope and potential growth in the future. Thus, cognitive metaphor “breathed a sigh of
relief” carries the semantics of “up”. The method of modulation was used in
translating this metaphor.

Malcolm Turnbull says there may be short-term winners and losers in bid to
strengthen economy [9]. — Manxkonom TeprOynn ecogopum, umo 6 cmpemieHuu
YKpenumov  IKOHOMUKY  MO2Yym  Obimb  «KPAMKOCPOUHble  nobeoumenu U
npouepaswiuey. The cognitive metaphor of a “strengthened economy” views the
economy as an object that can be strengthened, improved or enhanced, giving it a
physical nature and allowing the use of terms related to condition and sustainability.
Thus, cognitive metaphor “strengthened economy” carries the semantics of “up”. The
method of calquing was used in translating this metaphor.

Having analyzed cognitive orientation metaphors which are built on the model
“up — down”, it must be admitted that they are an important part of the lexical
armoury. In mass media economic texts, cognitive orientation metaphors organize
abstract economic processes into comprehensible visual images, convey an
assessment of events by reinforcing positive or negative connotations and make
specialized information accessible to a wide audience. It was also identified that
when analyzing examples from BBC News it’s confirmed the dominance of
orientational metaphors, especially the “up — down” model, which reflects the
universality of this cognitive mechanism in economic discourse. Their translation
often requires calcification or concretization to preserve semantics and imagery.
Thus, orientational metaphors not only simplify the perception of economic
processes, but also form their emotional interpretation in media space.

To sum up, cognitive orientation metaphors in economic texts play an
important role in shaping public opinion and information perception, especially in an
unstable economic situation. Their use in media texts demonstrates how language can
soften difficult topics, allowing for a more sensitive and professional dialogue with
the public.
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expression used. The conducted analysis of personifications and comparisons allowed us to
establish that some fragments of the German-language text were transferred literally.

Key words: E.M. Remarque, means of expression, personification, literary
translation, expressiveness, comparative analysis

XyH0KEeCTBEHHAs] JUTEpaTypa MPEACTaBIsSET CO0OW YHUKAIbHYIO OO0JacTh
S3bIKa, TJ€ OOpPa3HOCTh H OSMOIMOHAIBHAS HACHIIIEHHOCTh TEKCTa WIPaloT
pelIAoIIY0 pOJb B BOCHpPUSITUM TpousBeneHus. . M. Pemapk, u3BeCTHbIN
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HEMEIKUW TMHcaTelb, MAaCTEPCKU HCIOJb3YeT MHOr000pas3ue S3BbIKOBBIX CPEJCTB,
4TOOBl CO37aTh TIIyOOKyrH0 atMmocdepy M Mepeaarb CIOKHbIE 3MOLMU B CBOMUX
IPOU3BEICHUSAX.

B cBoeit padote H. B. 3umoBelr paccMoTpena OCHOBHbBIEC CITIOCOOBI BhIPKEHUS
AMOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHON MHPOpPMALMM B XYA0KECTBEHHOM TEKCTE W IPHUIILIA
K BBIBOJLY O TOM, YTO SI3bIK 00JIaZJa€T MUPOKUM CIIEKTPOM JIMHIBUCTUUECKHUX CPENICTB
— OT CJIOBOOOpA30BaHUS U JIEKCUKU 1O (Ppa3eosoruv M CTUIMCTHKH, KOTOpPbIE
CHOCOOHBI BBIPA3UTh SMOLMU M UYyBCTBa Ojarojaps CBOEH BBIPA3UTEIBHOCTH U
obpasnoctu [3umosertr, 2008, c. 243].

H. B. I'yOenko, u3ydas cpencTBa BBIpaXEHHUsSI YTBEP)KIEHUS M OTPHUIIAHUS B
A3bIKE MOJJIMHHUKA U MEpEeBOJOB poMaHOB D. M. Pemapka, moguepkuBaer, 4To Mnpu
IIEPEBOJIE TEKCTOB HEMELKOIO IHCATeNsl HA PYCCKUU SI3bIK 4acTO BO3HHUKAIOT
CJIOKHOCTH M3-3a PA3IUYUN B SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTSIX. XOTS OTJENbHbIC 3HAUCHUS
CJIOB MOTYT OBITh OJMHAKOBBIMHU, CJIOBA C MHOYKECTBOM IE€PEHOCHBIX 3HAYEHUU
OOBIYHO HE MMEIOT TOYHBIX SKBHBAJIEHTOB B IpyroM s3bike. HecMoTpst Ha TO, 4TO
OOJBIIMHCTBO SIPKUX CPABHEHMM aBTOpa, MCIHOJB3YEMBIX [UIsl  ONMCAHUSA
IICUXOJIOTMUECKUX OCOOEHHOCTEM BOCHPHSTHUS YEJIOBEKOM MHpPA, YCIELIHO
[EPEBEACHBl HAa PYCCKUM A3BIK, COXpaHSAsd CEMAaHTUYECKYIO, KOHTEKCTYyaJbHYIO H
CTPYKTYPHYIO TOUYHOCTb, BCE K€ MHOIAA BCTPEUYAIOTCSI IPUMEPHI IEPEBOJIOB, KOTOPHIE
JOBOJIBHO OYKBaJIbHBI, YTO MPUBOAUT K MOTEPE H3HAYAIBHON BBIPA3UTEIBHOCTH
tekcta [['y6enko, 2006, c. 181].

M. A. AbGaymnaeB B pabore «OcCOOEHHOCTH TIEpEeBOAAa 3MOIMOHAIBHO
OKpAIICHHOM JIEKCMKM W OCHOBHBIE acCIEKThl €€ MEXbI3bIKOBOM Ieperayn»
OTMEYaeT, YTO IEPEBOJ AMOLMOHAJIBHO OKPAIICHHOM JIEKCUKH 4YacTO BbI3BIBAET
JOMOJHUTENbHBIE TPYJIHOCTH, TaK KaK IMOMCK COOTBETCTBYIOUIEH aBTOPCKOMY CIIOBY
€AUHUIBI  YCIOXHSETCA  «HAJM4YWeM B  HEM, [OMHUMO JEHOTATUBHOTIO,
KOHHOTATUBHOTO 3HaueHus» [AOmymraeB, 2020, c. 436]. IlepeBoguuk I0JDKEH
noo0paTh SKBUBAJIEHT, KOTOPBIN Oy/AeT TOYHO IepeaBaTh BCE (PYHKIMHM UCXOJHOU
JIEKCUYECKOW €UHUIIbI, BKIKOYas €€ BBIPA3UTEIBHOCTh U AYMOLMOHAJIBHYIO OKPAaCKY.
OTO yKa3blBaeT Ha 3HAYMMOCTb HCCIEAOBAHMUS XYAOKECTBEHHBIX TEKCTOB U UX
IIEPEBOJIOB B acCIleKTe colocrasieHus. [Ipu nepeBoae BaKHO yYHUTHIBATH HE TOJIBKO
JIEKCUYECKUE U CUHTAKCUYECKHE COOTBETCTBUS, HO M Iepenady TponoB U (uryp
peudn, 4ToObl COXPaHUTh XYAOXKECTBEHHYIO CTHWIIMCTUKY NpousBeAeHUs. OaHAKo He
KKl IEPEBOUUK CTIOCOOEH MOJTHOCTHIO CIIPABUTHCS C 3TOU 3aJauei.

JlaHHOE wHccenoBaHuE TIOCBALIEHO CPAaBHUTEIBHOMY aHAIN3Y NEPEBOIOB
CpaBHEHUI M OJUIETBOpeHUl mpousBeaeHus J. M. Pemapka « TpuymbanbHas apkay
Ha pycCcKkuil s3bIK. Pemapk, oguH u3 HamOoJsiee 3HAYUTEIHHBIX MPEACTaBUTEICH
HEMeIKO# JuTepaTypsl XX Beka, co3Aall MPOU3BEACHHUE, MPOHUKHYTOE TTyOOKHMH
bunocopckuMu pa3MBIIUICHUSIMH O KU3HU, CMEPTH, JIIOOBH U BoitHe. SI3bIk Pemapka,
HaCBILIEHHBI MHOT0OOpa3ueM XyJ0’KECTBEHHBIX TPOIIOB, TPEOYET OT MEPEBOAUMKA
HE TOJIbLKO TOYHOCTM B II€pelaye CMbICIA, HO U CIHOCOOHOCTH COXPaHWTH
XYIAOKECTBEHHYIO  LIEJIOCTHOCTb W OMOLMOHAJIBHYI0  arMocepy  TeKCTa.
M. JI. Pynaunkuii, b. Kpemunes u WM. IlpaiiGep co3maau cBoM BapHaluu
XYZI0’KECTBEHHOT'O MIEPEBOJIA JAHHOTO IPOU3BEICHHUS.
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Poman «TpuymdanbHas apka» OTIMYAETCAs MIMPOKUM MHOT000pasnem
UCIOJIb3YEMbIX OJIMLIETBOPEHUH, CO3AAIONIMX 3MOIMOHAIBHO-OKPAIIEHHBIH TEKCT C
MOMOIIBIO TIEPEHOCA CBOMCTB JKMBBIX OOBEKTOB HA SIBJICHUS MPUPOJAbI, YYBCTBA WM
NepeKUBaHUsl 4elloBeKa. TaKkKe CTOUT OTMETHUTh, YTO SIPKME M TOYHBIE aBTOPCKUE
CpPaBHEHUS YCUJIMBAIOT BBIPA3UTEIHHOCTD U 00Pa3HOCTh OMUCHIBAEMBIX COOBITUH.

Hanpumep, onunerBopenue sich die Seine in grauem, verfliefendem Glanz
ruhelos gegen die Briickenschatten der Pont de [’Alma schob [Remarque, 1988, S. 6]
SApPKO OIHKCHIBAET BHUJ, HAONOMaeMblii repoeM ¢ AnbMckoro Mocta. D. M. Pemapk
UCIIONIB3YET Tiaron sich schieben «mpOTalKUBATHCS, CKOJIB3UTH». B mepeBoje
b. Kpemuesa u Y. llpaiibepa «b6ecrnokoitHO moOaecKuBas B CEpoBaTOM MIIie, TEKIIa
Cena, Haberas Ha TeHu MocTa Ajnbma» [Pemapk, 1999, c. 5] nanHoe onuieTBOpeHue
yrpaunBaeTcs («CeHa Tekia»), OJHAKO HCIONb3YyeTcsi 000pOT «Haberas Ha TEHW,
YCUJIMBAOLIMK SKCIPECCUBHOCTH onncanusa. M. JI. PynHunkui npencrasiser Takou
nepeBol: «OOJECKUBAsi TATYYUM CBUHIIOM, JICHUBO U TSKEJIO MPOTHUCKUBAIIACH MO
T€Hb AJIBMCKOTO MocTa HeocTaHoBUMas Cena» [Pemapk, 2023, c. 7]. Ucnonbs3oBanue
rjlarojia «IpoOTUCKUBAJIACh» MOMOraeT NnepeaaTh SMOLUUOHATBHOCTh OPUTMHAIBLHOTO
TEKCTa.

Onucanue armochepbl M OKpY’Karoliel OOCTaHOBKM BedYepa 3HAKOMCTBA
[JIaBHBIX TE€POEB POMaHAa MMeEET OOJIbIIOE 3HAYE€HHE JI TOHMMAaHUS YuTaTeleM
yyBCTB PaBrya 1 HE3HAKOMKH U T€X 00CTOSTEIBCTB, IPU KOTOPHIX OHU BCTPETUITUCH.
B opurunansHOoM TekcTe (pasza ein Taxi kam langsam iiber die Briicke gefahren
[Remarque, 1988, S. 7], uTo npakTuyecku nocioBHO nepeBoautcss b. KpemueBbiM u
N. Hlpaiibepom «Ha MocT menneHHo Bbexano Takcw» [Pemapk, 1999, c. 6], ne
HaJielneHa o0co0oi skcnpeccuBHOCThIO. OmHako M.JI. PynmHunkuii mpemiaraet
cineayromuil BapuanT: «Ilo MOCTy Ha Manoil CKOPOCTH MPOMOJIZIO Takchu» [Pemapk,
2023, c. 8]. Mcrionb30BaHHOE UM OJIMLETBOPEHUE SIPKO JTOMOJIHSAET BCEO HUYTOXHOCTb
COOBITHH, MPOUCXOIAIIMX B ATOM (parMeHte pomana. Taxxke, Hampumep, ¢paza
wieder einmal jemand, der nicht wufite, wohin er sollte [Remarque, 1988, S. 8],
JIOCJIOBHO TIEpPEBOJIMMAsi KaK «d CHOBAa KTO-TO, KTO HE 3HaJl, KyJaa HWJITH»,
untepnperupyercss M.JI. PyqHunkum Tak: «emie oJHa HenpuKasHHas J1ylia, KOTOPOu
Hekyna nogatees» [Pemapk, 2023, c. 9]. Takum oOpa3om, HaOIIOIaETCS YCUIICHHE
BBIPA3UTEIBHOCTA OPUTMHAIBLHOTO TEKCTA TP MEPEBO/IE.

B pasroBope repoeB MOXHO 3aMETUTh cieayrollee onuleTBopenue die Nacht
tibertreibt [Remarque, 1988, S. 12], HOCIOBHO — «HOYb TNPEYBEIUYUBACTY.
b. Kpemues u U. Illpaiibep nepeBoasaT ero Kak «HOYb MHOTOE€ YCIOXKHsIeT» [Pemapk,
1999, c. 11]. Ucnonp3oBaHue riarojia «yciaOXKHSATH» 00J€e YMECTHO M PEJNEeBAHTHO
Ui TIOHMMaHUs cMbiciaa peruiku PaBuua. BreiciymaB paccka3 HE3HAKOMKH 00
y)KacaloluX COOBITUAX, MPOU3OMICNNINX C HEM 3TOH HOYbIO, TepOol cTapaeTcs
yTeWuTh ee 3Toil (pazoit. Beipaxxenue ihre Augen waren plétzlich voll von einer
wilden Angst [Remarque, 1988, S. 13], 10CIOBHO «ee TJ1a3a BHE3AITHO HAINOJIHHUIKNCH
TUKAM CTpPaxoMm», MMEET JBE€ HHTepecHble uHTeprnperauuu. M. JI. PygHunkui
numet: «Jlukuii, 0e3yMHBIN CTpax 3ameTtajcs B ee riazax» [Pemapk, 2023, c. 12], a
b. Kpemuer u W. lpaiibep mpemnaraior: «B ee rmazax BHE3amHO MOSIBUIIOCH
BBIpaKEHUE JUKOTO cTpaxa» [Pemapk, 1999, c. 13]. IlepeBoa B nepBOM BapUaHTE MpHU
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MTOMOILY TJIaroJia «3aMeTajcs» MPUAAET OJIULETBOPEHUIO JOMOIHUTENBHBIA OTTEHOK
UCITyTa, UICIIBITAHHOTO JEBYLIKOW, YTO IOMOTAa€T HAM MOHSATH €€ YyBCTBA.

Paccmotpum  mogpoOHee ONMUETBOPEHHS M CPaBHEHHUSA, MCIOJIb3yeMble
Pemapkom nmsi omucanusi ropona. Hampumep, der Platz lag im rieselnden Grau
mdchtig und unendlich vor ihnen [Remarque, 1988, S. 14]. IlepeBon b. Kpemnesa u
N. Hpaiidepa: «Ona [miomans| pacKMHysIach Nepesl HUMU B CTPYAILICHCS cepoi
MIJIe, BeJIMYeCTBEHHass U OeckoHeuHas» [Pemapk, 1999, c. 14]. IlepeBox
M. JI. Pyaaunkoro: «Ee [miomaau]| JIyducTble KOHTYpPbl OIPOMHOM CHEKWHKH
TOHYJIU ceiyac B MOPOCSILIEN 3aBECE U Ka3aJIMCh HECKOHUYaeMbIMm» [Pemapk, 2023, c.
13]. CpaBHHBas JaHHbIE BapUaHThl UHTEPIIPETALMN OPUTMHAIBHOIO TEKCTA, MOMXKHO
3aMETUTh yCHUJIEHHME OOpa3HOCTH BO BTOpOM ciyyae. bmaromapst Gonee spkomy
OJIUIIETBOPEHUIO TEKCT CTAaHOBUTCA BbIpa3uTeibHEe, a o0Opa3 IUomaan B
BOOOpaKEHUHU YUTATENS MpEACTaeT IBHO U Opocko. «Der leichte Wagen drehte sich
wie ein Karussell», — numetr 3.M. Pemapk [Remarque, 1988, S. 20]. b. KpemueB u
N. [lpaitbep mpemnararoT abCOMOTHO TOCIOBHBIM MEPEBOJ: <JIETKUW aBTOMOOHJIb
3aKpyXKWICS, Kak Kapycenb» [Pemapk, 1999, c. 21], B To ke BpeMs IepeBoA
M. JI. Pyaaunikoro 3By4uT cieAyromuMm oOpazom: «KpyTsace BOIUKOM, KaOpHOJET
npoHeccs ganeiie» [Pemapk, 2023, c. 17]. [JaHHBII mpuUMeEp TakXKe IO3BOJISET
CKa3aTh, UTO BTOPOM BapUaHT MepeBojia 00Jee IKCIPECCUBEH.

CpaBHenus Pemapka TOUHBI U €MKU: Sie starren mich ja an wie ein Gespenst,
der Untergrundbahnen — als wdren es Erdlocher; sein grofles, rundes Gesicht
leuchtete wie ein normannischer Apfel, 4T0 MOXeT co37]aBaTh HEKOTOPBIE TPYTHOCTU
npu pabote mepeBoaunkoB. OnHako 00a paccMaTpUBAaeMbIX BapHaHTa MEPEBOAA
YCHEIIHO CHPAaBJISIOTCS C 3TOM 3ajadyei: «...KaKk MPUBUIEHUE», «...CIOBHO 3TO
HOpPBI» M «...TOYHO K TIyOOKOH mpomacTu», «...KaK HOPMaHJICKOE s0JIO0KO»
COOTBETCTBEHHO. DTH NMPUMEPHI MOKAa3bIBAIOT, YTO ABTOPHI IEPEBOJOB HA PYCCKHIA
A3bIK  COXPAHSIOT SMOLMOHAIBHOCTh OPUTMHAIBHOTO TEKCTa, CO3/1aBaEMYIO
CPaBHEHUSIMH.

3aKIIOUMTENbHAS TJIaBa pPOMaHa OYEHb HIMOLMOHAJIbHA W TparudyHa. OHa
CO3[IaeT YKACAIIYI0 KAPTHHY MOIXOMSIIECH K KOHIY MUPHOM Xu3HUM PpaHUUU B
r1a3ax uurtaresied. ['JaBHBIM Tepod CHOBa MepexuBaeT mHoTpsceHue. Atmocdepa
ropofia M €ro yjiaul O4Y€Hb SpKO IepenaeT AylieBHoe cocrtosiHue PaBuua. M3 sToro
clelyeT HEOOXOJMMOCTh PEJIEBAHTHOTO TMEPEBOJIa C COXPAHEHUEM SKCIPECCUBHOCTU
opuruHanbHOTO TekcTa. Die Stadt war ganz abgedunkelt; die Schatten schwankten
riesig an den Winden; die paar Stunden hatten wie Wolfe an ihr [Joan] gefressen
nepenanbl MUJI. PynHunkuM Tak: «ropox morpysuics B 3aTEMHEHHME ITOJTHOCTBIO»
[Pemapk, 2023, c. 470], «ruranTckue TEHU METaluch mo creHam» [Pemapk, 2023,
c. 475], «mocnenHrue HECKOIbKO 4acoB M3rpbI3u ee [XKoaH]|, CIIOBHO BOTYbS CTas»
[Pemapk, 2023, c. 481]. Ctpax u oT4asiHHE TepOs MPOCICKUBACTCS B KXKI0U (pasze
PYCCKOTo nepeBoa.

Takum  00pa3oMm, CpaBHHUTENIbHBIM  aHAJIU3  OPUTHMHAIBHOTO  TEKCTa
npousBeaeHuss J. M. Pemapka «TpuymdanbHas apka» U €ro nepeBoJ 0B Ha PYyCCKUM
361k, TpemiokeHHbix M. JI. Pynuunkum; b. KpemueBeim u U. Illpaitbepom,
MO3BOJIMJI  YCTAHOBUTh  CHOCOOBI  Mepeayd  CpPeACTB  XYJ0’KECTBEHHOM
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BBIPA3UTENBHOCTH (OJIMIIETBOPEHU M CPABHEHUM), a TAKXKE OIEHUTh YCHEIIHOCTh
COXpaHEHHMS HSMOLMOHAJIBHOCTU U SPKOCTU TEKCTa oOpuruHaita. HekoTopsie
(¢parMeHThl HEMEIKOSI3BIYHOTO TEeKCTa ObUIM TMepeaaHbl JOCIOBHO, OCOOEHHO B
Bapuante nepeoja b. Kpemuesa u U. Illpaitbepa. OqHako 4acTo OJUIIETBOPECHUS U
CpaBHEHHUS TEKCTa HAXOJWJIM KPaCOYHBIE YKBUBAJIECHTHI B PYCCKOM SI3bIKE, KOTOPbIC
MO3BOJISIIM  MPAKTUYECKH TMOJHOCTBIO TI€pe/laTh JIKCIPECCUBHOCTh, CO3/IAHHYIO
Pemapkom. B mnepeBoge M.JI. PyaHMIKOro I0BOJIBHO YacTO 3aMETHBI CIly4yau
YBEIMYCHUS OMOIMOHAIBHOCTH W OOpa3HOCTH, UBJHUIIHETO  YHOTPeOICHUS
COOCTBEHHBIX CPEJICTB BBIPA3UTEIILHOCTH, YTO TMPUBOJAWT K yTpaTe OTTEHKA,
3aJ10°)KEHHOTO0 aBTOPOM OPUTHHAJIA.

[TogBomss wTOT, CleAyeT OTMETHTh, YTO 00a BapWaHTa MEPEBOJA MOXKHO
CUMTATh BIIOJIHE YCIEIIHBIMH, TMEPEAAIOIMIMMHA OCHOBHBIE 4YYBCTBA, MBICIIH,
BBIPAKEHHBIE PeMapkoM B OJIMIIETBOPEHUSIX WU CpaBHEHUsX. Pycckue Bapuanuu
pOMaHa COXpPaHAIT CHJIBHOE SMOILMOHAIBLHOE BO3/ICCTBUE HA YMTATENS, OKA3aHHOE
OPUTMHAJIOM MPOU3BEACHUS.
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U CJIOB-IAP B AHTJIMICKOM SI3BIKE

B. A. JlynéBa, e-mail: leraluneva44@gmail.com,

cTyleHTKa 3-ro Kypca ['omensckoro ¢unuana yupexaenus oopasopanust Oenepanuu
npodcoro3oB benapycu «MexayHapoanbiii yausepceuteT « MUTCO»

Hayunsblii pykoBoautesns — O. K. lllaBaoBckas,

MarucTp, CT. mpemnoiaBareib Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U

MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHHKAIMH, ['oMenbckuil punman yapexaeHust 00pa3oBaHus
®denepanuu podcor3oB benapycu «Mexaynapoanasiii yauBepcuteT « MUTCO»,
Pecny6nuka benapycs, r. 'omens

AHHOTAIUA: CTaThsd IOCBAIICHA HCCIEHOBAHUIO JIEKCUYECKOM BapUATUBHOCTH B
AHIJIMMCKOM A3BIKE, C AaKIEHTOM Ha pPOJb CUHOHMMOB M CJloOB-map. PaccmarpuBaroTcs
MEXaHHU3MBbI, CTIOCOOCTBYIONINE BOSHUKHOBEHUIO CHHOHUMHUYECKUX PSIOB M TTAPHBIX CIIOB, &
TaKK€ WX BIMSHHE Ha OOrarcTBO W pa3sHOOOpas3we S3bIKa. AHAITUZHPYIOTCS TPUMEPHI
CHUHOHMMOB, BBISBIIAIOIIMX HIOAHCHl 3HAYECHUW, W IAPHBIX CJIOB, OTIUYAIOIIMXCA JIUIIb
(hoHETHYECKH, HO MMEIOIIUX pa3InyHble ceMaHTUueckue moiig. OOcyxkmaeTcsi 3HAUYCHHE
JIEKCUYECKON BapUaTUBHOCTU JUISI CTHJIMCTUYECKOW BBIPA3UTEIBHOCTH MU KOMMYHUKAIWH,
MOJYEPKHUBAsA BAXHOCTh OCO3HAHMS OTUX SBICHUW I H3YYEHUS M NPENOJaBaHUS
AHTJIUMCKOTO SI3bIKA.

KuarwueBble cJjioBa: JIEKCHYECKash BAapHATUBHOCTb, CHHOHUMBI, CIJIOBA-NIapsbl,
AQHTJIMMUCKUN S3bIK, CEMAaHTHKA, KOMMYHHUKAIUs, MPEINOCHUIKH, S3bIKOBOE pa3sHooOpasue,
(hoHETHYECKHE Pa3INYIUsl, TEKCUIECKOE 3HAUCHHE

LEXICAL VARIATION: THE ROLE OF SYNONYMS
AND WORD PAIRS IN ENGLISH

V. A. Luneva, e-mail: leraluneva44(@gmail.com,

Gomel branch of the Educational Institution of the Federation of Trade Unions

of Belarus "MITSO International University", Repablic of Belarus, Gomel
Supervisor - O. K. Shavlovskaya,

Master's degree, Senior lecturer of the Department of Foreign Languages and
Intercultural Communications; Gomel branch of the Educational Institution of the
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Abstract: the article focuses on the study of lexical variation in English, with an
emphasis on the role of synonyms and word pairs. The mechanisms contributing to the
emergence of synonymic rows and paired words, as well as their impact on the richness and
diversity of the language, are considered. Examples of synonyms that reveal nuances of
meaning and paired words that differ only phonetically but have different semantic fields
are analyzed. The importance of lexical variation for stylistic expression and
communication is discussed, emphasizing the importance of awareness of these phenomena
for learning and teaching English.

Key words: lexical wvariation, synonyms, word pairs, English, semantics,
communication, prerequisites, linguistic diversity, phonetic differences, lexical meaning
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CUHOHMMaMH Ha3bIBAIOT SI3BIKOBBIC €IUHUIIBI, HMEIOUINE IOJ00HBIE WIN
ujeHTUYHbIe 3HaYeHus1. Hanpumep, cioBa “effect” m “result” oObenuHEeHbI 0OIIUM
3HaYeHUEeM “‘pe3ynbrar’; “exept” wu “besides” (3a uckmouenuem, NOMUMO).
Hanpuwmep, In general their proposal is interesting except (besides) some points. — B
obwemM ux npeonodceHue UHMEPEecHo, 3a UCKIIYeHUueM (HOMUMO) HEeCKOIbKUX
momenmos. 1loHATHEe CUHOHHMMOB CYHIECTBYET B SI3bIKaXx Ha MPOTSHKEHUH JOJTOro
BPEMEHHU, MU UX MCIOJIb30BAHME MOKHO MPOCIEAUTh B PA3JIMYHBIX JIUTEPATYPHBIX
Tpanuuusax. VX TmOsBA€HHE B AaHIJIMICKOM SI3bIKE HMEET CBOU MPEANOCHUIKU.
AHITIMACKHANA  SI3BIK  IIPOILIENI 4Y€pe3 HECKOJBKO JTAllOB PAa3BUTHs, BKIKOYAs
CTApOAHTJIMUCKAN, CPEAHEAHITIMUCKUM W COBPEMEHHBIM aHrimmuckui. Kaxnmas wns
3THX (ha3 MpUBHECTA HOBBIE CJIOBA U BBIPAXKEHHS, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO MOSIBICHHUIO
CUHOHHMOB.

Bnusaue papyrux S3bIKOB  BHECIO CBOM KOppekTwBbl. HopmaHnickoe
3aBoeBaHue 1066 roga okazajio 3aMEeTHOE BIMSIHUE HA aHTJIIMHUCKUMN SI3bIK CO CTOPOHBI
¢dpaniy3ckoro si3pika. MHorue (QpaHiy3ckue cioBa, CBSI3aHHbIE C KYyJIbTYPOil,
IpaBOM M MCKYCCTBOM, OBLIM 3aMMCTBOBAaHbl B AQHIJIMHCKHUM, YTO MPHUBENIO K
MOSIBJICHUIO CHHOHMMOB (Hampumep, "king" u "royal" umeroT pasHble KOpPHHU, HO
MOTYT MCIOJIb30BaThCSl B CXOKUX KOHTEKCTaX).

[Ipouiecc popMupoBaHus CIEHMAIU3UPOBAHHON JIEKCUKU BCTYIUI B aKTUBHYIO
¢dazy. B paznuuHbIX 001acTsIX 3HaHUS U IEATENbHOCTH, TAKUX KaK HayKa, UCKYCCTBO
U TPaBO, MOSBJISIIOTCS HOBbIE TEPMHUHBI U CJIOBA, YTO B CBOIO OYEPEh CIIOCOOCTBYET
BO3HHKHOBEHHIO CHHOHUMOB. Hanpumep, B 001acTu MeIUIIMHBI TEPMUHBIL "doctor” u
"physician” MOTYT WCHONB30BaThCsl Kak B3ammo3ameHsemble. OHH  MOTYT
pa3ianyuaThCs MO CTHJIMCTUYECKOW okpacke. Hampumep, "child” wu "kid" umerot
CX0’Kee 3HauUeHHUE, HO TMIEPBOE CIOBO OoJiee PopMabHO, a BTOPOE — Pa3TOBOPHOE.

Pa3uble uaneKkThl W aKIEHThl B AaHIJIOTOBOPSIIMX CTpaHaX TPUBEITH K
MOsIBJICHUIO CUHOHUMOB. Hampumep, "truck”, “elevator”, “cookie”, “apartment” B
aMmepukaHckoMm aHriuiickom u "lorry”, “lift”, “biscuits”, “‘flat” B Oputanckom. C
TEYEHUEM BPEMEHHU 3HAYEHHs CJIOB MOTYT MEHSTHCA WIM PACIIUPATHCS, YTO TAKXKE
MOXXET NPHUBOJIUTH K OOpa30BaHUIO CHUHOHUMOB. OHM SIBIISIIOTCS PE3YJIbTATOM
CJIO)KHOTO B3aMMOJECHCTBUS HCTOPUYECKUX, KYJIbTYPHBIX U S3BIKOBBIX (DaKTOPOB.
OnHako TOYHOE BpeMs TMOSBJICHHS CHHOHMMOB KaK JIEKCUYECKOM KaTeropuu
YCTAHOBUTH TPYAHO, TaK KaK 3TO OCOOEHHOCTh CJIOB €CTECTBEHHBIM 00pa3oM
BO3HMKAET B IIpOLIECcCe pa3BUTHS s3bIKa [ 1].

B nuHTrBHCTHKE CHHOHMMBI HAYalld aKTUBHO U3Y4aThCsl B IEBSITHAIATOM BEKE,
C AaKTUBHBIM pa3BUTHEM HAyKH O S3bIKE, KOTJAa TMOSBUJINCH IEPBHIE CIIOBapU
CMHOHMMOB. OTHUM M3 MEPBBIX TaKUX cjoBapeil cunurtaercs «CiloBapb CHHOHUMOBY
(i «CnoBapb aHAJIOTHIN») PYCCKOTO SI3bIKa, COCTABICHHBIN B Hayane XX Beka [2].

BaxxHo OTMETUTh, UYTO CHHOHUMBI — 3TO HE MPOCTO JIEKCUYECKUE EAMHHUIIBI,
HO M BaXXHBIM MHCTPYMEHT JI Mepefayd HI0OAHCOB 3HAYEHHWM M CTHIIEH B SI3bIKE.
CHHOHMMBI WTpalOT BAXHYIO POJb B S3bIKe M 00JAJAIOT HECKOJIbKUMHU
CTWIMCTHYECKUMU (PyHKIUsAMU. Vcnons3ytoTrest Juisi yTouHeHus 3HayeHus. OHH
MOTYT OMOYb 00JIe€ TOYHO MepeaTh CMBICII, TOIYEPKUBAsI ONPEACICHHbIE ACIIEKTHI.
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CuHOHMMBI HE BcerJa abCOMIOTHO B3aWMO3aMEHSIEMbl B JIIOOOM KOHTEKCTE.
BaxxHO yuuThIBaTh CTUJIb TEKCTA. B HayuyHBIX WM JEJNOBBIX TEKCTaX HEOOXOIUMO
UCIO0JIb30BaTh (OPMaNbHBI CTHIIb, TOTJAa KaK B JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUSX
YMECTHO MPHUMEHSATh O0Jiee BbIpa3uTeIbHble CHHOHUMBI. HekoTopble U3 HUX MOTYT
HECTU pa3Hble OTTCHKU 3HaueHus. Hanpumep, “thin” (mowxui) w “slender”
(cmpotinbili) WMEIT CXO0XKWE 3HaueHWs, OJHaKo “slender” wumeer Ooiee
MOJIOKUTENIbHBIA OTTeHOK (The slender butler gave a stiff nod and disappeared yet
again. — Cmpotuinslii 080peykKul Kopomko KugHyn u yoaauncs). ‘Happy”
(paoocmuwiti) n “delighted” (socmopoicennulll) SIBASIOTCS CUHOHMMAaMH, HO CJIOBO
“delighted” oTnn4aeTcst CBOMM OTTEHKOM 3HAYCHHSI.

CHUHOHUMBI MOTYT OTJIMYAThCS CEMAHTHYECKH M TpaMMaThyeckdu. B kadectse
IpUMepa MOXKHO pacCMOTpPeETh ciioBa" “fo start” u “to commence”, KOTOPbIE UMEIOT
OJINHAKOBOE 3HAYEHHE — HAYMHATh, HO ‘70 commence’’ XapaKTEPHU3yeTCs] MEHbIIEH
4acTOTOM ynoTpeOJieHuss U UMeeT 0oJiee BBHICOKMN ypoBeHb (opmasibHOcTH. CioBa
“to have” (umemwv) M “to possess” (obradams), ‘“to become” u “get”
(cmanosumoscs) Takke OyIayT SBISATBCI CHHOHMMaMHu, HO ‘“to  possess”
ynoTpeoIsieTcs: HaMHOTO pexe W OyAeT UMETh JIPYyroil OTTEHOK 3HAaueHus, a “to
become” OyneT uMeth 60jee popmasibHOE 3HaueHue. “To say” (ckazamwv) U “to tell”
(pacckaszvieamy) OTIMYAIOTCS CEMaHTUYECKU. Ecnu paccMaTpuBaTh rpaMMaTHYECKUE
OTJINYUSI, TO CYUIECTBUTENbHOE ‘problem” (npobnema) vMeeT CUHOHUM “‘issue”
(npobnema), KOTOPBIA MOXKET YIOTPEONATHCA KaK TJIaroii(ssinyckams). Stay”
(ocmasamuvcs) u“remain” (npebvieams) CHHOHUMBI, HO CIOBO ‘‘Sftay” TakXe MOMKET
OBITH CYIIECTBUTEIBHBIM (npebbléariie).

Hexkotoppie CHHOHMUMBI MOTYT HMETh OoOjiee HIMOMATHYECKUN XapakTep B
OTpe/ieNIeHHBIX BhIpAXXEHUIX U Ppazax. Hanpumep, «fo make a decision» (npunamo
pewenue) U “to come to a decision” (npuumu K peuienuio) ABISIIOTCSI CAHOHUMAaMH,
OJIHAKO “fo come to a decision” dallle UCTIOJIb3yeTCs B (popMasibHOM KOHTekcTe. K
TaKUM HMJAMOMaM TakkKe MOXHO OTHeCTH “‘make a killing” (copsamv Ooicexnom,
oueHb Oblcmpo pazbocamemv, He NPULOIAHCUE ocobbix ycuauti) M “hit the jackpot”
(copsamb Odiceknom), “speak of the devil” u “talk of the devil” (nézox na nomune), B
JAHHOM Cciy4yae uauombl “‘hit the jackpot” u “talk of the devil” OymyTt Oonee
(hopMaTbHBIMU.

[TonOop cuHOHMMA He BCerja OJHO3HAYEH M MOXKET BapbUPOBATHCA B
3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa, HAPUMEpP, OT AYMOIIMOHAILHON OKPACKU BBICKA3BIBAHUS
WK crienuuKu 00CyK1aeMOoil TEMBI.

Bwmecto ¢passl “a bit angry” nnas onmucaHUs JIETKOM CTENEHH THEBA MOYHO
nonobpate Oojiee TOYHBIE CHHOHHMBI, Takue Kak ‘irritated”, “annoyed” wnm
“cross”, KaxAbld U3 KOTOPBIX MEPEAAET XAPAKTEP CEPAUTOCTH M SMOLMOHAIBHOE
cocTosiHue ToBopsiiero. Eciu paccmarpuBath cloBo “happy” (secénviii), TO, B
3aBUCUMOCTH OT 3MOILIMOHAJBHOM OKPAaCKH, €ro CHUHOHMMAMH MOTYT OBITb:
“contented” (0080.1bHYI), “untroubler” (6e3zabommulii), “delighted”
(6ocmoporcennviit), “elated” (nuxyrowuii). Bo3sbMéM BeipaxkeHue “out of sorts” (ue 6
0yxe) U ero CUHOHUMGBIL: “‘sad” (epycmmuwsiii), “sorrowful” (ocopuéumsiii), “dejected”
(vepromoui), “downhearted” (nan oyxom). Y KaxJa0ro U3 paCCMOTPEHHBIX CJIOB CBOS
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OMOITMOHAJIEHAS OKpacKa, 3HAYUT, CHHOHWMBI HYXXHO TMOAOWpATh WCXOAS U3
KOHTEKCTA.

UToOBbl MpaBUIBHO HCIMOJIb30BATh CHHOHUMBI, HEOOXOJAMMO MHOTO YHUTATh,
PAKTUKOBATHCS U U3y4aTh KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX OHM ynoTpeOstorcs. OOpalieHue
K pa3HooOpa3uio JIMTEPaTypHbIX MPOU3BEICHUN, TEKCTOB Ha pa3Hble TEMbl U B
Pa3HbIX CTUJISIX MOMOXKET PaCIHIMPUTh CJIOBAPHBIN 3amac U MacTepCKU MoaAOupaTh
CUHOHUMBI.

[IpaBunbHBI BBIOOP CHHOHMMA TpeOyeT MOHUMAHUS KOHTEKCTa, 3HAHUS
TOHKOCTE 3HA4YEHWH CJIOB W CHOCOOHOCTH aJanTHpPOBaThb CBOIO pEYb WIH
MMMCbMEHHOE BBIPAXKEHHE B 3aBHCHUMOCTU OT CTHJIA U 1ienu oOmieHus. [loctosanras
MpaKTUKa U aKTUBHOE MCIOJb30BAaHUE HOBBIX CJIOB B PAa3HBIX CUTYAIHSIX MO3BOJIAT
COBEpIICHCTBOBATh HABBIKM MMOAOOpa CHHOHUMOB U clelaTb peub Oosee
BBIPA3UTENBHON U TOUYHOM.

B anrnuiickoMm si3bIke CyHIECTBYET MOHSTHE «CJIOBa- Mapbl» (MapHbIE CIOBA)—
CJIOBA TIOXO0XKKME MO0 HAITMCAHUIO U 3BYYaHUIO, HO UMEIOLIUE pa3HbIe 3HAUCHUS. Y HUX
TaKk ke, Kak U y CHHOHHUMOB €CTh CBOM MPEANOCHUIKM TosiBiaeHus. Hamnpuwmep,
3aMMCTBOBAaHUE U3 JAPYrHMX s3bIKOB. MHOIrME aHIJMICKHE CJoBa MPULUIH U3
JATUHCKOTO, (PpaHIly3cKoro u Apyrux si3bikoB. Hampumep, "accept" mpoucxoaurt ot
naTuHckoro "acceptare", a ‘'"except' — ot gjatuHckoro excipere". OTu
3aMMCTBOBAHUSl TPHUBEIM K OOpa30oBaHUIO CJIOB C TIOXOXXHUMH KOPHAMH, HO
Pa3TUYHBIMY 3HAYCHUSMHU.

Co BpemeHeM (HOHETHUYECKHE M3MEHEHHUS B SI3bIKE MOTYT NMPUBOJHWTH K TOMY,
YTO CJIOBa, UMEIOIINE CXOXKee 3By4aHUE, HAYMHAIOT BOCIIPUHUMATHCS KaK TapHbIC.
DTO MOXET OBITh CBS3aHO C N3MEHEHHUEM YIapCHHUS WIIA TPOU3HOIICHHUS.

B anrnumiickom si3bIke MPUCTABKU MOTYT U3MEHSTh 3HAUEHHE KOPHEBOTO CJIOBA.
Hcnonp30BaHne pasHbIX NPUCTABOK TOXE SBISIETCA MNPEANOCBUIKOM. B ciydae
"accept" u "except", npucrtaBku "ac-" u "ex-" mpuparoT pasHblii cMbIch: "accept”
(npUHATH) MOApa3yMeBaeT IeUCTBHE, TOT/a Kak "except" (MCKIIOYUTh) YKa3bIBaeT Ha
UCKJIIOUEHHE.

OHU HMCHOJNB3YIOTCS Il BHECEHHUSI SICHOCTHM M TOYHOCTH B KOMMYHHKAIUU.
OHu BaXHBl MO MHOTUM NPHUYMHAM, BBIJICIUM HEKOTOpPbIE U3 HUX: pa3iuyhe B
3HAYEHUH, YTOYHEHUE KOHTEKCTa, pa3HOOOpa3ue JIeKCHMKU, TpaMMaTU4yecKas
TOYHOCTb. Eciyu He 3HaTh NOpaBuid UX YHOTpeOJEHUs, TO TaKuUe CJIOBA MOTYT
HapylIuTh KOMMYyHUKanuioo. Hanpumep, “to accept” (npunumams, coenawamscs) |
can't accept his offer. — A ne moey npumsmv e2o npeonodicenue;, u ‘“‘except’
(ucknrouas, kpome). Everyone was there except Sally. — Bce 6viiu mam kpome (3a
ucknrouenuem) Cannu. B 9T0M mape HY)XKHO OOpaTUTh BHHUMAaHHE Ha TO, YTO OJHO
CJIOBO — TJIaroJi, a APyroe — CYIIECTBUTEIbHOE, KPOME TOTO, OHHU Pa3INyvaloTcs U
HalMCaHWeM, U 3By4aHueM. UTOObI 3alIOMHUTH, MOKHO TTOTIPOOOBATh COCTUHUTD UX
B onHoM npennoxkeHuun (I accept all terms except the last one. — S npuHUMar Bce
yCJIOBHS, 33 UCKIIFOUEHHUEM TIOCIIeIHETO). “Beside” (psoom, oxono) He spotted a tall,
unfamiliar blond man beside Julia. — Ou 3amemun 8blCOKO20 HE3HAKOMOZO
ononounyuxa psoom c Hocynueu, n “besides” (momumo, 3a UCKIrOUeHUEM) Besides
that I'm not sure that coming here was a good idea. — Kpome moeo, s He ysepeH, umo
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npuexams cioda Ovi10 xopouwei udeeti. C 3TON Mapol HEMHOTO CIIOXKHEE — 00a
CJIOBA OTHOCSTCSl K OJJMHAKOBBIM YACTSIM PEUH, a pa3HHIIA B TIPOU3HOIIEHUH — BCETO
B oaHy OykBy. C mpyrodl CTOpPOHBI, 3HaYeHHUS aOCOJIOTHO pa3HbIC M C 3TON Mapoi
TOXK€ MOXKHO COCTaBUTh OJHO TPEUIOKEHHE, KOTOPOE MOXKET IIOMOYh B
sanomuHannu (Besides studying at the library, 1 like to relax beside the lake. —
[Tomumo y4€OnI B OMONIMOTEKE, MHE HPABUTCS OTIBIXaTh PSJIOM C 03epoM). “Desert”
(nycmuins) A desert is a large area with dry weather. — I[lycmuvina — smo 6onvuias
meppumopus ¢ 3acyuiusou no2odou; n “dessert” (0Oecepm) Cake is the best dessert.
— Topm — smo nyuwuil oecepm. “To envelop” (oxymams) Fog enveloped our city. —
Tyman okyman naw 2opoo; u “an envelope” (koneepm, obnodxcka). Please, find an
envelope for my letter. — Iloxcanyiicma natiou kongepm 0 moe2o nucvma. Jlanusie
CJIOBA UMEIOT pa3Hbl€ 3HAYCHHMSI, HO UX YaCTO MyTaroT.

B 3aknroueHne oTMETHM, YTO CTHIMCTHYECKHE (YHKIIMA CHHOHUMOB MTPAIOT
KIIOYEBYIO POJb B OOOTAICHWH SI3bIKAa W YIyYIIeHWHW KadecTBa oOmieHus. OHu
MO3BOJIIIOT YTOYHSTh W KOHKPETU3MPOBATh CMBICI BBICKa3bIBaHWH, u30erarb
TIOBTOPOB U CO3/1aBaTh 00JIee TIIABHBII TEKCT.

CHHOHMMBI WrpalOT BaXHYK pPOJb B TOMYCPKUBAHUHM HSMOIMOHAIBHBIX
OTTEHKOB W HIOAHCOB 3HAYECHUH, UTO CTIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO BRIPA3UTEIILHOCTH U
pazHoOoOpa3ust peun. B nuTeparype W TO033UMM  WCIOJIb30BaHWE CHHOHUMOB
CIIOCOOCTBYET CO3JIAaHUIO PUTMa MEJOJAMYHOCTH, a Takke (GOPMHUPYET YHUKAIbHBIN
CTWJIh aBTOpa. TakuMm 00pa3oM, CHHOHHMMBI HE TOJIBKO OOOTaIiaroT SI3bIK, HO H
JIENa0T ero 0ojiee KMBBIM M MHOTOTPAHHBIM, YTO OCOOEHHO BaXXKHO B KOHTEKCTE
3¢ (HeKTUBHOTO OOLIECHUS U XYy10’KECTBEHHOTO TBOPUECTRA.
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AHHoTanms: B cTatbe nccnenyercst ponib ABIEHUH 3BPeMHU3aNN U XeHKHPOBAHUS B
AHTJIOSI3BIYHBIX JKOHOMHYECKHX MEIUATEKCTax, IIE€ OHU HUCIOJB3YKOTCS Ul CMATYEHUs
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Abstract: The article explores the role of euphemization and hedging phenomena in
English-language economic media texts, where they are used to mitigate negative
information and manipulate the perception of the audience. The functions of these linguistic
means, their translation into Russian and their influence on the formation of public opinion
are analyzed. Special attention is paid to the frequency of euphemisms in the context of
financial crises, unemployment and corporate losses, as well as strategies of their
translation.

Key words: Euphemism, hedging, hedge-euphemisms, economic discourse, English-
language media, translation, translation methods

In the modern world, language plays an important role in the formation of
public opinion and perception of information. Particularly it concerns the mass
media, where the choice of words and expressions can significantly affect the
interpretation of events. Economic texts in the mass media often contain sensitive
information — such as financial crises, corporate losses, or workforce reductions —
that may evoke negative reactions from readers. To mitigate potential backlash or
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maintain a neutral tone, journalists and analysts frequently use such phenomena as
euphemization and hedging.

The use of such devices is especially prominent in English-language business
and economic journalism, where market instability, corporate failures, and political-
economic tensions must be reported without causing undue alarm. Hedging
introduces uncertainty or caution (“may lead to”, “appears to suggest”), while
euphemisms replace direct, often negative terms with milder alternatives
(“downsizing” instead of “layoffs”, “market correction” instead of “crash’). Thus,
they form a strategic layer of discourse that balances transparency with diplomatic
restraint.

The relevance of the study of euphemisms and hedges in modern society is due
to their widespread use and significant influence on language practice, especially in
the mass media. The insufficient development of linguocultural aspects of
euphemisms and hedges emphasizes the importance of their research. These
phenomena not only reflect changes in public discourse, but also actively shape it,
especially in the context of media coverage of events. Thus, further study of the role
and peculiarities of translation of euphemisms and hedges, as well as their place in
the linguistic system, becomes necessary for a deep understanding of modern trends
in linguistics.

The object of the study is hedge-euphemisms used in economic texts of
English-language media.

The subject of the study is the peculiarities of functioning of hedge-
euphemisms in economic texts of English-language media and ways of their
translation.

This study aims to analyze the peculiarities of the use of hedge-euphemisms in
economic texts of English-language media and to identify effective ways of their
translation into Russian.

In accordance with the set goal the following tasks are solved in the course
work:

1) to study the theoretical aspects of the study of hedge-euphemisms;

2) to study the functions of hedge-euphemisms;

3) to determine the role of hedge-euphemisms in the economic texts of English
mass media;

4) to analyze the ways of translation of hedge-euphemisms.

The scientific novelty of this study consists in a comprehensive approach to the
study of hedge euphemisms as a special linguistic category on the material of
English-language economic media texts.

According to Cambridge Dictionary, a euphemism is “a word or phrase used to
avoid saying an unpleasant or offensive word” [6]. In addition, in accordance with the
definition given in Collins Dictionary euphemism is “a polite word or expression that
is used to refer to things which people may find upsetting or embarrassing to talk
about, for example sex, the human body, or death” [7]. Thus, euphemisms are an
essential linguistic tool in the media to soften sensitive or controversial topics,
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contributing to a more pleasant narrative while maintaining politeness and
professionalism.

It should be noted the definition of B. A. Larin, one of the pioneers of the study
of euphemistic units, presented in his work “On Euphemisms” on this topic. In his
opinion, “euphemism is an emotionally neutral word or expression used instead of a
synonymous word or expression perceived by the speaker as harsh, rude or intimate”.
He also designates euphemisms as words with the purpose of “renaming by
prohibition”, used as:

1) a desire to “embellish” the subject — to hide its bad effects, imbued with
false morality, hypocrisy, political lawlessness;

2) one of the varieties of a trope, the purpose of which is not the figurative
representation of reality, but the covering of unsightly phenomena of life or immodest
thoughts, intentions;

3) a conditionally obligatory way of expressing the undesirable mainly in
politics, journalism, oratorical speech [Jlapun, 1961].

L. P. Krysin divides euphemisms according to the purpose of their use, i.e.
according to their function in speech:

1) with the help of euphemisms one can avoid conflicting communicative
situations, relieve the interlocutor's feeling of discomfort;

2) euphemisms serve to veil, camouflage negatively evaluated notions of
negatively evaluated concepts;

3) euphemisms can be used to encrypt a message, i.e. make it understandable
only for the addressee [Kpwicun, 1994].

The main function of euphemisms in economic discourse is to replacement of
words or expressions causing negative emotions and associations with words with
positive or neutral connotations, which perform camouflaging function, as well as
functions of softening, embellishment [IIly6una, 2021a]. In the framework of our
work, this function of euphemisms is of the greatest importance, since the
phenomenon of euphemism is functionally interrelated with the phenomenon of
hedging.

Next, we will address the term hedging. This concept was introduced into
linguistics by J. Lakoff and is relatively new. Lakoff used the term hedging to
describe “words and turns whose function is to make concepts more or less obscure”.
In his work, he considered hedge markers that have the inherent meaning of
vagueness: kind of, loosely speaking, more or less, roughly, pretty (much), relatively,
somewhat, rather, mostly, technically, strictly speaking, essentially, in essence,
basically, principally, particularly, largely, for the most part, very, especially,
exceptionally, quintessentially, literally, often and etc [Lakoff, 1971]. Nowadays, the
word hedge is also used by linguists to designate lexical means that modify the
author's statement by adding a shade of vagueness. Domestic scientists describe
hedging means as lexical units that are able to limit the speaker's responsibility for
what 1s said, individualize the statement, limit the degree of reliability or validity of
the judgment [Llly6una, 20216].

278



According to various sources, including modern corpus grammars, the most
frequent linguistic means of expressing hedging include [['opuna, 2017]:

1) modal verbs and verbs with modal meanings, such as believe, guess, feel,
recon, suppose, think, imagine, especially when combined with the pronoun I[;

2) nouns, such as there is a possibility, the thing is, etc.;

3) adverbs, such as quite, really, relatively, necessarily, just, only, of course,
actually, kind of, sort of, maybe;

4) indirect questions with modality (indirect questions). For example, and
would you have thought you were very close to him? And were you very close to
him?

5) double negation, such as It's not that [ am not afraid;

6) evaluative determinative adjective, such as You got them to do this cross-
group reporting, which was a good idea, but the time was the problem;

7) onlineness features, such as self-corrections, repetition, hezitation, false
starts, i.e., edits that typically occur in the authentic process of producing. For
example, and will you, would you like to go sort of on a sun and sea holiday with him
this year?

In accordance with the definition given in Cambridge Dictionary hedging is “a
way of avoiding giving a direct answer or opinion” [6]. Thus, with the help of
hedging, the speaker can soften his statement in order to avoid conflict, as well as
implicitly indicate the lack of categoricality of the statement and thus veil certain
facts. Since one of the purposes of using euphemisms is to camouflage or veil
information, and it is this function that is the basis for hedging, we believe that
euphemisms can thus perform the function of hedging [[Ily6una, 20218]. In our
work, we introduce the term hedge-euphemisms to denote euphemisms acting in this
role.

Hedge-euphemisms in the economic texts of English-language media become
especially relevant in the conditions of rapid development of the countries' economies
and tense relations in the political arena. In the course of this study, the material for
analysis was text fragments from the “BBC News” [1]. Having analysed 30 articles,
we found that in 20 of them the authors used various economic hedge-euphemisms.
When analysing the selected economic hedge-euphemisms, it was noticed that the
most frequent hedge-euphemisms are those used in situations related to poverty,
unemployment and bankruptcy. For example, Low-income households in Cornwall
might benefit from one-off cash payments to help with the cost of living [10]. —
Manoobecneuennvie cemvu 6 KopHyonne mozym nonyuumes eOUHOBPEMEHHYIO
OEHEeNCHYTO BbINIANmY, HeoOX00uMyH 0 onjamvl Jicuvbs (IepeBoa Hamr — Bamepus).
In this example, the term “low-income households” is used instead of “poor family”.
The hedge “might” softens the statement, makes it less emphatic. The method of
addition was used in translating this expression.

Most young people who are Neet pretty much fall into the economically
inactive category, with 595,000 young people economically inactive in the latest stats
[11]. — Ocrognasn yacmov mon00bIX H0O€l, KOMOopbvle Hu2oe He Y4amcs, haKmuuecku
nonadaem 6 Kamez2opurd  IKOHOMUUECKU  HEAKMUBHBLIX: NO  NOCIEOHUM
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cmamucmuyeckum oannvim, 595 000 monoovix atodeu sKkoHOMUYECKU HeakmugHbl. In
this example, the term “economically inactive” is used instead of “unemployed”. The
hedge “pretty much” enhances generalization, but with a tinge of incomplete
accuracy. The method of calquing was used in translating this expression.

The expiry of the current bailout programme in a month's time could, strictly
speaking, cause liquidity problems for Greek banks, says Raoul Ruparel of the Open
Europe think-tank [8]. — Hcmeuenue cpoxa Oeticmseusi meKkywel npocpammol
PuHanco8ou NOOOEPIHCKU Uepe3 Mecay, CHPO20 2080PA, MONCEN 8bl36AMb RPODIEMbl
C JIUKGUOHOCMbIO V 2peveckux Oankos, cuumaem Payne Pynapenv u3
ananumuyeckozo yeumpa Open Europe. In this example, the term “liquidity
problems” is used instead of “bankruptcy”. The method of calquing was used in
translating this expression. The hedge “strictly speaking” indicates formal precision.

The second group of Euphemisms is related to negative economic phenomena.
For example, after decades of more or less economic stagnation, Special Counsellor
to the Cabinet of Ministers of Japan, Mr Kanda also sounds an optimistic note about
Japan's prospects [12]. — Ilocne Oecamunemuii 6onee uiu meHee OAUMETbHOU
IKOHOMUUECKOU CMAZHAUUU, Chneyuanvhbli cosemuux Kabunema Mmunucmpos
Anonuu, eocnoounn Kanoa maxoce onmumucmuuno oyeHugaem nepcnekmussl
Anonuu. In this example, the term “economic stagnation” is used instead of
“economic crisis”. The hedge “more or less” softens the categorical nature of the
statement. The method of calquing was used in translating this expression.

But according to a recent study, China’s stock market fluctuations have been
rather distressing for some people here in the mainland that they’re ending up in the
emergency room [13]. — Ho, coznacho Hedasnemy ucciedo8anuto, KoJleOanus
KUMAcKko2o HOHO08020 DbIHKA 00B80JIBHO DACCMPAUBAIOM HEKOMOPbIX JH00ell Ha
KOHMUHeHme, Ymo OHU nonaoarom 6 omoenenue HeomaodcHou nomowu. In this
example, the term “fluctuation” is used instead of “instability”. The hedge “rather”
enhances the assessment, but with a tinge of subjectivity. The method of equivalence
selection was used in translating this expression.

In addition, euphemisms related to the sphere of economic crime and
corruption have also been highlighted. For example, Facilitation payments were, for
the most part, the most commonly reported issues recorded by the Institute of
Business Ethic' media monitoring during 2013 [1]. — Ilnama 3a codeiicmeue ¢
OCHOBHOM Obvlia Haubollee Yacmo YHOMUHAEMOU NpooaemMou, 3aPUKCUPOBAHHOU 8
xo00e monumopurnea CMHU, npoeedennozo HUncmumymom Oenogou smuxu 6 2013
200y. In this example, the term “facilitation payment” is used instead of “bribe”. The
hedge “for the most part” indicates generalization with exceptions. The method of
equivalence selection was used in translating this expression.

Last but not least, euphemisms used in business and commercial environments.
For example, we show that the speed of price adjustment essentially increases as the
elasticity of demand rises [13]. — Mwbit noxazvieaem, umo ckopocms KOppeKmupoeKu
yen no cymu ysenuuusaemcs no mepe pocma snacmuunocmu cnpoca’’. In this
example, the term “price adjustment” is used instead of “an increase in price”. The
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hedge “essentially” emphasizes the key point of the statement. The method of
calquing was used in translating this expression.

The loan books could then be stripped of potentially non-performing assets,
liabilities taken over by government [1]. — Kpeoummuwie cuema mocym Ovimb
OuUWeHbl Om  HOMEHUUANbHO He NPUHOCAWUX RPUOLLIU  AKMUBO8,
oos3amenvcmea 83amuvl Ha cebs cocyoapcmeom. In this example, the term “non-
performing assets” is used instead of “losses”. The hedge “potentially” indicates the
presumptive nature of the statement. The method of descriptive translation was used
in translating this expression.

Having analyzed economic euphemisms, it must be admitted that economic
hedge-euphemisms shows that they are an important part of the lexical armoury. In
mass media texts, economic hedge-euphemisms fulfil the function of softening,
masking and concealing reality. Their main purpose is to deceive, confuse,
manipulate the audience's perception, present negative aspects in a more favourable
manner. It should be mentioned that hedges are mainly represented by adverbs. It was
also identified that when translating economic euphemisms into Russian, the most
common translation techniques are calquing and selection of an equivalent. It is due
to the fact that specific, precise terms and definitions are more in demand when
translating texts.

To sum up, economic hedge-euphemisms play an important role in shaping
public opinion and information perception, especially in an unstable economic
situation. Their use in media texts demonstrates how language can soften difficult
topics, allowing for a more sensitive and professional dialogue with the public.
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O. C Hccepc ompeaenseT KOMMYHHKAaTHBHBIE (PEUEBBIE) CTPATETUM KakK
KOMIUJIEKC ACHUCTBUM, HAIIPABJICHHBIX HA JOCTUKEHUE KOMMYHUKATUBHOU LIEJIH.
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Kaxxmgast pedeBasi cTpaterusi peajanu3yercs ¢ IOMOIIbIO OMpPEIeIeHHOro Habopa
peueBbix TakTHK. Tak, O. C. Hccepc oTMedaeT: «...€Clid PEUYEBYIO CTPATETHIO
MOHUMATh KaK COBOKYITHOCTh PEUEBBIX JCHCTBUI, HAIIPABJIEHHBIX HA PEIICHNE O0IIeH
KOMMYHHUKATHBHOM 3a7[a4i TOBOPSAIIIETO, TO PEUEBOM TAKTHKOU CIIETyeT CYMTATH OJTHO
WM HECKOJIbKO JEWUCTBUU (PEUeBBIX aKTOB), KOTOphIE CHOCOOCTBYIOT peanu3aliu
ctparernu. CTpaTerH4ecKUil 3aMbICE OINpeNesseT BHIOOP CPEICTB M MPUEMOB €T0
peaM3anuu, CiIeI0BaTeIbHO, peueBasi CTPATErusl U TAKTUKA CBSI3aHBI KaK POJI U BUI»
[Uccepc, 2003, ¢.284]

0. K. IluporoBa moj KOMMYHUKATHBHBIMHU (PEYEBBIMH) CTpATETHUSIMU
MOHUMAeT MPHUEMBI BBIOOpA, CTPYKTYPUPOBAHUS U TMOJAaYU B COOOIIEHUU (KaK B €ro
BepOaNbHOM, TaK ¥ B HeBepOaIbHON YacTh) HH(POPMALIK O PEKIAMHPYEMOM OOBEKTE,
NOJYMHEHHBIE  [EJIsIM  KOMMYHHKAaTUBHOTO  BO3JIEHCTBHUS, BBITOJHOTO  JJIA
NPOABMKEHUS 3TOTO 00BEKTa Ha PHIHKE. BaKHBIMU KPUTEPUSIMH, ONPEICISTFOIIIMMU
BBIOOp TOW WJIM MHOW CTpPATETWH, SIBISIOTCS: KOMMYHHKAaTHUBHBIE LENH M 3a/ayH,
XapaKTepHbIe AJISl PEKJIaMHOTO TUCKYpCa, THUIl PEKIaAMUPYEMOIo OOBEKTa, COLHMO-
nemorpaduueckue u mncuxorpapuveckue ocOOCHHOCTH ajpecarta, MpeArnojaraeMbie
KaHall pacHpoCTpaHEHUS M YCIOBUS BOCIPHUATHS peKIaMHOW HH(pOpMaIu,
OpUCHTAIUS aJpEeCaHTa Ha MAHUMYJIATUBHBIA WM HEMAHWMYJISTUBHBIA THII
komMmyHukanuu [ITuporosa, 2011, c. 377-378].

1O. K. IluporoBa pa3znnyaer ABa THUIla KOMMYHUKATUBHBIX CTPaTeruil B
PEKIIAMHOM COOOTIICHHH.

1. Tlo3umuMoHUpYIOIIME CTPAaTEerud, TO €CTh CTpaTeruu, (HOPMHUPYIOIINE
OTIpe/IeNIEHHOE BOCTIPUSATUE PEKIAMUPYEMOTr0 OOBEKTA.

2. OnTUMHU3MpPYIOLIUME CTPAaTerud, TO €CTh CTpaTeruu, HAaIlpaBICHHBIE Ha
ONTHMHU3AIMIO  BO3JIEUCTBUS  PEKIAMHOTO  COOOIIEHWS, Ha  TPEOJOJICHUE
HEOJIaronpHUATHBIX YCIOBUI KOMMYHHUKAITUH.

[To3unmoHupymomue CcTpaTerud NOApa3AesaioTcs Ha Ooyiee 4YacTHbIE B
3aBHCHMOCTH OT KOMMYHHKATUBHBIX 337124, IOCTaBICHHBIX PEKJIAMOIaTEIIeM.

1. Crpaterus nuddepeHnnanuy moMoraeT BbIICTUTh PEKIaMUPyEeMbIid 00 BEKT
B psiay KoHKypupyrowmux [[Iuporosa, 2011, c. 377-378].

JlanHast cTpaterusi peanu3yercs 3a CYET TaKUX TAKTHK, KaK: akKIeHT Ha
YHHUKAJIbHBIE CBOWCTBA MPOYKTA; TAKTHKA aKIICHTHPOBAHUS HA SKCKIIFO3UBHOCTH WJIH
OTPaHUYEHHOCTH pekiamupyemMoro nponaykra. Hampumep, « Toasko y nac: oodedxcoa,
komopas oviuum emecme ¢ moootii!y; "Exclusive collection — only for the chosen
ones".

2. lleHHOCTHO-OpPUEHTHUPOBAHHBIE  CTpPATETUH,  TO3BOJSIOIIUME  CBA3ATH
peKIaMHpyeMblii OOBEKT C BaXKHBIMU JUIA IIEJIEBOM TPYMIBI  [[EHHOCTHBIMH
TIOHATHSIMHU.

B pamkax mgaHHOM cTpaTerMu HCMONB3YIOTCS TaKTUKH: (HOpPMHUpOBaAHHE
accoluanuil ¢ JKeJaeMbIM 00pa3oM JKM3HM; ameJUIIIUs K SMOLMSIM; MOIIEpPIKKa
COLIMANBHO 3HAYMMBIX wHued. PaccMoTpum mpumepsl: «(Oodexcoa 0 mex, Kmo
gvioupaem ce0600y u cmunavy, "Feel unique in every outfit we create"; "Fashion
with care for the planet: choose eco-friendly!"

3. Crpareruu npuCBOCHHUS OLIEHOYHBIX 3HAYCHUN, B YACTHOCTH, TIOMOTAOIIINE
YCUIIUTH BOCIIPHUSATHE TIOJIOKUTEIBHBIX CBOMCTB PEKIAMUPYEMOTr0 OOBEKTA.
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JlanHast cTparerus TOApPa3yMEBaeT pean3alMi0 TaKWuX TaKTHUK, Kak:
MCIOJIb30BAaHUE MPEBOCXOJIHON CTENEeHH MpUiiaraTeiabHbIX; TAKTUKA HUCIIOIb30BAHUS
metadop u ananoruii. Hanpumep, "The most comfortable style for the brightest
moments"; «Hawa odesicoa — kak émopoe ovlxanue 05 8auleco CIMuisLy.

JlanHuple  TUNOBl  TMO3UIMOHUPYIONIMX  CTpaTerdil  HampaBjieHbl  Ha
aKIIEHTUpOBaHWE HauOoJiee 3HaYuMbIX AuddepeHlInanbHbIX NPU3HAKOB U
XapaKTEpPUCTHUK TOBAPA.

B pamkax onTtuMm3upyrOmed CTpaTeTud BBIICIAIOTCS CIEAyroIme Oolee
YaCTHBIEC CTPATETHUH.

1. Ctpareruu coriaacoBaHUs sI3bIKa U KAPTHH MUPA KOMMYHHKAHTOB.

JlanHast ctparerus (yHKIMOHUPYET 3a CUET CIEAYIOMNX KOMMYHUKATHBHBIX
TAKTHK: MCIIOJb30BAHUE TMIOHSATHOM M JOCTYINHOM JIEKCHKH, COOTBETCTBYIOLIECH
YPOBHIO 3HAHUUW II€JIEBOM ayJAUTOPWHU; TAKTHKA OOpaIIeHWs K JUYHOMY OIIBITY
peuunuenta. [lpuBeném Heckonbko mpuMepoB: "Create your look effortlessly!",
«Doedicoa 0151 meoux APKUX MOMEHMOBY.

2. Crparerusi TMOBBIINICHUS PACMO3HABAEMOCTH PEKJIaMbl  IMO3BOJSIOT
aapecary ObICTPO COOTHECTH COOOIICHHE C PEKIaMUPYEMbIM OOBEKTOM U BOCIPUHSTD
€ro OCHOBHYIO TEMATUKY MpH OETrJIOM MPOCMOTPE.

Takast cTparerusi mojapazymMeBaeT TaKME€ TAKTUKHU, KAK: TaKTHUKa MOBTOPEHUS
KITIOUEBBIX COOOILEHUM; TaKTHKa MCIOJb30BaHUSl CTOpUTEUIMHra. PaccMoTpum
npumep: « Cmunv. Komgpopm. Tol. Imo meos ucmopusy.

3. CtpaTeruu MOBBIICHHS MPUTATATETHHON CHUITBI M "YU TAEMOCTH" COOOIIICHMUS.

JlanHast cTpaTerwss BKJIIOYAeT B Ce0s TAKTUKHA: TAaKTUKA WCIOJIb30BAHUS
KOHKPETHBIX YHCEJ, CTATUCTUKHU U (DAKTOB; TAKTUKA UCIIOIH30BAHUS WUMITIEPATUBHBIX
KOHCTPYKITUH; TakTHKa O(QOpPMIICHHS KIIOUeBOM WH(OpPMAIMA B CXEMBl U CITHCKH.
[TpuBeném npumep: "95% nawux xiuenmos 6o3epawaromces 3a HOGbIMU 0OpA3AMU.
Buvibepu ceoti cmunw cecoons!”

4. MHeMOHHUYECKHE CTpPAaTEeTuH, MO3BOJISIONIME MMOBBICUTh 3alIOMUHAEMOCTb
COOOIIEHUS UJIM €T0 YaCTH.

JlaHHasi cTpaTerusi CONpoOBOXKAAETCS CIAEAYIOIMMH TAKTUKAMU: UCIIOJIb30BAHUE
pudmel, amnuteparuu u napuensiuuud. Hanpumep, "Chic, unique, sleek — your
wardrobe at its peak!"

5. ApryMeHTaTHBHbBIE CTPATETUH.

K TakTtMkamM, B paMKax JaHHOW CTPAaTeTMH MOYKHO OTHECTHU TaKTUKY
MMOCTAHOBKH PUTOPHUYECKUX BOIMPOCOB, KOTOPHIE TOJBOAT ayJUTOPUIO K HYKHOMY
BBIBOJy; TAaKTUKy co3maHus d(dQeKra COonuaabHOTO 0Ka3aTelIbCTBA; TAKTHKY
WCIIOJIB30BAHUs DKCMEPTHBIX MHEHMHA. PaccmoTpum mpumep: «llouemy munnuonsi
evtoupatom nac? Ilomomy umo cmuib — 3mo nPOCMox.

6. Crpareruu pacnpeaenenus nahopmaiuu mo ocu "0onee/MmeHee BakHoe' .

B naHHOM mNyHKTE BBIIENSAIOTCS TAaKUE KOMMYHUKATHBHBIE TAaKTUKH, Kak
pazliesieHue TeKCTa Ha OJOKHU C MCIOJIb30BaHUEM IO/I3ar0J0OBKOB U MapKUPOBAHHBIX
CIIMCKOB, TaKTHKa CO3/IaHUsI KOHTpPAcTa MEXJy BaXXHbIM U BTOPOCTEIIEHHBIM.
Hanpumep, «I'nasnoe — cmunw! Yooo6cmeo na xasxcowiti oenv. Kauecmeo, komopoe
yyecmayemcs. Tpenovl ce30Ha 6 00HOM 2apoepobey.
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OnTuMU3HUpYyIONME  CTPATETUHW  TPUMEHSIOTCS — PEKIaMOAATeNIIMH IS
ONTUMU3ALIUU BO3JIEUCTBUS PEKJIAMHOTO COOOIIIEHHUS.

JlaHHbIe cTpaTEruy HaNpaBJIEHbI, B IEPBYIO OUepelb, HA (POPMaIbHYIO CTOPOHY
PEKJIAMHOT'O TEKCTa U YIYUIICHUS 3aIOMUHAEMOCTH KOMMEPUYECKOTO COOOIICHUSI.

B nacTosiiem ucciieoBaHuM Mbl TPOAHATIM3UPOBAIN BEIOOPKY 13 200 pyccko-
U aHTJIOSI3BIYHBIX PEKJIAMHBIX COOOIICHUI U B pe3yJbTaTe UCCIIEI0BAHUS BbIICIUIH
CTpaTeruu NpsIMOTO ¥ KOCBEHHOT'O BO3/IEHCTBUSI B PEKJIAMHOM JIUCKYPCE.

1. Crparernu mpsMOTO BO3JIEUCTBHS, KOTOPHIC BKIIOYAIOT AKCILTUIUTHYIO U
HEMaHUITYJSITABHYIO CTPATEeTHH.

2. CrpaTteruui KOCBEHHOTO BO3JEHCTBUS, K KOTOPBIM OTHOCSATCS UMIUTHITUTHAS
Y MaHUTTYJIATUBHAS CTPATETHH.

OKCIUTMIIUTHAST CTPATETUsl MPEANnojaraeT MmpsMoe W SCHOE COOOIICHHE, TIe
uHpopMals He SBIsIeTCs JBYyCMbICIeHHOM. OHa peanu3yeTcs uepe3 UeTKHe
YTBEPKJICHUS O MIPOJIYKTE, €r0 MPEUMYIIECTBAX U OCOOEHHOCTSIX.

PaccmoTrpum mipumepst: “Just Do It. Our shoes are designed for maximum
comfort and performance”. B 1aHHOM mpuUMepe IOKa3aHbl MPEUMYIIECTBA
IPOIYKIIMU OpeH/ia C aKIIEHTOM Ha KOM(OPT.

NMrmunuTHas cTpaTerus NoApa3syMeBaeT UCIIOIb30BaHNE HAMEKOB, 00pa3oB U
accouManuii s Cco3JaHMs ompeneraeHHoro HactpoeHus. Ilpumep crorana c
UCIIOJIb30BaHUEM UMILTUIIMTHOTO cooltienus: "Be bold. Be you".

MaHumnynsITUBHAs CTpATeTUsl HApaBJIeHa Ha BOCHpUsiTHEe moTpebuTtens. Takas
CTpaTerusi 4acTO OCHOBaHa Ha CO3JaHUHM WJUTIO3UM HEOOXOAMMOCTH B OOBEKTE.
ITpuBeném mnpumep: «Ckuodka 50% monvko ceco0na! He ynycmume wanc
gviensioems cmunvno!y; "Flash Sale! 50% off all items for the next 24 hours! Don'’t
miss out!". B naHHOM npHUMepe CTpaTervs MaHUIYJSIUU peaju3yeTcss 3a CUET
TaKTHKHU «CO3J1aHue olyleHus cpounoctu» [Kapacuk, 2011, c. 89-99].

B pamkax MaHMIYJISITUBHOM CTpaTerMu BCTpEYAeTCs TaKTHKA «OOellaHue
BBITOJbl WJIM YJy4dllIEHUs KadecTBa Ku3Hw». Hampumep, «Kynume nnamve u
nonyuume emopoe 6 nooapok!». Hepenko MaHUNYJIATUBHAs  CTpaTerus
pPacKpbIBAaETCs 4Yepe3 HCIMOJIb30BAHUE TAKTHUKU «IPUMEHEHHS] SMOIMOHAIbHBIX
TpurrepoB». PaccMorpum npumep: «Hawa oodedcoa coenaem 8ac Heompasumotl Ha
arobom coovimuu! Ipuenexaiime 6321:a00u1!».

Takum oOpa3zoM, HEMaHUITYJISITUBHBIE CTPATETUU OCHOBBIBAIOTCS HA YECTHOM U
OTKPBITOM B3aUMOJECHCTBUM DPEKIAMOJATEN W pEeUMNHUEHTa. B rpaHunax aaHHON
CTpAaTeTUH TPUMEHSETCS TAKTHKA «YE€TKOTO TMPEJCTABICHUS O MPOAYKTe». Takum
o0paszoM, peKIaMoJaTeNeM MPEAOCTABIAIOTCS ML OOBEKTUBHBIC (DAKTBI O €ro
TOBape, a UMEHHO: pa3Mep, COCTaB, MPOLECC IPOU3BOACTBA U T.1. [IpuBeném npumep:
«80% xnonok, 20% nonurcmep .

B pamkax mHacTosimero uccienoBanus Oblia MpOaHATM3UPOBAHA YAaCTOTHOCTh
UCIOJIb30BAaHUSI KOMMYHHMKATHUBHBIX CTpaTeruidi M TaKTUK B TEKCTE€ PEKIAMHOIO
COOOIIIEHUsI, COJAEpIKAIllero pekiIaMmy onaexabl (tabmuma. 1), B kauectBe
(hakTHYeCcKoro Matepuasia OblIM UCIOJIb30BaHbl 200 pekiiaMHbIX coobmienuid, 100 u3
KOTOpBbIX pycckosi3bluHble W 100 — aHrIO0sI3bIYHbIE TEKCThl. AHAJIU3 YaCTOTHOCTH
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HCIIOJb30BaHUA KOMMYHHKATHBHBIX CTpaTeFPII;'I W TaKTHUK, HCIIOJIb30BAHHbBIX B
TEKCTax, COACPKAIUX PCKIIaMy OJCKIBI, ITOKa3all CICAYIOINEC PE3YJIbTAThI.

Tab6auua 1. YacToTHOCTH YNOTPedJIeHHSI KOMMYHHKATHBHBIX CTPATErHil M TAKTHK
B PeKJIaMe O/1e:K /bl

HaumeHoBaHue AHIJI0A3bIYHBIN TEKCT Pycckos13bIYHbIN TEKCT
CTpPaTeruii M TAKTUK (100 exn.) (100 exn.)
Ilo3unmoHupyoiue CTpaTeruu
1. Crparerus nuddepeHunanu 7 en. (7%) 6 en. (6%)
a) TaKTHKa aKIEHTHUPOBAHUS HA
YHHUKaJIbHBIX CBOWCTBAX 3en. 3 en.
MPOIyKTa
0) TaKTHKa aKIEHTHUPOBAHUS HA
SKCKIIIO3UBHOCTH UJIHA 4 en. 3en.
OTPaHUYEHHOCTHU
PEKIaMHPYEMOro MPOIYKTa.
2. LleHHOCTHO-OpPUEHTUPOBAHHBIC 4 en. (4%) 5 en. (5%)
CTpaTeruu
a) TakTHKa (HOPMUPOBAHHUS
aCCOIMAIMH C )KeJaeMbBIM 2 en. 3en.

00pa3oM KU3HU;
0) TaKTHKa MOAIECPKKHA COITUATBHO
3HAUYUMBIX UEH. 2 en. 2em.

3. CTtpareruu nNpucBOEHUS 10 ex. (10%) 9 en. (9%)
OIICHOYHBIX 3HAYEHUMN
a) TaKTHKa HCIOIb30BaHUS

MmeTadop u aHanorun 4 en. 4 en.
0) UCIOJIb30BaHUE MTPEBOCXOTHOM
CTETIeHH MPHJIaraTeIbHBIX 6 en. 5en.

OnTuMHu3MpyOLIHE CTPATEeruu

1. Crpareruu coriacoBaHus si3bIKa 4 ex. (3%) 3 en. (3%)
" MHUPOBO33PEHUS
KOMMYHHKAHTOB

a) TaKTUKa OOpAICHUsI K JTHIHOMY 1 en.
OTIBITY PELIMITUEHTA 2en.

0) TaKTHKA YIPOIICHUS CIOKHBIX
KOHLICTIIIUN IS LIMPOKOU
ayIUTOPUU WM, HA00OPOT, 2 en. 2 el.
HCTIOJIL30BAHUE CTIEIUATBHON
JIEKCHUKH JUIsl Y3KOU ayJJUTOPHH.

2. Crpareruun MOBBIIIICHUS 4 en. (4%) 4 en.
pacro3HaBaeMOCTH PEKJIaMBbI
a) TaKTHKa MIOBTOPEHUS KIHOYEBBIX 3en. 3 en.
COOOIIIeHNI
0) TaKTHUKA UCIIOJL30BAHUS 1 en. 1 en.
CTOPHUTEJUIHHTA.
3. Crpareruu NoBbILICHUS 24 en. (24%) 20 ex. (20%)

HpHTHFaTCHBHOﬁ CHJIbI U
CYUTACMOCTH» COOGH_IGHI/IH
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a) TaKTUKA UCTIOIb30BAHMS 15 en. 12 en.
KOHKPETHBIX YHCEII, CTATHCTUKH
u (HaKToB. 5 en. 4 e

0) TaKTHUKA UCIIOJIL30BAHUS
MMIIEPATUBHBIX KOHCTPYKLIUN

B) TaKTHUKa OQPOPMIICHHSI KITIOYEBOI 4 en. 4 en.
nH(OPMAaLIUY B CXEMBI U CITUCKH

4. MHeMOHUYECKHE CTpATEruu 9 ex. (9%) 6 en. (6%)

a) MapuesUIsIIUs 3en 2 en.

0) pudpma 3en. 2 en.

B) aJUITUTEpaIUs 3emn. 2 en.

5. ApryMeHTaTUBHBIE CTPATETUU 9 ex. (9%) 6 en. (6%)

a) TaKTUKA MTOCTAaHOBKH

PUTOPUYECKHUX BOIPOCOB, KOTOPHIE 4 en. 3en.

MOJIBOJAT AyAUTOPUIO K HYKHOMY

BBIBOZTY

0) TakThKa co3nanus dhdexra 2 en. 1 en.

COLIMATILHOTO JTIOKA3aTeIhCTBA

B) TAKTUKa HUCIOJIb30BaHUS

9KCIIEPTHBIX MHEHUH 3en. 2en.

6. Crpareruu pacrpenaeaeHust 6 ex. (6%) 9en. (9%)
nH(pOpMaIIKHU IO OCH
"Oonee/mMeHee BakHOE"

a) TAKTUKA CO3/IaHMsI KOHTpAcTa 1 en. 2eq.
MEXy BaXKHBIM U
BTOPOCTETICHHBIM

0) paszeneHue TeKCcTa Ha OJIOKH C
HUCITOIb30BAHUEM 5emn. 7 en.

MIO/3ar0JIOBKOB U
MapKHpPOBAaHHBIX CIIMCKOB

Ctparernu npsiMmoro Bo3aeicTBUs

1. DxcnauiuTHas CTpaTerus 6 ex. (6%) 11 ex. (11%)
a) TaKTHKa yKa3aHHsI KOHKPETHBIX
XapaKTEepUCTHK, LIEH, aKLIUH WIn 6 en. 11 en.
CKUJIOK
2. HemanunynsTuBHasi cTpaTerus 6 en. (6%) 10 ex. (10%)
a) TAKTUKA YETKOTO
IIPEJICTABICHMSI O IPOAYKTE 6 en. 10 en.
CTparernu KOCBEHHOT0 BO3/1eiCTBUSA
1. UmnuiuuuTHas crparerus 5 en. (5%) 5 en. (5%)
a) TaKTHUKAa UCII0JIb30BAHUS
MOJTEKCTA U HAMEKOB Sen. Sen.
2. MaHUnNynATHUBHAS CTPATErUs 6 ex. (6%) S5en. (5%)
a) TAKTUKA CO3/IaHUs WILTIO3UU
BBIOOpA 3emn. 3en.
0) TaKTUKA UTPHI HA YYBCTBE BUHBI
WJIA ToJra 3em. 2 el.

HccnenoBanue mokasano, YTO B aHIVIO- M PYCCKOS3BIYHOM pEKJIaMe OEKJIbl
npeo0ianaeT cTpaTerus MOBBILIEHUS! IPUTATATEIbHOCTU U unTaemoctu (24 u 20%),
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Yaiie BCEro 4epe3 TaKTUKY KOHKPETHBIX YUCEeN, CTAaTUCTUKH U (pakToB (15%), Tak kak
OHHM BOCHPHHHUMAIOTCA KaK OOBEKTHMBHbIE M yOenutTenbHble. HanMmeHee 4acTOTHBI
LIEHHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHbIE CTPATErHH, COTJIACOBAHUE S3bIKA M MHPOBO33PEHUS
(4 u 3%), U3-3a UX CIOKHOCTU U MEHBbLIEH yHUBEpPCAIbHOCTU. Peiko ncnonb3yrores
TaKTUKH:  OOpallleHhe K JIMYHOMY  OINbBITYy, CTOPUTEIUIMHI,  COLMAJIbHOE
J0Ka3aTeNIbCTBO, KOHTPACT BaXHOrO0 M BropocTeneHHoro (1-2 en.), a B
PYCCKOSI3bIYHOW pEKJIaMe — PUTOPUYECKHE TPUEMBI U dKCEepTHbIE MHEHUS (1-2 en.).
D10 cBsA3aHO ¢ (OKYCOM Ha BU3YaJIbHBIE 3JIEMEHTHI, MPOCTOTYy M MacCOBOCTb
cooOieHuii. Pe3ynbraTtel AEMOHCTPUPYIOT MPEANOUYTEHHE MPSMBIX, YOEIUTEIbHBIX
TaKTHK, & HE CJIOKHBIX HJIM YMOLMOHAIIBHBIX, YTO OTPaXKaeT MparMaTuyHbIA MOIXO]] B
peKIame 0K IbI.
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OCOBEHHOCTH NEPEBOJIA BE3KBUBAJIEHTHOHN JIEKCUKHA
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AHHoTauusa. B naHHON cTaThe paccMoTpeHa mpobieMa HCIOIb30BaHUS METOJIOB
nepeBojla JIaKyHapHOW Jekcuku B mpousBeaeHun k. Octun  «lopmocte u
npenyoexaenuey. Llenp u 3agaun pabOThI ONPEAEAIOTCS U3YYEHHEM CIIOCOOOB MEpPEBOAA
0€37KBUBAJICHTHOM JIEKCUKM M aHAIM30M HUX YNOTpeOJeHHs Ha MaTepuaye OpUTruHala U
nepeBoga WM. Mapmaka. B crathe oOTpakeHa YHUKaJIbHOCTh O€39KBHBAJIIEHTHBIX
JEKCUYECKUX eIWHUI], KaKk crocoba mepenayd KOJIOPHTHBIX OCOOCHHOCTEW CTpPaHBI
OpUTMHaNa, a TaKke crenuduka METoNOB MX IepeBoJa Ha pycckwid s3blK. Ha ocHoOBe
npuMepoB u3 paborel M. Mapiiaka BBISBICH NpPEBATUPYIOMIUNA METOA IepeBoja
JAaKyHapHOM JIGKCUKU HA PYCCKUM SA3BIK.

KaueBble ci1oBa: 0€39KBHUBAJICHTHAS JEKCHKA, S3BIKOBAas JIAKYHA, SHIEMHYECKas
€IMHMIIA, AaHATIOTOBBIA METO/I, Pa3bsICHUTEIbHBIN METO/]

PECULIARITIES OF TRANSLATION OF NON-EQUIVALENT LEXIS
FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IN JANE AUSTEN'S NOVEL
“PRIDE AND PREJUDICE”

A. E. Petrova, a.petroval3112004@gmail.com,

Yaroslavl State Pedagogical University, Russia, Yaroslavl

E. I. Boychuk, e-mail: elena-boychouk@rambler.ru,

Doctor of Philology, Associate Professor, Professor of the Department of
Romance Languages, Yaroslavl State Pedagogical University

named after K. D. Ushinsky, Yaroslavl, Russia

Abstract. This article examines the problem of translation methods of lacunar lexis
in Jane Austin's book "Pride and Prejudice." The aim of the work is determined by the study
of methods of translation of non-equivalent lexis and analysis of their use based on the
original book and its translation by I. Marshak. The article reflects the uniqueness of non-
equivalent lexis as a way of conveying unique features of the original’s country and the
usage of the methods of their translation into Russian. Prevailing method of translating
lacunary lexis into Russian reveals on the basis of I. Shchukin’s work.

Key words: non-equivalent lexis, linguistic lacuna, endemic unit, analogue method,
explanatory method

be3skBuBaneHTHasA WK JIaKyHapHas JICKCUKa ABJISICTCA HEOThEMJIEMOI 4acThIO
JIF000ro sA3bIKAa, BCTpC‘-IElIOHI@fICH KaKk B YCTHbIX, TdK M B IIMCbMCHHLIX €TI0
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MIPOSIBIICHUSIX. DTU JICKCUIECKUE EAUHUITBI, HEPA3PHIBHO CBA3AHHBIE C KYJIBTYPHBIMH
U HallMOHAJIBHBIMU OCOOEHHOCTSIMH SI3bIKa OPUTHHANA, HE MOTYT OBITh MEPEBEICHBI
JOCJIOBHO, a MOTOMY, TpeOyIOT NpPUMEHEHHUsi 0co0O0W METOA0JO0THH, padoTa Haj
KOTOpPOHM OTpa’keHa B TPYJaxX YUEHBIX-TUHTBUCTOB U NepeBoauukoB. Habmonars 3a
UCIIOJIb30BAaHUEM METOJIOB U CIOCOOOB MEpPEeBOJAA JIAKYHAPHOUM JIEKCUKA MOXHO Ha
IpUMEpPaxX KJIACCHUYECKOW AHTJIMNCKOM JTUTEpaTyphl B MEPEBOJE HA PYCCKHUM S3BIK.
Bbonee Toro, mpu cpaBHEHHH OPUTMHAIBLHOTO U MEPepadOTaHHOIO MPOU3BEICHUHN C
OTIOPOM Ha CTAaThU JMHTBUCTOB MOXKHO C/IEJIaTh BBIBOJ O Hanboiiee ynorpedasieMom
METO/Ie, WCIOIB3yeMOM TIpu paboTre ¢ Oe3’KBUBAICHTHBIMU JICKCUYECKUMH
eAMHUIIAMHU.

Kak yxe roBopuioch paHee, JaKyHapHas JIGKCMKa UMEET 3HAUUTEIIbHYIO POJIb
pHu paboTe C SI3BIKOM, OY/b TO TEPEBOJI, MPETOAaBaHNE WU TIOBCETHEBHOE OOIICHIE
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE. 3HAYUTEIbHOE KOJUYECTBO YUYCHBIX-THHTBUCTOB YJEIISIIH
BHMMaHUe 3Tor npobneme. Tak, E. H. Conosora, A. H. Illamos, A. H. lllykusn, 3. I'.
A3uMoOBa CXOASTCS BO MHEHHUU, YTO S3bIKOBBIE pa3IMyusl BCTPEYAIOTCS Ha
JIEKCUYECKUX U CHHTAKCHUYECKUX YPOBHSX $I3bIKa M MOTYT 0003HAYaThCs CXOKUMU
(CHHOHMMHUYHBIMU) TEPMHUHAMHM — SI3bIKOBAsl JIaKyHa, O€37KBUBAJICHTHasl €AMHMIIA,
SHAEMUYECKas eAuHuIa. Bce 3TH MNOHATHS 0003HAYAIOT E€IUHUILY SI3bIKa, HE
UMEIOIYI0 CXOJHOTO MO 3HAYEHUIO CJIOBa B MHOM, NEPEBOJMMOM, S3bIKE. 3a
NOCJIEAHUE S5 JIeT PSIJAOM YUYEHBIX-TUHIBUCTOB TPOBOJAWIIUCH HCCIEI0BAHMUS,
MOCBSIIIICHHBIE U3YYEHUIO JIAKYHAPHOU JICKCUKH.

B cratee O. H. Manbuesoii u FO. A. MonaiieBo# npuBoAUTCs KiaccuuKaius
0COOCHHOCTEH mepeBoAa OE39KBUBAJICHTHOM JIEKCMKHM Ha MPUMEpE AaHTJIHICKOTO
S3bIKa. ABTOpBI OTMEYAIOT YEThIpe Crmocoba TMepeBoAa JaKyHApHOW JIEKCHUKH:
TpaHCIHUTEpalus, KadbKHUPOBAaHWE, TIOUCK MNPUOIMKEHHOTO TI0  3HAYCHHIO
(aHAJIOrOBOI0) CIIOBA U OMHUCATENbHBIN (Pa3bSICHUTEIbHBIN) IEPEBO/I.

Knaccuduxanus suaemudeckux eaunuil corjacHo O. H. Mansuesoit u 10. A.
MomnameBoit  pazHooOpasHa. E€  MOXHO  BBIIEIUTH 1O  BHEA3BIKOBOM
OoOyCJIOBIGHHOCTH M 1O cTeneHu aOctpaktHOocTH. IlepBas kiaccudukanus
npennosiaraer pasoueHre O€3dPKBUBAJICHTHOW JIGKCMKA Ha MOTHUBUPOBAHHBIE (HET
MOHSTHS, TOTOMY YTO HET MpPEeIMETa) U HEMOTUBUPOBAHHBIC JIAKYHBI (HET MOHSTHS,
OTOMY YTO OHO HE CYIIECTBYET B JApPYroM s3bike). Kiaccudukaius mno creneHu
aOCTPaKTHOCTH BBIIEIACT aOCTpakTHbIE (AYXOBHOE TMIOHATHE) W TIPEAMETHBIE
(MaTepuanbHbIi 00BEKT) daKyHbl. OTOEIBPHO aBTOPHI OTMEYAIOT YaCTEPEUHBIC
JAKyHbI, TO €CTh CJIOBa, HE MMEIOIINE 3KBUBAJEHTHOI'O MEPEBOJA B TOW K€ YACTHU
peun, yTo U opuruHan [Maneuea, Monamesa, 2021].

A. B. JlebeneB paccmaTpuBaeT JaKyHapHYIO JIEKCUKY C TOYKH 3pCHHS €€
MIPOMCXOXKICHUS, BBIICIISASI NCTOYHUKHU TOSBIICHHS O€39KBUBAJICHTHOUM Jiekcuku. OH
UIIET TIEPBONPUYNHY TIOSIBJICHUS TAaKOTO BHUJAA CJIOB M, KaK PEe3yibTaT, OCHOBY UX
knaccupuxanuu. A. B. JlebeneB BblAeNsS€T HECKOIbKO HCTOYHUKOB TOSBICHUS
JAaKyHApHOM  JIEKCMKH:  peajud, cBoeoOpasue  CJIOBOOOpPa30BATENbHOIO U
IrpaMMaTHYE€CKOTO CTpPOs, OKKa3MOHAIM3Mbl M TIEPEBOJYECKUE JIAKyHbl. Peanuu
MOHUMAIOTCA KaK €CTECTBEHHO OOpa30BaHHBIE CJIOBA, MOSIBUBLIMECS ISl ONMUCAHUSA
ayTEeHTUYHBIX NPEeIMETOB KylnbTypbl. Hammume ocoObix adukcoB miis co3naHus
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HEOOXOJMMBIX B SI3BIKE CJIIOB W HAaMEPEHHO CO3/IaHHBIC JICKCUYECKUE CIUHUIIBI,
OKKAa3MOHAJIMU3MBI, TaK >€ CIyXaT HCTOYHUKAMH O0pa3oBaHUsi OE€37KBUBAJICHTOU
nexcuku. [locnennuit crnoco® 00pa3oBaHUsl SHAEMUYECKUX E€AUHHI], OTMEYEHHBIH
aBTOpPOM, — IepeBOJUYECKUE JIaKyHbl. OHU OMNpEAENsIIOTCA Kak CHoco0 mnepenadu
KOJIOpUTA TPOU3BEACHUS, 4YEPE3 UIPY CJIOB WIH MPEIHAMEPEHHOE CO3/IaHHE
cMBIcIIoBOrO noaTekcra [Jlebenes, 2023].

[IpoGnema mepeBojla TEKCTa C OJHOTO SI3bIKa Ha JIPYroil 3akioyaercs B
nepegade  uepe3 OE3IKBHBAJICHTHYIO JIGKCUKY CMbICIAa W ayTEHTUYHOCTH
npousBeAeHus. [loHMMaHue MPOUCXOXKICHUSI TAKUX SI3BIKOBBIX CTPYKTYpP, KOTOpbIE
MO3BOJISIET TIEPEBOTUUKY C OOJBINICH TOYHOCTHIO OMPEEIATh MOIXOIANIINE CITOCOOBI
paboTHI C HEM.

[TonsiTne «iaKyHa» MOMKET BCTPEYATHCS B PA3IUYHBIX (OpMaxX SI3BIKOBOTO
MPOSIBJICHUS, Oy/Ib TO KypHaJ, MOAKACT WJIW BUACOPOJIUK. Yaie BCEro Mbl MOXKEM
3aMETUTh WX MOSIBJIICHUE B T€X BUJAX S3BIKOBOM AECATEIBHOCTHU, TI€ €CTh OTPAXKEHUE
KOJOpUTAa U KYJbTYpPhl NEPEBOIUMOrO si3bika. CTOUT OTMETHTb, 4TO Haubosee
HACBIIIEHHBIM SHAEMUYECKUMHU €IMHUIIAMU, & 3HAYUT U Haubosiee yIJOOHBIMHU IS
U3YUYEHHUsI JIAKYHAPHOW JIEKCUKHU SIBJISIFOTCS MHCbMEHHBIE IIPOU3BENCHUS, HAIPUMED,
KHUTH.

Tak, Y. M. HoproeBa omnpenenser psa cnocoOOB BOCCO3JIaHUS KYJIbTYpPHOM
UJEHTUYHOCTU Y€PE3 MOCIOBUIbI, OTPHIBKH W3 JIET€HJI, CJIOBA U JAPYTHE SI3BIKOBBIC
cpeacTBa. B cBoeil cTaThe BhIpa)KaeT UACIO O TOM, YTO JIJIsi IEPEBOJA IPOU3BEICHUS
Jlx. Octun «lopmocts u  IlpenyOexneHue» IMUPOKO HCIOIB3YIOTCS METOJ
TpaHCIUTEpAllUM, AHAJOTOBBIM METOJ M Pa3bSICHUTEIbHBIA METOJ IMepeBojia
0€39KBUBAJICHTHOM JICKCUKH. J[aHHBIE METOIBI TTO3BOJISIOT OTPA3UTh YHUKATHHOCTD H
ayTEHTUYHOCTh AHIIIMU BUKTOpHAHCKON 3MOXU U BOCCO3JaTh KYJIbTYPHBIN KOJOPUT.
OtmeTuM, 9TO 1151 HanboJee TITyOOKOT0 IIOHUMAaHMSI YATATETIEM CYyTH MPOU3BEICHHS,
NEPEBONYMKHA UHTEPIPETUPYIOT JIAKYHAPHYIO JIEKCUKY C YYETOM KOJIOPUTA HE TOJIBKO
KHUTM-OpUTHHANA, HO U IPUHUMAasi BO BHUMaHHE OCOOCHHOCTH si3bIKa nepeBojia. Yro,
0e3yclIoBHO, 00JieryaeT CyTh BOCIPHUSITUS KHUTH B LEJIOM, U CIOCOOCTBYeT Oosee
YETKOMY TPEJICTABIICHHUIO O KyJIbType cTpaHbl B o01ieM [HopTtoera, 2023].

[Tpu pemennn nmpoOIeMbl IEPEBOJIA JIJAKYHAPHOM JTEKCUKHM aHTJIMMCKOTO SI3bIKA
YUHMTBIBAIOTCS KAK KYJIbTYpHasi UICHTUYHOCTh Hapoaa, FTOBOPSAILIEr0 Ha IEPEBOAUMOM
A3bIKE (YTO MOKET MPOSBIATHCS B HMCTOYHUKAX TEPEBOJIMMOM JIEKCHUKH), TaK U
ONTHMAJIbHBIE CTOCOOBI TEPEBOJIa HIEMUUYECKHX EJAWHHI] B COOTBETCTBHH C HX
KJ1accu(puKaLuen.

Oobpatumcs k niepeBoay pomana J[. Octua «'opIoCTh U TpenyOeKaeHHUEY,
BbINOJIHEHHOMY WM. Mapmakom.

«/IxeltH mo odepeau OOHSIACH C JAAIONIKOW M TETYIIKOH, BCTpedas |
Oyaromaps ux ¢ yasloKou u co caezamu na 2nazax.» [Octen, 1988, ¢ 209].

«Jane ran to her uncle and aunt, and welcomed and thanked them both, with
alternate smiles and tears.» [ Austen, 2022, c. 371].

B nanHom ciiydae Mbl MOXeM ckaszaTh, yTo W. Mapiak nepesen ¢paszy c
UCIOJIb30BAaHUEM TMPUOIMIKEHHOTO 0 3HAYEHUIO0 aHAJIOroBOTO cloBocodeTaHus. To
€CTh aHIJMIiCKoe CcIoBO «alternate» - 4ro-mubo, dYepeayrouieecss ¢ 4YeM-JIru0o
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[Maxonuna, Ctepuuna, 2005, c. 13], Obuto nepe@opMyIMpOBaHO HA MOHATHOE MJIs
YUTaTeNs] yCTOMYMBOE BBIPAKEHUE «C YIBIOKOW W clie3aMH Ha riia3ax». MOXKHO
0003HAYHTP TAHHOE CIOBOCOYETAHNE KaK MEPEBOTICCKYIO JIAKYHY, UCIIOTH30BAHHYIO
JUIA TIPEAaHUs SMOIMOHATBHONW OKPAacKH, 4Yepe3 UIpy CIOB M TpeaHAMEPEHHOE
CO3/IaHHE€ CMBICIIOBOTO TIOJTEKCTA.

Eie oqHM mprMepoM MCIOIb30BaHUsI aHAJIOTOBOTO TIEPEBOIa MTPOU3BEICHHUS
MO>KHO CUMTATh CJIOBO «cordial» - uro-mnbo pamyroriee, MoJHUMAIOIIEE HACTPOSHHE,
npusaTHoe uzBectue [Maxonuna, Crepuuna, 2005, c. 65].

«Mr. Bingley followed his advice. Mr. Darcy walked off; and Elizabeth
remained with no very cordial feelings toward him.» [Austen, 2022, c. 16].

«buHTIIM TIOCTIEIOBA ATOMY COBETY, €T0 MPUSTENb OTOIIEN B JAPYTONd KOHEI
KOMHATHI, a DNn3abeT ocTajach Ha MECTe, UTasi HE CIUIIKOM 000pble 1yBCTBA TIO
otHouenuto kK {apcu.» [Ocren, 1998, c. 19].

B nmannom cimywae VM. Mapmiak y4uThIBaeT NMPOUCXOXKICHHE JTaKyHbl. OKOJIO
1400-x romoB mpmiararensHoe «cordial» oO3HaUaNO «OTHOCSIIMHCA K CEpIIy,
UOyIUK OT cepamna» (HbIHE ycTapeBIlee WIM peaKoe, 3aMeHeHO Ha «cardiacy).
Hcxonass w3 3THMOJOTHH, JHHTBUCT TOAOMpaeT Hamboyiee MOIXOJAIICE IMOHSITHE
«mobpoe» B pycckoMm s3bike. CroBo «J/loOpoe» Tak ke, kak u aOcTpakTHas,
HEMOTHMBHUPOBAHHAS dHAEMHUYECKas enauHula «cordial» mompa3zymeBaeT moja coOoi
4TO-TH00 CBETIIOC, UICKPEHHE, UAYIIEE OT cepAra 0e3 TyKaBCcTBa.

Otmetrum, uyto 1nipu nepeBoae pomanHa Jlkx. Octun «lopmocte u
npenyoexaeane» WM. Mapmak [0CTaTOYHO dYacTo TpUOEraeT K aHaJIOTOBOMY
mepeBoly Oe33KBHBAJICHTHON JeKcHKH (mpumepHO 80% oT o0Iero KoJmdecTBa
HaWJEHHBIX TPUMEPOB), UTO MOATBEPIKIACTCSA €IIe OTHUM (CXOKHUM C TIPEIBITYIITIMH)
MIPUMEPOM:

«Bo MHOrOM 3TO OOBSICHAETCS €ro ropAocThio. OHA TPHHOCHUT HEMATYIO
MOJIB3Y €CIIM HE €My CaMOMY, TO XOTS ObI TEM JIFO/ISIM, KOTOPBIM MPUXOIUTCSI HMETh C
HUM Jieno. biarogapst eit oH He TOCTymaeT ¢ HUMHU Tak dyPHO, KaK KOTJa-TO 000IIencs
co MHO#L.» [Octen, 1988, c. 174].

«His pride, in that direction, may be of service, if not to himself, to many others,
for it must only deter him from such foul misconduct as I have suffered by.» [Austen,
2022, c. 313].

«Foul» A. MaxoHuHa omnpeersieT KaKk «4To-JI. TypHoe, Tps3Hoe» [MaxoHuHa,
Crepnuna, 2005, c. 106], Mapmak Tak € MHEPEBOJUT AAHHOE CIOBO, COXPaHSA
HETaTUBHYIO KOHHOTAIIMIO W CMBICJIOBOM TOJITEKCT HEMOHUMAHUS MMOCTYIKOB OJTHOTO
repost, ipyrum [Octen, 1988, c. 174].

B HekoTophIX choydasx MOXXHO HaOII0JaTh, KaK TPHU TEPEBOJE JIMHTBHUCT
OIyCKaeT HEMOTHUBUPOBAHHBIC S3BIKOBBIE JIAKYHBI, 3aMEHSISI CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT
Pa3bICHUTEILHBIM MIEPEBOIOM.

«[lepBBIif pa3MBIIIUIAT O TOM, HACKOJBKO OHA HOXOpouiend, pa3ropsueHHas
OBICTpOH X0AB0OOW, U B KaKOW Mepe ee MOOYKICHHS OIMpPaBABIBATH CTOJb CMETYIO
nporyiky.» [Octen, 1988, c. 34].
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«The former was divided between admiration of the brilliancy which exercise
had given to her complexion, and doubt as to the occasion’s justifying her coming so
far alone. » [Austen, 2022, c. 45].

B nannom ciydae, cioBo «complexion» - 1Bet juna [Maxonuna, CTepHUHa,
2005, ¢ 60], 3amensieTcss Ha 00001IalOIIEe MOHITHE «ITOXOPOIIEIay, TAKUM 00pa3omM
POUCXOIUT HE3HAYUTEIHbHOE M3MEHEHUE B CMBICIE BbICKa3biBaHUS. OTMETUM, YTO
TakuM o0paszom, M. Mapimak yuutbiBaeT 0COOEHHOCTHU SI3bIKA MEPEBOJIA, TaK KAK MPHU
Pa3bICHUTEIILHOM MEPEBOIC PYCCKOTOBOPSAIIEMY YHTATEII0O MOXKET ObITh HE MOHSATHA
CyTh MOHSTHUS «ILBET JIMIIA» B 3HAYCHUH KPACOTHI JIUIIA YEPE3 YIYUIICHUE COCTOSHHUS
310pOBbsl Oopranu3Ma. CMBICIIOBOM NOATEKCT B JAHHOM CIIydae MOJKPEIUIIeTCs
KOHTEKCTOM.

B pomane [Ix. Octun «I'opaocte u npenyOexaeHne» COnepKUTCs O0NbIIoe
KOJIMYECTBO JIAKyHAPHOU (O€39KBUBAJICHTHOW ) JIEKCUKH, KOTOpasi B OOJIBITICH CTETICHH
o0OyCJIOBJIEHAa pealusiMU, KyJIbTypOd M IpaMMaTHYECKUMU OCOOCHHOCTAMHM S3bIKA
opurnHaya (a"rauiickoro). Ilpu mepeBome mpousBeneHuss M. Mapiiak yduThIBaj
JAHHBIE ACIEKThl MOSIBJICHUS PHIEMHUYECKUX eAUHMI]. VCronbp3ys Kak aHaJOTOBBIN,
TaK U pa3zbsCHUTEIbHBIN MepeBoa. OTMETHUM, 4TO MEPBBINA, BCTPEUAETCS FOpa3/io yalie
(80% ot o0mieit Mmaccel MPUMEPOB), TaK KaK OH MpeArnojaraer mnoj codoil Hanbomee
TOYHYIO Tepefadyy CMbBICIOBOTO TMOJATEKCTa MYyTeM HaXOXJIECHUS [OHSATHOTO,
CUHOHMMHUYHOIO CJIOBa (BBIpAXKEHUs) B sI3bIKE MepeBojia. BTopoi, Takxke BcTpedaercs
B TEKCTE NEPEBOJIa MPOU3BEICHUS, HO U3-32 TPOMO3AKOCTH U HEBO3MOKHOCTH TOUHOM
nepenayr nHGOpMaluu (CMbICIIAa) MOXKET OIYCKaThCsl BOBCE.

[TogBonms WTOT, OTMETUM, YTO METOJBI M CHOCOOBI TEPEBOJIA IHIAECMUUYCCKUX
SIMHUI] TIPOU3BEACHUS, BKIIOUAIOIINE B CE0sI yIET 0COOCHHOCTEH SI3bIKa, MACTEPCTBO
BIIAQJICHUSI CIIOCOOAMU TEpPEeBOJia, 3HAHWE KYJIbTYPhl U COIMAIBHOTO YCTPOMCTBA
CTpaHbl M3y4aeMOTO $3bIKa, OMPEIETSAIOT KauyeCTBO, TOYHOCTb, & 3HAYUT U YCIEX
IIPOU3BEEHUS B CTPAHaX, HE TOBOPSIIMX Ha SI3bIKE OpUTHHAA.
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AHHoOTauuMsA. B cratee paccmaTpuBaeTcsi 3HAYEHUE TEPMHUHA «KOHLENT» B
COBPEMEHHBIX JUHTBUCTHYECKHUX UCCJIeI0BAaHUSAX. AHanuzupyercs KOHIENT
«OepeKIIMBOCTBY, KOTOPBIA B YCIOBUAX (PUHAHCOBOrO KpH3uca MPUOOpEN HETraTUBHYIO
OLIEHKY M3-3a CTPAaxOB M TPEBOT JoAei o Oymymiem. OTMedaeTcsi CXOJCTBO B CTPYKTYpe
KOHIIETITOB  «O€peXIUBOCTh» B AaHIIIO- U PYCCKOS3BIYHBIX KYJIbTypax, a TakxKe
CYILIECTBEHHBIE Pa3InyUsl B UHTEPIPETALUOHHBIX 30HaX, KOTOPHIE BBISBISIOT YHUKAIbHBIC
KyJbTYpHbIE OCOOEHHOCTH U MPEIONPEESIOT HIOAHCHI BOCTIPUSTHSI.
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THE CONCEPT OF “THRIFT”
IN THE RUSSIAN AND ENGLISH WORLDVIEWS
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Abstract: The article deals with the significance of the term “concept” in modern
linguistic research. The article focuses on the concept of “thrift”, which in the conditions of
the financial crisis has acquired a negative assessment due to people's fears and anxieties
about the future. It also notes the similarity in the structure of the concepts of ‘thrift’ in
English- and Russian-speaking cultures, as well as significant differences in the
interpretative zones, which reveal unique cultural features and predetermine the nuances of
perception.

Key words: concept, thrift, linguoculturology, financial crisis, meaning, idea

Currently, in linguistic studies, alongside the terms “concept" and "meaning”,
the term “concept” has taken on a significant role. When analyzing a concept, a
number of difficulties arise, often due to a lack of clarity and distinction regarding the
difference between a concept and an idea. The question of differentiating these terms
is one of the most labor-intensive and contentious issues in contemporary theoretical
linguistics, which has been thoroughly examined by many Russian-speaking and
foreign authors. This highlights the complexity and multifaceted nature of this
phenomenon. The scientific study of concepts takes on a cognitive and
anthropocentric orientation, which is evident in such relevant fields as
linguoculturology and linguocognitology. These disciplines focus on analyzing
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language with an emphasis on humans. The study of concepts that form the
conceptual system and linguistic worldview allows for a deeper understanding of the
mentality and thinking of both individuals and entire nations.

The relevance of this study is determined by contemporary trends in the
development of linguistics, the overall orientation of the scientific paradigm, and its
interest in the issues of interaction between language, culture, and thought.
Additionally, the study of the concept sphere of the English worldview, the
development of various methodologies for conceptual analysis, and the necessity for
a comprehensive description of key concepts in English and German linguoculture
are also important.

In the study of the linguistic picture of the world, the key concept is the
concept itself. This notion is closely related to the process of cognition, which
involves the creation and modification of concepts.

Linguists borrowed the definition of the concept from the field of mathematical
logic. The study of the meaning of this term is conducted in cognitive science,
metaphysics, and philosophy of mind. The term “concept” first appears in Aristotle's
“Classical Theory of Concepts” [1].

In the Russian-speaking scientific community, the term ‘“concept” was first
used by S.A. Askoldov, who, in his article, pointed out the main property of a
concept — its substitutive function. This article laid the foundation for the conceptual
and cultural approach in contemporary science [ AckonbroB, 1997, ¢.269].

In English, the word “concept” is translated as “idea” or “concept”. It is hardly
found in classical artistic and philosophical literature until the second half of the 19th
century. This term became widely used after the publication of H. Spencer, who used
the word “concept” about ten times in the sense of “notion” in his work [7, ¢.606-
622].

Currently, this term is actively used in the scientific literature dedicated to
cognitive science.

Human economic behavior is “served” by a vast arsenal of concepts, including
opposition concepts such as wealth — poverty, greed — generosity, income —
expenditure, frugality — extravagance, as well as individual concept-terms: money,
currency, pension, benefit, etc.

The term “thrift” in the Russian language typically refers to the philosophy and
practice of resource optimization, minimizing waste, and increasing efficiency in
production and management processes. It is associated with the concept of lean
manufacturing, which focuses on creating value for the customer at minimal cost.
The main principles of lean include eliminating excess, optimizing flows, engaging
employees, and continuous process improvement.

In English, the specificity of the concept core is made up of values of this plan.
Thrift is:

- saving or careful use of something;

- financial saving;

- careful handling of resources to avoid unnecessary expenditure; thrift;

- a change in supply or claim to offer better quality for less money;
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- a way or path of thrifty economy; -saving, reducing something;

- prudent use;

- economical or limited use of something;

- savings, income;

- wisdom and prudence in handling money [6].

Thrift focuses on identifying and eliminating all types of waste (time,
materials, energy, labor, etc.) in processes. This can include excess inventory,
unnecessary movements, waiting times, and other inefficiencies.

In project management, a lean approach helps minimize risks and unnecessary
costs by concentrating on achieving the final goal with maximum efficiency.

Thrift also has a psychological aspect. It implies a conscious approach to
spending and consumption, which fosters the development of habits based on
accountability for one's actions.

These concepts are characteristic of both the Russian worldview and the
English one.

The term “lean”, when translated from Russian to English, can have different
meanings depending on the context of the translation.

Thrift — this is perhaps the closest single-word translation. Thrift emphasizes
careful management of money and resources to avoid waste and save for the future. It
often carries a positive connotation, suggesting prudence, responsibility, and
planning. Historically, thrift was seen as a virtue. A “thrifty” person is someone who
gets good value for their money and avoids unnecessary spending. However, it can
sometimes be perceived as bordering on stinginess if taken to an extreme. Think of a
thrifty person clipping coupons, comparing prices, and repairing things rather than
replacing them [4].

Frugality — similar to thrift, frugality focuses on avoiding waste and living
simply. It often implies a conscious choice to prioritize experiences and values over
material possessions. A “frugal” person might choose to live in a smaller house, buy
used clothing, and cook at home rather than eating out frequently. Frugality can be
seen as a lifestyle choice that promotes sustainability and contentment. It often has a
more positive spin than “thrift”, suggesting a deliberate rejection of consumerism.

Economy — this term refers to the efficient use of resources, whether it's
money, time, or materials. “Economical” choices are those that minimize waste and
maximize value. It's a more neutral term than “thrift” or “frugality”, focusing on
practicality and efficiency rather than moral judgments.

Saving — a very straightforward term simply referring to putting money aside
for future use. ‘“Savings” are the accumulated funds that have been set aside. It is
often associated with security and planning for retirement or future needs.

Budgeting — a planning tool used to manage income and expenses effectively.
Creating and following a budget is often considered a responsible and practical way
to achieve financial goals [3].

The study of the macrostructure of the concept of "lean" has led to the
conclusion that the informational components of the concept in both languages
include the ability to spend little and wisely / spend carefully or make the best use of
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money. The evaluative zone encompasses both positive attribution (praiseworthy
frugality; wise, careful, prudent use of money) and negative aspects—in cases of
excessive frugality bordering on stinginess (irritating tightness and penny-pinching;
too frugal, unwilling to give money), as well as forced economy [2].

As of today, according to the opinions of native speakers, the negative
background of the evaluative zone of the concept of "frugality" has significantly
intensified. This phenomenon can be explained by a multitude of factors, among
which negative emotional experiences, such as fear and anxiety about the future of
one's financial savings, come to the forefront. These emotions have become
especially relevant in the context of the current financial crisis, which has affected
many countries and impacted the lives of millions of people. As a result, individuals
have become more cautious and sensitive to issues concerning their economic well-
being. They have begun to rethink their spending habits and increasingly experience
anxiety about potential financial difficulties. This context shapes a negative
assessment of frugality, associating it not only with prudent spending but also with
excessive fear of the future and an unwillingness to take risks.

Regarding the utilitarian zone of the concept, there are also no significant
changes observed here. The notion of frugality continues to remain relevant and in
demand, reflecting the need for rational resource use and effective financial
management. In conditions of uncertainty and economic instability, many strive for a
more conscious approach to their spending and investments. People are beginning to
recognize the importance of budgeting, analyzing their financial habits, and seeking
ways to optimize expenses. This underscores the importance of frugal thinking in
modern life, where every cent counts. The ability to find a balance between saving
and reasonable spending is becoming a key skill for achieving financial stability and
confidence in the future. Thus, frugality not only retains its significance but also
acquires new nuances in the context of contemporary challenges.

The analysis clearly shows a significant similarity in the structure of the
concepts of “frugality” in both English-speaking and Russian-speaking cultures. This
similarity undoubtedly reflects the common fundamental principles underlying our
societies and morality. Both cultures, in general, value the economical use of
resources, foresight, and responsibility. It is important to note that frugality is
perceived not only as saving money but also as a manifestation of respect for the
labor of others and for the environment.

Furthermore, in both English-speaking and Russian-speaking societies,
frugality is associated with wisdom and foresight. People who practice a frugal
lifestyle are often seen as role models who can maintain a balance between
consumption and resource conservation. In both cultures, frugality can be linked to
the concept of sustainable development, emphasizing the importance of caring for the
future of the planet and for the coming generations.

However, the few but noticeable differences, predominantly manifesting in the
interpretative zones of the concepts (that is, in the realm of personal perception,
associations, and emotional attitudes), stand out due to their significance and close
connection to the central meaning of the notion. In other words, these discrepancies,
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despite their relatively small number, prove to be the most important and defining
when addressing the concepts of “frugality” in each culture, as they form a unique
cultural imprint and predetermine the nuances of perception and interpretation. These
differences, like bright accents against a common background, allow for a deeper
understanding of the specifics of national mentality and cultural values associated
with the concept of “frugality”.
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Abstract. Binomial formations are linguistic universals presented in all languages of
the world. The article describes binomial formations of the English language, their
structural, semantic, phonetic and other features. Using a continuous sampling method, 112
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BBenenune. B mnponecce mo3HaHWs MHpa BaXKHYK) POJIb HUIPAET YEIOBEK,
pa3BUBasi U KOPPEKTHPYS CMEHSIOMHUECS COOBITHSA, TPOUCXOIUT ITO JOBOJBHO
ovicTpo. [lapammensHO pa3BuUBaeTCsS S3BIKOBAs KapTHHA MHUpa, KOTOpas MO CBOEH
CyTH KOHCEpBATHBHA, DPA3BUBACTCS MEIJICHHEE W XPaHUT apXauyHbIC SJIEMEHTHI
MPOIILIOT0. DTH JIEMEHTBI CIIYXKaT JIJIsl CO3aHUsl HOBBIX MOHATUHN, HAMOJHSIOT HAIILY
’KH3Hb HOBBIM CMBICIIOM.

AKTyanbHOCTh TEMBI HACTOSIIETO VICCIIEIOBAHHMS OTpeesIeTCs
HEJIOCTAaTOYHOW W3YYEHHOCThIO OMHOMHATBHBIX OOpA30BaHM, KaK B AHTJIMICKOM,
TaKk M pyccKoM si3bikax. CyImecTByeT LENbI psJl SKBUBAJIECHTOB JJII 0003HAUCHUS
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JTAHHOT'O SI3BIKOBOTO SIBJICHUS: «OMHOMHUAJIbHBIE 00pa3oBaHus - binomial formationsy,
«cIoBapHbIe Mapbl - word-pairs», «mapHbeie ciioBa - paired words», «KOJUTOKauu —
collocationsy, «OWHApHBIC COUYETaHUSI, «TapHbIe CcoYeTaHUs CIIOBY,
«TaBTOJIOTMUECKHUE CIIOBapHble mapb», «OuHoMb» [Ilerpoma, 2018, c.12].
Ucnionp3yembrii HamMu TepMHUH «OumHOMHabHOE oOpa3zoBanue (bO)» mosBuiics
NepBOHAYAJILHO B 3apy0eKHOU NUHTBUCTUKE B 50-X rogax XX CTOJICTHS, U C HAIIEH
TOYKH 3pEHHUsI, 00001IaET, HO HE KOHKPETU3UPYET JAHHOE MOHATHE. SBISACH TaBHUM
00BEKTOM (UIIOJIOTUYECKHUX UccienoBaHuid, bO He BbIEIeHBI B OTJAEIBHBINA KIIACC U
paccMaTpuBaroTCs IMO0 B Mpejienax JeKCUKOJIOTUH, JIM00 Kak 00BEeKT (hpa3eosioruu.
Hayunplii wHTEpeC HCCleoBaHUS BBI3BAH TE€M, YTO OMHOMHAIbHBIE OOpa30BaHMUS
SIBJISIFOTCSL  YHUBEPCAJIBHBIMH SI3BIKOBBIMU €JIMHUIIAMA ¥ TIPEJICTABIICHBI BO BCEX
s3pIKax. bmaromapst cpemctBam MaccoBoit uHpopmarmu (CMU) u BcemmpHO
naytuHe MHTEpHeT, 4acToTa WX MCMIOJIL30BAHMS B HACTOSIIEE BPEMS 3HAYUTEIHHO
Bo3pocna (cash and carry, paspabomka u 6HeOpeHue), aKTUBHBIC MPOILIECCHI B
o0l1IIeCTBE TaKKe OTOOPAXKAIOTCs B JIEKCHKe, 00pa3yst HoBble bO: macku u nepuamxu,
ounraun - oc¢hraun. llenp wuccienoBaHus: PaccMOTPETh HEKOTOPBIE CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH OMHOMMAJIbHBIX OOpa30BaHMI aHTIIMUCKOrO fA3bika. B
CBSI3U C 3TUM OBLUTH ITOCTABJICHBI 3aJa9H:

- U3yYUTH BOIMIPOCHI IPOUCXOXKIeHNE U IBOMOHNHN bO;

- UICHTU(DUIMPOBATH OTIPEICTICHUST ONHOMHAIBHBIX CIIOBOCOYCTAHUN;

- TpOoaHAIM3UPOBATh OMHAPHBIM XapakTep CIOBOCOYETAHMN KaK KIIOUYEBOU
CTPYKTYpPHBIH (paKTop;

- chopMynMpoBaTh BBIBOJBI Ha OCHOBE CTAaTUCTUYECKOIO  aHalv3a
BbI/ICJICHHBIX OMHOMUAJIOB.

OOBEKT UCCleI0BaHUA — JIEKCUYECKas CUCTEMa aHTJIMICKOTO S3bIKA.

[IpenmeT uccrnenoBanus — OMHOMHUATBLHBIE 00PA30BAHUS AHTJIMICKOTO S3bIKA.

B kadyecTBe WCTOYHMKOB WCCICIOBAHUS TMOCITYXUIH MaTepuaibl CPEICTB
MaccoBOM WH(pOpPMaIUU, HWHTEPHET-MAOIHK, XYyI0KECTBEHHOTO W Pa3rOBOPHOTO
KopmycoB. B nenom, 6s110 Beigeneno 112 map 6uHOMuUanbHBIX 00pa30BaHUM.

B mpouecce wuccnenoBaHus MCHOJb30BAIUCH METOJBI CPAaBHUTEIBHOTO U
OUCTPUOYTUBHOTO aHajin3a, KOMIIOHEHTHBIM M ONUCATEIbHBIM, a TaKkKe METOA
CTaTUCTUYECKOTO aHAJIN3a.

OcHoBHas yacTh. bosbinas yacts uccinegoBanuii bO uMeeT nuaxpoHUYEeCKuil
XapakTep W CBsi3aHo ¢ Jutepatypod CpenHeBekoBbs U JOnoxu Bo3poxaeHus,
MEePUOJIOM 3aMMCTBOBAHWM H3 (PPAHITY3CKOTO $3bIKa, KOTJAa AHTJIMICKOE CIIOBO
MCIIOJIH30BAJIOCh B COUETAHUU C (HpaHI[y3CKMM B KaueCTBE €ro YTOUHCHHUS: safe and
sound — uenbld U HEBPEAUMBIH, main and might — Mory4unii. @OHETUYECKHI aCIEKT,
B YaCTHOCTH, KOHCOHAHC (CO3BYYHE COTJIACHBIX, MPEUMYIIECTBEHHO, aJUIUTEPAIUS —
MOBTOPEHUE HAYaJIbHBIX COTJIACHBIX): rack and ruin - TOJIHOE pa3opeHue, rant and
rave - pBaTb U MeTaTh, thin and thick — TOHKMI W TOJICTBIH M aCCOHAHC (CO3BYyYHE
IJIacHBIX): high and dry — BbicOKM W Xyno#, wine and dine - yromarb TaKXe
oObsAcCHseTCsT UX  (PaHIY3CKUM  TMPOUCXOXKJIECHUEM, AaHAJIOTMYHas MpUpoja
00pa3oBaHMs ¥ UCCIIEOBAHUS COXPAHSIETCS U B HAIU JTHM.

HekoTtopble sI3bIKOBE/IbI CBA3BIBAIOT TEHICHIIMIO TPOUCXO0XKICHNUS OMHOMUAIOB
¢ pudpmyromemcs cieHroM kokHu (Cockney Rhyming Slang). OTo yHHKanbHOE 1O
CBOEH MpUpOJE SIBICHUE AHTJIMMCKOTO $3bIKa BO3HUKIIO HA CTHIKE JIMHTBUCTUKHU U
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KynbTyphl [Jlyxanuna, 2018, c. 346]. Hocurenu cieHra no cUx MOp MCHOJIB3YIOT
OuMHOMHMAJIbI B KadecTBe puU(PMbl K 3amM(pOBAHHBIM CJIOBAM, HAa MPUMEP: CIOBO
«tenedon» 3BYUUT, Kak dog + bone = telephone, Adam + Eve = believe (BepuTh).
JInajieKT KOKHU UCIOJb30BaI B cBOUX mpousBeneHusx Y. [{ukkenc, B. Ilexcnup,
C. MosmMm, a takxe b. Illoy B cBoeld 3HameHuToil nbece «llurmamuon», riae OH
NBITAETCS PEIIUTh JBE MPOOJEMBbI CBOETO BPEMEHHM — COLIMAIbHOE HEPABEHCTBO U
KJIACCUYECKUU aHTJIMNCKUU SI3BIK.

TonkoBBIN CIIOBApPh COBPEMEHHOTO AHTIMHCKOTO SI3bIKA JIJISi MPOJBHHYTOTO
srana nox penaknuendr A.C. XopuOowm (Oxford Advanced Learner's Dictionary of
Current English) o0bscusier mpwnaratenpHoe binomial — «OMHOMHUATBHBINY, Kak
MareMaThueckoe ompenaenenue, «made up of two numbers of algebraic expressions
joined by + or — (eg a*> — 3b)» [Xomby, p. 82] — ompexeneHue, cocTosiuee 3
JBYYJIEHHOTO aNTeOpandecKoro BRIPAXKEHUS ¢ apuPMETHISCKUM 3HAKOM + Wiu — (Ha
npumMep: a’>- 3b) (30ecb u danee — nepeBo Hamr). TepMHH «GHHOMY» HMEET JTATHHCKOS
POUCXOXKJEHUE: bi — ABA U nomen — UMsl, T.€. IEPBOHAYATILHO ObLI 3aMMCTBOBAH U
paccMaTrpuBaeTcs Kak MareMarudeckoe Bbipaxkenue [IIpoxopos, 1983, c.139].
BrnepBbie «OMHOMUAD) B Ka4eCTBE JTMHIBUCTUYECKOTO TEPMHHA HCHOJIb30Ball SIKOB
Mankuen B 1959 rony, onpenenus ero kak «the sequence of two words pertaining to
the same form-class, placed on an identical level of syntactic hierarchy, and
ordinarily connected by some kind of lexical link» [Malkiel, c¢. 113] -
MOCJIETIOBATEILHOCTh JIBYX CJIOB, OTHOCSIIMXCS K OJHOMY (hopMampbHOMY KJaccy,
HaxOJAIIMXCS HAa OJHOM YPOBHE CHHTAKCUYECKOW HepapXuu U, OOBIYHO,
COETMHEHHBIX KaKUM-TH00 JIeKcHueckuM cpeacTBoM. Ha npumep: rough and ready —
Ha CKOPYIO PYKY, MOCHEIIHbIN Win or lose — MaH WU Tponan, east to west — B OJTHOM
HamnpaBlieHuy, all in all — B utore. B Haiem ucclieJOBaHUU MbI TAK)KE€ OMUPATIUCh HA
onpeaenenue M.H. Monoauosoii, KoTopoe AOMOJHSAET U PACKPHIBAET CYTh MOI0OHBIX
cioBocoueTaHuii: «buHOMHManel WM  OuHOMHManbHble oOpasoBanus (BO),
IPENCTaBIIAIOT COO0M SKCIPECCUBHBIE, COUMHUTENbHBIE COUETaHUSI (OKKA3HMOHAJIbHBIE
U y3yaJbHbl€), HEpeAKo pU(MOBAHHbIE, KOMIIOHEHTBl KOTOPBIX Yallle BCEro
COeIMHEHbI TaKMMU colo3aMu, kak and, or u but: part and parcel (HeoTbremiiemMas
4acTe), near or far (0nu3ko WM Janeko), slowly but surely (MemyneHHO, HO
yBepeHHO)» [Monoanosa, 2002, c. 3]. Cmemyer Takxe OTMETHTh, 4T0 bO
NPUCYTCTBYIOT BO MHOTHX $3bIKaX, MHOTJA SIBJISASCH CJIEICTBHEM HCTOPUYECKOIrO
3aMMCTBOBAHUS, IPEUMYIIIECTBEHHO M3 JIATUHCKOTO si3bika (divide et impera (Lat.) -
divide and rule - pa3aensii u BIacTBy#, vis-a-vis - face to face - nuiom K nuiry), HO
yaie MpeacTaBisioT cOOON KU3HEHHbIe peanud: life and death - KU3Hb U CMEPTH,
black and white - uepHoe u 6enoe, from start to finish - oT Ha4yana 10 KoHIa. Pycckmii
A3BIK TAKXKE MECTPUT MOJAOOHBIMU CIOBOCOUYETAHUSIMU: HOM U KPOBb, CMeEX U Cle3vl,
goJell — He BoJell, HeEHCOAHHO — He2AOAHHO U T.[1.

Cnoco6 o0pa3oBaHusi OMHOMHAJIOB YHHMBEPCAJIEH JUIsI BCEX SA3BIKOB H
OOBSICHSIETCSI, IPEXKIE BCEro, UX CTPYKTYpHBIM equHCTBOM. [lo cBoeit ctpykType BO
cTpemsatcs Kk pudme u co3pyuuro (by hook or by crook, tail and mail), ux GoJbias
4acTh COXpaHseT (UKCUPOBAHHBIN MOPAIOK clenoBanus: day and life — neHb U HOUb,
last but not least — mociienHUH, HO HE MEHee BaXKHBINA, odds and ends — Bcskas

BCAYMHA, 3a4aCTYI0 UMEIOT (PPa3eoIOTUYECKy 0 MPUPOTY.
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CrpykrypHo-1ienocTHbie BO AeMOHCTpUPYIOT pa3HbIE YPOBHH CIAsSHHOCTH,
YTO TO3BOJIIET WX KIACCU(UIIMPOBATH MO CEMAHTHYECKOMY MPHU3HAKY, B OCHOBE
KOTOpPOrO TakKe JIeKUT uX OuHapHbii xapaktep [Ilerpoma, 2018, c. 13].
CemanTrueckas oIHOpoHOCTh bO gocTUraeTcs myTemM noCTpOeHUs] CHHOHUMHUYHBIX,
OJIM3KUX MO 3HAYEHUIO TIAPHBIX COUYCTAHWM: twist and turn — KpyTUTb-BEPTETh, clean
and tidy — 4yucToTa U MOPAJIOK, peace and quiet — TUIIIMHA U CIIOKOWCTBUE, pick and
choose — paz0opuuBbll, effectively and efficiently — >ddexkTHBHO U JEHCTBEHHO,
mpoayKTUBHO. CeMaHTHYeCKasi OMMO3UIUS, TTOCTPOSHHAsI M0 TMPUHIMITY KOHTpacTa
WIM aHTOHUMUH, B 0TOOpaHHbIX HaMu BO, npezcTaBieHa 6osiee pazHo0Opa3Ho: days
and nights — kpyriocytodHo, hill and dale — ropel u nonunsbl, give and take —
KOMIIPOMHCC, 00MeH MHEHMSIMHU, feast or famine — TO TYCTO, TO MYCTO, take it or
leave it — Kak BaM YIOJHO, sooner or later — B KOHIIE KOHIIOB, east to west — B OJJHOM
HanpaBieHuu, back to front — mmBopoT HaBeIBOpOT U np. Ilprem cemaHTHUeCKOM
JOTIOJIHUTEIBHOCTH ~ OOpa3yeTcsi B pe3ylbTaTe  COYeTaHus JABYX  CJIOB,
MPEACTABIISIFONINX YaCTH OJAHOTO TIeJIOTO: knife and fork — HOX W BWIKa, husband and
wife — Myx u xkeHa, December and May — MyX W >€Ha, HE paBHBIM Opak.
CemaHTHUYeCKasi BKIIOUYCHHOCTh HCIIOJIB3YeT MPUEM WHTEHCU(MDUKAIIUU, KOTOPBIHA
JOCTUTAETCA METOJOM MOBTOPEHHUS, Ha TPUMEp: again and again - HEOTHOKPATHO,
CHOBA U CHOBA, [ittle by little — moctenenno, horror of horrors! - Tuxuit yxac! wall to
wall - TOKpBIBAIOIINN BECh TOJI, Measure for measure - OKo 3a 0K0, 3y0 3a 3y0; uim,
KOT'JIa OJTHO CJIOBO YCHJIMBAET 3HAUEHHE APYroro: over and above — cBepX, IOMUMO,
each and every — KaxabIi.

Becema mpoaykTuBHBIM SBiSIETCS  crmoco0 oOpa3oBaHHs OMHOMHAIOB U3
CITy’KEOHBIX CJIOB, KOTOPBIC B CO3HAHUM HOCHUTEJIEH S3bIKa HAMOJHEHBI KOHKPETHBIM
nexkcuueckuMm coaepxkanvem. Ilpu nepemaue mnonooHsix bO Ha pycckuil s3bIK
MEepPeBOUYMK B TpaBe HCIOIB30BaTh  PA3IMYHBIE YaCTH PEYH  AHAIOTH
(cymiecTBUTENbHBIE, TpHWIAraTeNbHBIC, HApeUHsi), KOTOPhIE TIOMOTAIOT TIOHSTH
CEMaHTHUKY aHIJIMICKOTO OMHOMMAIIA, Ha IpUMep: up and down - B3NETHI U Ma/ICHHUS,
noBcwoay, down and out — pa3OpeHHbIN, HUIIUHN, out and about — B Xoporiei
dbopme, monpaBuUBIIHIACS TTOCe 00J€3HU, in and out — TyJa U CIOAa, C IEPEMEHHBIM
ycnexoM, by and by — Bckope. Crenyer mog4yepkHyTh, uTo mnepeBoa bO nanHoi
IpyNIbl, HE ObIBAET OJIHO3HAYHBIM, 3aBUCUT OT SKCTPAIIMHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB U
MpUOOPETAET CBOM CMBICT B KOHTEKCTE. HEeKOTOphIE S3BIKOBEIBI Yalle UX OTHOCST K
dpazeonornueckum equnuiaM (PE) s3eika [Tenus, 1996, c. 123], kak 1 HEKOTOPBIE
npyrue Oeccoro3ubie bO: never ever — HUKOT/Aa, HU B XWU3Hb, Willy nilly — Bome-
HEBOJICH, IOHEBOIE, helter skelter — HEOPEKHOCTH, CyMaToOXa.

BuIBOABI

CTpyKTypHO-LIEIOCTHBIE, ~ HO  JIEMOHCTPUPYIOLIME  pa3Hble  YPOBHU
cemMaHTHuecko cmasHHocTH bBO, mpeacTaBnsioT coOOW  CHHTaKCHYECKHE
KOHCTPYKIIMH, BKIIOYAIONTUE CPEACTBA COYMHUTEIHLHOW CBS3M W PA3IMYHBIC YACTH
peuu. I[lo wyacrorHOocTH, mpeoOnanaromee mnonoxenue (O6omee 50% wu3 uucna
OTOOpaHHBIX ~ OMHOMOB)  3aHMMAOT  COYETAaHUS  «CYIIECTBHTEIbHOE  +
CyIeCTBUTENbHOE» (rank and file — psnoBble mnpenctaButrenu mpodeccun).
[TpubnuzurensHo 25% BO UMEOT KOHCTPYKIMIO «miaron + miaron» (hit or miss —
nonan win mpomnain). CoueTtaHus «mpuiiaratelibHOe + mpuiaratenbHoe» (short and
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Sweet — KOPOTKO U CHO), MeHee 15%. «Hapeuune + napeuune» (now and then — Bpems
or Bpemenu), meHee 10%. OTHOCHUTENBHO JIEKCHUECKOW CBS3U, COI03 «buty
BCTpEYAETCs] HE YacTO U COCTaBIsieT ToJbko 5% ot obmero uucia bO. Coro3 «or»
noutu 25%, npeBanupylolee nojiokeHue 3aHumaeT cor3 «and» (70 %): salt and
pepper, body and soul. CoumHuTenbHas CBsSI3b YKa3plBaeT Ha TO, 410 bO
NPEICTABIIACT COOOH SAMHYIO CMBICIIOBYIO €AMHHMILY.

Spxo-BeIpaskeHHasi (OHETHYECKasi CBI3aHHOCTh